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ENGLISH (Original instructions)

WARNING

. This machine is not intended for use by persons including children with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge.

. Children should be supervised to ensure that they do not play with the cleaner.
. See the chapter “SPECIFICATIONS” for the type reference of the battery.
. See the section “Installing or removing battery cartridge” for how to remove or install the battery.

. When disposing the battery cartridge, remove it from the tool and dispose of it in a safe place. Follow your local
regulations relating to disposal of battery.

. If the tool is not used for a long period of time, the battery must be removed from the tool.
. Do not short the battery cartridge.
. See the chapter “MAINTENANCE?” for the appropriate details of precautions during user maintenance.

SPECIFICATIONS

Model: VC002GL | VC004GL
Standard filter type Powder filter (for dry dust)

Maximum air volume (with BL4040, 238 mm x 2.5 m hose) 2.7 m*/min

Vacuum (with BL4040, 238 mm x 2.5 m hose) 23 kPa

Recoverable capacity 8L 15L
Dimensions (L x W x H) 366 mm x 334 mm x 425 mm 366 mm x 334 mm x 475 mm
Rated voltage D.C. 36 V-40V max

Net weight 8.3-11.4kg 8.6-11.7kg
Protection degree IPX4

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight does not include accessories but battery cartridge(s). The lightest and heaviest combination weight
of the appliance and battery cartridge(s) are shown in the table.

. For wet dust, the float and the water filter or cloth filter are required.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of
residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges
and chargers may cause injury and/or fire.

Warning! The cleaner may contain haz-
Symbols A ardous dust.

for the equipment. Be sure that you understand their

The followings show the symbols which may be used y Never stand on the cleaner.
&
meaning before use. At

— Dust class L (light). The cleaners are capa-
Read instruction manual. || ble of picking up dust class L. Follow your
country's regulations relating to dusts and
to occupational health and safety.

(G

Q Take particular care and attention.
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Only for EU countries

Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Ni-MH
Li-ion

Intended use

The appliance is intended for collecting dry dust. The
appliance is suitable for commercial use, for example in
hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices and
rental businesses.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60335-2-69:

Model VC002GL

Sound pressure level (L,a) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 2.5 dB(A)

Model VC004GL

Sound pressure level (L,4) : 70 dB(A) or less
Uncertainty (K) : 2.5 dB(A)

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60335-2-69:

Model VC002GL

Vibration emission (any) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Model VC004GL

Vibration emission (any) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

Cordless vacuum cleaner safety

warnings

AWARNING: IMPORTANT! READ CAREFULLY
all safety warnings and all instructions BEFORE
USE. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

1. Before use, make sure that this cleaner must
be used by people who have been adequately
instructed on the use of this cleaner.

2. Before use, operators shall be provided with
information, instruction and training for the use
of the machine and the substances for which
it is to be used, including the safe method of
removal and disposal of the material collected.

3.  Always make sure that filters are correctly
installed before use. Do not use the cleaner
without filters in place. Replace a damaged
filter immediately. It is recommended to have
some spares as filters are consumable items.

4.  AVOID UNINTENTIONAL STARTING. Be sure
switch is OFF when installing battery(ies).

10 ENGLISH



11.
12.

13.

14.
15.
16.

17.

18.

19.

20.

21.

Do not attempt to pick up flammable materials,
fire works, lighted cigarettes, hot ashes, hot
metal chips, sharp materials such as razors,
needles, broken glass or the like.

NEVER USE THE CLEANER IN THE VICINITY
OF GASOLINE, GAS, PAINT, ADHESIVES OR
OTHER HIGHLY EXPLOSIVE SUBSTANCES.
The switch emits sparks when turned ON and
OFF. And so does the motor commutator during
operation. A dangerous explosion may result.
Never vacuum up toxic, carcinogenic, combusti-
ble or other hazardous materials such as asbes-
tos, arsenic, barium, beryllium, lead, pesticides,
or other health endangering materials.

Always place the cleaner on a horizontal flat
surface to prevent it from falling or moving
unintentionally.

Never use the cleaner outdoors in the rain.

For Finland, this machine is not to be used
outdoors at low temperature.

Do not use close to heat sources (stoves, etc.).
If the exhaust air is returned to the room, it

is necessary to provide for an adequate air
change rate in the room. Reference to National
regulations is necessary.

Do not block suction inlet/outlet/cooling vents.
These vents permit cooling of the motor.
Blockage should be carefully avoided other-
wise the motor will burn out due to a lack of
ventilation.

Keep proper footing and balance at all times.
Do not fold, tug or step on the hose.

Stop the cleaner immediately if you notice
poor performance or anything abnormal
during operation.

REMOVE THE BATTERY(IES). When not in
use, before servicing, and when changing
accessories.

Clean and service the cleaner immediately after
each use to keep it in tiptop operating condition.
MAINTAIN THE CLEANER WITH CARE. Keep
the cleaner clean for better and safer per-
formance. Follow instructions for changing
accessories. Keep handles dry, clean, and free
from oil and grease.

CHECK DAMAGED PARTS. Before further use
of the cleaner, a guard or other part that is
damaged should be carefully checked to deter-
mine that it will operate properly and perform
its intended function. Check for alignment of
moving parts, binding of moving parts, break-
age of parts, mounting, and any other condi-
tions that may affect its operation. A guard or
other part that is damaged should be properly
repaired or replaced by an authorized service
center unless otherwise indicated elsewhere
in this instruction manual. Have defective
switches replaced by authorized service cen-
ter. Don’t use the cleaner if switch does not
turn it on and off.

For user servicing, the machine shall be dis-
mantled, cleaned and serviced, as far as is
reasonably practicable, without causing risk to
the maintenance staff and others.

22.

23.

24,

25.
26.

27.

28.

30.

31.
32.

33.
34.

35.
36.

37.

The machine should be technically inspected
by the manufacturer, or an instructed person,
at least annually, consisting of, for example,
inspection of filters for damage, air tightness
of the machine and proper function of the
control mechanism.

When carrying out service or repair opera-
tions, all contaminated items which cannot be
satisfactorily cleaned are to be disposed of;
such items shall be disposed of in impervious
bags in accordance with any current regula-
tion for the disposal of such waste.
REPLACEMENT PARTS. When servicing, use
only identical replacement parts.

When not in use, always store the cleaner indoors.
Be kind to your cleaner. Rough handling can cause
breakage of even the most sturdily built cleaner.
Do not attempt to clean the exterior or interior
with benzine, thinner or cleaning chemicals.
Cracks and discoloration may be caused.

Do not use cleaner in an enclosed space where
flammable, explosive or toxic vapors are given
off by oil-base paint, paint-thinner, gasoline,
some mothproofing substances, etc., or in
areas where flammable dust is present.

Do not operate the cleaner or any tool while
under the influence of drugs or alcohol.

As a basic rule of safety, use safety goggles or
safety glasses with side shields.

Use a dust mask in dusty work conditions.
This machine is not intended for use by per-
sons including children with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the cleaner.

Never handle battery(ies) and cleaner with wet hands.
Use extreme caution when cleaning on stairs.
Do not use the cleaner as a stool or work
bench. The machine may fall down and may
result in personal injury.

Do not pick up foam or soapy liquid. It can
cause foam to come out of air exit, resulting in
electric shock and damage to the cleaner.

Battery tool use and care

1.

w

Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact. If con-
tact accidentally occurs, flush with water. If
liquid contacts eyes, additionally seek medical
help. Liquid ejected from the battery may cause
irritation or burns.
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5. Do not use a battery pack or tool that is dam-
aged or modified. Damaged or modified batteries
may exhibit unpredictable behaviour resulting in
fire, explosion or risk of injury.

6. Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or tem-
perature above 130 °C may cause explosion.

7. Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instruc-
tions. Charging improperly or at temperatures
outside the specified range may damage the
battery and increase the risk of fire.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper with the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do notincinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.

10. The contained lithium-ion batteries are subject to
the Dangerous Goods Legislation requirements.
For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

11. When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

12. Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may cause heating, catching fire,
burst and malfunction of the tool or battery car-
tridge, resulting in burns or personal injury.

17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life
1.

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4. When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).
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Important safety instructions for

wireless unit

1. Do not disassemble or tamper with the wire-
less unit.

2.  Keep the wireless unit away from young chil-
dren. If accidentally swallowed, seek medical
attention immediately.

3.  Use the wireless unit only with Makita tools.

4. Do not expose the wireless unit to rain or wet
conditions.

5. Do not use the wireless unit in places where
the temperature exceeds 50 °C (122 °F).

6. Do not operate the wireless unit in places
where medical instruments, such as heart
pace makers are nearby.

7. Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

8. Do not operate the wireless unit in places
under high temperature or places where
static electricity or electrical noise could be
generated.

9.  The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the
user.

10. The wireless unit is an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

11. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

12.  Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

13.  When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

14. Always insert the wireless unit in the correct
direction.

15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

16. Always close the lid of the slot when
operating.

17. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unit in a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do not leave the wireless unit in a place sub-
ject to high heat, such as a car sitting in the
sun.

22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
powdery place or in a place corrosive gas
could be generated.

23. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do notinsert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

29. Replace the lid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

PARTS DESCRIPTIO

» Fig.1: 1. Head unit 2. Powder filter (HEPA)
3. Damper 4. Prefilter 5. Tank

FUNCTIONAL
DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off and the battery cartridges are
removed before adjusting or checking function on
the appliance.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the appliance
before installing or removing battery cartridges.

ACAUTION: Hold the cleaner and battery car-
tridges firmly when installing or removing battery
cartridges. Failure to do so may cause them to slip
off your hands, resulting in damage to the cleaner and
battery cartridges or personal injury.

A CAUTION: Be careful not to pinch your fin-
gers when opening or closing the battery cover.
Failure to do so may cause personal injury.

The cleaner has double battery slots. With two identical
batteries in parallel, you can extend your running time
in one or more uses without having to stop to recharge
batteries. The cleaner also works with a single battery,
so you can choose with either double batteries or single
battery according to your needs.

» Fig.2: 1. Left battery slot 2. Right battery slot

With double batteries

Continuous drive with two batteries allows longer run-
time and more efficient cleaning. When the first battery
is becoming empty, the cleaner automatically switches
a power source, so it continues working with the second
battery.
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NOTE: The left battery slot (when facing the front of
the cleaner) has priority over the right battery slot.
The right battery slot will only be identified as a power
source, either when no battery is installed in the

left battery slot or the battery in the left battery slot
becomes empty.

NOTE: You can remove the battery from the left
battery slot and recharge it after the cleaner has
switched its power source from the left battery slot to
the right without ceasing operation. To give priority
back to the left battery slot after installing a recharged
battery, restart the cleaner.

With a single battery

Only one battery is required as a power source in either
the left or right battery slot. The cleaner automatically
determines which battery slot is available according to
operating conditions.

Installation and uninstallation

To install battery cartridges, release the lock first,
and open the battery cover. Then insert the battery
cartridges.

» Fig.3: 1. Lock 2. Battery cover

Align the tongues on the battery cartridges with the
grooves in the battery housing and slip them into place.
Insert them all the way until they lock in place with a
little click.

Then lock the battery cover.

» Fig.4: 1. Battery cartridge 2. Button

To remove the battery cartridges, slide them out of the
battery housing while pressing and holding the buttons
in front of the cartridges.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully. If not, it may accidentally fall out of the appli-
ance, causing injury to you or someone around you.

Indicator lamps Remaining
I D ﬂ capacity
Lighted Off Blinking

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

N | BN .
C | | .| .
C | 0| |
o/

Charge the
battery.

PO00
1 il

Jomn

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Battery indicators on control panel

The remaining battery capacity can be read on the
control panel at any time. Press the check button, and
the left and right indicators will show the battery charge
levels correspondingly.

» Fig.6: 1. Battery indicators 2. Check button

» Fig.7

The battery
may have
malfunctioned.

Battery indicator status Remaining
A CAUTION: Do not install the battery cartridge battery
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is l D !l capacity
not being inserted correctly. On Off Blinking
- 50% to 100%
NOTE: When the cleaner switches the power source
from the first battery to the second, it may require a
temporary halt in operations, causing a slight loss of
suction. Please note that it is not malfunction so the 20% to 50%
cleaner recovers and resumes operations immedi-
ately after the pause.
0% to 20%
Indicating the remaining battery st
capacity
. - ] Charge the
Press the check button on the battery cartridge to indi- . battery

cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.
» Fig.5: 1. Indicator lamps 2. Check button

iy

NOTE: The battery indicators will also be activated
when the cleaner starts functioning or switches its
power source from one to another.

Battery not
inserted
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Appliance / battery protection

system

The appliance is equipped with an appliance/battery
protection system. This system automatically cuts off
power to the motor to extend appliance and battery life.
The appliance will automatically stop during operation
if the appliance or battery is placed under one of the
following conditions:

Overload protection

When the appliance/battery is operated in a manner
that causes it to draw an abnormally high current, the
appliance automatically stops. In this situation, turn the
appliance off and stop the application that caused the
appliance to become overloaded. Then turn the appli-
ance on to restart.

Overheat protection

Hon | 1 Blinking

When the appliance is overheated, the appliance stops
automatically, and both left and right battery indicators
blink. In this situation, let the appliance cool down
before turning the appliance on again.

Hon

71 Blinking

Switch action

Turning cleaner on

1. Turn the stand-by switch in the "I" (ON) or "AUTO"
(ON) position to have the cleaner ready in
stand-by mode.

Press the power button.

To switch back to stand-by mode, press the power
button again.

Turning cleaner off

Perform one of the following steps.

. Press the power button to set the cleaner back in
stand-by mode, and then turn the stand-by switch
in the "O" (OFF) position.

. Turn the stand-by switch in the "O" (OFF) position.

Adjusting suction power

The suction power can be adjusted according to your

work needs.

. Turn the suction force adjusting knob to the left to
reduce the suction power.

. Turn the suction force adjusting knob to the right
to increase the suction power.

» Fig.8: 1. Stand-by switch 2. Power button 3. Suction

force adjusting knob

Locking and unlocking casters

Rear casters can be locked with stoppers to help the

cleaner stand still.

Lower the stopper lever by hand to lock the caster, and

raise it up to release.

» Fig.9: 1. Caster 2. Stopper lever 3. Unlocked posi-
tion 4. Locked position

N

When the battery is overheated, the appliance stops
automatically, and one of the indicators for overheated
battery blinks. In this situation, let the battery cool down
before turning the appliance on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity becomes low, the appliance

stops automatically. If the appliance does not run along
with the switch operation, remove the batteries from the
appliance and recharge them.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes that

could damage the appliance and allows the appliance to

stop automatically. Take all the following steps to clear

the causes, when the appliance has been brought to a

temporary halt or stop in operation.

1. Turn the appliance off, and then turn it on again to
restart.

2. Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3. Letthe appliance and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

NOTE: When moving the cleaner, make sure that the
caster is unlocked. Moving the cleaner with the caster
in a locked position may cause damage to the caster.

Carriage handle

ACAUTION: Lift and carry the appliance with
due care. Failing to do so may result in personal
injury or damage to the appliance.

When carrying the cleaner, carry it by holding the han-
dle on the head unit. The handle is retractable on the
head unit when not in use.

» Fig.10
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off and the battery cartridges are
removed before carrying out any work on the
appliance.

ACAUTION: Always wear dust mask during
assembly or maintenance.

Installing powder filter (HEPA) and
prefilter (for dry dust)

Installing polyethylene bag

With a polyethylene bag installed in the tank, you can
easily empty the tank without letting your hands dirty.

Lay a polyethylene bag over the tank, and slip one side
of the top edge of the bag at its open end in between
the holder plate and the front wall of the tank.
» Fig.13: 1. Holder plate 2. Front wall of tank

3. Polyethylene bag

Spread the other top edges of the bag outwards over
the top rims of the tank. Place the prefilter over the poly-
ethylene bag to fasten the opening of the bag securely.
» Fig.14: 1. Prefilter

ACAUTION: Never pick up water or other lig-
uids or wet dusts when using the powder filter.
Picking up such things may cause the powder filter
breakage.

To use powder filter:

1. Place the prefilter into the tank aligning the mount-
ing position markings on the prefilter and tank.

2.  Setthe damper into the prefilter, and then place
the powder filter over the damper aligning the mounting
position markings on the powder filter and prefilter.

3. Mount the head unit over the tank and secure
them with the locking latches.
» Fig.11: 1. Head unit 2. Powder filter (HEPA)
3. Damper 4. Prefilter 5. Tank 6. Mounting
position marking

NOTICE: Before using the powder filter, make
sure that prefilter and damper are used together. It
is not allowed to install powder filter alone.

Installing paper pack

Optional accessory

AWARNING: Before using a paper pack, make
sure that the prefilter is used together. Failure to
use the prefilter together may cause unusual noise
and heat, resulting in a fire.

NOTICE: Never pick up water or other liquids
or wet dusts when using a paper pack. Picking up
such things may cause the paper pack breakage.

NOTICE: Before using a paper pack, make sure
that the powder filter, damper and prefilter are
always used together.

1. Unfold a paper pack.

2. Align the paper pack opening with the dust intake
of the tank.

3. Install the paper pack into the tank with its card-
board opening hooked on the paper pack holder.
» Fig.12: 1. Paper pack 2. Cardboard opening

3. Paper pack holder 4. Dust intake

NOTE: A polyethylene bag available on the
market can be used. 0.04 mm or thicker one is
recommended.

NOTE: Too much dust will tear the bag easily, so
do not collect the dust more than the half of the bag
capacity.

Emptying tank with
polyethylene bag

AWARNING: Always make sure that the cleaner
is switched off and the battery cartridges are
removed before emptying the tank. Failure to do

so may cause an electric shock and serious personal
injury.

NOTICE: Do not apply a great impact on the
tank. Applying a great impact may cause deformation
and damage to the parts.

NOTICE: Empty the tank at least once a day
although this depends on picked-up dust volume
in the tank. Or, the suction force will weaken and the
motor may be broken.

NOTICE: Do not grab the hooks or latches when
emptying the tank. Grabbing the hooks or latches
may cause them to break.

Release the locking latches and lift the head unit up off
the tank.

Shake off dust from the prefilter before lifting the filter
away from the tank.

Then remove the polyethylene bag out of the tank,
closing the opening of the bag by hand.

» Fig.15: 1. Polyethylene bag 2. Tank

NOTE: Take the polyethylene bag out of the tank
carefully to avoid it from being scratched and torn by
the edges inside the tank.

NOTE: Empty the polyethylene bag before it
becomes full. Too much dust in the tank may cause
the polyethylene bag to be torn.
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Installing multi hook

Use the multi hook to hold a hose, accessories and
attachments not in use in place, and you can quickly
take them out according to your preferences.

» Fig.16

Place the multi hook over the mounting base at the rear
of the cleaner, setting the rails on the multi hook along
the grooves on the mounting base.

» Fig.17: 1. Multi hook 2. Mounting base

Installing MAKPAC adapter

Optional accessory

Connectable and stackable MAKPAC storage cases can be
installed on top of the cleaner with an optional adapter. The cases
are available in many sizes and styles to suit your preferences.

Place the mounting base hook over the handle of the

cleaner with its mounting surface facing upwards when

the handle is folded into the closed position.

» Fig.18: 1. Mounting base hook 2. Mounting surface
3. Handle

Mount the MAKPAC adapter onto the mounting base hook,
and secure them together with four screws provided.
» Fig.19: 1. MAKPAC adapter 2. Mounting base hook 3. Screw

Lift the push bar up and tighten the knob to prepare
installing the MAKPAC cases onto the cleaner.
» Fig.20: 1. Push bar 2. Knob

NOTE: For details on installing the MAKPAC cases,
refer to the instructions provided with the MAKPAC
adapter and cases.

Installing hose

NOTICE: Never force the hose for bending or
stamp it. Never move the cleaner by pulling the
hose. Forcing, stamping and pulling the hose may
cause a breakage or deformation of the hose.

NOTICE: When picking up large wastes such as
planer carvings, concrete dusts or similar other
than small wastes, use the 38 mm inner diameter
hose (optional accessory). Using the 28 mm inner
diameter hose (optional accessory) may cause a
hose stuffing and damage.

Connection to cleaner

Insert the hose end to the dust intake (hose inlet) of the
cleaner, then turn it clockwise until it locks in place.
» Fig.21: 1. Hose 2. Dust intake (hose inlet)

Connections with your work tools

(Country specific)

By connecting the vacuum cleaner to any available
work tools compatible with the cleaner, it works as a
dust extractor for your power tools.

Select one of the front cuffs or joints (optional acces-
sories) as most suitable for your tool model. Place the
cuffs or joint, as necessary, between the front end of the
cleaner hose and a dust extraction port of your tool.
» Fig.22: 1. Front cuffs or joint 2. Cleaner hose

3. Power tool 4. Vacuum cleaner

Installing or removing cleaner

attachments

ACAUTION: After installing an attachment,
check if it is securely installed. If the attachment
is installed imperfectly, it may come off and cause
personal injury.

Attachments without lock function

Optional accessory

Insert an attachment into the suction inlet of the cleaner
by pushing and hand screwing it in place.

Hand twist and pull the attachment apart from the suc-
tion inlet after use.

» Fig.23

Attachments with lock function
Optional accessory

NOTICE: When installing the attachment with
lock function, be sure to align the release button
with the hook on the attachment. If they are not
aligned, the attachment will not be locked and may
come off from the cleaner.

Insert an attachment into the suction inlet of the cleaner

by pushing them together with a click.

To remove the attachment, pull it off while pushing the

release button.

» Fig.24: 1. Suction inlet with lock function 2. Release
button 3. Attachment with lock function

NOTE: An attachment with lock function can only be
installed in the suction inlet with lock function.

» Fig.25: 1. Attachment with lock function 2. Suction
inlet with lock function 3. Suction inlet with-
out lock function

Adjusting lengths of slide-type

extension wand

Optional accessory

A slide-type extension wand can be combined for
shorter and longer lengths. It allows to clean hard-to-
reach areas and comfortable positioning options.

Pull in and out the slide pipe to change wand lengths
while pressing and holding the slide button.

Release the slide button to lock the slide pipe in your
desired position.

» Fig.26: 1. Slide pipe 2. Slide button
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WIRELESS ACTIVATION
FU NCTIO N A CAUTION: Place the cleaner on aflat and

stable surface when installing the wireless unit.

What you can do with the wireless NOTICE: Clean the dust and dirt on the cleaner
activation function before installing the wireless unit. Dust or dirt

may cause malfunction if it comes into the slot of the
The wireless activation function enables clean and wireless unit.

comfortable operation. By connecting a supported tool
to the cleaner, you can run the cleaner automatically
along with the switch operation of the tool.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metallic part, before picking up the wireless

» Fig.27 unit.
NOTICE: Be sure to refer to the instruction man- NOTICE: When installing the wireless unit,
ual of the tool when using the cleaner with wire- always be sure that the wireless unit is inserted
less activation function. in the correct direction and the lid is completely
NOTICE: Do not disassemble or tamper with the closed.
wireless unit. 1.  Open the lid on the cleaner as shown in the figure.
NOTICE: To prevent dust coming into the slot > Fig.28: 1.Lid
of the wireless unit, always close the lid securely 2.  Insert the wireless unit to the slot and then close the lid.

during operation and storage. . . ) o o
When inserting the wireless unit, align the projections

NOTICE: Do not remove the wireless unit while with the recessed portions on the slot.
the power is being supplied. Doing so may cause a » Fig.29: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid
malfunction of the wireless unit. 4. Recessed portion

NOTICE: Do not press the wireless activation
button too hard and/or press the button with an
object with a sharp edge.

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

NOTE: Wireless activation needs Makita tools » Fig.30: 1.Wireless unit 2. Hook 3. Lid

equipped with the wireless unit. After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTE: Prior to the initial use of the wireless activa-

tion function with each tool, the tool registration is NOTICE: Always use the hooks on the back of
required. Once the registration is finished with the the lid when removing the wireless unit. If the
tool, the re-registration is not required unless it is hooks do not catch the wireless unit, close the lid
cancelled. completely and open it slowly again.

NOTE: Before registration, be sure that the wireless

unit is properly inserted. Tool registration for the cleaner

NOTE: One wireless unit can register up to 10 links

with other wireless units. If more than 10 other wire- NOTE: A Makita tool supporting the wireless activa-
less units are registered to one wireless unit, the one tion function is required for the tool registration.
registered earliest will be cancelled automatically. NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
NOTE: The position of the wireless activation button before starting the tool registration.

varies depending on the tool. NOTE: During the tool registration, do not pull the
NOTE: The cleaner also starts by pressing the power switch trigger on the tool or turn on the power switch
button when the stand-by switch is set to "AUTO". on the cleaner.

However the power button will not actuate when the NOTE: Refer to the instruction manual of the tool, too.

wireless activation function is used.

If you wish to activate the cleaner along with the switch
operation of the tool, finish the tool registration beforehand.

1. Install the wireless units to the cleaner and the
tool, respectively.

2. Install the batteries to the cleaner and the tool.

3.  Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".
» Fig.31: 1. Stand-by switch

4.  Press the wireless activation button on the cleaner

for 3 seconds until the wireless activation lamp blinks in

green. And then press the wireless activation button on

the tool in the same way.

» Fig.32: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp
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If the cleaner and the tool are linked successfully, the
wireless activation lamps will light up in green for 2
seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registration
for the cleaner, finish the tool registration one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the cleaner for
wireless activation.

NOTE: Always place the cleaner so that you can see
the status of the wireless activation lamp.

NOTE: Refer to the instruction manual of the tool, too.

After registering a tool to the cleaner, the cleaner will
automatically runs along with the switch operation of
the tool.

1. Install the wireless units to the cleaner and the
tool, respectively.
2. Install the batteries to the cleaner and the tool.

3.  Connect the hose of the cleaner with the tool.
» Fig.33

4.  Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".
» Fig.34: 1. Stand-by switch

5.  Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.35: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

6.  Turn on the tool. Check if the cleaner runs while
the tool is operating.

ACAUTION: Always check if the wireless acti-
vation function works before starting a work with

the tool.

To stop the wireless activation, push the wireless activa-
tion button on the tool, or set the stand-by switch on the
cleaner to "' or "O".

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
cleaner to "AUTO" and press the wireless activation
button on the tool again.

NOTE: The cleaner starts/stops with a delay. There is
a time lag when the cleaner detects a switch opera-
tion of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
cleaner, the cleaner may start running even if you do
not turn on the tool because other user is using the
wireless activation function.

Cancelling tool registration for the

cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the cleaner.

1. Install the wireless units to the cleaner and the
tool, respectively.

2. Install the batteries to the cleaner and the tool.

3.  Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".
» Fig.36: 1. Stand-by switch

4. Press the wireless activation button on the cleaner

for 6 seconds. The wireless activation lamp blinks in

green and then become red. After that, press the wire-

less activation button on the tool in the same way.

» Fig.37: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.

Erasing all tool registrations

You can erase all tool registrations from the cleaner as

follows.

» Fig.38: 1. Stand-by switch 2. Wireless activation
button 3. Wireless activation lamp

Install the wireless unit to the cleaner.

Install the batteries to the cleaner.

Set the stand-by switch to "AUTO".

4. Hold down the wireless activation button for about
6 seconds until the wireless activation lamp blinks in red
(about twice per one second).

5.  When the wireless activation lamp starts blinking
in red, release your finger from the wireless activation
button. Thereafter, hold down the wireless activation
button again for about 6 seconds.

“ N =

6.  When the wireless activation lamp starts blinking
fast (about 5 times per one second) in red, release your
finger from the wireless activation button. When the
wireless activation lamp lights up in red and later lights
off, all tool registrations are erased.

NOTE: If the wireless activation lamp does not blink
in red, press the wireless activation button briefly and
try again.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.39: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the below table for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color ] (4] Duration
On Blinking | (approximate)
Standby Blue (4 Cleaner: con- | Waiting for the tool registration or the wireless activation function
tinuing is available.

Tool: 2 hours The lamp on the cleaner blinks when the stand-by switch is set in
AUTO. The lamp on the tool blinks when the wireless activation
button is pushed. The lamp on the tool will automatically turn off
when no operation is performed for 2 hours.

B When the tool is | The wireless activation of the cleaner is available and the tool is
running. running.
Tool Green !] 20 seconds Ready for the tool registration. Searching the tool to be registered.
registration
. 2 seconds The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling/ Red 4 20 seconds Ready for the cancellation of the tool registration. Searching the
ers)s;:’ng (slow: 2 times/sec.) tool to be cancelled.
registration ﬂ When the Ready to erase all tool registrations.
fast: 5 times/sec. wireless acti-
( ) vation button is
pressed down.
. 2 seconds The tool registration has been cancelled/erased. The wireless
activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The stand-by switch is not set to "AUTO".
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Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the
cleaner and/or the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the cleaner and/or the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the wire-
less unit and clean the slot of the cleaner and/or the tool.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the cleaner is
not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the
cleaner and/or the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the cleaner and/or the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the wire-
less unit and clean the slot of the cleaner and/or the tool.

The stand-by switch on the cleaner is
not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and cleaner are away from
each other (out of the transmission
range).

Get the tool and the cleaner closer to each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch of the tool is turned on or;
- the power button on the cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or the cleaner has not finished.

Perform the tool registration procedures for the tool
and the cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio waves.

Keep the tool and the cleaner away from the appli-
ances such as Wi-Fi devices and microwave ovens.

The cleaner does not run along with
the switch operation of the tool.

The wireless unit is not installed into the
cleaner and/or the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the cleaner and/or the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the wire-
less unit and clean the slot of the cleaner and/or the tool.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the cleaner is
not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".

More than 10 tools are registered to
the cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the cleaner,
the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The cleaner erased all tool registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the cleaner.

The tool and cleaner are away from
each other (out of the transmission
range).

Get the tool and the cleaner closer to each other. The
maximum transmission distance is approximately 10 m
however it may vary according to the circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and the cleaner away from the appli-
ances such as Wi-Fi devices and microwave ovens.

The cleaner runs while the tool is not
operating.

Other users are using the wireless acti-
vation of the cleaner with their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

Cannot erase all tool registrations in
the cleaner.

Pressing the wireless button on the tool.

Press the wireless button on the cleaner for erasing
all tool registrations.

not set to "AUTO".

The stand-by switch on the cleaner is

Set the stand-by switch on the cleaner to "AUTO".

held down correctly.

The wireless activation button is not

Hold down the wireless activation button for more
than 6 seconds and then release it when the wire-
less activation lamp blinks in red. Hold down the
wireless activation button for more than 6 seconds
again until the wireless activation button rapidly
blinks in red and then release the button.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the appliance
is switched off and the battery cartridges are
removed before attempting to perform inspection
or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Storage of accessories

Accessories and attachments not in use, such as noz-

zles and brushes, can be hooked and stored in the multi

hook at the rear of the cleaner.

» Fig.40: 1. Multi hook 2. Accessories and attach-
ments not in use

Pipes (with an optional stopper installed) can be placed into
the pipe holder when not using the cleaner for a short time.
» Fig.41: 1. Stopper (optional accessory) 2. Pipe holder

A hose can be wrapped and stored around the housing
or handle of the cleaner in large loops. Connect its both
ends together to make loops and hook the loops onto
the handle raised up. Alternatively, keep its root end
installed in the hose inlet and hang the loops on the
multi hook with the loose end tied up.

» Fig.42

> Fig.43

Cleaning of powder filter (HEPA) and

prefilter

Clean out the powder filter, prefilter and damper at
regular intervals since clogged filters and damper may
result in poor suction performance.

Routinely wipe and shake dust off filters and damper
by hand.
» Fig.44: 1. Prefilter

» Fig.45: 1. Damper 2. Powder filter (HEPA)

Occasionally wash the powder filter in water, rinse and
dry thoroughly in the shade before use. Never wash
filters in a washing machine.

» Fig.46

NOTE: Do not rub or scratch the powder filter, the
prefilter and the damper with hard objects such as a
brush and a paddle.

NOTE: The filters wear out in course of time. Itis
recommended to have some spares for them.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Hose

. Front cuffs (22, 24, 38)

. Straight pipe

. Extension wand

. Corner nozzle

. Round brush

. Powder filter, HEPA (for dry dust)
. Damper

. Prefilter

. Nozzle assembly

. Bent pipe

. Polyethylene bag

. Paper pack

. MAKPAC adapter

. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

OPOZORILO

. Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z oslabljenimi fizicnimi, senzornimi in dusevnimi
zmogljivostmi ali osebe brez ustreznih izkuSenj in znanja.

. Otroke nadzorujte in jim preprecite, da bi se igrali s sesalnikom.
. Glejte poglavje ,TEHNICNI PODATKI“ za vrsto baterije.

. Za navodila o names¢&anju ali odstranjevanju baterije glejte razdelek ,Names¢&anje ali odstranjevanje akumula-
torske baterije”.

. Ko Zelite akumulatorsko baterijo zavredi, jo vzemite iz orodja in odlozite med odpadke na varno mesto.
Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

. Ce orodja ne boste uporabljali dalj éasa, morate odstraniti baterijo.

. Ne povzrocite kratkega stika akumulatorske baterije.

. Za primerne podrobnosti o previdnostnih ukrepih med vzdrzevanjem glejte poglavje ,VZDRZEVANJE".

TEHNICNI PODATKI

Model: VC002GL | VC004GL
Standardna vrsta filtra Filter za prah (za suhi prah)

Najvecja koli¢ina zraka (model BL4040z gibko cevjo 238 mm x 2,5 m) 2,7 m*min

Sesanje (model BL4040 z gibko cevjo 838 mm x 2,5 m) 23 kPa

Obnovljiva zmogljivost 81 151

Mere (D x § x V) 366 mm x 334 mm x 425 mm 366 mm x 334 mm x 475 mm
Nazivnha napetost D.C. najve¢ 36 V—-40V

Neto teza 8,3—-11,4kg 8,6 — 11,7 kg
Stopnja zascite IPX4

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki in baterijski vloZki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.

. Teza ne vkljuCuje pripomockov, vklju€uje pa akumulatorske baterije. Najlazja in najtezja kombinacija teze
naprave in akumulatorskih baterij sta prikazani v tabeli.

. Pri mokrem prahu potrebujete plavajodi filter in filter za vodo alli filter iz blaga.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: Priporo¢eni akumulator
Polnilnik DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali$¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzro¢i telesne poskodbe in/ali pozar.

Pooy prah.

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s y Nikoli ne stojte na sesalniku.
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z

a
njihovim pomenom. At
= Razred prahu L (lahek). Sesalniki lahko
Preberite navodila za uporabo. || pobirajo prah razreda L. Upostevajte
[:E] = drzavne predpise, ki se nana$ajo na prah
ter na zdravje in varnost pri delu.
A Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.
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Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektri¢na in
elektronska oprema, akumulatorji in baterije
negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.
Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati loceno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Predvidena uporaba

Naprava je namenjena zbiranju suhega prahu. Naprava
je primerna za komercialno uporabo, na primer v hote-
lih, $olah, bolnisnicah, tovarnah, trgovinah, pisarnah in
izposojevalnicah.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN60335-2-69:
Model VC002GL

Raven zvoénega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanije (K): 2,5 dB (A)

Model VC004GL

Raven zvoénega tlaka (L,4): 70 dB (A) ali manj
Odstopanje (K): 2,5 dB (A)

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektricnega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe

orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60335-2-69:

Model VC002GL

Oddajanije tresljajev (ay, v): 2,5 m/s” ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s®

Model VC004GL

Oddajanje tresljajev (an wv): 2,5 m/s’ ali manj
Odstopanije (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

Varnostna navodila za brezzicni
nahrbtni sesalnik za prah

AOPOZORILO: POMEMBNO! POZORNO
PREBERITE vsa varnostna opozorila in navodila
pred uporabo. Zaradi neupostevanja opozoril in
navadil lahko pride do elektricnega Soka, pozara in/ali
hudih telesnih po$kodb.

1. Pred uporabo poskrbite, da sesalnik upora-
bljajo le osebe, ki so bile ustrezno seznanjene
z njegovo uporabo.

2. Upravljavci se morajo pred uporabo seznaniti z
informacijami in navodili ter usposobiti za upo-
rabo stroja in ravnanje s snovmi, za katere se
uporablja, vkljuéno z varnim naé¢inom odstra-
njevanja in odlaganja zbranega materiala.

3. Pred vsako uporabo se prepricajte, da so filtri
pravilno namesceni. Sesalnika ne uporabljajte
brez nameséenih filtrov. Ce je filter posko-
dovan, ga takoj zamenijajte. Priporo¢amo, da
imate pri roki rezervne filtre, saj je to potro$ni
material.

4. I1ZOGIBAJTE SE NEZELENEMU ZAGONU. Ko
vstavljate akumulator(je), se prepricajte, da je
stikalo IZKLOPLJENO.

5. Ne poskusajte pobirati vnetljivih materialov,
ognja, prizganih cigaret, vro¢ega pepela, vro-
¢ih kovinskih okruskov, ostrih materialov, kot
so britvice, igle, zlomljeno steklo ali podobno.
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10.

11

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

SESALNIKA ZA PRAH NIKOLI NE
UPORABLJAJTE V BLIZINI BENCINA,

PLINA, BARVE, LEPIL ALI DRUGIH LAHKO
VNETLJIVIH SNOVI. Stikalo med VKLOPOM

in IZKLOPOM oddaja iskre. Prav tako oddaja
iskre komutator med delovanjem motorja.
Lahko pride do nevarne eksplozije.

Nikoli ne sesajte strupenih, rakotvornih,
vnetljivih ali drugih nevarnih materialov, npr.
azbesta, arzenika, barija, berilija, svinca, pesti-
cidov ali drugih zdravju nevarnih materialov.
Cistilnik vedno postavite na vodoravno, ravho
povrsino, da ne pade ali se premakne nehote.
Sesalnika za prah nikoli ne uporabljajte na
prostem v dezju.

Na Finskem tega stroja ne smete uporabljati na
prostem pri nizki temperaturi.

Ne uporabljajte v blizini virov toplote (Stedilnik itd.).
Ce se izpu$ni zrak vraéa v prostor, morate v pro-
storu zagotoviti ustrezno stopnjo izmenjave zraka.
Nujno morate upostevati drzavne predpise.
Pretok zraka skozi sesalni vhod/izhod in odpr-
tine za prezracevanje ne sme biti oviran. Te
odprtine omogoc¢ajo hlajenje motorja. Oviran
pretok zraka in nezadostno prezraevanje
lahko povzrocita pregretje motorja.

Vselej pazite na ustrezno oporo in ravnotezje.
Ne zlagajte in ne vlecite cevi, ter ne stopajte nanjo.
Ce sesalnik za prah deluje slabo ali med njego-
vim delovanjem opazite karkoli nenavadnega,
ga takoj izklopite.

ODSTRANITE AKUMULATOR(JE). Ko ga

ne uporabljate, med servisiranjem in med
menjavo dodatkov.

Ocistite in servisirajte sesalnik za prah po vsaki
uporabi, saj ga tako ohranjate v najboljSem stanju.
SESALNIK ZA PRAH REDNO VZDRZUJTE.
Sesalnik za prah redno Eistite za boljSe in
varnejSe delovanje. Sledite navodilom za
zamenjavo dodatkov. Rocice morajo biti suhe,
Ciste ter brez olja in masti.

PREGLEJTE MOREBITNE POSKODOVANE
DELE. Pred nadaljnjo uporabo sesalnika za
prah pozorno preglejte varovalo ali druge
dele, ¢e so poskodovani, in ugotovite, ali bodo
pravilno delovali in sluzili namenu. Preglejte
poravnavo gibljivih delov, povezave gibljivih
delov, zlome delov, montazo in druga stanja,

ki lahko vplivajo na delovanje. Varovalo ali del,
ki je poSkodovan, mora ustrezno popraviti ali
zamenjati pooblasceni servis, razen ¢e ni v
teh navodilih za uporabo navedeno drugace.
Stikala v okvari naj zamenja pooblasceni ser-
vis. Sesalnika za prah ne uporabljajte, ¢e ga ne
morete vklopiti in izklopiti s stikalom.

Pri servisiranju s strani uporabnika morate
stroj razstaviti, o€istiti in servisirati, kolikor je
to v razumni meri mogoce, ne da bi ogrozali
osebja, ki opravlja vzdrzevanje, ali drugih ljudi.
Stroj naj vsaj enkrat letno tehni¢no pregleda
proizvajalec ali usposobljena oseba, pri cemer
naj na primer preveri, ali so filtri poSkodovani,
je stroj nepredusen in ali pravilno deluje kon-
trolni mehanizem.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

Med servisiranjem ali izvajanjem popravil
morate zavreci vse kontaminirane predmete,
ki jih ni mogoce zadovoljivo ocistiti; tovrstne
predmete zavrzite v neprepustnih vrecah skla-
dno z vsemi veljavnimi predpisi za odlaganje
tovrstnih odpadkov.

NADOMESTNI DELI. Med servisiranjem upora-
bite le originalne nadomestne dele.
SESALNIK ZA PRAH SHRANJUJTE
IZKLOPLJEN. Kadar sesalnika za prah ne
uporabljate, ga hranite v zaprtem prostoru.
Lepo ravnajte s sesalnikom za prah. Grobo
ravnanje lahko povzroci okvaro tudi najbolj
robustno zgrajenega sesalnika za prah.
Zunanjosti ali notranjosti sesalnika za prah ne
Cistite z bencinom, razredéilom ali ¢istilnimi
kemikalijami. S tem lahko povzrocite razpoke
in razbarvanje.

Sesalnika za prah ne uporabljajte v zaprtem
prostoru, kjer uhajajo vnetljivi, eksplozivni

ali strupeni plini zaradi barve na osnovi olja,
razredcila za barve, bencina, nekaterih snovi,
ki so odporne na molje itd. ali v prostorih, kjer
je prisoten vnetljivi plin.

Tega ali drugega orodja ne upravljajte pod
vplivom drog ali alkohola.

Osnovno pravilo varnosti je, da uporabljate
zaScitna ocala, ki imajo stransko zascito.

V prasnih delovnih pogojih uporabljajte masko
za prah.

Te naprave ne smejo uporabljati osebe
(vkljuéno z otroki) z oslabljenimi fiziénimi, sen-
zornimi in dusSevnimi zmogljivostmi ali osebe
brez ustreznih izkusenj in znanja.

Otroke nadzorujte in jim preprecite, da bi se
igrali s sesalnikom.

Akumulatorjev in sesalnika nikoli ne uprav-
ljajte z mokrimi rokami.

Med ¢is€enjem stopnic bodite izjemno
previdni.

Sesalnika za prah ne uporabljajte namesto
stola ali delovnega pulta. Naprava lahko pade
na tla in povzroci telesno poskodbo.

Ne pobirajte pene ali milnate tekoé¢ine. To
lahko povzroci uhajanje pene skozi izhod za
zrak, zaradi €esar lahko pride do elektricnega
udara in poskodb sesalnika.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

1.

Orodje polnite samo s polnilnikom, ki ga je
dologil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za
eno vrsto akumulatorskih baterij, lahko pomeni
nevarnost pozara, ¢e ga uporabljate z drugimi
akumulatorskimi baterijami.

Elektricno orodje uporabljajte le s posebej
oznacéenimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
pomeni nevarnost telesnih poskodb in pozZara.

Ko akumulatorske baterije ne uporabljate,

je ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuéi, Zzeblji, vijaki ali
drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko pov-
zrocijo stik med priklju¢koma. Kratek stik aku-
mulatorskih priklju¢kov lahko povzroci opekline ali
poZzar.
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4.V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekoéina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo. Ce pride
tekocina v stik z o€mi, takoj poiscite zdrav-
niSko pomog¢. Tekocina iz akumulatorja lahko
povzro¢i draZenje ali opekline.

5.  Ne uporabljajte akumulatorskega sklopa ali
orodja, ki je poSkodovano ali spremenjeno.
Delovanje poskodovanih ali spremenjenih akumu-
latorjev je nepredvidljivo in lahko povzroci pozar,
eksplozijo ali telesne poskodbe.

6. Akumulatorskega sklopa in orodja ne
izpostavljajte ognju ali previsoki temperaturi.
Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130
°C lahko povzro¢i eksplozijo.

7. Upostevajte vsa navodila glede polnjenja in
akumulatorskih baterij ali orodja ne polnite
zunaj doloéenega temperaturnega obsega.
Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperatu-
rah, ki so zunaj dolo¢enega obsega, lahko posko-
duje akumulator in povec¢a nevarnost pozara.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroc€i resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega vliozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj pois¢ite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5.  Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakr$nim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega vliozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik elektricni

tok, pregrevanje, morebitne opekline in celo okvaro.

6.  Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taks$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upostevati
posebne zahteve v zvezi z embalazo in oznaéevanjem.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v
embalazi ne more premikati.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte
lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscéanja elektrolita.

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
njega odstraniti baterijo.

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
latorska baterija postane vroca in povzroci
opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi,
ker se lahko dovolj segreje, da povzroci opekline.

16. Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in utore
akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah ali
zemlja. To lahko povzrodi pregrevanje, pozar, razpo-
Eenje in okvaro orodja ali akumulatorske baterije ter
privede do opeklin ali drugih telesnih poskodb.

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektricnih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. Tak$na uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
ZmOgleVOStI akumulatorja

Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjs$o
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
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3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj éasa
(vec¢ kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzi¢no enoto

1. Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzicne
enote.

2. Brezzi¢no enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiscite zdravniSko pomoc.

3. Brezzi¢no enoto uporabljajte samo z orodji
Makita.

4.  Brezzi¢ne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

5.  Brezzicne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

6. Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomoc¢kov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7.  Brezzi¢ne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8.  Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektri€ni Sum.

9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

10. Brezzi€éna enota je natan¢na naprava.
Poskrbite, da brezzi€na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

11. Ne dotikajte se prikljuc¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

12. Ko namesg¢ate brezzi¢no enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

13. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno Cist.

14. Brezziéno enoto vedno vstavite v pravi smeri.

15. Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoéno in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

16. Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

17. Ne odstranjujte brezzi€ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

19. Na brezzi¢no enoto ne lepite nobenih nalepk.

20. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

21. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezzi¢na enota orosi. Ne uporabljajte
brezziéne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri ¢iS€enju brezziéno enoto nezno obriSite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredgéila, prevodne masti ipd.

25. Brezzi¢no enoto shranjujte v prilozeni Skatli ali
brez stati¢ni posodi.

26. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezziéno
enoto Makita in ne drugih naprav.

27. Ne uporabljajte orodja, ¢e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzroéijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte ve¢, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova

namestite.

29. Zamenjajte pokrov reze, e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOV

» Sl.1: 1. Glavna enota 2. Filter za prah (HEPA)
3. Dusilnik 4. Predfilter 5. Rezervoar

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizku-
som delovanja naprave se prepricajte, da je
naprava izklopljena in sta akumulatorski bateriji
odstranjeni.

Namesc¢anje ali odstranjeva

akumulatorske baterije

APOZOR: Pred nameséanjem ali odstranje-
vanjem akumulatorskih baterij vedno izklopite
napravo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorski bateriji, trdno drzite sesalnik in
akumulatorski bateriji. Ce tega ne storite, vam
lahko sesalnik in akumulatorski bateriji zdrsnejo iz rok
in se poskodujejo ali povzrocijo telesne poskodbe.

APOZOR: Pazite, da si med odpiranjem ali
zapiranjem pokrova za akumulator ne pris€ipnete
prstov. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb.

Sesalnik ima dve rezi za baterije. Z dvema enakima
baterijama, ki sta names¢eni vzporedno, lahko podalj-
Sate ¢as delovanja naprave pri eni ali ve¢ uporabah, ne
da bi vam bilo treba napolniti baterije. Sesalnik deluje
tudi z eno baterijo, tako da se lahko glede na potrebe
odlocite za eno ali dve bateriji.
» Sl.2: 1. Reza za baterijo na levi strani 2. Reza za
baterijo na desni strani
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Uporaba z dvema baterijama

Neprekinjena uporaba z dvema baterijama omogoca

daljSe delovanje naprave in ucinkovitejSe sesanje. Ko
je prva baterija Ze skoraj prazna, sesalnik samodejno
preklopi vir napajanja in deluje naprej z drugo baterijo.

OPOMBA: RezZa za baterijo na levi strani (gledano s
sprednje strani sesalnika) se uporablja prednostno.
Reza za baterijo na desni strani je prepoznana kot vir
napajanja le takrat, ko v rezi na levi strani ni name-
$€ene baterije oziroma se baterija v njej izprazni.

OPOMBA: Ko sesalnik preklopi vir napajanja iz reze
za baterijo na levi strani v reZo za baterijo na desni
strani, lahko odstranite baterijo iz reze na levi strani in
jo napolnite, ne da bi morali prekiniti s sesanjem. Ce
Zelite, da se reza za baterijo na levi strani po name-
stitvi napolnjene baterije znova uporablja prednostno,
znova zazenite sesalnik.

Uporaba z eno baterijo

Kot vir napajanja mora biti v rezi za baterijo na levi ozi-
roma desni strani namescena le ena baterija. Sesalnik
samodejno ugotovi, katera reza za baterijo je na voljo
glede na pogoje delovanja.

Vstavljanje in odstranjevanje

Akumulatorski bateriji vstavite tako, da najprej spros-
tite zaklep in odprete pokrov predela za baterije. Nato
vstavite akumulatorski bateriji.

» SI.3: 1. Zaklep 2. Pokrov predela za akumulator

Poravnajte jezi¢ka na akumulatorskih baterijah z uto-
roma na ohisju za baterije in ju potisnite na ustrezno
mesto. Vstavite ju do konca, da se zaskocita (zaslisi
se klik).

Nato zaklenite pokrov predela za baterije.

» Sl.4: 1. Baterijski vlozek 2. Gumb

Ce zelite odstraniti akumulatorski bateriji, pritisnite in
drzite gumba na sprednjem delu akumulatorskih baterij
ter ju potisnite iz ohi§ja za baterije.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %

I I I I:I od 50 % do
75 %

I I |:| |:| od 25 % do
50 %

I |:| |:| |:| 0d 0 % do
25%

ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.

I I |:| |:| Akumulator
je morda

t okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$¢&ito akumulatorja deluje.

Indikatorja napolnjenosti baterije na

nadzorni plos¢i

Preostalo zmogljivost baterije lahko kadar koli preverite

na nadzorni plo$¢i. Pritisnite gumb za preverjanje; indi-

katorja na desni in levi strani ustrezno prikazeta raven

napolnjenosti baterije.

» SI.6: 1. Indikatorja napolnjenosti baterije 2. Gumb
za preverjanje

» SL.7

APOZOR' Akumulatorsko baterijo vedno name- Indikator ravni napolnjenosti akumulatorja Prikaz
. y R " preostale
stite do konca. V nasprotnem primeru lahko baterija l |:| ﬂ ravni napol-
po nesreéi pade iz naprave in poskoduje vas ali druge Sveti Ne sveti Utripa njenosti
osebe v neposredni blizini. akumulatorja
APOZOR: Ne names¢ajte akumulatorske bate- od 50 °ﬁ° do
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskoci 100 %
zlahka, ni pravilno vstavljena.
N - - P od 20 % do
OPOMBA: Ko sesalnik preklopi vir napajanja s prve 50 %
baterije na drugo, za¢asno ne deluje, zaradi ¢esar se
nekoliko zmanj$a mo¢ sesanja. To ne pomeni okvare;
takoj zatem zacéne sesalnik znova delovati. i od 0 % do
= 20 %
Prikazuje preostalo raven
napolnjenosti akumulatorja o Napolnite
- akumulator
Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja. Bateria i
Indikatorske lugke na kratko zasvetijo. vstavllj!enal
» SI.5: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje
OPOMBA: Indikatorja napolnjenosti baterije se vklo-
pita tudi, ko za¢ne sesalnik delovati oziroma preklopi
vir napajanja.
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Zascitni sistem naprave/baterije

Naprava je opremljena z za$¢itnim sistemom naprave/
baterije. Sistem samodejno prekine napajanje motorja,
da podalj$a Zivljenjsko dobo naprave in baterije.
Naprava se bo med delovanjem samodejno zaustavila,
¢e bo naprava ali baterija izpostavljena naslednjim
pogojem:

Zasgcita pred preobremenitvijo

Kadar napravo/baterijo uporabljate na nagcin, ki
povzroéa uporabo neobi¢ajno visokega toka, se
naprava samodejno ustavi. V tem primeru izklopite
napravo in prekinite delo, ki je povzrocilo preobre-
menitev naprave. Nato vklopite napravo, da jo znova
zazenete.

Zasgcita pred pregrevanjem

[ sveti Flutripa

Ko se naprava pregreje, se samodejno ustavi, oba
indikatorja napolnjenosti baterije na levi in desni strani
pa utripata. V tem primeru pocakajte, da se naprava
ohladi, preden jo znova vklopite.

H sveti | 7l utripa

Ko se baterija pregreje, se naprava samodejno ustavi in
eden od indikatorjev pregrevanja baterije utripa. V tem
primeru poc¢akajte, da se baterija ohladi, preden znova
vklopite napravo.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ko se zmogljivost baterije zmanjsa, se naprava samo-
dejno zaustavi. Ce naprava po vklopu stikala ne deluje,
odstranite bateriji iz naprave in ju napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$cite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzro€ili poskodbe naprave, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev naprave. Kadar se naprava za¢asno
ustavi ali preneha delovati, izvedite vse naslednje
korake, da odpravite vzroke.

1. lzklopite napravo in jo nato vklopite, da jo znova
zazZenete.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek $e za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se naprava in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema za$gite ne odpravite teave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

Delovanje stikala

Vklop sesalnika

1.  Stikalo za stanje pripravljenosti obrnite v polozaj
I“ (VKLOP) ali ,AUTO" (VKLOP), da bo sesalnik v
stanju pripravljenosti.

Pritisnite gumb za vklop/izklop.

Ce zelite sesalnik preklopiti nazaj v stanje priprav-
lienosti, znova pritisnite gumb za vklop/izklop.

N

Izklop sesalnika

Izvedite enega od naslednjih korakov.

. Pritisnite gumb za vklop/izklop, da preklopite
sesalnik nazaj v stanje pripravljenosti in nato
obrnite stikalo za stanje pripravljenosti v polozaj
,O" (IZKLOP).

. Obrnite stikalo za vklop/izklop v polozaj ,0*
(IZKLOP).

Prilagajanje moci sesanja

Mo¢ sesanja lahko prilagodite glede na svoje delo.

. Gumb za prilagajanje jakosti sesanja obrnite v
levo, Ce Zelite zmanj$ati mo¢ sesanja.

. Gumb za prilagajanje jakosti sesanja obrnite v
desno, Ce Zelite povecati mo¢ sesanja.

» SI.8: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti 2. Gumb za

vklop/izklop 3. Gumb za prilagajanje jakosti
sesanja

Zaklepanje in odklepanje koles

Zadnja kolesa je mogoce zakleniti z blokado, da se

sesalnik ne premika.

Ro¢no spustite rocico blokade, da zaklenete kolo, in jo

dvignite, da sprostite.

» S1.9: 1. Kolo 2. Rogica blokade 3. Polozaj FREE
4. Polozaj LOCK

OPOMBA: Med premikanjem sesalnika mora biti kolo
odklenjeno. Premikanje sesalnika s kolesom v zakle-
njenem poloZaju lahko povzro¢i okvaro kolesa.

Roc¢aj nosilca

APOZOR: Napravo dvigujte in nosite zelo pre-
vidno. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb ali poskodb naprave.

Pri noSenju drzite sesalnik za ro¢aj na glavni enoti.
Kadar ro¢aja ne potrebujete, ga lahko vstavite v glavno
enoto.

» S1.10

29 SLOVENSCINA



MONTAZA

APOZOR: Pred izvajanjem kakr$nega koli dela
na napravi se prepricajte, da je naprava izklo-
pljena in akumulatorska baterija odstranjena.

APOZOR: Med sestavljanjem ali vzdrzevanjem
vedno nosite protiprasno masko.

Namescanije filtra za prah (HEPA) in

predfiltra (za suhi prah)

APOZOR: Ko uporabljate filter za prah, ne
pobirajte vode, drugih tekoc€in ali mokrega prahu.
Pobiranje tak$nih stvari lahko povzro&i poskodbo filtra
za prah.

Uporaba filtra za prah:

1.  Predfilter vstavite v posodo, pri éemer naj bodo
oznake polozaja za name$¢anje na predfiltru in posodi
poravnane.

2.  Namestite dusilnik v predfilter ter ga pokrijte s
filtrom za prah, pri €emer naj bodo oznake poloZaja za
namesc&anje na filtru za prah in predfiltru poravnane.

3.  Glavno enoto namestite ¢ez posodo in ju pritrdite
z zapornimi zapahi.
» SI.11: 1. Glavna enota 2. Filter za prah (HEPA)
3. Dusilnik 4. Predfilter 5. Posoda 6. Oznaka
poloZaja za namescanje

OBVESTILO: Pred uporabo filtra za prah se
prepricajte, ali sta predfilter in dusilnik vedno
uporabljena skupaj. Ni dovoljeno namestiti le filtra
za prah.

Namescanje papirnatega elementa

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Pred uporabo papirnatega ele-

menta se prepricajte, da je z njim uporabljen pred-
filter. V nasprotnem primeru lahko pride do nenavad-
nega hrupa in vrocine, ki lahko povzro¢i pozar.

OBVESTILO: Kadar uporabljate papirnati
element, ne pobirajte vode, drugih tekocin ali
mokrega prahu. Pobiranje tak$nih stvari lahko
povzrogi poskodbo papirnatega elementa.

OBVESTILO: Pred uporabo papirnatega ele-
menta se prepricajte, da so z njim uporabljeni
filter za prah, dusilnik in predfilter.

1.  Razprite papirnati element.

2. Poravnajte odprtino papirnatega elementa z odpr-
tino za sesanje prahu na posodi.

3. Namestite papirnati element v posodo, tako da je
kartonasta odprtina zataknjena na drZalo papirnatega

elementa.
» S1.12: 1. Papirnati element 2. Kartonasta odprtina
3. Drzalo papirnatega elementa 4. Odprtina

za sesanje prahu

Namescanje polietilenske vrecke

Ce je v posodi names&ena polietilenska vrecka, jo lahko
preprosto spraznite, ne da bi si pri tem umazali roke.

Polietilensko vre¢ko namestite ez posodo ter potisnite
eno stran zgornjega roba vre¢ke na odprtem koncu med
plo$¢o drzala in sprednjo steno posode.
» SI1.13: 1. Plos¢a drzala 2. Sprednja stena posode

3. Polietilenska vrecka

Ostale zgornje robove vrec¢ke razprite navzven ez
vrhnje robove posode. Predfilter namestite ¢ez polieti-
lensko vrec¢ko, da trdno zategnete odprtino vrecke.

» Sl.14: 1. Predfilter

OPOMBA: Uporabite lahko obi€ajno polietilensko
vrecko. Priporoéamo debelino 0,04 mm ali vegjo.

OPOMBA: Zaradi preve€ prahu se bo vrecka zlahka
raztrgala, zato ne sesajte vec kot do polovice prostor-
nine vrecke.

Praznjenje posode s polietilensko

vrecko

AOPOZORILO: Pred praznjenjem posode se
vedno prepricajte, da je sesalnik izklopljen in sta
akumulatorski bateriji odstranjeni. V nasprotnem
primeru lahko pride do elektricnega udara ali hudih
telesnih poskodb.

OBVESTILO: Po rezervoarju ne udarjajte pre-
mocno. Zaradi tega lahko pride do deformacij in
poskodb delov.

OBVESTILO: Ceprav je praznjenje rezervoarja
odvisno od pobrane koli¢ine prahu, ga izpraznite
vsaj enkrat dnevno. Sicer se bo sesalna mo¢ pos-
lab$ala in motor se lahko pokvari.

OBVESTILO: Med praznjenjem posode ne prije-
maijte kavljev in zapahov. Ce jih prijemate, se lahko
zlomijo.

Sprostite zaporne zapahe in dvignite glavno enoto s posode.
Preden dvignete predfilter s posode, z njega stresite ves prah.
Nato odstranite polietilensko vre¢ko iz posode, pri
Eemer z roko pokrijte odprtino vrecke.

» SI.15: 1. Polietilenska vrecka 2. Posoda

OPOMBA: Polietilensko vrecko previdno vzemite iz
posode, da je robovi znotraj posode ne poskodujejo.

OPOMBA: Polietilensko vrec¢ko izpraznite, preden se
napolni. Prevec prahu v rezervoarju lahko povzroci
pretrganje polietilenske vrecke.

Namescéanje veénamenskega kavlja

Z ve€namenskim kavljem poskrbite, da cev, dodatna
oprema in prikljucki, ki jih ne uporabljate, ostanejo na
svojem mestu ter so na voljo, ko jih znova potrebujete.
» SI.16

Vecnamenski kavelj namestite ¢ez montazni nosilec

na zadnjem delu sesalnika, pri €emer naj bodo vodila
vecénamenskega kavlja vzdolz utorov na montaznem

nosilcu.

» SI1.17: 1. Vecnamenski kavelj 2. Montazni nosilec
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Namescanje adapterja MAKPAC

Dodatna oprema

Na sesalnik je mogoc¢e namestiti priklopljiva in zloZljiva
ohisja za shranjevanje MAKPAC z izbirnim adapterjem.
OhiSja so na voljo v razli¢nih velikostih in oblikah, da
zadostijo vasim Zeljam.

Kavelj montaznega nosilca namestite ¢ez rocico sesal-

nika tako, da je med zlaganjem rocice v zaprti polozaj

povrsina za names¢anje obrnjena navzgor.

» S1.18: 1. Kavelj montaznega nosilca 2. Povr$ina za
nameséanje 3. Rocaj

Adapter MAKPAC namestite na kavelj montaznega

nosilca in ju pritrdite s Stirimi priloZzenimi vijaki.

» S1.19: 1. Adapter MAKPAC 2. Kavelj montaznega
nosilca 3. Vijak

Dvignite potisno rog¢ico in zategnite gumb, da pripravite
namestitev ohisij MAKPAC na sesalnik.
» S1.20: 1. Potisna rocica 2. Gumb

OPOMBA: Za podrobnosti glede names¢anja ohi-
$ij MAKPAC glejte navodila, priloZzena adapterju
MAKPAC in ohisjem.

Names¢&anje cevi

OBVESTILO: Nikoli ne upogibajte cevi na silo
ali hodite po njej. Sesalnika nikoli ne premikajte
tako, da ga vlecete za cev. Uporaba sile, hoja po
cevi in vle€enje cevi lahko povzrogijo okvaro ali defor-
macijo cevi.

OBVESTILO: Ko pobirate veéje odpadke, kot
so ostanki skobljanja, betonski prah ali podobno,
uporabite cev z notranjim premerom 38 mm
(dodatni pripomocek). Uporaba cevi z notranjim
premerom 28 mm (dodatni pripomocek) lahko
povzrogi zamasitev in okvaro cevi.

Prikljucitev na sesalnik

Konec cevi vstavite v odprtino za sesanje prahu (vhod

cevi) na sesalniku in jo obrnite v smeri urnega kazalca,

da se zasko€i na mestu.

» Sl.21: 1. Gibljiva cev 2. Odprtina za sesanje prahu
(vhod cevi)

Povezovanje z delovnimi orodji
(odvisno od drzave)

Ce sesalnik za prah poveZete s katerim koli delovnim
orodjem, ki je z njim zdruzljivo, deluje kot odstranjeva-
lec prahu za elektri¢na orodja.

Izberite eno od sprednjih manset ali spojev (izbirna

dodatna oprema), ki najbolje ustreza modelu vasega

orodja. ManSete oziroma spoj namestite med sprednji

konec cevi sesalnika in odprtino za odsesavanje prahu

na orodju.

» Sl1.22: 1. Sprednje mans$ete/spoj 2. Cev sesalnika
3. Elektricno orodje 4. Sesalnik za prah

Namescanje ali odstranjevanje

nastavkov za sesanje

A\POZOR: Po namestitvi nastavka preverite,
ali je ustrezno nameséen. Ce nastavek ni ustre-
zno namescen, se lahko sname in povzroci telesne
poskodbe.

Uporaba nastavka brez funkcije
zaklepanja
Dodatna oprema

Vstavite priklju¢ek v sesalni vhod sesalnika, tako da ga
potisnete in roéno zategnete, dokler se ne zaskoci.

Po uporabi priklju¢ek roéno zavrtite in ga izvlecite iz
sesalnega vhoda.

» S1.23

Prikljucki s funkcijo zaklepanja
Dodatna oprema

OBVESTILO: Ob namestitvi nastavka s funkcijo
zaklepanja pazite, da poravnate sprostilni gumb s

kavljem na nastavku. Ce nista poravnana, se nasta-
vek ne bo zaklenil in se lahko sname s Cistilnika.

Vstavite priklju¢ek v sesalni vhod sesalnika, tako da ju
potisnete skupaj s klikom.
Ce zelite prikljugek odstraniti, ga izvlecite in hkrati priti-
skajte sprostilni gumb.
» Sl.24: 1. Sesalni vhod s funkcijo zaklepanja
2. Sprostilni gumb 3. Priklju¢ek s funkcijo
zaklepanja

OPOMBA: Priklju¢ek s funkcijo zaklepanja je mogoce
namestiti le v sesalni vhod s funkcijo zaklepanja.

» SI.25: 1. Priklju¢ek s funkcijo zaklepanja 2. Sesalni
vhod s funkcijo zaklepanja 3. Sesalni vhod
brez funkcije zaklepanja

Prilagajanje dolzine podaljSevalne

palice z drsnim gumbom

Dodatna oprema

PodaljSevalno palico z drsnim gumbom lahko uporab-
ljate za krajSe in dalj$e razdalje. Omogoca ciscenje
tezko dosegljivih obmogij in razliéne udobne polozaje
pri uporabi.

Dolzino palice spremenite tako, da povlecete drsno cev
navznoter in navzven ter hkrati drzite pritisnjen drsni
gumb.

Sprostite drsni gumb, da zaklenete drsno cev v Zelenem
polozZaju.

» S1.26: 1. Drsna cev 2. Drsni gumb
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FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Kaj lahko storite s funkcijo

brezzi¢ne aktivacije

Funkcija brezzi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na gistilnik pritrdite podprto
orodje, lahko ¢istilnik zaZenete samodejno z upravlja-
njem stikala na orodju.

» Sl.27

OBVESTILO: Pri uporabi ¢istilnika s funkcijo
brezziéne aktivacije morate upostevati navodila
za uporabo orodja.

OBVESTILO: Ne razstavljajte ali spreminjajte
brezziéne enote.

OBVESTILO: Da preprecite uhajanje prahu v
rezo brezzi¢ne enote, pazite, da je med uporabo in
shranjevanjem pokrov vedno trdno zaprt.

OBVESTILO: Ne odstranjujte brezziéne enote,
ko je ta pod napetostjo. VV nasprotnem primeru
lahko povzrogite okvaro brezzZi¢ne enote.

OBVESTILO: Gumba za brezziéno aktivacijo ne
pritiskajte premocno in/ali s predmetom, ki ima
oster rob.

OPOMBA: Za brezzi¢no aktivacijo morajo biti orodja
Makita opremljena z brezzi¢no enoto.

OPOMBA: Pred prvo uporabo funkcije brezziéne
aktivacije pri vsakem posameznem orodju je potrebna
registracija orodja. Ko je registracija orodja dokon-
¢ana, ponovna registracija ni potrebna, razen ¢e jo
preklicete.

OPOMBA: Pred registracijo se prepri¢ajte, da je
brezzi¢na enota pravilno vstavljena.

OPOMBA: Za eno brezzi¢no enoto je mogoce regi-
strirati do 10 povezav z drugimi brezzZi¢nimi enotami.
Ce je z eno brezzi¢no enoto registriranih ve¢ kot 10
drugih brezzi¢nih enot, se registracija prve registri-
rane brezzi¢ne enote samodejno preklice.

OPOMBA: Polozaj gumba za brezzi¢no aktivacijo se
razlikuje glede na orodje.

OPOMBA: Cistilnik se zaZene tudi s pritiskom na
gumb za vklop/izklop, ko je stikalo za stanje priprav-
lienosti nastavljeno na ,AUTO".

Vendar pa se gumb za vklop/izklop ne bo aktiviral, ko
uporabljate funkcijo brezzi¢ne aktivacije.

Namescanje brezzicne enote

APOZOR: Pri nameséanju brezziéne enote
polozite sesalnik na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Preden namestite brezziéno enoto,
s sesalnika ocistite prah in umazanijo. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev
stati€nega naboja, npr. kovine, preden primete
brezziéno enoto.

OBVESTILO: Pri name$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi€na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1. Odprite pokrov sesalnika, kot je prikazano na sliki.
» S1.28: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezZi¢no enoto, poravnaijte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» S1.29: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezziéno enoto, po¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» S1.30: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v prilozeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezziéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za €istilnik

OPOMBA: Za registracijo orodja je potrebno orodje
Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca na orodju ali stikala za vklop/izklop na €istilniku.

OPOMBA: Preberite tudi navodila za uporabo orodja.

Ce zelite aktivirati &istilnik z upravljanjem stikala na
orodju, pred tem zaklju€ite registracijo orodja.

1. Vsesalnik in orodje namestite brezZi¢no enoto.
2. Namestite baterije v Cistilnik in orodje.

3. Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".
» SI.31: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na cistilniku

3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne utripa

zeleno. Nato enako storite z gumbom za brezZi¢no

aktivacijo na orodju.

» SI.32: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi¢ne aktivacije
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Ce se gistilnik in orodje uspesno povezeta, lucki brez-
ziéne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno in za¢-
neta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezziéno
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezziéne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate registracijo dveh ali ve& orodij
za Cistilnik, konCajte registracijo orodja eno za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokon¢ajte registracijo orodja za cistilnik,
da boste lahko uporabljali brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Cistilnik vedno postavite tako, da lahko
vidite stanje lucke za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite tudi navodila za uporabo orodja.

Ko registrirate orodje v Cistilnik, Cistilnik samodejno
deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Vsesalnik in orodje namestite brezzi¢no enoto.
2. Namestite baterije v Cistilnik in orodje.

3.  Cev distilnika prikljucite na orodje.

» S1.33

4.  Stikalo za stanje pripravljenosti na €istilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".
» S1.34: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

5.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» SI.35: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

6.  Vklopite orodje. Preverite, ali Cistilnik deluje, med-
tem ko je orodje v teku.

APOZOR: Pred uporabo orodja vedno preverite
delovanje funkcije brezzi¢ne aktivacije.

Ce Zelite ustaviti brezZi¢no aktivacijo, pritisnite gumb za
brezzi€¢no aktivacijo na orodju ali premaknite stikalo za
stanje pripravljenosti na cistilniku na I ali ,O".

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
Cistilniku na polozaj ,AUTO" in znova pritisnite gumb
za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Cistilnik se zaZene/zaustavi z zamikom.
Cistilnik zazna upravljanje stikala na orodju s &asov-
nim zamikom.

OPOMBA: Domet brezZi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar je v en ¢istilnik registrirano ve¢ kot
eno orodje, se lahko Cistilnik zazene tudi, ¢e ne vklo-
pite orodja, ker funkcijo brezzi¢ne aktivacije uporablja

drug uporabnik.

Preklic registracije orodja za

Cistilnik

Za preklic registracije orodja za Cistilnik izvedite nasled-
nji postopek.

1. Vsesalnik in orodje namestite brezzi¢no enoto.
2. Namestite baterije v Gistilnik in orodje.

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".
» SI.36: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4.  Drzite gumb za brezzZi¢no aktivacijo na Cistilniku 6

sekund. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa zeleno in zas-

veti rdece. Nato storite enako z gumbom za brezziéno

aktivacijo na orodju.

» SI.37: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdece in za¢neta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
rde€e po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezziéno
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezZi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezZiéne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezZi¢no aktivacijo.

Brisanje registracij vseh orodij

1z &istilnika lahko na naslednji nacin izbriSete registra-

cije vseh orodij.

» S1.38: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti 2. Gumb
za brezzi¢no aktivacijo 3. Lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije

1. Vsesalnik namestite brezZi¢no enoto.

2.V distilnik vstavite baterije.

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti nastavite na polo-

Zaj ,AUTO".

4.  Pridrzite gumb za brezzi¢no aktivacijo priblizno 6

sekund, dokler lu€ka za brezzi¢no aktivacijo ne zane
utripati rdece (priblizno dvakrat na sekundo).

5. Ko lu€ka za brezzi¢no aktivacijo za¢ne utripati
rdece, umaknite prst z gumba za brezzi¢no aktivacijo.
Nato znova pridrzite gumb za brezzi¢no aktivacijo prib-
lizno 6 sekund.

6. Ko lu€ka za brezzi¢no aktivacijo za¢ne hitro utri-
pati rdece (priblizno 5-krat na sekundo), umaknite prst
z gumba za brezzi¢no aktivacijo. Ko lu¢ka za brezzi¢no
aktivacijo zasveti rdece in nato ugasne, so izbrisane
registracije vseh orodij.

OPOMBA: Ce lugka brezzi¢ne aktivacije ne utripa
rdece, na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktiva-
cijo in poskusite znova.
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Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» S1.39: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi¢ne aktivacije

Lucka brezZi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi€ne aktivacije. Pomen stanja lu¢ke je prikazan v spodniji
tabeli.

Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva ] (4] Trajanje
Sveti Utripa (priblizno)
Pripravljenost | Modra (4 Cistilnik: nada- | Cakanje na registracijo orodja ali funkcijo brezZiéne aktivacije je
lievanje na voljo.
Orodje: 2 uri Lucka na ¢istilniku utripa, ko je stikalo za stanje pripravljenosti
nastavljeno na AUTO. Lucka na orodju utripa, ko je gumb za brez-
Ziéno aktivacijo pritisnjen. Lu¢ka na orodju samodejno ugasne, ko
orodje ne deluje 2 uri.
o orodje deluje. | Brezzi¢na aktivacija Cistilnika je na voljo in orodje deluje.
K dje deluje. | Brezzi¢ ktivacija Cistilnika j ljoi dje deluj
Registracija | Zelena ﬂ 20 sekund Pripravljeno na registracijo orodja. Iskanje orodja, ki ga Zelite
orodja registrirati.
sekundi egistracija orodja je kon¢ana. Lucka brezzi¢ne aktivacije zacne
2 sekundi Regi ij dja je kon¢ Lucka brezzi¢ ktivacij ¢
utripati modro.
Preklic/ Rdeca 4 20 sekund Pripravljeno na preklic registracije orodja. Iskanje orodja, ki ga
izbris (poasi: 2-krat na Zelite preklicati.
registracije sek.undo)
orodja
!] Ko je gumb za | Pripravljen na brisanje registracij vseh orodij.
(hitro: 5-krat na brezZzi¢no akti-
se-kundo) vacijo pritisnjen.
sekundi egistracija orodja je bila preklicanalizbrisana. Lucka brezzi¢ne
2 sekundi Regi ij dja je bil kli /izbri Lucka brezzi¢
aktivacije za¢ne utripati modro.
Drugo Rdeca . 3 sekunde Brezzi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Stikalo za stanje pripravljenosti ni nastavljeno na polozaj ,AUTO".
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni namesc¢ena v sesal-
niku in/ali orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno names$céena
v sesalniku in/ali orodju.

Pravilno namestite brezzi¢no enoto.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Zicne enote ter oCistite rezo sesalnika in/ali orodja.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na Gistil-
niku ni nastavljeno na polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in Cistilnik priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni name$cena v sesal-
niku in/ali orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v sesalniku in/ali orodju.

Pravilno namestite brezzZi¢no enoto.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote ter odistite rezo sesalnika in/ali orodja.

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistil-
niku ni nastavljeno na polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodie in istilnik priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodije in &istilnik sta oddaljena drug od
drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in cistilnik. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na
pogoje.

Pred dokoné&anjem registracije/preklica
registracije orodja:

- pritisnili ste sprozilec na orodju ali;

- vklopili ste gumb za vklop/izklop Cistilnika.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije za orodje ali
Cistilnik se ni dokoncal.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
gistilnik.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in Cistilnik hranite v primerni oddaljenosti
od naprav, kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne
pecice.

Cistilnik ne deluje z upravijanjem
stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namesc¢ena v sesal-
niku in/ali orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno names$éena
v sesalniku in/ali orodju.

Pravilno namestite brezzi¢no enoto.

Prikljucek brezZi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Zicne enote ter ocistite rezo sesalnika in/ali orodja.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in se
prepricajte, da lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistil-
niku ni nastavljeno na polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistilniku nasta-
vite na polozaj ,AUTO".

V gistilnik je registriranih ve¢ kot 10
orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.
Ce je v ¢istilnik registriranih ves kot 10 orodij, se
prvo registrirano orodje samodejno preklice.

Cistilnik je izbrisal registracije vseh orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in Cistilnik priklopite na napajanje.

Orodije in &istilnik sta oddaljena drug od
drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in Cistilnik. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na
pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in ¢istilnik hranite v primerni oddaljenosti
od naprav, kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne
pecice.

Cistilnik je v teku, medtem ko orodje
ne deluje.

Brezzi¢no aktivacijo Cistilnika upora-
bljajo drugi uporabniki s svojimi orodiji.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodijih ali preklicite registracijo drugih orodij.
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Neobicajno stanje Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Ni mogoce izbrisati registracij vseh

orodij v Cistilniku. zavo na orodju.

Pritiskanje gumba za brezzi¢no pove-

Pritisnite gumb za brezZi¢no povezavo na gistilniku,
da izbriete registracije vseh orodij.

Stikalo za stanje pripravljenosti na Cistil- | Stikalo za stanje pripravljenosti na cistilniku nasta-
niku ni nastavljeno na polozaj ,AUTO".

vite na polozaj ,AUTO".

vilno pridrzan.

Gumb za brezzi¢no aktivacijo ni pra-

Pritisnite in za ve¢ kot 6 sekund zadrzite gumb za
brezzi¢no aktivacijo in ga nato spustite, ko zacne
lucka za brezzi¢no aktivacijo utripati rdece. Znova
pritisnite in za ve¢ kot 6 sekund zadrzite gumb za
brezzi¢no aktivacijo, dokler lu¢ka za brezzi¢no
aktivacijo ne zacne hitro utripati rdece, nato spustite
gumb.

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden zaénete pregledovati napravo
ali izvajati vzdrzevalna dela, se vedno prepricajte,
da je naprava izklopljena in sta akumulatorski
bateriji odstranjeni.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

Shranjevanje pripomockov

Dodatno opremo in prikljucke, ki jih ne uporabljate (npr.

Sobe in krtace), lahko zataknete in shranite v ve¢na-

menskem kavlju na zadnjem delu sesalnika.

» S1.40: 1. Vecnamenski kavelj 2. Dodatna oprema in
prikljucki, ki niso v uporabi

Cevi (z izbirnim omejevalnikom) lahko poloZite v drzalo
cevi, kadar za kratek ¢as prenehate uporabljati sesalnik.
» Sl.41: 1. Omejevalnik (dodatna oprema) 2. DrZalo cevi

Cev lahko v velikih zankah ovijete okoli ohisja ali ro¢aja
sesalnika in jo tako shranite. PoveZite oba konca cevi,
da ustvarite zanke, nato pa jih zataknite na dvignjen
rocaj. Lahko tudi pustite fiksni konec cevi v vhodu in
obesite zanke na ve¢namenski kavelj, tako da je zrah-
ljani konec cevi sklenjen.

» Sl.42

» S1.43

Ciscenje filtra za prah (HEPA) in predfiltra

Filter za prah, predfilter in duSilnik redno Cistite, saj lahko
zamaseni filtri in dusSilnik zmanj$ajo zmogljivost sesanja.
Filtre in dusilnik redno ro¢no briSite in z njih stresite ves prah.
» Sl.44: 1. Predfilter

» S1.45: 1. Dusilnik 2. Filter za prah (HEPA)
Obc¢asno operite filter za prah v vodi, ga sperite in pred
uporabo temeljito posusite v senci. Filtrov ne smete

nikoli prati v pralnem stroju.
»> S1.46

OPOMBA: Ne drgnite in praskaijte filtra za prah,
predfiltra ali duSilnika s trdimi predmeti, npr. krtaco ali
lopatico.

OPOMBA: Filtri se s€asoma izrabijo. Priporo¢amo,
da imate pri roki rezervne filtre.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Cev

. Sprednje mansete (22, 24, 38)

. Ravna cev

. PodaljSevalna palica

. Kotna Soba

. Okrogla krtaca

. Filter za prah, HEPA (za suhi prah)

. Dusilnik

. Predfilter

. Sklop Sob

. Upognjena cev

. Polietilenska vrecka

. Papirnati element

. Adapter MAKPAC

. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

PARALAJMERIM

. Kjo makineri nuk éshté synuar té pérdoret nga persona apo fémijé me aftési fizike, ndijore ose mendore té
kufizuara, ose gé kané mungesé té pérvojés ose té njohurive.

. Fémijét duhet t& mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me fshesén.

. Shihni kapitullin “SPECIFIKIMET” pér referencén e llojit té& baterisé.

. Shihni seksionin “Instalimi apo hegja e kutisé sé baterisé” pér ményrén e hegjes apo té instalimit t& baterisé.

. Kur hidhni kutingé e baterisé, higeni nga vegla dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni rregulloret lokale rreth
hedhjes sé baterisé.

. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

. Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e baterisé.

. Shihni kapitullin “MIREMBAJTJA” pér detajet e duhura té masave té kujdesit gjaté mirémbaijties nga

pérdoruesi.
SPECIFIKIMET
Modeli: VC002GL | VC004GL
Lloji me filtér standard Filtri i pluhurit (pér pluhur té thaté)
Volumi maksimal i ajrit (me tub BL4040, 238 mm x 2,5 m) 2,7 m*min
Thithja (me tub BL4040, 38 mm x 2,5 m) 23 kPa
Kapaciteti i rikuperueshém 8L 15L
Pérmasat (GJ x T x L) 366 mm x 334 mm x 425 mm 366 mm x 334 mm x 475 mm
Tensioni nominal D.C. 36 V- 40V maks.
Pesha neto 8,3-11,4kg 8,6 -11,7kg
Shkalla e mbrojtjes IPX4

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té
ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e bateris€ mund té ndryshojné sipas shtetit.

. Pesha nuk pérfshin aksesorét, por kutiné(t€) e baterisé. Pesha mé e lehté dhe mé e réndé e kombinuar e
pajisjes dhe e kutisé(eve) té baterisé tregohet né tabelé.

. Pér pluhur té njomé, nevojitet pluskuesi dhe filtri i ujit ose filtri prej pélhure.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
* : Bateria e rekomanduar
Karikuesi DC40RA/ DC40RB / DC40RC

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé 1éndim dhe/ose zjarr.

A\ Paralajmérim! Fshesa mund té pérmbajé
pluhura té rrezikshme.

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet & mund té y Mos hipni kurré mbi fshesé.
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh a
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit. ik
= Kategoria e pluhurit L (i lehté). Fshesat
Lexoni manualin e pérdorimit. || jané té afta té thithin kategoriné L. Ndigni
[:]E] = rregullat e shtetit tuaj mbi pluhurat dhe

shéndetin dhe siguriné gjaté punés.

e Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.
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Li-ion Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe

baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet t& mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi té veganté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit t&
plehrave me kryq, t€ vendosur mbi pajisje.

E Ni-MH Vetém pér shtetet e BE-sé

Pérdorimi i synuar

Pajisja éshté synuar pér thithjen e pluhurit té thaté.
Pajisja éshté e pérshtatshme pér pérdorim tregtar, pér
shembull né hotele, shkolla, spitale, fabrika, dygane,
zyra dhe biznese giradhénése.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60335-2-69:
Modeli VC002GL

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 70 dB (A) ose mé pak

Pasiguria (K): 2,5 dB (A)

Modeli VC004GL

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 70 dB (A) ose mé pak
Pasiguria (K): 2,5 dB (A)

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale té emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60335-2-69:

Modeli VC002GL

Emetimi i dridhjeve (ayy): 2,5 m/s” ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

Modeli VC004GL

Emetimi i dridhjeve (a,u): 2,5 m/s? ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérime pér siguriné e fshesés

APARALAIMERIM: E RENDESISHME
LEXONI ME KUJDES té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet PARA PERDORIMIT. Moszbatimi i
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund té rezultojé
né goditje elektrike, zjarr dhe/ose Iéndim serioz.

1. Para pérdorimit, sigurohuni gé kjo fshesé té
pérdoret nga persona gé jané udhézuar sic
duhet mbi pérdorimin e késaj fshese.

2. Para pérdorimit, pérdoruesve u jepen
informacione, udhézime dhe trajnim pér
pérdorimin e makinerisé dhe pér substancat
me té cilat duhet pérdorur, duke pérfshiré
metodén e sigurt té hegjes dhe hedhjes sé
materialeve té mbledhura.

3. Sigurohuni gjithnjé qé filtrat té jené instaluar
sakté pérpara pérdorimi. Mos e pérdorni
fshesén pa vendosur filtrat. Zévendésoni
menjéheré filtrat e démtuar. Rekomandohet qé
té mbani disa rezerva pasi filtrat jané artikuj gé
konsumohen.
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11.

12.

13.

14.
15.
16.

17.

18.

19.

20.

SHMANGNI NDEZJEN E PAQELLIMSHME.
Sigurohuni qé gelési té jeté né pozicionin
FIKUR kur té instaloni bateriné(té).

Mos provoni té thithni materiale té ndezshme,
fishekzjarré, cigare té ndezura, hi té nxehté,
copa té nxehta metali, materiale té mprehta

si brisge, age, gelq té thyer ose sende té
ngjashme.

MOS E PERDORNI ASNJEHERE FSHESEN
PRANE BENZINES, GAZIT, BOJES, LENDEVE
NGJITESE OSE SUBSTANCAVE TE TJERA
SHPERTHYESE. Gelési léshon shkéndija kur
éshté NDEZUR dhe FIKUR. Késhtu bén edhe
komutatori i motorit gjaté pérdorimit. Mund té
shkaktohet njé shpérthim i rrezikshém.

Mos thithni kurré material toksike,
kancerogjene, té djegshme ose té rrezikshme,
si asbesti, arseniku, bariumi, beriliumi, plumbi,
pesticidet ose materiale té tjera té rrezikshme
pér shéndetin.

Gjithmoné vendoseni fshesén né njé sipérfage
té sheshté horizontale pér té parandaluar
rrézimin ose lévizjen e saj né ményré
aksidentale.

Mos e pérdorni kurré fshesén jashté kur bie shi.
Pér Finlandén, kjo makineri nuk duhet té
pérdoret né ambiente té brendshme né
temperaturé té ulét.

Mos pérdorni burime qé jané prané nxehtésisé
(soba etj.).

Nése ajri qé del kthehet né dhomé, éshté

e nevojshme qé té lejohet njé normé e
pérshtatshme shkémbimi e ajrit né dhomé.
Eshté e nevojshme t'u referoheni rregulloreve
kombétare.

Mos bllokoni folené e thithjes/daljen/tubat

e ftohjes. Kéta tuba mundésojné ftohjen e
motorit. Duhet treguar kujdes pér té€ shmangur
bllokimin, pérndryshe motori do té digjet pér
shkak té mungesés sé ventilimit.

Mbani né ¢do moment kémbét né pozicionin e
duhur dhe ruani ekuilibrin.

Mos e palosni, térhigni ose shkelni tubin.
Ndalojeni menjéheré fshesén nése véreni
performancé té dobét ose dicka anormale gjaté
pérdorimit.

HIQNI BATERINE(TE). Kur nuk éshté né puné,
para shérbimit dhe kur ndérroni aksesorét.
Pastrojeni dhe béjini shérbim fshesés
menjéheré pas ¢do pérdorimi pér ta mbajtur né
gjendje sa mé té miré pune.

MIREMBAJENI FSHESEN ME KUJDES. Mbajeni
fshesén té pastér pér performancé mé té miré
e mé té sigurt. Ndigni udhézimet pér ndérrimin
e aksesoréve. Mbajini dorezat té thata, té
pastra dhe pa vaj dhe graso.

KONTROLLONI PJESET E DEMTUARA.

Para pérdorimit té métejshém té fshesés,
mbrojtéset ose pjesét e tjera té démtuara
duhen kontrolluar me kujdes pér té pércaktuar
nése do té funksionojné si¢ duhet dhe nése
do té kryejné funksionin e synuar. Kontrolloni
centrimin e pjeséve lévizése, lidhjen e pjeséve
lévizése, démtimin e pjeséve, montimin dhe
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21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.
36.

ndonjé rrethané tjetér qé mund té ndikojé te
pérdorimi i saj. Mbrojtéset ose pjesét e tjera
qé jané démtuar duhen riparuar si¢ duhet ose
duhen zévendésuar nga njé gendér shérbimi e
autorizuar, pérveg rastit kur tregohet ndryshe
né kété manual pérdorimi. Ndérrojini gelésat
me defekt né njé gendér shérbimi té autorizuar.
Mos e pérdorni fshesén nése ¢elési nuk e ndez
ose e fik.

Pér shérbim nga pérdoruesi, makineria duhet
té cmontohet, pastrohet dhe shérbehet, pér
aq sa éshté logjikisht praktike, pa shkaktuar
rrezik pér personelin e mirémbajtjes dhe té
tjerét.

Makineria duhet té inspektohet teknikisht

té paktén njé heré né vit nga prodhuesi ose
nga njé person i trajnuar, qé konsiston,

pér shembull, né inspektimin e filtrave pér
démtime, té izolimit té ajrit té makinerisé dhe té
funksionit té duhur t&€ mekanizmit té kontrollit.
Kur kryeni shérbime apo riparime, duhen
hedhur té gjitha materialet e ndotura té

cilat nuk mund té pastrohen si¢ duhet;

kéto materiale duhen hedhur né gese té
papérshkueshme sipas rregulloreve aktuale té
hedhjes sé mbeturinave té tilla.

PJESET E KEMBIMIT. Kur béni shérbim,
pérdorni vetém pjesé kémbimi identike.
RUAJTJA E FSHESES KUR NUK ESHTE NE
PUNE. Kur nuk éshté né puné, fshesa duhet
ruajtur né njé ambient té brendshém.
Trajtojeni fshesén me kujdes. Trajtimi pa
kujdes mund té shkaktojé thyerje edhe te
fshesat mé té forta.

Mos provoni té pastroni pjesén e jashtme

ose té brendshme me benziné, hollues ose
kimikate pastrimi. Mund té shkaktohen krisje
ose ¢ngjyrime.

Mos e pérdorni fshesén né hapésiré té mbyllur
ku bojérat me vaj, holluesit e bojés, benzina,
disa substanca kundér molés etj. mund té
Iéshojné avuj té ndezshém, shpérthyes ose
helmues ose né vende ku ka prani pluhuri té
ndezshém.

Mos e pérdorni kété vegél ose asnjé vegél
tjetér kur jeni nén ndikimin e drogave ose
alkoolit.

Si rregull sigurie bazé, pérdorni gjithmoné
syze mbrojtése ose syze sigurie me mbrojtése
anésore.

Pérdorni maské kundér pluhurit né ambiente
pune me pluhur.

Kjo makineri nuk éshté synuar té pérdoret nga
persona apo fémijé me aftési fizike, ndijore ose
mendore té kufizuara, ose qé kané mungesé té
pérvojés ose té njohurive.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar
se nuk luajné me fshesén.

Mos e prekni kurré bateriné(té) apo fshesén
me duar té njoma.

Tregoni kujdes maksimal kur pastroni shkallét.
Mos e pérdorni fshesén si stol ose si banké.
Pajisja mund té rrézohet dhe mund té
shkaktohet Iéndim personal.
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37.

Mos thithni shkumé ose léng sapuni. Mund té
shkaktojé daljen e shkumés nga dalja e ajrit,
duke rezultuar né eletroshok dhe démtim té
fshesés.

Pérdorimi dhe kujdesi pér veglén me bateri

1.

Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar
nga prodhuesi. Ngarkuesi gé éshté i
pérshtatshém pér njé lloj pakete baterie mund té
shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me njé paketé
tjetér baterie.

Pérdorini veglat elektrike vetém me paketat e
baterisé té pércaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i paketave té tjera té€ baterisé mund té
paragesé rrezik Iéndimi dhe zjarri.

Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni
larg nga objektet e tjera metalike, si kapéset

e letrave, monedhat, celésat, gozhdét, vidat
ose objektet e tjera metalike té vogla qé¢ mund
té béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri.
Krijimi i lidhjes sé shkurtér ndérmjet terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

Né kushte sforcimi mund té dalé léng

nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me syté, kérkoni
edhe ndihmén e mjekut. Léngu i dalé nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

Mos e pérdorni njé kuti baterie apo vegél qé
éshté e démtuar ose e modifikuar. Baterité e
démtuara ose té modifikuara mund té shfagin
sjellje té paparashikueshme gé rezultojné né zjarr,
shpérthime apo rrezik plagosjeje.

Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose veglén
né zjarr ose ndaj temperaturave ekstreme.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturave mbi 130
°C mund té shkaktojé shpérthim.

Ndigni té gjitha udhézimet e karikimit dhe

mos e karikoni kutiné e baterisé ose veglén
jashté kufijve té temperaturés té specifikuar te
udhézimet. Karikimi i pasakté ose né temperatura
jashté kufijve té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.
Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

11

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymeés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé qé té mos lévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.
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16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé baterisé, duke rezultuar né
djegie ose léndime personale.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur jetégjatésiné
maksimale té baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

1. Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.

2. Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

3.  Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla “Makita”.

4.  Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

5. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

6. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

7. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
kegfunksionim ose gabim.

8. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende gé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

9. Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

10. Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

11. Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

12. Higeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né te.

13.  Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.

14. Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

15. Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

16. Gjaté pérdorimit mbyllni gjithmoné kapakun e folesé.

17. Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet keqgfunksionim i njésisé me valé.

18. Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

19. Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

20. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

21. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

22. Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

23. Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.

24. Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé leckeé té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

25. Gijaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

26. Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.

27. Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné keqfunksionim.

28. Mos e térhiqni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé se¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PJESEVE

» Fig.1: 1. Njésia kryesore 2. Filtri i pluhurit (HEPA)
3. Amortizatori 4. Parafiltri 5. Depozita
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé pajisja
té jeté e fikur dhe kutité e baterive té jené hequr
pérpara se ta rregulloni apo té kontrolloni
funksionet e pajisjes.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné pajisjen pérpara
se té instaloni ose hiqgni kutité e baterive.

AKUJIDES: Mbajini fort fshesén dhe kutité e
baterive kur montoni ose hiqgni kutité e baterive.
Pérndryshe mund té ndodhé gé tju rréshqasin nga
duart, duke shkaktuar démtim té fshesés dhe té
kutive té baterive, si dhe Iéndim té personit.

AKUIDES: Béni kujdes qé té mos zini gishtat
kur té hapni ose mbylini kapakun e baterisé.
Moskryerja e kétij veprimi mund té shkaktojé 1éndim
personal.

Fshesa ka dy fole baterish. Me dy bateri identike né
paralel mund ta zgjeroni kohén e punés né njé a mé
shumé pérdorime, pa gené nevoja té ndaloni pér té
karikuar baterité. Fshesa punon dhe me njérén bateri,
ndaj mund té zgjidhni ose me dy bateri ose me njé
bateri, sipas nevojave tuaja.
» Fig.2: 1. Foleja e majté e baterisé 2. Foleja e
djathté e baterisé

Me dy bateri

Funksionimi i vazhduar me dy bateri mundéson kohé
mé té gjaté pune dhe pastrim mé efikas. Kur bateria

e paré éshté duke mbaruar, fshesa e ndérron vetiu
burimin e korrentit, duke vazhduar té punojé késhtu me
bateriné e dyté.

SHENIM: Foleja e majté e baterisé (kur shikoni
pjesén ballore té fshesés) ka pérparési mbi folené e
djathté té baterisé. Foleja e djathté e baterisé do té
identifikohet si burim korrenti ose kur nuk ka bateri
té instaluar né folené e majté té baterisé ose nése
shkarkohet bateria né folené e maijté té baterisé.

SHENIM: Bateriné mund ta higni nga foleja e majté e
baterisé dhe ta karikoni pasi fshesa té keté ndérruar
burimin e korrentit nga foleja e majté e baterisé

né té djathtén, pa ndaluar punén. Pér t'ia dhéné
pérparésiné folesé sé maijté té baterisé pas vendosjes
sé njé baterie té karikuar, rindizeni fshesén.

Me njé bateri

Kérkohet vetém njé bateri si burim korrenti ose né
folené e majté, ose té djathté té baterisé. Fshesa e
pércakton vetiu se cila bateri éshté e disponueshme,
sipas kushteve té punés.

Vendosja dhe hegja

Pér té vendosur kutiné e baterisé, lironi né fillim
bllokuesin dhe hapni kapakun e baterisé. Pastaj fusni
kutité e baterive.

» Fig.3: 1. Bllokuesi 2. Kapaku i baterisé

Drejtoni gjuhézat e kutive té baterive me kanalet e
folesé sé baterive dhe rréshqitini pér t'i futur. Futini deri
né fund, sa té kygen né vend me njé kércitje té lehté.
Atéheré kycni kapakun e baterisé.

» Fig.4: 1. Kutia e baterisé 2. Butoni

Pér té hequr kutité e baterive, rréshqitini jashté folesé
sé baterisé ndérsa shtypni dhe mbani butonat né pjesén
e pérparme té kutive.

AKUIDES: Gjithmoné instalojeni plotésisht
kutiné e baterisé. Né té kundért, ajo mund té bjeré
aksidentalisht nga pajisja duke ju Iénduar juve ose
personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

SHENIM: Kur fshesa ndérron burimin e korrentit nga
bateria e paré tek e dyta, mund té keté nevojé pér njé
ndalim té pérkohshém né funksionim, duke shkaktuar
njé humbje té lehté té forcés thithése. Vini re se ky
nuk éshté kegfunksionim ndaj fshesa rikuperon dhe
rifillon menjéheré nga puna pas pauzés.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.5: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese
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SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté

né puné.
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Treguesit e baterive né panelin e

kontrollit

Kapaciteti i mbetur i bateris€ mund té lexohet né ¢do
kohé né panelin e kontrollit. Shtypni butonin e kontrollit
dhe treguesit e majté dhe té djathté do té tregojné
nivelet pérkatése té karikimit t& baterive.

» Fig.6: 1. Treguesit e baterive 2. Butoni i kontrollit

» Fig.7
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SHENIM: Treguesit e baterive do té aktivizohen edhe
kur fshesa té fillojé sé punuari apo té ndérrojé burimin
e korrentit nga njéri tek tjetri.

Sistemi i mbrojtjes sé pajisjes /

baterisé

Pajisja éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtjen e
pajisjes/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e pajisjes
dhe baterisé. Pajisja do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése pajisja ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve té€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur pajisa/bateria vihet né puné né njé ményré qé e

bén até té térheqé njé korrent mé té larté nga normalja,
pajisja fiket automatikisht. Né kété situaté, fikeni pajisjen
dhe ndaloni pérdorimin qé shkaktoi mbingarkesén e
pajisjes. Pastaj ndizeni pajisjen pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

E Ndezur | 71 Duke pulsuar

v g

v

Kur pajisja mbinxehet, ajo ndalon automatikisht dhe
pulsojné té dy treguesit e baterisé sé majté dhe té
djathté. Né kété situaté, |éreni pajisjen té ftohet pérpara
se ta ndizni sérish.
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E Ndezur 1 Duke pulsuar

Kur bateria mbinxehet, ajo ndalon automatikisht dhe

pulson njéri prej treguesve pér bateriné e mbinxehur.
Né kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish pajisjen.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé ulet, pajisja ndalon
automatikisht. Nése pajisja nuk funksionon kur pérdoret
celési, higni baterité nga pajisja dhe karikojini.

Mbrojtjet nga shkage té tjera

Sistemi i mbrojtjes €shté menduar edhe pér shkaqe té

tiera gé mund ta démtojné pajisjen dhe i lejon pajisjes

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e

méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur pajisja ka arritur

né ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Fikeni pajisjen dhe pastaj rindizeni pér té rifilluar.

2. Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3.  Léreni pajisjen dhe baterité té ftohen.

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit t& Makita.

Veprimi i ndérrimit

Ndezja e fshesés

1. Kthejeni celésin e pritjes né pozicionin “I”
(NDEZUR) ose “AUTO” (NDEZUR) pér ta pasur
fshesén gati né modalitet pritjeje.

2. Shtypni butonin e energjisé.
Pér ta kthyer né modalitetin e pritjes, shtypni
sérish butonin e energjisé.

Fikja e fshesés

Kryeni njérin nga hapat e méposhtém.

. Shtypni butonin e energjisé pér ta caktuar sérish
fshesén né modalitetin e pritjes dhe pastaj kthejeni
celésin e pritjes né pozicionin “O” (FIKUR).

. Kthejeni celésin e pritjes né pozicionin “O”
(FIKUR).

Rregullimi i fugisé thithése

Forca thithése mund té rregullohet sipas nevojés suaj

té punés.

. Kthejeni né t& majté dorezén e rregullimit té forcés
sé thithjes pér té ulur fuginé thithése.

. Kthejeni né té djathté dorezén e rregullimit té
forcés sé thithjes pér té ngritur fuginé thithése.

» Fig.8: 1. Celésiipushimit 2. Butoni i energjisé

3. Celési i rregullimit té forcés sé thithjes
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Kycja dhe shkycja e rrotave

Rrotat e pasme mund té kygen me ndalues pér té

ndihmuar ndalimin e fshesés.

Uleni me doré nivelin e ndaluesit pér té kygur rrotén dhe

ngrijeni pér ta léshuar.

» Fig.9: 1. Rrota 2. Leva e ndaluesit 3. Pozicioni |
LIRE 4. Pozicioni | BLLOKUAR

SHENIM: Kur I&vizni fshesén, sigurohuni qé rrota
té mos jeté e bllokuar. Lévizja e fshesés me rrotén
né pozicion té kygur mund té shkaktojé démtimin e
rrotés.

Doreza e transportimit

AKUIDES: Ngrijeni dhe mbajeni pajisjen me
kujdesin e duhur. Nése nuk veprohet késhtu mund
té rezultojé né lIéndim té personit ose démtim té
pajisjes.

Kur ngrini fshesén, ngrijeni duke e mbajtur né dorezén
e sipérme té njésisé kryesore. Doreza mund té futet
sérish né njésiné kryesore kur nuk éshté né pérdorim.
» Fig.10

MONTIMI

AKUJIDES: Pérpara se té kryeni ndonjé puné né
pajisje, sigurohuni gjithmoné qé pajisja té jeté e
fikur dhe kutité e baterisé té jené hequr.

AKUJIDES: Gjithmoné mbani veshur maské
kundér pluhurit gjaté montimit ose mirémbajtjes.

Instalimi i filtrit té pluhurit (HEPA)

dhe i parafiltrit (pér pluhurin e thaté)

AKUIDES: Mos thithni ujé, Iéngje té tjera ose
pluhur té njomé kur pérdorni filtrin e pluhurit.
Thithja e sendeve té tilla mund té shkaktojé ¢arjen e
filtrit té& pluhurit.

Pér té pérdorur filtrin e pluhurit:

1. Vendosni parafiltrin né depozité duke drejtuar
shenjat e pozicionit t& montimit né parafiltér dhe
depozité.

2. Vendoseni amortizatorin né parafiltér dhe pastaj
vendosni filtrin e pluhurit mbi amortizator duke drejtuar
shenja e pozicionit t&€ montimit né filtrin e pluhurit dhe
né parafiltér.

3.  Montoni njésiné kryesore mbi depozité dhe
sigurojini me kapéset e fiksimit.
» Fig.11: 1. Njésia kryesore 2. Filtri i pluhurit (HEPA)
3. Amortizatori 4. Parafiltri 5. Depozita
6. Shenja e pozicionit t& montimit

VINI RE: Para se té pérdorni filtrin e pluhurit,
sigurohuni qé parafiltri dhe amortizatori té
pérdoren gjithmoné sé bashku. Nuk lejohet qé té
instaloni vetém filtrin e pluhurit.

Instalimi i paketés prej letre

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Para se té pérdorni
paketén prej letre, sigurohuni gé parafiltri té
pérdoret sé bashku. Nése nuk e pérdorni bashké me
parafiltrin, mund té shkaktohet zhurmé e pazakonté
dhe nxehtési, e cila mund té rezultojé né zjarr.

VINI RE: Mos thithni ujé, Iéngje té tjera ose
pluhur té njomé kur pérdorni njé paketé prej letre.
Thithja e sendeve té tilla mund té shkaktojé ¢arjen e
paketés prej letre.

VINI RE: Para se té pérdorni paketé prej letre,
sigurohuni qé filtri i pluhurit, amortizatori dhe
parafiltri té pérdoren gjithmoné sé bashku.

1. Shpéshtilini njé paketé prej letre.

2.  Drejtoni vrimén e paketés prej letre me vrimén e
hyrjes sé pluhurit té depozités.

3. Instalojeni paketén prej letre né depozité me
vrimén e kartonit t€ kapur né mbajtésen e paketés prej
letre.
» Fig.12: 1. Paketa prej letre 2. Vrima e kartonit
3. Mbajtésja e paketés prej letre 4. Hyrja e
pluhurit

Instalimi i geses sé polietilenit

Me gesen e polietilenit t& vendosur né depozité, mund
ta zbrazni me lehtési depozitén pa ndotur duart.

Vendosni njé gese polietileni mbi depozité dhe kaloni

njérén ané té skajit té sipérm té geses né anén e saj

té hapur midis pllakés mbajtése dhe murit t& parmé té

depozités.

» Fig.13: 1. Pllaka e mbajtéses 2. Murii parmé i
depozités 3. Qese polietileni

Hapni skajet e tjera té sipérme té qeses pér jashté mbi
buzét e sipérme té depozités. Vendosni parafiltrin mbi
gesen e polietilenit pér ta kapur hapjen e geses né
ményré té sigurt.

» Fig.14: 1. Parafiltri

SHENIM: Mund té pérdoret njé gese polietileni qé
gjendet né treg. Rekomandohet gese 0,04 mm ose
mé e trashé.

SHENIM: Pluhuri i tepért mund ta grisé gesen,
ndaj mos thithni mé shumé pluhur sesa gjysma e
kapacitetit té€ geses.

Zbrazja e depozités me gese

polietileni

APARALAIMERIM: Pérpara zbrazjes sé
depozités, sigurohuni gjithmoné qé fshesa té
jeté e fikur dhe kutité e baterisé té jené hequr.
Moskryerja e kétij veprimi mund té shkaktojé goditje

elektrike dhe léndim té réndé personal.
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VINI RE: Mos ushtroni trysni té madhe te
depozita. Ushtrimi i trysnisé sé madhe mund té
deformojé dhe démtojé pjesét.

VINI RE: Zbrazni depozitén té paktén njé heré né
dité, edhe pse kjo varet nga véllimi i pluhurit té
mbledhur né depozité. Pérndryshe, forca thithése
do té dobésohet dhe motori mund té prishet.

VINI RE: Kur zbrazni depozitén mos e kapni nga
grepat apo kapéset. Kapja nga grepat apo kapéset

mund t'i béjé té thyhen.

Lirojini kapéset e fiksimit dhe ngrijeni njésiné kryesore
duke e hequr nga depozita.

Shkundni pluhurin nga parafiltri pérpara se ta ngrini
filtrin pér ta hequr nga depozita.

Né vijim higeni gesen e politetilenit nga depozita, duke
e mbyllur hapjen e geses me doré.

» Fig.15: 1. Qese polietileni 2. Depozita

SHENIM: Nxirreni gesen e polietilenit me kujdes nga
depozita gé té mos gérvishtet dhe griset nga skajet
brenda depozités.

SHENIM: Zbrazeni qesen e polietilenit pérpara se té
mbushet. Pluhuri i tepért né depozité mund té grisé
gesen e polietilenit.

Vendosja e multigrepit

Pérdoreni multigrepin pér té€ mbajtur né vend zorrén,
aksesorét dhe pjesét gé nuk jané né pérdorim, dhe gé
té mund t'i nxirrni jashté sipas preferencave.

» Fig.16

Vendoseni multigrepin mbi bazén e montimit mbrapa
fshesés, duke i caktuar shinat né multigrep pérgjaté
kanaleve né bazén e montimit.

» Fig.17: 1. Multigrepi 2. Baza e montimit

Instalimi i adaptorit MAKPAC

Aksesoré opsionalé

Kasat ruajtése me lidhje dhe stivim MAKPAC mund té
vendosen mbi fshesé me njé adaptor opsional. Kasat
ofrohen né shumé madhési dhe stile pér t'iu pérshtatur
preferencave tuaja.

Vendoseni grepin e bazés sé montimit mbi dorezén e

fshesés me sipérfagen e saj t€ montimit me drejtim pér

lart kur doreza té jeté e palosur né pozicionin mbyllur.

» Fig.18: 1. Grepii bazés sé montimit 2. Sipérfagja e
montimit 3. Doreza

Montojeni adaptorin MAKPAC né grepin e bazés sé

montimit dhe sigurojini sé bashku me katér vidat e

dhéna.

» Fig.19: 1. Adaptori MAKPAC 2. Grepi i bazés sé
montimit 3. Vida

Ngrijeni shufrén e shtytjes lart dhe shtréngoni dorezén
pér t'u pérgatitur pér instalimin e kasave MAKPAC né
fshesé.

» Fig.20: 1. Shufra e shtytjes 2. Celési rrotullues

SHENIM: Pér detaje mbi instalimin e kasave
MAKPAC, shihni udhézimet e ofruara me adaptorin
dhe kasat MAKPAC.

Vendosja e zorrés

VINI RE: Mos e pérkulni ose shtypni tubin me
forcé. Mos e Iévizni kurré fshesén duke e térhequr
nga zorra. Pérkulja, shtypja dhe térheqgja e tubit
mund té shkaktojé démtimin ose deformimin e tubit.

VINI RE: Kur thithni mbeturina té médha si
tallash, pluhur betoni ose mbeturina té tjera

té ngjashme me pérmasa jo té vogla, pérdorni
tubin me diametér té brendshém prej 38 mm
(aksesor opsional). Pérdorimi i tubit me diametér té
brendshém prej 28 mm (aksesor opsional) mund té
shkaktojé bllokimin dhe démtimin e tubit.

Lidhja me fshesén

Futni fundin e zorrés né hyrjen e pluhurit (hyrja e
zorrés) té fshesés, pastaj kthejeni né drejtim orar derisa
té puthitet né vend.

» Fig.21: 1. Zorra 2. Hyrja e pluhurit (hyrja e zorrés)

Lidhjet me veglat tuaja té punés
(Sipas shtetit)

Duke e lidhur fshesén me korrent me veglat e
mundshme té punés qé mbéshtetin fshesén, ajo
funksionon edhe si nxjerrés pluhuri pér veglat tuaja
elektrike.

Zgjidhni njé nga unazat apo xhuntot e pérparme

(aksesoré opsionalé) si mé té pérshtatshme pér

modelin e veglés tuaj. Vendosini unazat apo xhunton,

sipas nevojés, midis skajit ballor té zorrés sé fshesés

dhe njé foleje nxjerrése té veglés tuaj.

» Fig.22: 1. Unazat e parme ose xhuntoja 2. Zorra
e fshesés 3. Vegla elektrike 4. Fshesa me
korrent

Vendosja ose hegja e aksesoréve té

fshesés

AKUJ DES: Pas montimit té njé aksesori,
kontrollojeni nése éshté montuar miré. Nése
aksesori nuk éshté montuar miré, ai mund té dalé dhe
té shkaktojé Iéndim té personit.

Kur pérdorni aksesorin pa funksionin
e kycgjes
Aksesoré opsionalé

Futni njé aksesor né hyrjen e thithjes sé fshesés, duke
e shtyré dhe vidhosur me doré né vend.

Pérdridheni dorén dhe shképuteni aksesorin nga hyrja e
thithjes pas pérdorimit.

» Fig.23

Aksesorét me funksionin e kygjes

Aksesoré opsionalé

VINI RE: Kur montoni aksesorin me funksionin e
kycjes, sigurohuni qé té bashkérendisni butonin
e léshimit me grepin né aksesor. Nése nuk jané
bashkérenditur, aksesori nuk do té bllokohet dhe
mund té dalé nga fshesa.
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Futni njé aksesor né hyrjen e thithjes sé fshesés, duke i
shtyré sé bashku me njé klikim.
Pér ta hequr aksesorin, térhigeni ndérsa shtyni butonin
e lirimit.
» Fig.24: 1. Foleja e thithjes me funksionin e
kycjes 2. Butoni i Iéshimit 3. Aksesori me
funksionin e kygjes

SHENIM: Njé aksesor me funksionin e kygjes mund
té instalohet vetém né folené e thithjes me funksionin
e kygjes.

» Fig.25: 1. Aksesori me funksionin e kycjes 2. Foleja
e thithjes me funksionin e kycjes 3. Foleja e
thithjes pa funksionin e kygjes

Rregullimi i gjatésisé sé tubit

zgjatues me rréshgqitje

Aksesoré opsionalé

Njé tub zgjatues me rréshgqitje mund té kombinohet
pér gjatési t&¢ médha e té vogla. Ai mundéson arritien e
zonave té véshtira dhe opsione komode pozicionimi.

Térhigeni brenda dhe jashté tubin rréshqités pér té
ndryshuar gjatésité e tubit ndérsa shtypni e mbani
butonin e rréshqitjes.

Lirojeni butonin e rréshqitjes pér té kygur tubin
rréshqités né pozicionin qé déshironi.

» Fig.26: 1. Tubi rréshqités 2. Butoni i rréshqitjes

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT
TE LIDHJES ME VALE

Cfaré mund té béni me funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
mjet t&€ mbéshtetur me fshesén, mund ta pérdorni
fshesén automatikisht bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

» Fig.27

SHENIM: Aktivizimi me valé ka nevojé pér vegla
Makita té pajisura me njési me valé.

SHENIM: Pérpara pérdorimit fillestar té funksionit
té aktivizimit me valé me secilén vegél, kérkohet
regjistrimi i veglés. Pasi té pérfundojé regjistrimi me
veglén, nuk nevojitet regjistrimi pér sé dyti pérvegse
kur ai anulohet.

SHENIM: Pérpara regjistrimit, sigurohuni qé njésia
me valé té jeté futur si¢ duhet.

SHENIM: Njé njési me valé mund té regjistrojé deri
né 10 lidhje me njésité e tjera me valé. Nése jané
regjistruar mbi 10 njési té tjera me valé me njé njési
me valé, njésia qé éshté regjistruar mé herét do té
fshihet automatikisht.

SHENIM: Pozicioni i butonit té aktivizimit me valé
ndryshon né varési té veglés.

SHENIM: Fshesa gjithashtu ndizet duke shtypur
butonin e energjisé kur gelési i pushimit &éshté
vendosur né “AUTO”.

Megjithaté, butoni i energjisé nuk do té aktivizojé kur
pérdoret funksioni i aktivizimit me valé.

Instalimi i njésisé me valé

AKUJ DES: Kur instaloni njésiné me valé,
vendoseni fshesén né njé sipérfaqe té sheshté
dhe té qéndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
fshesé. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
kegfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin
qé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material gé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valé,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i

mbyllur plotésisht.

VINI RE: Sigurohuni qé t’i referoheni manualit
té pérdorimit té veglés kur pérdorni fshesén me
funksionin e aktivizimit me valé.

VINI RE: Mos e gmontoni ose démtoni njésiné
me valé.

VINI RE: Pér té parandaluar hyrjen e pluhurit
né folené e njésisé me valé, mbylleni gjithmoné
kapakun miré gjaté pérdorimit dhe magazinimit.

VINI RE: Mos e higni njésiné me valé ndérsa
furnizohet me energji. Né té kundért, mund té
shkaktohet kegfunksionim i njésisé me valé.

VINI RE: Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
mos e shtypni fort dhe/ose me objekt me majé té
mprehté.

1. Hapni kapakun né fshesé si¢ tregohet né figuré.
» Fig.28: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me val€, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.29: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.30: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me val€, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.
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Regjistrimi i veglés pér fshesén

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet vegél
Makita gé mbéshtet funksionin e aktivizimit té lidhjes
me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit né vegél ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té veglés.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén bashké
me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni pérkatésisht njésité me valé né fshesé dhe né vegél.
2. Instaloni baterité né fshesé dhe né vegél.

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO".
» Fig.31: 1. Celésii pushimit

4.  Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesé pér 3 sekonda derisa llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé té pulsojé né té gjelbér. Mé pas, né té njéjtén ményré
shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.32: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa dhe vegla lidhen me sukses, llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té gjelbér

pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé pérfundon
pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20 sekonda. Shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél ndérkohé
qé llamba e aktivizimit té lidhjes me valé né fshesé éshté
duke pulsuar. Nése llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
nuk pulson né té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e
aktivizimit té lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té veglés
pér fshesén, pérfundoni regjistrimin e veglés njé nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén pér aktivizimin e lidhjes me valé.

SHENIM: Gjithmoné vendoseni fshesén né ményré
té tillé gé té mund té shikoni statusin e llambés sé
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té veglés.

Pas regjistrimit té veglés né fshesg, fshesa do

té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni pérkatésisht njésité me valé né fshesé
dhe né vegél.

2. Instaloni baterité né fshesé dhe né vegél.

3.  Lidhni tubin e fshesés me veglén.
» Fig.33

4.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO”.

» Fig.34: 1. Celésii pushimit

5. Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.35: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

6.  Ndizni veglén. Kontrolloni nése fshesa punon
ndérkohé gé mjeti éshté né puné.

AKUJIDES: Gjithmoné kontrolloni nése
funksioni i aktivizimit me valé funksionon pérpara
se té filloni punén me veglén.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé, shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél, ose
vendosni celésin e pushimit né pastrues né “I” ose “O”.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesé né “AUTO” dhe shtypni
sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
vegeél.

SHENIM: Fshesa ndizet/fiket me vonesé. Diktimi

i mekanizmit té funksionimit té veglés nga fshesa
kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit té njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé mjete regjistrohen
me njé fshesé, fshesa mund té fillojé té punojé edhe
nése nuk e ndizni mjetin sepse pérdoruesi tietér po
pérdor funksionin e aktivizimit me valé.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén.

1.  Instaloni pérkatésisht njésité me valé né fshesé
dhe né vegél.

2. Instaloni baterité né fshesé dhe né vegél.

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né
“AUTO".
» Fig.36: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesé pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé pulson né té gjelbér dhe mé pas béhet e kuge. Pas
késaj, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit
té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.37: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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Fshirja e té gjitha regjistrimeve té

veglave

Ju mund t'i fshini té gjitha regjistrimet e veglave nga

fshesa si vijon.

» Fig.38: 1. Celésiipushimit 2. Butoni i aktivizimit té
lidhjes me valé 3. Llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé

1 Instaloni njésiné me valé né fshesé.
2. Instaloni baterité te fshesa.
3 Vendoseni gelésin e pushimit né “AUTO”.

4.  Mbani shtypur butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé pér rreth 6 sekonda derisa llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé té pulsojé né ngjyré té kuge (rreth dy
heré pér sekondé).

5.  Kurllamba e aktivizimit té lidhjes me valé té
pulsojé né ngjyré té kuge, I€shojeni gishtin nga butoni i
aktivizimit té lidhjes me valé. Mé pas, mbajeni shtypur
sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me valé pér rreth 6
sekonda.

6.  Kurllamba e aktivizimit té lidhjes me valé té
pulsojé shpeijt (rreth 5 heré né sekondé) né ngjyré té
kuqge, I&shojeni gishtin nga butoni i aktivizimit té lidhjes
me valé. Kur llamba e aktivizimit té lidhjes me valé té
ndizet né ngjyré té kuge dhe mé pas dritat té fiken, jané
fshiré té gjitha regjistrimet e veglés.

SHENIM: Nése llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
nuk pulson né té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e
aktivizimit té lidhjes me valé dhe provojeni sérish.

Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.39: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé
2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té€ lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té€ llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra ] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke (e pérafért)
pulsuar
Pushim Blu 4 Fshesa: né Né pritje pér regjistrimin e veglés ose disponohet funksioni i
vazhdim aktivizimit té lidhjes me valé.
Vegla: 2 oré Llamba né fshesé pulson kur gelési i pushimit vendoset né AUTO.
Llamba né vegél pulson kur shtypet butoni i aktivizimit té lidhjes
me valé. Llamba né vegél do té fiket automatikisht nése nuk
kryhet asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla éshté | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés éshté i disponueshém dhe
duke punuar. vegla éshté duke punuar.
Regjistrimi E (4 20 sekonda Gati pér regjistrimin e veglés. Né kérkim té veglés qé do té
iveglés gjelbér regjistrohet.
B 2 sekonda Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi/ E kuge ﬂ 20 sekonda Gati pér anulimin e regjistrimit té veglés. Né kérkim té veglés qé
fshiae (ngadalé: 2 heré/sek.) do té anulohet.
regjistrimit
té veglés V) Kur butoni i Gati pér té fshiré té gjitha regjistrimet e veglave.
(shpejt: 5 heré/sek.) aktivizimit (&
lidhjes me valé
éshté i shtypur.
[ 2 sekonda Regjistrimi i veglés éshté anuluar/fshiré. Llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge [ 3 sekonda Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Celési i pushimit nuk éshté vendosur né “AUTO”.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual, mos u mundoni t& gmontoni
veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara t& Shérbimit Makita, duke pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
fshesé dhe/ose vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né fshesé dhe/ose vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin e njésisé
me valé dhe pastroni folené e fshesés dhe/ose té veglés.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesé nuk éshté
vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO”.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
fshesé dhe/ose né vegél.

Njésia me valé éshté instaluar né ményré té
papérshtatshme né fshesé dhe/ose né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin e njésisé
me valé dhe pastroni folené e fshesés dhe/ose té veglés.

Celési i pushimit né fshesé nuk éshté
vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO”.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa jané larg njéra-tjetrés
(jashté rrezes sé transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- gelési i mjetit éshté i aktivizuar ose;

- butoni i energjisé né fshesé éshté i aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér
veglén apo fshesén nuk kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés pér veglén dhe pér fshesén.

Crregullimet e radiofrekuencave nga pajisjet e
tiera gé gjenerojé radiovalé me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén larg nga pajisje té tilla si
pajisje me Wi-Fi dhe furra me mikrovalé.

Fshesa nuk funksionon bashké me
mekanizmin e funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
fshesé dhe/ose vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né fshesé dhe/ose vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin e njésisé
me valé dhe pastroni folené e fshesés dhe/ose té veglés.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesé nuk éshté
vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO”.

Jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesé.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.
Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesé, vegla qé
éshté regjistruar mé herét do té fshihet automatikisht.

Fshesa ka fshiré té gjitha regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén.

Vegla dhe fshesa jané larg njéra-tjetrés
(jashté rrezes sé transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén mé prané njéra-tjetrés.
Largésia maksimale e transmetimit éshté aférsisht 10 m,
megjithaté mund té ndryshojé né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga pajisjet e
tiera qé gjenerojé radiovalé me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén larg nga pajisje té tilla si
pajisje me Wi-Fi dhe furra me mikrovalé.

Fshesa punon ndérkohé qé mjeti nuk
éshté né puné.

Pérdorues té tjeré po pérdorin
funksionin e aktivizimit té lidhjes me
valé té fshesés me veglat e tyre.

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.
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Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Nuk mund té fshihen té gjitha

regjistrimet e veglave né fshesé. né vegél.

Shtypja e butonit té lidhjes me valé

Shtypni butonin e lidhjes me valé né fshesé pér té
fshiré té gjitha regjistrimet e veglave.

vendosur né “AUTO”.

Celési i pushimit né fshesé nuk éshté

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesé né “AUTO”.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé
nuk éshté shtypur si¢ duhet.

Mbani shtypur butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé pér mé shumé se 6 sekonda dhe mé pas
I&shojeni kur llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
té pulsojé né ngjyré té kuge. Mbani sérish shtypur
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé mé shumé
se 6 sekonda derisa butoni i aktivizimit té lidhjes me
valé té pulsojé me shpejtési né ngjyré té kuge dhe
mé pas léshojeni butonin.

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Pérpara se té pérpiqeni té kryeni
kontroll apo mirémbaijtje, sigurohuni gjithmoné
qé makineria té jeté fikur dhe gé kutité e baterive
té jené hequr.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Ruajtja e aksesoréve

Aksesorét dhe pjesét qé nuk jané né pérdorim, si p.sh.

kokat dhe furgat, mund té kapen dhe ruhen né multigrep

né pjesén e pasme té fshesés.

» Fig.40: 1. Multigrepi 2. Aksesorét dhe pjesét qé nuk
jané né pérdorim

Tubat (me ndalues opsional té instaluar) mund té
vendosen né mbajtésen e tubit kur fshesa nuk pérdoret
pér njé kohé té shkurtér.

» Fig.41: 1. Ndaluesi (aksesor opsional) 2. Mbajtési i tubit

Njé zorré mund té mbéshtillet dhe ruhet pérreth kasés
ose dorezés sé fshesés né lege té médha. Lidhjani té
dy skajet bashké pér té béré leqe dhe kapini leget né
dorezén e ngritur. Pérndryshe mbajeni skajin e poshtém
té vendosur né hyrjen e zorrés dhe varini zorrét derisa
té lidhet multigrepi me skajin e liré.

» Fig.42

> Fig.43

Pastrimi i filtrit té pluhurit (HEPA)

dhe parafiltrit

Pastrojeni filtrin e pluhurit, parafiltrin dhe amortizatorin
né intervale té rregullta pasi filtrat dhe amortizatori i
bllokuar mund té shkaktojé rendiment té ulét né thithje.

Fshijeni dhe shkundeni rregullisht pluhurin nga filtrat
dhe amortizatori.
» Fig.44: 1. Parafiltri

» Fig.45: 1. Amortizatori 2. Filtri i pluhurit (HEPA)

Me raste lani filtrin e pluhurit me ujé, shpélajeni dhe
thajeni miré né hije pérpara pérdorimit. Mos i lani kurré
filtrat né makinén larése.

» Fig.46

SHENIM: Mos i férkoni dhe kruani filtrin e pluhurit,
parafiltrin ose amortizatorin me objekte té forta si
furcé apo me spatul.

SHENIM: Filtrat konsumohen me kalimin e kohés.
Rekomandohet qé té mbani disa té tillé rezervé.

AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Tubi

. Unazat e pérparme (22, 24, 38)

. Tubi i drejté

. Tubi zgjatues

. Hundéza me kénd

. Furca e rrumbullakét

. Filtri i pluhurit, HEPA (pér pluhur té thaté)
. Amortizatori

. Parafiltri

. Montimi i hundézés

. Tubi i lakuar

. Qese polietileni

. Paketa prej letre

. Adaptori MAKPAC

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshinen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

NMPEAYNPEXAOEHUE

. Tosu ypen He e npeaHasHaveH 3a M3nonasaHe oOT LA, BKITKYUTENTHO 1 OT Aeua, KOMTO ca C HamarneHu uau-
YECKW, CEH30PHY WM YMCTBEHU Bb3MOXHOCTH WIIN HAMAT HY)XHUS OMUT W NMO3HaHWUS.

. [euata TpsibBa Aa ce HabnoaasaT 1 Aa He ce Jonycka Aa Cu UrpasT ¢ npaxocMykaykara.
. Bwxre rnasa ,CMEUNOUKALUNN“ 3a TnoBoTO 0603HaYeHWe Ha GaTtepusiTa.
. BuxTe pasgen ,[octaBsiHe 1 U3BaxaaHe Ha akymynaTtopHaTa Gatepus” 3a HauMHa Ha U3BaxaaHe 1 NocTaBsiHe Ha GaTepusiTa.

. Mpu n3xBBPNsSHe Ha akymynaTopHata 6atepus s U3BafETE OT UHCTPYMEHTA U St U3XBbPIIETE Ha NOAXOASALLO
msicTo. CnasBaiTe MECTHUTE pa3nopeady 3a U3XBbPISHE Ha akymyrnaTopHu 6atepum.

. AKO UHCTPYMEHTBT HsMa [a Ce M3ros3Ba NpoAbIMKMTENHO Bpeme, 6aTepusita TpsibBa Aa ce n3Baam oT Hero.
. He paBainTe Ha KbCO akymynaTtopHaTa 6atepus.

. Bwxte rmasa ,TEXHUYECKO OBCNYXXBAHE" 3a nogpobHocTn 3a MepkuTe 3a 6e30nacHoCT no Bpeme Ha
TexHn4ecko obcnyxxBaHe oT noTpebuTens.

CNEUNDOUKALINA

Mopen: VC002GL | VC004GL

CbC cTaHaapTeH punTbp dunTbp 3a npax (3a cyx npax)

MakcumaneH aebut Ha Bbaayxa (c BL4040, 238 Mm x 2,5 M MapkyY) 2,7 MY MUH

Bakyym (c BL4040, 238 MM x 2,5 M MapKyd) 23 kPa

KanauuTeTt 3a MHOrokpaTHoO 13nonssaHe 8n 15n

Pasmepw (O x LLI x B) 366 MM x 334 Mm x 425 Mm 366 MM x 334 MM x 475 Mm
HomuHanHo HanpexeHne MocTosiHHO HanpexeHne 36 V — 40 V makc.

Heto Terno 8,3—11,4«kr | 8,6 — 11,7 kr
CTeneH Ha 3awmTa IPX4

. Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuudmKkaumm morat Aa 6baat
npomexeHu 6e3 npeaunssecTue.

. Cneumndurkauumte 1 akymynaTtopHuTe 6atepum Moxe Aa ca pasnuyHu B pasnnyHnUTE AbpxasBu.

. B Ternoto He ca BKMOMEHN NPUHAANEXHOCTUTE, @ camo akymynaTtopHaTa(ute) 6atepusi(v). B Tabnuuara ca
rokasaHu Hal-nekarta u Hal-Texkara KombmHaumm 3a Terno Ha ypeaa n akymynaTtopHata(ute) 6atepusi(n).

. 3a MOKbP npax ca HeobxoAnMM NNaBaLLMs U BOAHUS OUNTBP UK NNaTHeH punTbp.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: MpenopbyuutenHa 6atepus
3apsiiHO yCTPOMCTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepun 1 3apsgHUTe YCTPOWCTBA, NOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca Hanu4yHu B
3aBUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEeHe.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoiicTBa. M3non3saHeTo Ha Apyrv akyMyrnaTopHu 6atepum 1 3apsigHi YCTPOMCTBA MOXE fa NPUYMHU HapaHsi-
BaHe u/unun noxap.

CumBonu

B
Mo-pony ca onucaHn cMBONUTE, KOUTO MOXE Aa Ce U3MOoN3- y Hukora He cToiTe BbpXy
s

MpepynpexaeHne! MNpaxocmykaykaTta
MoOXe Aa CbAbpKa onaceH npax.

BaT 3a Tasn MallvHa. 3afbIKUTENHO € Aa ce 3ano3HaeTe ¢ npaxocmykaukata.
TEXHUTE 3HAYeHUs1, Npean Aa NpUCTbNUTE KbM paboTa.

8a npax ot knac L (nek). Mpaxocmykauykute
morat fja cbbupar npax ot knac L. Cneagaitte
MECTHUTE pa3nopeabu OTHOCHO Npaxa v onas-
BaHeTO Ha 3apaBeTo 1 6esonacHocTTa.

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa.

Heobxoanmo e ocobeHo BHUMaHMe.

[T
A
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Ni-MH Cawmo 3a cTpanu oT EC

E Li-ion Mopaan Hanu4MeTo Ha onacHM KoMmMo-
HeHTV B 060OpyABaHETO OTNagbLuUTe OT
€MeKTPUYECKO 1 eNekTPOHHO obopyaBaHe,
akymynaTtopw 1 6atepuu Moxe Aa umat
OTPULLATENHO Bb3AENCTBME BbPXY OKOSI-
HaTa cpeaa 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.
He 13xBbprisiiite enekTpuiecky 1 eNekTpOHHN
ypeau unu 6atepuu ¢ GutosuTe otnagbLm!
CwbrnacHo EBponeiickata AvpekTvBa 3a
oTnagbLUTe OT ENIeKTPUYHECKO 1 enek-
TPOHHO o6opyABaHe 1 akymynaTopu 1
6aTepuu 1 0TNaAbLM OT akymynaTopu
1 6aTepun 1 HEMHOTO aganTupaHe KbM
HaLMOHAaINHOTO 3aKOHOAATENCTBO, OTNaAb-
LMTe OT ENeKTPNYECKO 1 eNeKTPOHHO 060~
pyABaHe, 6aTepuu 1 akymynatopu Tpsioea
[na ce cbbupaT oTAenHo 1 Aa ce [oCTaBAT
[10 oTAeneH cbbupaTeneH nyHKT 3a oTna-
ObLyM, YHKUMOHMPALL CbIMAcHO Hapes-
6uTe 3a onasBaHe Ha OKonHaTa cpeaa.
ToBa e yka3aHo Ypes CUMBO Ha 3a4epTaHa
C KpBLCT Kodha Ha konenua, noctaBeH BbPXy
obopyasaHeTo.

MpepHa3Ha4yeHue

YpenbT e npegHasHaveH 3a cbbupaHe Ha cyx npax.
YpenbT e noaxoasiy 3a npomuiuneHa ynotpeba, Hanpu-
Mep B XoTenu, yuunuiia, 6onHuum, 3aBoau, MarasuHm,
obrCH 1 MOMELLEeHUs, OTAaBaHW NOA HaeM.

LWym

O614aiHOTO HMBO Ha LUyMa C TernMoBeEH KOe(ULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60335-2-69:

Mopen VC002GL

HwBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Ly) : 70 dB(A) unm no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 2,5 dB(A)
Mopen VC004GL

HvBo Ha 3BykoBO HansiraHe (Ly) : 70 dB(A) unm no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 2,5 dB(A)

Mpw paboTa HMBOTO Ha wyma Moxe Aa npesuiin 80 dB (A).
3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) u3mepeHa(n) B CbOTBET-
CTBWE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3non3ea(T) 3a CpaBHSBaHe Ha MHCTPYMEHTH.
3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha

LUYMOBM EMUCUM MOXE a Ce 13Mon3ea(T) Cbluyo 1 3a
npeaBapuTenHa oueHka Ha BPeQHOTO Bb3feicTBue.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpepacTBa 3a cryxa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paGoTa c enekTpUYeCKUsi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBUCUMOCT OT Ha4uMHa Ha U3non3BaHe Ha
MHCTPYMeHTa, No-crneunanHo KakbB AeTann ce
ob6paborBa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: 3agbLmkuUTenHo onpe-
AeneTe npeanasHy MepKM 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pUcka B pearnHu
paboTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaTt npeaBug
BCMYKM eTanu Ha pa6oTHUA LMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6Lwarta CTOMHOCT Ha BUbpauuuTte (Cyma OT Tpy OCOBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN60335-2-69:
Mopen VC002GL

HuBo Ha BUGpaunmMTe (any): 2,5 M/c’ nn no-manko
KoeduuneHT Ha HeonpegeneHocT (K): 1,5 m/c?
Mogen VC004GL

HuBo Ha BuGpauuuTte (anw): 2,5 M/C? UnK NO-Marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLya(un) cToMHOCT(M)
Ha BUbpaumuTe e(ca) namepeHa(u) B CboTBETCTBUE
CbC CTaHAapPTHWN METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a cpaBHABaHE Ha NHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(uTe) obLia(m) cToun-
HOCT(M) Ha BUOpauumTe Moxe a ce u3nonssa(T)
ChbLLO 1 3a NpeABapuTesiHa oLeHka Ha BPeAHOTO
Bb3aeNCcTBME.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha Bubpaum-
uTe Npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUsi UHCTPYMEHT MOXe
[a ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B
3aBMCMMOCT OT Ha4YMHA Ha U3NON3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa, No-crneumanHo KakbB aeTaunn ce obpaborsa.

AﬂPE,qynPE)KﬂEHME: 3agbmkuTtenHo onpe-
feneTe npeanasHu MepKu 3a 3aluMTa Ha onepaTtopa
B3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha pUCKa B peanHn paboTHu
ycnoBus (kaTo ce B3emaTt npeaBUA BCUYKM eTanu
Ha paboTHUS LMK, KaToO HaNPUMep MOMEHTa Ha
M3KNIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npa3seH
X0, KaKTO M BPEMETO Ha 3afefCTBaHe).

EO peknapaums 3a cboTBeTCTBUE

Camo 3a espornetlickume cmpaHu
EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBYE € BKIItOYEHa KaTo

AHekc A KbM Tasu MHCTPYKUMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A

BE3OMNACHOCT

MpenynpexneHns 3a 6esonacHocT

3a aKkyMmyrnaTopHaTa npaxocmykKayka

AHPEHYHPE)KHEHME: BAXHO, MPOYETETE
BHUMATEJTHO Bcuyku npeaynpexaeHus 3a 6esonac-
HOCT 1 Bcuuku uHcTpykuuu NMPEON PABOTA. Mpu npe-
HebpersaHe Ha NpeaynpexaeHnsiTa 1 MHCTPYKLMMTE ma

0nacHOCT OT TOKOB yaap, noxap UM TeXKo HapaHABaHe.

1. MNpepan ynotpeba HenpemeHHoO ce y6eneTe, Ye Tasn
npaxocmyKauka Lie ce non3Bsa oT Xopa, NoAxoAsLo
MHCTPYKTMPaHW 3a HauMHa Ha paboTa ¢ Hesl.

2. Mpeau ynotpe6a onepatopuTe Tpsi6Ba Aa

6baaT cHabaeHu ¢ Heobxoamumara uHdopma-
LMSA U MHCTPYKUUK 1 Aa 6baaT obyyeHu pa
paboTAT Cc MalwMHaTa U BelecTBaTa, 3a KoUTo
T8 TpsAGBa Aa ce U3NON3Ba, BKIIOMUTENHO Aa
ce 3ano3HanAT ¢ 6e3onaceH MeToA 3a OTCTPaHSA-
BaHe U U3XBBLPMAHe Ha cbOpaHua maTepuan.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Mpeau ynotpe6a BUHaru nposepsABanTe
aanu counTpuTe ca nocTaBeHu npasunHo. He
n3nonsBanTe npaxocMykaykara 6e3 countpure
Aa ca nocTaBeHU Ha mecTtaTa UM. CmeHsANTe
noBpefaeHusi punTbp BegHara. MpenopbyBa
ce fa MMaTte HSKONKO pe3epBHU NOA pbka, Tbi
KaTo punTpUTe ca KOHCYMaTUB.
U3BArBAUTE CITYYAMUHO MYCKAHE B
OEWUCTBME. YBepeTe ce, ue npeBKntoyBaTens
e N3KIJ1., korato noctaBsATe akymynaTtopHa(u)
Garepus(u).

He ce onutBanTe ga cbbuparte sananumu
MaTtepuanu, cooiiepBepKM, 3ananeHu uurapu,
ropelua nener, ropelym MeTanHu CTPYXKKH,
OoCTpu NpeaMeTH KaTo 6pbCHaun, Urnu, cuy-
NeHOo CTHKNO M ApYrM NoAo6HMU.

HUKOTA HE U3MON3BAUTE
NMPAXOCMYKAYKATA BJIU30 A0 BEH3UH,
A3, BO4, NENUNA UNU OPYITY CUITHO
B3PMBOOMNACHM BELLECTBA. Mpu BKMntoY-
BaHe U U3KITI0UYBaHe KIMYbT U3MYyCcKa UCKPU.
ToBa ce oTHacs u 3a KONeKTopa Ha eneKkTpo-
MoTOopa no Bpeme Ha pabota. ToBa moxe aa
AoBeAe A0 onacHa eKCnnosus.

Hukora He nouncTBanTe TOKCUYHU, KaHLepO-
reHHW, FOpUMM UNKN Apyrv onacHyU MaTtepuanu
kaTo a3becT, apceH, 6apuii, 6epunuii, onoeo,
necTULMAM UNKN ApYrvM MaTepuanu, onacHu 3a
3apaBeTo.

BuHaru nocraBsiTe npaxocMyKavkaTta Bbpxy
XOPU3OHTasIHa paBHa NOBBLPXHOCT, 3a Aa
npegoTBpaTMTe NafaHeTo M NN HEBOMTHOTO N
npemMecTBaHe.

Hukora He n3anonsBanTe NnpaxocMyKa4ykata Ha
OTKPUTO, AOKaTO Banw.

3a ®uHNaHAUA — Ta3n MalMHa He TpAGBa

Aa ce U3MON3Ba Ha OTKPUTO NPU HUCKA
TeMnepartypa.

He s usnonsBsaitte 61130 Ao U3TOYHULM Ha
ToNnnuHa (Neyvku u ap.).

AKO MU3NU3aWUAT OT NpaxocMyKaykaTa Bb3ayX
ce Bpbllia B NOMELLEHMEeTo, Heo6xoaMMO e
[Aia ce ocUrypu noaxopsiy Bb3lyXooomeH B
nomelleHneto. Heo6xoammo e pa ce HanpaBu
crnpaBKa C HaLMoHanHuTe pasnopeaou.

He 6nokupaitte cmykaTenHuTe Bxoaswm/
n3xoasm/oxnaxapawm orsopu. Team orBopu
no3BonsiBaT oxfaxaaHe Ha eneKkTpoMoTopa.
3anywBaHeTo UM TpsAAGBa Aa ce M36Area, B
NPOTUBEH CIly4al eflieKTPOMOTOP BT e U3ropmn
nopaau nunca Ha BeHTUNauus.

CronTe cTabuIHO Ha KpakaTa cu ¢ [o6bp
GanaHc no BCAKO Bpeme.

He nperbBaiiTe, He BnayeTe Mapky4a v He
cTbnBaiTe BbPXY Hero.

CnupanTe npaxocMyKauykaTa BefHara, ako
3abenexwuTe, Ye paboTn NOLIO UMK He KaKTO
obuyaitHo.

WU3BAOETE AKYMYNATOPHATA(UTE)
BATEPUA(M). KoraTo He ce usnonsea,

npeaun obenyBaHe U NPU CMsiHa Ha
NPUHAANEXHOCTH.

MouncTBanTe M o6CnyxBanTe NpaxocMykKay-
KaTa BefHara crnep Bcsika ynoTpe6a, 3a aa
6'bAe BUHaru B oTNUYHO paGoTHO ChLCTOsAHME.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

noaaobPXAUTE FPUXKIUBO
NMPAXOCMYKAYKATA. MoaabpxanTe npa-
XOCMyKaykaTa 41cTa, 3a ga pabortu no-gobpe n
no-6esonacHo. CnasBaiTe ykasaHusiTa 3a CMsiHa
Ha npuHagnexHocTute. MoaabpxkanTe PLKOX-
BaTKUTE CYXM U YMCTU — 6e3 Macrno u rpec.
NMPOBEPSIBAWTE 3A MOBPEOEHU YACTW.
MNpeau aa npoabLNXuUTe Aa usnonssarte npa-
XOCMYyKaykaTa, noBpeAeHo npeanasHo ycTpon-
CTBO UNnu Apyra 4acTt Tpa6Ba Aa 6bAaT npoBe-
PeHu BHMMaTerHO, 3a ia ce onpeAeny aanu Ta
Moxke Aia paGoTu NPaBUITHO U Aa U3NbIHABA
npeaHasHavyeHueto cu. MpoBepsBaiiTe noa-
paBHABaHETO Ha ABMUXELLUTe ce YacTu 3a Of'b-
BaHe, NOBPeAWU, MOHTaX UMK ApYyru ycrnoBus,
KOMTO MoraT Aa BNUAAT Ha (DyHKLMOHMpPaHEeTO
um. MoBpeaeHo NpeanasHo YCTPOWCTBO MU
Apyra noBpegeHa 4yacT Tpsi6Ba Aa ce peMoH-
TUpaT NPaBUITHO UMK Aia Ce CMEHSAT OT OTOPU-
3MpaH cepBuU3, OCBEH aKo He e yKa3aHo Hello
APYro B TO3U Hapb4HUK. [lechekTHUTE KNtOYOBe
TpA6GBa Aa ce 3aMeHAT B OTOPU3MPaH CEPBU3.
He nanonsBanTe npaxocMykaukaTta, ako Kiito-
YBbT He MOXe Aa BKIOYBa M U3KIIoYBa.

3a u3BbpLIBaHO OT NOTPe6UTEeNnsa o6enyx-
BaHe MaluMHaTa TpsbBa Aa 6bAe pasrnobexa,
NMOYUCTEHA U 06CNYXeHA, AOKONKOTO € Bb3-
MOXHO, 6€3 M3BbPLIBAWMAT NoAAPBKKATA
nepcoHan v Apyrv nuua ga 6bAaaT u3naraHu Ha
puckK.

Han-manko BegHBbX roguwHo Tpsi6Ba ga ce
MU3BBLPLIBA TEXHUYECKA NPOBEpPKa Ha MaLun-
HaTa OoT NPOU3BOAUTENSA UMK 0BYyYEeHOo nuue,
BKIIOYBaLla HanpuMep, npoBepka Ha ¢wun-
TpUTe 3a NoBpean, NPoBepKa Ha NN bTHOCTTa
Ha CbeAMHEeHUsITa Ha MalLMHaTa 1 Ha npa-
BUITHOTO (PYHKLMOHMPaAHe Ha MexaHu3Ma 3a
ynpaeneHue.

Mpu n3BbLpPLIBaHe Ha onepaLumn No TeXHNYECKO
o6cnyXBaHe UM PEMOHT BCUYKMN 3aMbPCeHU
enemMeHTH, KOMTo He MoraT Aa 6baaT AocTa-
Tb4HO A06pe nouncreHu, Tpsibea ga 6vAaT
WU3XBbPMeHH, KaTo ce NOCTaBAT B HEMPO-
nyckalwm Top6u B CbOTBETCTBME C BCUYKMN
AencTBalm pa3nopenou 3a M3XBbpsiHe Ha
TakuBa oTnagbLUM.

PE3EPBHWU YACTW. Mpu ob6cnyxBaHe usnons-
BalTe caMO MAEHTUYHU Pe3epPBHMU YacTu.
CBbXPAHEHME HA MPAXOCMYKAUYKATA.
KoraTo He ce n3nonsBa, npaxocMyKau-

KaTa TpAGBa Aa ce CbXpaHsiBa B 3aKPUTO
nomMeLlyeHue.

OTHacsiliTe ce rPUXIIMBO CbC CBOATa Npa-
XxocMykayka. Mpy6arta pa6ota Moxe Aa npeaus-
BMKa NOBpeAa U Ha HaW-3apaBo KOHCTpyupaHa
npaxocMyKayka.

He ce onuTBaiiTe Aa 1 nouMcTBaTe OTBBLTPE
WNU OTBBH C GEH3UWH, pa3peauTen Unvm XMmu-
Kanu 3a nouncTeaHe. ToBa Moxe Aa npeauns-
BMKa NPOMsiHa Ha LBeTa Uy HanyKkBaHe.

He usnonsgeaiiTe npaxocmykaykara B 3aTBO-
PeHO NPOCTPAHCTBO, KbAETO MMa Bb3Nname-
HAeMU, B3PUBOOMNACHU UNU TOKCUYHU Napu oT
605 Ha MacneHa oCHOBa, pa3peauTen 3a 6os,
6EeH3UH, HAIKOU BellecTBa 3a UMNpPerHupaHe u
Mp. UM KbAETO MMA Bb3NJIaMeHsIeM Npax.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

He pa6oTeTe c To3n unu c gpyr ypen, ako cte
nop Bb3AeWCTBUE Ha HAPKOTULM UMM arikoXorl.
OCHOBHO NpaBuno e ga nonsearte ouuna 3a
6e3onacHa pa6oTa unu ounna, o6esonaceHu
CTPaHUYHO.

Mpu pa6ota B 3anpalieHn MecTa usnonspanrte
Macka npoTuB npax.

To3u ypepn He e NnpegHa3Ha4vYeH 3a M3non3BaHe
OT NULa, BKIIOYUTESTHO U OT AeLa, KOUTo

ca ¢ HamaneHu pU3nYecKmn, CEeH3OPHU UNu
YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UMW HAMAT HYXHUSA
OMUT U NO3HaHUSA.

[euarta TpAGBa Aa ce HabniogaBaTt U Aa He ce
[ornycka Aa Cu UrpasT c npaxocMyKayvkara.
Hukora He nunaiTe akymynaTtopHarta(uTe) 6arte-
pus(1) Mnu npaxocmykaykaTa ¢ MOKpU pblLie.
Mpun nouncTBaHe Ha cTLNGK 6bAETE ocoGeHO
BHUMATEIHU.

He n3nonssaiiTe npaxocMykaykarta 3a CTbN-
BaHe UNu kaTo paboTHa maca. Tsa moxe Aa
nagHe u Aa ce NnpeAu3BUKa HapaHsABaHe.

He cb6upaiiTe nfiHa UnNu canyHeHa TeYHOCT.
ToBa Moxe Aa NpeAv3BUKA M3NM3aHe HA NAHa
OT u3xopaa 3a Bb3AyX, KOeTo Aa AoBeae A0
HacTbNBaHe Ha TOKOB yAap U noBpeaa Ha
npaxocMyKaukara.

MonsBaHe U rpuxa 3a akymynaTopHuTe 6atepun

1.

Mpe3apexpanTe camo CbLC 3apASHOTO YCTPOW-
CTBO, KOETO € NOCOYEHO OT NPOU3BOAUTENS.
3apsHO YCTPOICTBO, KOETO e NoaXoasLLo 3a
e[lHN akymynaTopHu 6aTtepun, Moxe Aa cb3gane
pu1CK OT NoXap, ako ce U3Monaea ¢ Apyru akymyna-
TopHu BaTtepun.

W3non3Bante enekTpu4YeckMTe UHCTPYMEHTU
camMo c aKkymynaTopHu 6aTtepum, KOHKPETHO
npegHa3HavyeHu 3a TAX. ManonaeaHeTo Ha Apyru
aKymynaTopHu 6aTepun Moxe ga cb3gage puck ot
HapaHsiBaHe v noxap.

Korato akymynaTtopHuTe 6aTepum He ce
M3non3Bart, r’m ApbXTe Aarneye ot Apyru
MeTarnHu npeAMeTH KaTo Knamepu, MOHeTH,
KIo4oBe, MMPOHU, BUHTOBE UNu Apyrn Ape6Hun
TakuBa, KOMTO MOraT Aa AafaT HakbCo U3BO-
AnTe UM. 3aKbCsBaHETO Ha U3BOAUTE Ha akymy-
natopHa 6atepvisi MoXe Aa NpeansBrka usrapsi-
HUSI NN NoXap.

Mpwu rpy60 maHunynupaHe e Bb3MOXHO
MU3XBbprisiHe Ha TEYHOCT OT 6aTepuuTe;
n36sAreBanTe KOHTaKT ¢ TAX. Mpu cny4yanHo
AOKOCBaHe usnnakHeTe ¢ Boga. AKO Te4HOCT
nonapHe B o4UTe, NOTbpPcETE AOMbIHUTENHO
M MeAMLMHCKa nomol. VI3xBbpreHaTa ot 6ate-
pusiTa TEYHOCT MOXe Aa NPeAn3BMKa BbananeHus
UMK U3rapsiHnS.

He nsnonssaiite 6atepusaTa Unu MHCTpy-
MEeHTa, KOUTO € NOBPeAEeH UM NPOMEHEH.
MoBpeneHnTe UnNn npomeHeHnTe Gatepun morat
fa nposiBABaT HenpeaBUANMO NoBeaeHue, KoeTo
MOXe [a AoBeae [0 Mnoxap, eKCrnioans unm onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe.

He n3anaraiite 6atepusATa UnNnu MHCTpPyMeHTa

Ha Or'bH UNK NpeKoMepHa TemnepaTypa.
WManaraHeTto Ha orbH unu Temnepartypa Hag 130°C
MOXe [a foBefe A0 eKCNnosus.

7. CnasBaiTe BCMYKU MHCTPYKLUU 3a 3apexaaHe
Y He 3apexpanTe 6aTepusiTa UMM UHCTPYMEHTa
M3BbH ANana3oHa Ha TeMnepaTtypa, Noco4yeH B
WHCTPYKLMMUTE. HenpaBuHOTO 3apexaaHe unm
npu TemnepaTypa U3BbH NOCOYEHUS AnanasoH
MOXe Aa foBefe [0 noBpeaa Ha baTtepusTta u aa
MOBWLLIK OMACHOCTTa OT MoXap.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUNN.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HE nossonsBainte
komcopTa OT No3HaBaHeTO Ha NnpoAykTa (npu-
AO6GUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HACTOSALLOTO PHLKOBOA-
CTBO 3a eKcnsioaTtauusi, Moxe Aa AoBeAe A0 TEXKU

HapaHsABaHusA.

BaxxHu WHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a aKkyMmynaTtopHaTta 6atepusi

1. Mpeau ga u3nonssaTe akymynaTopHara 6aTe-
pusA, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLIUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTporcTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6atepuunte n
(3) 3a u3nonsBawmA 6aTtepunTe NPOAYKT.

2. He pa3rnob6siBaiTe 1 He NPOMEHANTE aKyMy-
naTtopHara 6aTtepus. ToBa Moxe Aa npeaunssrka
noxap, nperpsisaHe Unu B3puB.

3. AKO MOLUHOCTTa Ha MaluMHaTa Hamariee MHOro,
BegHara cnpete Aa pa6orute. ToBa Moxe aa
AoBeAe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 faxe 40 eKCnno3um.

4.  AKo B ouuUTe BM NnonagHe enekTponuT, U3nnak-
HeTe N'M ¢ YucTa BoAa 1 BeAHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa aoseae Ao
3ary6a Ha 3peHueTo BU.

5. He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuUTe 6aTepuu:
(1) He pokocBaiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM

MaTtepuvanu.

(2) WU3bsareainte cbxpaHsiBaHETO Ha aKymyna-
TOpPHUTE GaTepun B KOHTEWNHEp C ApYyru
MeTanHu npeamMeTH KaTo MUPOHU, MOHETHN
W Apyryu noaoGHu.

(3) He uanarante akymynatopHuTe 6atepumn
Ha BoAa UInu AbXA,.

3akbcsBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus

MoXxe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUnNeH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHMU U3ra-

PAHUA 1 Aaxe A0 pa3nafaHe Ha 6aTepuATa.

6.  He cbxpaHsiBaiTe 1 He U3NON3BaiTe MHCTPYMEHTa 1
aKymynatopHuTe 6aTepun Ha MecTa, KbAeTo TemMnepa-
TypaTa MoXe Aja ocTUrHe unn Hapmure 50 °C (122 °F).

7. He usrapsuTte akymynatopHute 6atepumn
[aXe U ako Te ca CEpMO3HO NOBPeAeHU Unu
HanbITHO M3HOCeHWU. AKymynaTopHaTa 6aTtepus
MoXe Aia eKcnnoaupa B OrbH.

8. He 3abuBaiiTe NMPOHMU, He pexeTe, He CMay-
KBaWTe, He XBbpnsnTe, He U3NyckanTe U He
yApsnTe B TBLPA NpeaMeT akymynaTopHaTa
6arepus. ToBa NoBefeHVE MOXe Aa Npeau3Buka
noxap, nperpsisaHe unu B3pue.
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. He u3nonsBaiTe noBpeaeHU akyMynaTopHu 6atepum.

10. CobabpxawmTe ce NUTUEBO-MOHHU akymyna-
TOpHU 6aTepum ca 06eKT Ha M3UCKBAHUATA Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.

Mpu TbProBCkM NpeBo3u, Hanp. oT TPETU CTpaHu,
cnepuTopu, TpsbBa Aa ce cnas3saT cneumanHm
M3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTpaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KoUTo Tpsibea fa 6bae
u3npareH, e Heobxofrma KOHCYNTaLus ¢ eKCnepT no
onacHuTe matepvanu. Mons, cnassanTe u eBeHTY-
anHo no-noApo6HMTe HaLMOHanHK pa3nopeaoty.
3anenete ¢ NieHTa UMK NOKPUINTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTU 1 onakoBamnTe akymynatopHaTa 6atepus no
TakbB HauuWH, Ye [a He MOoXe a ce NpemMecTsa B
onakoBKaTa.

11. Mpwu n3xBbpNsiHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus
5 U3BajieTe OT MUHCTPYMEHTA U A U3XBbpreTe
Ha noaxoasLo msicto. CnassanTte MecTHUTe
pasnopen6u 3a U3XBbPMsIHE Ha aKyMynaToOpHU
Gartepun.

12. Wsnon3Bante 6atepunte camo C NpPoAyKTuUTeE,
onpepenenu ot Makita. MoctaBsiHeTo Ha 6aTepu-
1TEe KbM HEO[OGPEHM NPOAYKTU MOXE fAa Npeamns-
BUKa NoXap, nperpsisaHe, B3pMB MU U3TUYaHE Ha
eneKTPOomnuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HIMa Ala ce u3nonssa
npoabMXKUTENHoO Bpeme, 6aTepusita TpsibBa Aa
ce U3Baau oT Hero.

14. Tlo Bpeme Ha U cnep ynoTtpe6a akymynaTop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noemMe TOMIMHA, KOSITO
MoXe Aa NPUYMHU U3FrapsiHUSI UNTU HUCKOTEM-
nepaTtypHu usrapsiHus. BHumaBaiite, korato
6opaBuTe c ropeluTe akyMynaTtopHu 6atepum.

15. He pnokocBanTe knemarta Ha UHCTPYMEHTa
BeAHara cnep ynotpe6a, Thbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e JOCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeAv3BUKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaiTe CTPYXKWU, Npax Uy no4sa
Aa nonensat No krneMuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NUTe Ha akyMynaTopHaTta 6atepus. Toa Moxe
[a NpUYKHK 3arpsiBaHe, Bb3HUKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 noBpesa Ha UHCTPYMEHTa Unu aky-
MynaTopHaTta 6aTepus, koeTo fa AoBeae A0 usra-
PAHWSA NNV TENECHN HapaHsBaHWS.

17. OcBeH aKko MHCTPYMEHTbT noaabpxa
M3non3saHeTo B 61IM30CT 10 BUCOKOBOJNTOBU
eneKTponpoBoAM, He U3NON3BaTe akyMyna-
TopHaTa 6aTepusi 6130 4O BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa Moxe Aa AoBeAe A0
Heu3npaBHOCT MMM NOBPEAA Ha MHCTPYMEHTa Unm
akymynatopHaTa 6atepusi.

18. Tlasete GaTepusiTa OT geua.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUUN.

A BHUMAHME: snonssaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13MonaBaHe Ha pasnun4Hn OT akyMynaTopHuTe bate-
pvmn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe fia ce Monyyun npbckaHe Ha akyMmynatopHaTta
baTepus, koeTo Aa AoBeAe A0 noxap, HapaHsiBaHe
unu nospeaa. ToBa CbLLO LLie aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOMUCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxaHe Ha Mak-
CUMarHoO AbNbr XXKUBOT HA aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu

1. 3apexpanTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTpPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HaMbLITHO 3apefeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha 6aTepuaTa.

3.  3apexpanTte akymynaTtopHarta 6atepus npu
cTaiHa Temneparypa ot 10 °C — 40 °C (50 °F — 104
°F). OcTaBeTe 3arpeTuTe akyMmynaTopHu 6atepumn
Aa ce oXnaasAT, Npeau Aa rv sapexaare.

4.  Korarto He nsnonssarte akymynaTtopHara 6aTte-
pusA, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTa UNu 3apsa-
HOTO YCTPOMWCTBO.

5. 3apepete akymynatopHaTta 6aTtepusi, ako He
cTe ro M3non3Banu Abiblr Nnepuos oT Bpeme
(noBeye oOT WeCT MeceLa).

BaxkHu nHCTpyKLUMK 3a 6e3onacHocT

3a 6e3)KMYHOTO YCTPOMUCTBO

1. He pa3rno6sBaiTe U He NPOMeHsNTe Ge3KnNY-
HOTO YCTPOMCTBO.

2. TMa3seTte 6€3)XMYHOTO YCTPOWUCTBO Aarney or
peuarta cu. Mpu cnyyaiHo nornbluaHe He3a-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLL,.

3. W3nonsBauTe 6€3XKMYHOTO YCTPOMNCTBO CaMo C
WHCTpyMeHTH Ha Makita.

4. He nsnaranTte 6€3XKUYHOTO YCTPOUCTBO Ha
[eVCTBMETO Ha AbXA UNu Bnara.

5.  He usnon3sBaiTe 6€3XMYHOTO YCTPOMUCTBO Ha
MecTa, KbAeTo TeMnepaTyparta npesuwana 50°C.

6. He ponyckaiiTe paboTa Ha 6€3XXMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nm3ocT uma
MeAULIMHCKM anapaT, KaTo HanpuMep Cbp-
[e4YHU NencMenKbpu.

7. He ponyckaiTe paboTta Ha 6e€3XMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6rnu3oct uma
aBTOMaTU4HM ycTpoWcTaa. [pu paborta cbe
CbLLOTO MOXE [1a Ce NoJlyYn Hen3npaBHOCT Ha
WNK rpeLLka B aBTOMATUYHWUTE YCTPOWCTBA.

8. He paboTeTe c 6€3)KMYHOTO YCTPOUCTBO Ha
MecTa ¢ BUCOKa TeMnepaTypa Unm Ha mecTa,
KbAETO MOXe [ja ce reHepupa CTaTUYHO enek-
TPMYECTBO UMK eNeKTPUYECKH LIyM.

9. Be3XU4HOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa reHepupa
enekTpomarHuThu noneta (EMF), Ho Te He ca
BpeAHu 3a noTpebuTens.

10. Be3XU4YHOTO YCTPOWMCTBO € TOUEH ypea.
BHumaBaiTe fa He usnycHeTe unu yaapute
6€e3)XMYHOTO YCTPOMCTBO.

11. He pokocBaiTe n3aBoaa Ha 6€3KUYHOTO YCTPOM-
CTBO C ronn pbLie UNu MeTanHu Matepuanu.

12. BuHaru nsBaxpainTte 6atepusATa oT NpoAykKTa,
KOraTto MOHTUpaTe 6e3)XXU4YHOTO YCTPOUCTBO.

13. Tpu oTBapsiHeTO Ha Kanaka Ha rHe3f0To u3bsar-
BalTe MecTa, KbAETO MOXe Aa Bns3aT npax u
BoJAa B rHe3foTo. BuHaru nogabpxaite unct
BXOAa Ha rHe3foTo.
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14. BwuHaru BkapBaWuTe 6e3KM4HOTO YCTPOUCTBO B
npaBuUsIHaTa NocokKa.

15. He HaTuUcKkalTe npekaneHo cMNHo OyToHa 3a
6e3XKMYHO aKTMBUpPaHe Ha 6e3XXKMYHOTO YCTPOM-
CTBO W/UNKN He ro HaTUCKanTe c NnpeameT ¢
oCTbp pB6.

16. BwuHaru 3aTBapsifiTe Kanaka Ha rHe3goTo npu
pa6ora.

17. He maxainTe 6€3)XKMYHOTO YCTPOMUCTBO OT rHe3-
AOTO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa ce noaaBa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBuTe TOBa, MOXe
[a ce nony4u HeU3nNpPaBHOCT Ha GE3KUYHOTO

YCTPOWCTBO.

18. He maxanTe cTukepa oT 6€3XKU4YHOTO
YCTPOWCTBO.

19. He nocTtaBsiTe CTUKEPU BLPXY 6€3KNYHOTO
YCTPOWCTBO.

20. He ocTaBsiiTe 6€3KUYHOTO YCTPOMCTBO Ha
MACTO, Kb[IETO MOXe [la Ce reHepupa cTaTU4HO
eNeKTPUYECTBO UIN eNeKTPUYECKN LYM.

21. He ocTaBsiTe 6€3KUYHOTO YCTPOMCTBO HA
MSACTO, MOANOXEHO Ha ronsiMo 3arpsiBaHe, KaTo
Hanpumep HarpsATa oT CAbHLETO Kona.

22. He ocTtaBsiiTe 6€3KUYHOTO YCTPOMCTBO HA
MSCTO C Mpax UM Npaxoo6pa3Hu NPoAYyKTU
WIN Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeav3BUKBaLL KOPO3Us ras.

23. BHesanHaTa NpoMsiHa Ha TeMnepaTypara Moxe
Aa poBepfe A0 3anoTsBaHe Ha 6e3XXNYHOTO
ycTpoucTso. He nsnonssaiite 6e3kn4HOTO
YCTPOMCTBO, AOKAaTO KOHAEH3UpanaTa BoAa He
M3CbXHe.

24. TlouncTBanTe 6€3KUYHOTO YCTPOUCTBO BHU-
MaTeslHO CbC cyXa M Meka kbpna. He nsnons-
BaiTe 6eH3on, pa3peauTen, NpoBoAsLia rpec
VI ApYry NogoGHN.

25. KoraTto cbxpaHsaBaTe 6€3)XKUYHOTO YCTPOW-
CTBO, ro ApPBXKTE B KyTUATA, B KOSITO €
AOCTaBeHO, UNU B KOHTeHep 6e3 cTaTu4HO
eneKTpu4ecTBo.

26. He BkapBaiTe B rHe3[40TO HUKaKBMW YCTPOM-
CTBa, Pa3fM4yHU OT 6e3KUYHOTO YCTPOUCTBO Ha
Makita.

27. He n3nonssanTe MHCTPYMEHTa C noBpeaeH
Kanak Ha rHe3aoTo. [NPOoHVKHaNM B rHe3foTo
BOAA, Npax 1 3aMbpcsiBaHUs MoraT Aa NpeanaBu-
KaT HeU3npaBHOCT.

28. He abpnante n/unu ycykBanTte Kanaka Ha
rHe3[0To noBeYye oT Heob6xoauMoTo. BbpHeTe
Ha MSICTOTO My Kanaka, ako CbLUMUAT ce OTKauu oT
MHCTPYMeHTa.

29. CmeHeTe Kanaka Ha rHe3[0TO, ako CbLUUAT
6bae 3ary6eH unu noBpeneH.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

UCAHUE HA YACTUTE

» ®dur.1: 1.[maseH 6nok 2. PunTbp 3a npax (HEPA)
3. AmopTuckop 4. MNMpegsaputeneH puntsbp
5. PesepBoap

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBainTe ganu
ypeabT e U3KIIoYEH 1 Aanu akyMynaTopHuTe
6aTepuu ca U3BafeHN, Npeau Aa perynupare unm
nposepsiBaTe AafeHa yHKUMA Ha ypeaa.

lMocTaBsAHe 1 n3BaxpaaHe Ha

aKyMynaTopHara 6atepus

A BHUMAHME: Bunaru nakniousaiite ypeaa
npeam nocTaBsiHe UNU U3BaXaaHe Ha akymyna-
TOpHUTE GaTepumn.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unm
n3BaxgaTe akyMynaTopHuUTe 6aTtepum, ApbLKTe
3A4paBo NpaxocMyKaykaTa M akyMynaTopHuTe
6aTepumn. AKo He M AbPXKUTE, Te MoraT Aa ce
M3NMb3HAT OT PbLETE BY U NpaxocMyKadkaTa u aky-
MynaTopHuTe 6aTepun MOXe aa ce NoBpeasT unv Aa
npeausBuKaT HapaHsiBaHe.

MABHUMAHME: Bunmasaiire [a He 3awmneTte
NpbCTUTE CU NPU OTBapsiHe UMK 3aTBapsiHe Ha
Kanaka 3a akymynaTtopHarta 6atepwms. B npotueeH
cryyan Moxe Aa ce HapaHuTe.

Mpaxocmykaykata nma Asa crnota 3a 6atepus. C ase
naeHTU4HM 6atepun, paboTellm napanenHo, MoxeTe Aa
yabImkuTe paboTHO Bpeme 3a eHa unu noseye ynotpebu,
6e3 fa ce Hanara fa cnuparte 3a npesapexaaHe Ha bate-
puwnTe. MpaxocMykadkata paboTu CbLUo U ¢ eaHa HaTe-
pus, Taka 4Ye MoxeTe Aa u3bepeTe Aanv Aa nanonssare
efHa unu Ase 6atepuy B 3aBYCUMOCT OT HYXAWTE.
» ®ur.2: 1.J1aB cnot 3a 6atepus 2. [leceH cnoT 3a
6atepus

C aBe 6atepun

HenpekbcHaTta pabota ¢ aBe 6aTepuy nossonsiza
No-AbIro BpeMe Ha paboTa 1 no-ehekTUBHO NOYUCTBAHE.
KoraTto nbpBata 6atepus ce natoLy, npaxocmykadkara
aBTOMATWYHO NPEBKIIOYBA U3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe u
npofgbnxaea aa pabotu ¢ BTopata 6atepus.

3ABENEXKA: leBusT crnot 3a 6atepus (korato ce
rneaa npaxocMykadkara oTnpes) € ¢ NpUopuTeT npea
[ecHus cnot 3a 6atepus. [lecHnsT cnot 3a 6atepus

LLie Ce pa3no3Hae KaTo M3TOYHKK Ha 3axpaHBaHe camo
KoraTo He e nocTaBeHa 6atepus B neBus crnot 3a bate-
pus unu 6atepusTa B NeBus CnoT 3a 6atepusi ce U3TOLLM.

3ABENEXKA: MoxeTe na n3sagute 6atepusita ot
neBsws croT 3a 6atepus U Aa 8 3apeauTe, crneg karo npa-
XOCMyKauKaTa e NpeBKIIoUmMna U3TOYHMKA CU Ha 3axpaH-
BaHe OT fieBus CrioT 3a 6atepus KbM AecHus, 6e3 aa
npekbcBaTte pabortata. 3a Aa ce Aage NpUopuTET OTHOBO
Ha neBus croT 3a 6atepws cnep nocTaBsiHe Ha Npesape-
[ieHa GaTepusi, pecTapTupaiiTe npaxocmykadkara.

C enHa 6aTtepus

Camo egHa batepusi e HeobxoarMa KaTo U3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe, KOSITO Ce NOCTaBs B NEBUS UIU B [ECHUS
cnort 3a 6aTtepus. MNpaxocmykaykata aBTOMaTu4HO
onpeaens Kow cnot 3a 6atepus e 3aeT, B 3aBUCUMOCT
OT ycroBusaTa Ha paboTa.
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MocTaBsiHe u u3BaxpaHe

3a nocTassiHe Ha akymyrnaTopHuTe 6atepuu nbpeo 0cBo6O-
neTe GnokupoBkaTta v OTBOpETe kanaka 3a akymynaropHata
6atepusi. Crief ToBa NocTaBeTe akymynaTtopHute batepuu.
» ®ur.3: 1. bnokuposka 2. Kanak Ha akymynatopa

M3paBHeTe e3nyeTara Ha akymynatopHute 6atepun ¢ xne6o-
BeTe B kopnyca Ha baTepuuTe 1 NiTb3HeTE aKyMynaTopHuTe
6aTepun Ha MAcToTo UM. MpuABMKBaATe rM MO NpoTexe-
HWeTo Ha xneba, [JOKaTo He Ce HAaMECTAT C NeKO LpakBaHe.
Cnep ToBa 3aTBopeTe 1 6riokvpaiTe kanaka 3a akymy-
natopHata 6atepusi.

» ®durd: 1. AkymynatopHa 6atepus 2. ByToH

3a fa n3BaguTe akymynatopHuTe 6atepun, Nnb3HeTe
' HaBbH OT Koprnyca Ha baTtepunTe, AoKaTo HaTuckaTe
1 3apbpxaTe 6yToHUTE B NpeAHaTa YacT Ha GatepuunTe.

MABHUMAHME: Bunarv nocraesiite aKkymyna-
TopHaTta 6aTepus Aokpaw. B npotuseH cnyvan 15
MOXe HEeBOJHO Aia n3najHe OT ypeaa, KoeTo Moxe Aa
HapaHw Bac Unu HsIKOW OT OKOJTHUTE.

ABHUMAHME: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusata
He ce ABWXK cBOOGOAHO, TS He e Buna noctaBeHa
npaBuITHO.

3ABENEXKA: Korato npaxocmykaykara npeBKoumn
M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe OT MbpBaTa Ha BTopaTta
6aTepusi, MOXe Aa ce HanoXu BpEMEHHO cnvpaHe Ha
paboTarta, koeTo Lije AoBefe A0 JIeKo HaMansiBaHe
Ha cMmykaTenHaTa MoLHOCT. O6bpHeTe BHUMaHWe, Ye
TOBa He e HeM3NpaBHOCT M NpaxocMykaykaTa e ce
Bb3CTAaHOBM U Le NPOAbIKM paboTaTa cu HezabaBHO
cnep kpaTtkaTa naysa.

MHaoukaumsa Ha ocTaBalmsa KanauurteT

Ha aKymMyrnaTtopHaTa 6aTepV|;|

HatucHete ByToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepus 3a noka3eaHe Ha ocTaBallMs 3apsaf Ha

6atepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPY LLe CBETHaT 3a

HSIKOINKO CeKyHAW.

» ®ur.5: 1. CeBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a
nposepka

CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsg Ha
I D n GatepusaTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% pno 100%

I I I D 50% n0 75%
I I |:| D 25% [o 50%
I I:I I:I D 0% £o 25%
ﬂ I:I I:I |:| Bapepnete
6atepusiTa.
I I |:| D Batepuata
Moxe Aa
He pabotun
npaBuIHO.

Wl 1

3ABEJEXKA: B 3aBMCcMMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TeMrnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeWCTBUTENHNS
KanauuTert.

3ABENEXKA: MNbpBusT (kpaeH nsi) CBETIMHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3alura Ha
6aTepusita OyHKLMOHUPA.

MHpukaTopu 3a 6atepuunTe Ha

KOHTPOJTHUA naHen

OcTaBalumsT kanauuTeT Ha akymynatopHata 6atepus Moxe
[fia 6b/je NpoBepeH Ha KOHTPOIHWS NaHen no BCsiKO BPeMe.
HatucHete GyToHa 3a NpoBepKa v NEBUAT W JECHUSAT UHAMKa-
TOP LLie MoKaxaT CbOTBETHOTO HMBO Ha 3aps Ha batepunTe.
» ®ur.6: 1. Hankatopy 3a batepumTe 2. ByToH 3a npoBepka

» dur.7

CbCTOsIHME HAa MHAMKATOpa Ha aKkyMynaTop- OcraBauy

HaTa G6aTepus KanauuTet

Ha aKymy-

l D !l naropHara
Bkn. WUskn. Mwura 6Gatepus

50% po 100%

20% po 50%

0% no 20%

Bapegete
6atepusita

He e nocra-
BeHa Gatepusi

3ABEJEXKA: NHaukaTopuTe 3a 6aTepuuTe LWe ce
aKTUBMPAT CbLLO U KOraTo NpaxocMyKaykaTta 3anoyHe
[na paboTu Unu NpeBKIYN U3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe
OT egHaTa Ha gpyrata 6atepus.

Cucrema 3a 3awmTta Ha ypeaa/

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

YpenbT e cHabaeH cbe cuctema 3a 3almTa Ha ypenal
H6aTepusita. Tasu cuctema aBTOMaTUYHO NPeKbCBa
3axpaHBaHeTO KbM efIeKTPOMOTOpa, 3a 4a OCUrypu
no-AbMbr XMBOT Ha ypeaa 1 akymynatopHaTa 6atepusi.
YpenbT We cnpe aBToMaTU4HO No Bpeme Ha pabora,
ako Ton unu 6atepusita ca NOCTaBEHW B €4HO OT cried-
HWUTE CbCTOSHUS:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo ypeabT/6atepusita ce U3nonaeat Mo HauuH,
KOWTO BOAM 10 HeoBMYaliHO BUCOKa KOHCYMaLMs Ha
TOK, ypedbT cnvpa aBTomMaTnyHo. B TakbB crnyyan
U3KMoYeTe ypeaa u npekpartete npunoxeHUeTo, KOeTo
ro npetoBapsa. Crieq ToBa BkloYeTe ypeaa, 3a Aa ro
cTapTupare OTHOBO.
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3awumTa cpelly nperpsiaHe

I Mura

[ Bkn. |
v 1

AN '

Mpu nperpsiaHe Ha ypena Toii e Cnpe aBTOMaTUyHO
1 VHOMKaTOpUTE 3a nsiBaTta u AscHaTa 6atepus 3anoy-
BaT fa murar. B To3n crnyyaii octaBeTe ypeaa fa ce
oxrnaau, npeau 4a ro BKMoYMTe OTHOBO.

E Bkn.

I Mura

KoraTto 6atepusita e nperpsina, ypeabT LUe crnpe aBTo-
MaTUYHO U €WH OT MHAMUKaTOpUTE 3a nperpsina bare-
pus 3anoyBa Aa mura. B To3u cnyyai octaBete 6atepu-
sTa Aa ce oxnaau, npeav Aa BKIYMTe ypeaa OTHOBO.

3awmrTa cpelly NpeKomMepHoO
paspexpaHe

KoraTo kanauuTeTsT Ha akymynatopHata 6atepus
cnajHe, ypeabT Cnvpa aBToMaThYHo. AKO YpeabT He
paboTu Npu 3aAencTBaHe Ha NPEBKIOYBATENS MY, U3Ba-
[leTe akyMynaTopHuTe GaTepum OT HETO U 1 3apeeTe.

3awumTn cpelly Apyru NPUYUHU

MpepnasHarta cuctema e npegHasHayYeHa u 3a apyrm

NPUYMHK, KOUTO MOXe Ja NoBpeasT ypeaa, U No3Bo-

nsiBa aBTOMaTUYHOTO cnvpaHe Ha ypeaa. NanbnHeTe

BCWYKM CriefiBalLliv CTBIKKW, 3a 4a OTCTPaHWUTe Npuin-

HUTE, KoraTo ypedbT € NpeKbCHan BPeMEHHO Unu crnpe

no Bpeme Ha paborta.

1. Wa3kntoveTe ypeaa u cnea ToBa OTHOBO O
BKIIOYETE.

2. 3apepete batepusita(MTe) Unu si/rn 3aMeHeTe CbC
3apegeHa(un) barepusi(n).

3. OcraBete ypena u 6atepusita(ute) Aa U3cTmHar.

Ako He 6bae nocTurHaTo nogobpeHne Ypes BpbLLaHe
Ha npefnasHarta cuctema B U3XOL4HO MOMoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS CepBU3EH LieHTbP Ha Makita.

BknrouBaHe

BkniouBaHe Ha NpaxocMyKaykaTa

1. 3aBbpTeTe NpeBkIoYBaTeNs 3a PEXXMM Ha roTOB-
HOCT B nonoxenue ,|* (Bkn.) unn ,AUTO" (Bkn.),
3a aa 6bae npaxocMykaykarta rotoBa 3a paborta B
PEXMM Ha rOTOBHOCT.

2. HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo.
3a BpblUaHe Ha npaxocmykadkaTta obpaTHo
B PEXMM Ha rOTOBHOCT HaTUCHeTe GyToHa 3a
3axpaHBaHETO OTHOBO.

UskniouBaHe Ha NpaxocMyKaykaTa

M3nbnHeTe egHa OT CNEAHUTE CTHIKK.

. HatucHete 6yToHa 3a 3axpaHBaHeTo, 3a Aa
BbpHETE NpaxocMyKaykaTta B pexumMa Ha rotos-
HOCT, crefj KOeTo 3aBbpTeTe NpeBKnioyBaTens 3a
PEXMM Ha roTOBHOCT B nonoxexue , 0" (M3kn.).

. 3aBbpTeTe NpeBkIoYBaTeNs 338 PEXXMM Ha roToB-
HoCT B nonoxeHwne ,O* (U3kn.).

PerynupaHe Ha cunaTa Ha 3acMyKBaHe
Cunata Ha 3acMyKBaHeTO MOXe [a ce perynupa B
CbOTBETCTBME C U3UCKBAHUATA Ha paboTaTa.
. 3aBbpTeTe perynartopa Ha cunaTa Ha 3acMyKBaHe
HansBo, 3a Ja HamanuTe cunaTta Ha 3aCMyKBaHe.
. 3aBbpTeTe perynaropa Ha cunara Ha 3acMykK-
BaHe HaAsCHO, 3a Aa yBenuunuTe cunata Ha
3acMyKBaHe.
» ®ur.8: 1. [llpeBknoyBaTen 3a peXxum Ha roTOBHOCT
2. byToH 3a 3axpaHBaHeTo 3. Perynatop Ha
cunarta Ha 3acMykBaHe

3aknio4BaHe 1 OTKNYBaHe Ha

Konenarta

3apHuTe Konena morat Aa 6baaT 3aknio4BaHu ¢
dmkcaTopu, 3a 4a MOXe npaxocMykaykaTta fa octaHe
HenoaBWxXHa.

CnycHeTe (hMKCMPaLLOTO NOCTHE C pbKa, 3a Aa 3aknio-
UnTe KOMENoTO, U ro BAWIHETE, 3a Aa ocBoGoauTe
KOnenoTo.
» ®ur.9: 1. Koneno 2. ®ukcupalyo nocrye

3. MonoxeHve CBOBOOHO 4. MNonoxeHne
3AKMNOYEHO

3ABEJNEXKA: Npu mecTeHe Ha npaxocMykadkata
ce yBepeTe, Ye KOornenoTo e oTkIoYeHo. MecTeHe Ha
npaxocmykaykara CbC 3aKnio4eHo KOMnemno Moxe aa
noBpeawu KonemnoTo.

[OpbXxKa 3a HoceHe

ABHUMAHUE: BauraiiTe u npeHacsinTe ypeaa
Cc Heo6xo4MMOTO BHUMaHUe. B npoTueeH cryyan
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT TENIECHO HapaHsBaHe Unu
nospeaa Ha ypega.

[Mpu HoceHe Ha NpaxocMmykaykaTa s XBallanTe 3a
ApbXKaTta Ha rmaBHus 6nok. Korato He ce n3nonaea,
ApbXkKaTta ce npubupa B rnaBHus Grok.

» ®ur.10

CIMOBSABAHE

ABHUMAHUE: Mpeau Aa n3BbLpLUBaTE KaKBaToO
v pa e pabota no ypeaa, BUHarv ro nsknio4sainTe
M u3BaxpaainTe akymynaTtopHuTe 6atepum.

A BHUMAHME: Bunarn vocere macka cpely
npax npu crno6siBaHe unu ob6cnyxsaHe.

MoHTupaHe Ha chounTbp 3a Npax

(HEPA) n npeaBaputenHus ountbp
(3a cyx npax)

MABHUMAHME: Hukora ne cbbupaiite Boaa,
Apyra Te4YHOCT UM MOKBbP Npax, Korato M3nons-
BaTe hunTbpa 3a npax. 3acMykBaHeTO UM MOXe Aa
nospeau unTbpa 3a npax.
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3a nsnonaeaHe ¢ huntbp 3a npax:

1. lNocTaBeTe npeasapuTenHus UNTbP B pe3epso-
apa, kaTo nofpaBHUTE MapKMPOBKUTE 3a NO3NLMS Ha
MOHTUpaHe Ha npeABapuTeNHUs UNTbp 1 pesepeoapa.

2. [locTaBeTe amopTUCLOPa B NPEABapPUTENHUS
uNTHP 1 cries ToBa NocTaBeTe hUNTLPA 3a Npax
BbPXY aMOPTMCbOPa, KaTo NoAPaBHUTE MapKUPOBKUTE
3a No3nLMs Ha MOHTVpPaHe Ha uNTbpa 3a npax u
npeaBapuTenHus GunTbp.

3. MoHTupaiiTte rnaBHus 6rok Bbpxy pesepsoapa U 1

3aKpeneTe eanH KbM ApYr CbC 3aKmtoyBalLuTe hukcaTopu.

» ®dur.11: 1.[MaseH 6nok 2. PunTbp 3a npax (HEPA)
3. AmopTucbop 4. NpeasaputeneH GunTbp
5. PesepBoap 6. MapkupoBka 3a nonoxe-
HMETO 3a MOHTMpaHe

BEJIEXXKA: Npeam nsnonseaHe Ha (ounTbLpa 3a
npax ce yeeperte, Ye NpeaBapUTENTHUAT OUATHLP U
aMOPTUCLOPLT Ce U3NON3BaT BUHArM 3aegHo. He
€ [JOMyCTMMO MOHTMpaHe caMo Ha (unTbpa 3a npax.

MocTaBsiHe Ha XapTUeH naket

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: Mpeau nsnonseaxe
Ha XapTUeH nakeT ce yBepeTe, 4Ye ce U3Mon3ea
M NpeaBapuUTenHUAT GUNTBLP. AKO He U3MNON3-
BaTe 3aeAHO C NpeaBapuUTenHUs GuTbP, MoXe Aa
Bb3HUKHE HeOBUYaeH LyM 1 nperpsiBaHe, KOeTo Aa
[noBeze Ao noxap.

BEJIEXXKA: Hukora He cbbupaiiTe Boaa, apyra
TEYHOCT UM MOKbLP Npax, Korato Usnonssare
XapTUeH nakeT. 3aCMyKBaHETO UM MOXe [1a NoBpeau
XapTUeHUs Naker.

BEJIEXXKA: Npeaun nanonseaHe Ha xapTueH
nakeT ce yBepeTe, Ye pUNTHLPLT 3a Npax, aMopTH-
CbOPBT U NPeABapUTENHUAT UATHLP Ce U3NOoN3-
BaT BUHaru 3aegHo.

1.  PasrbHeTe xapTveH naker.

2. I'Io,qpaBHeTe OTBOpa Ha XapTUeHna NakeT CbC
3acMyKBallmsa OTBOp Ha pe3epBoapa.

3. [ocTtaBeTe xapTWeHWsi NakeT B pesepBoapa, kaTto

3aKaunTe oTBOpa Ha bunTbpHaTa Topba Ha Abpxada

Ha XapTWeHWs naker.

» ®ur.12: 1. XapTveH naket 2. OTBOp Ha UNTbP-
HaTa Topba 3. [Ibpxay Ha XxapTueH naket
4. 3acmykBall, OTBOp

MocTaBsAHe Ha nonueTUNIeHOBA

Topb6unuKa

KoraTo B pesepBoapa e noctaBeHa nonveTuneHosa
Top6uyKa, MOXEeTe NecHo Aa u3npassaTe pe3epBoapa
6e3 ga cu uanate pbueTe.

MocTtaBeTe nonveTuneHosa Topbuyka BbpXy pesep-

BOapa v NNb3HeTe efjHaTa cTpaHa Ha ropHust pbb Ha

TopburukaTa Ha OTBOPEHUsI 1 Kpaii Mexay nnacTmHaTta

Ha Obpkaya v npefHaTa CTeHa Ha pesepBoapa.

» ®ur.13: 1.[lnacTtnHa Ha abpxaya 2. MNMpegHa
cTeHa Ha pe3epBoapa 3. [MonuetuneHosa
Topbuyka

MN3BageTe opyrute ropHu kpauiia Ha Topbuukarta Bbpxy
ropHUTE NPBLCTEHN Ha peaepBoapa. [NocTasete npeasa-
pyTenHUs pUnTbp BbPXY NONMeTUneHoBaTa Topbuyka,
3a a 3akpenuTe HadexaHo TopbuykaTa B OTBOPEHO
CcbCTOsIHME.

» ®ur.14: 1. lpensaputeneH GunTbp

3ABEINEXKA: Moxe fa ce n3nonseat npeanaraHiTe
Ha nasapa nonueTuneHoBu Topbuykm. Mpenopbysa
ce pa 6baart ¢ aebenvHa Han-manko 0,04 Mm.

3ABEINEXKA: NpekaneHo MHOro npax Le paskbca
TopbuyKaTa NnecHo, 3aTtoBa He MbIIHETE NoBeYe OT
nonoBMHaTa oT BMECTUMOCTTa Ha TopbuykaTta.

M3npasBaHe Ha pesepBoapa c

nonveTuneHoBa TOpbuykKa

AHPEHYHPE)K,QEHME: Mpeawn aa usnpas-
HWUTe pe3epBoapa, BUHaru npoeepsABanTe, anu
npaxocMyKaykaTa e U3KIueHa, a akymynartop-
HUTe GaTepum — n3BageHu. B npoTreeH criyyain
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT TOKOB yAap W CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

BEJIEXXKA: He npunaraiiTe ronsim HaTUCK BbpXy
pesepBoapa. Mpy NpunaraHe Ha rofisiM HaTUCK e
BL3MOXHO AehOpMUpaHe 1 NOBPEXAAHE Ha YacTuTe.

BEJIEXKA: UsnpassaiiTe pesepBoapa Han-
Marnko eAuH MbT Ha AieH, BLMNPEeKX Ye ToBa 3aBUCU
oT o6ema Ha cb6paHus npax B pesepBoapa. B
NpOTUBEH cryyaii Lwe oTcrnabHe cunaTta Ha 3acMyk-
BaHe 1 MOTOPBT MOXe [ja Ce NOBPEeAW.

BEJIEXKKA: He xBawainTe Kykute unm ukca-
TOpuUTe, AOKATO U3npa3BaTe pesepBoapa.
XBalLaHeTo Ha KyKuUTe unu pukcaTopuTte Moxe Aa ru
cuynu.

OcBobopeTe 3aknioyBaLlmTe pukcaTopy 1 BAUrHETE
rnaBHus Br1ok oT peaepBoapa.

M3TbpceTe npaxa oT npeasapuTenHus puntsbp, Npeau
[a BOWrHeTe v n3saguTe unTbpa oT pesepsoapa.
Crnep ToBa U3Bagete nonveTuneHosaTta Topbuyka ot
pesepBoapa, kaTo 3aTBOpUTE OTBOpPA Ha TopBuyKaTa ¢
pbKa.

» ®ur.15: 1. MonuetuneHoBa Topbuyka 2. PesepBoap

3ABEJIEXKA: V3Baxaalite BHUMATEHO Nonu-
eTuneHoBaTa Topbuyka oT pesepBoapa, 3a aa
n3berHeTe HagpackBaHe M CKbCBaHe OT pb6oBeTe B
pesepBoapa.

3ABENEXKA: N3npassaiTe nonveTnneHosara Top-
6uyka, Npeam TA Aa ce HanbHW. MNpekaneHo MHOro
npax B pesepBoapa Moxe [a npeun3Buka CKbCBaHe
Ha nonuetuneHosata Topbuyka.
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MoHTUpaHe Ha

MHOroyHKLUNOHaNHUsA gbpXay

M3nonaBaiiTe MHOrOyHKLMOHANHUS Abpxady 3a 3ak-
pernBaHe Ha MSICTO Ha MapKy4, NPUHaANEXHOCTU U
NpYCTaBKy, KOWTO He Ce U3Non3BaT 1 no3eornsisa 6bp3o
a rm n3BagmTe, ako ca Heobxoanumm.

» dur.16

MocTaBeTe MHOrOMYHKLMOHAMHUSA AbpXKay BbPXY MOH-
TakHaTa OCHOBa Ha 3afHaTa CTpaHa Ha NpaxocMmyKay-
KaTa, KaTo BMbKHETE LUMHUTE Ha MHOTOMYHKLMOHANHUSA
Abpxay no NpoTexeHne Ha KaHanuTe Ha MOHTaxHaTa
OCHOBA.
» ®ur.17: 1. MHOroyHKLMOHaNeH agbpxay

2. MoHTaxHa ocHoBa

MoHTupaHe Ha agantep MAKPAC

HonbnHumenHu akcecoapu

KyTun 3a cbxpaHeHne MAKPAC, kouTo morart Aa

ce CBBbP3BAT M a ce noapexaart egHa Bbpxy Apyra,
moraT Aa 6bAaaT MOHTMPaHU BbPXY NpaxocMyKaykaTta ¢
onuuoHaneH agantep. Kytuute ce npegnarat B MHOMO
pa3Mepu 1 pa3HOBUAHOCTU, 3a Aa YAOBIETBOPST MO
Hal-006pUst HAUMH BalLUTE NPeanoYUTaHUS.

[MocTaBeTe ckobaTa Ha MOHTaXXHaTa OCHOBA BbPXY
OpbXKaTa Ha NpaxocMyKadkaTa, kKaTo MOHTaxHaTa 1
NOBBbPXHOCT € 0ObpHaTa Harope, Korato ApbxKara e
crbHaTa B 3aTBOPEHO MOMOXeHMNe.
» ®dur.18: 1. Ckoba Ha MOHTaxHaTa OCHOBa

2. MoHTaxHa noBbpxHOCT 3. [ipbxKa

MoHTupainte agantepa MAKPAC Ha ckobaTta Ha MOH-

TakHaTa OCHOBa U ro 3akpeneTe kbM ckobaTta ¢ YeTu-

pvTe JOCTaBeHM B KOMMMEKTa BUHTA.

» ®ur.19: 1. Agantep MAKPAC 2. Ckoba Ha MOHTax-
HaTa ocHoBa 3. BUHT

BaurHeTe npuTucKalLma NoCT Harope v 3aTerHeTte
BUHTa C pbKoxBaTka, 3a ja NoAroTBUTE MOHTUPAHETO
Ha kyTunte MAKPAC Bbpxy npaxocMykaykara.

» ®wur.20: 1. MNputuckaw noct 2. BUHT ¢ pbkoxBaTka

3ABEJEXKA: 3a noapo6HOCTM OTHOCHO MOHTM-
paHeto Ha kyTunte MAKPAC BUXTE MHCTPYKUUMTE,
npepocTtaBeHn ¢ agantepa MAKPAC u ¢ kyTuuTe.

MoHTax Ha Mapky4a

BEJIEXXKA: Hukora He npunaraiite cuna KbM
MapKyua, He ro orbBauTe unu Hatuckaurte. Hukora
He MecTeTe npaxocMyKaukaTta, kaTo Abpnare map-
Kyua. [punaraHeTto Ha cuna, HaTUCK UNK AbpnaHe Ha
MapKy4a Moxe [a ro nospeam unv gedopmupa.

BEJIEXXKA: Npu cbbupaHe Ha ronemu oTnagHu
MaTepuvanu, KaTo HarnpuMep CTPYXKMK OT peHae,
npax ot 6eToH unu nogo6HM o6emmncTH oTna-
AbUM, U3NonssanTe MapKkyya ¢ BbTpelueH
AvameTsbp 38 MM (onuuMoHaneH akcecoap). Mpu
13non3saHe Ha Mapky4a C BbTpeLleH AnameTbp 28
MM (OMuMOHaneH akcecoap) € Bb3MOXHO TOl Aa ce
3anyLuu 1 noBpeau.

CBbp3BaHe KbM NpaxocMyKaykaTa

BkapaiiTe kpast Ha Mapkyya B 3aCMyKBaLLus OTBOP (OTBOP 3a
MapKyu4) Ha npaxocMykaykaTa, criefj ToBa ro 3aBbpTeTe no

YacoBHMKOBATA CTPerka, 4oKaTo Ce 3akmMioun Ha MSICTOTO CH.
» ®ur.21: 1. Mapkyy 2. 3acMyksalL, 0TBOP (OTBOP 33 MapKyy)

CBbp3BaHe ¢ paboTHUTE UHCTPYMEHTH
(3aeucu om Obpxasama)

Ypes cBbp3BaHe Ha NpaxocMykadkaTta KbM HanmyeH
paboTeH MHCTPYMEHT, CbBMECTUM C Hest, T paboTtu
KaTo MpaxoynoBUTeN 3a enekTpUIeckn MHCTPYMEHTU.

/3bepeTe eanH OT NpeaHNTe MaHLIeTa UMk CbeAMHEHNS (AombI-
HUTENHU NPUHAANEXHOCTH), KOWTO € Hall-NOAXOASLL, 3@ MoAena Ha
BaLUMS MHCTPYMEHT. [ocTaBeTe MaHLLETUTE UK CbeAnHEHNsITa N0
HeobXoaMMMS HauMH Mexay NPeAHUs Kpaii Ha MapKyya Ha npa-
XOCMyKaykaTa v 0TBOpa 3a NPaxoymnoBsiHe Ha BaLLWsi MIHCTPYMEHT.
» ®ur.22: 1. [lpegHn maHLWeTn unu cbeam-

HeHue 2. Mapky4 Ha npaxocmykay-

kaTta 3. Enexrpuyeckn MHCTpyMeHT

4. Mpaxocmykayka

MocTaBsHe nnu AeMOHTUpaHe Ha

HaKpaﬁHMLlM Ha npaxocMyKa4dykaTta

ABHUMAHUE: Crnepn MOHTUpaHe Ha NpuHag-
NEeXHOCT NpoBepeTe Aanu e HaaeXAHo 3aKpeneHa.
AKO NPUHAANEXHOCTTa € MOHTUpaHa HenpaBusiHo, T
MOXe [1a 3nese 1 Aa NPUYMHN HapaHsBaHe.

KoraTto ce nsnonsea npucTaBKa be3
3aKnw4Balia (*)yH Kuunsa
HonbnHumenHu akcecoapu

lMocTaBeTe npucTaBka B 3aCMyKBaLLMs OTBOP Ha NpaxocMykay-
KaTa, kaTo 5l HaTUCHETe W 3aBWiATe Ha pPbKa Ha MSCTOTO .
Cnep ynotpeba 3aBbpTeTe C pbka U U3TerneTe npuc-
TaBkaTa OT 3aCMyKBaLLusi OTBOP.

» ®wur.23

MpucTaBku ¢ chyHKLMA 3a 3aKnoYBaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

BEJIEXXKA: Korato MOHTUpaTe NpucTaBKaTa CbC
3aknioyBawa dyHKums, He 3abpassiiTe Aa noa-
paBHUTe ocBoGoOXAaBaWMA GYTOH ¢ hukcaTopa
Ha npucTaekaTa. AKO He ca NMoapaBHEHN, Npuc-
TaBKaTa HAMa [a Ce 3aKIIio4M U MOXe Aa U3nese ot
npaxocmykaukara.

BkapaiiTe npucTaBka B 3aCMyKBaLLWsi OTBOP Ha npa-
XOCMyKaykarta, KaTo MM NpUTUCHETE 3aefHO C LLpakBaHe.
3a fga oTCTpaHuTe NpucTaBkaTa, U3gbpnaiTe HaBbH, kKaTo
CblLEeBPEMEHHO HaTuckaTe 0CcBObOXAaBaLLMs GYTOH.
» ®ur.24: 1. CmykateneH oTBOp C pyHKUMS 3a
3akntouBaHe 2. OcsoboxaaBaly 6yToH
3. MNpucTaska ¢ hyHKUMS 3a 3aknoyBaHe

3ABENEXKA: NpuctaBka ¢ hyHKLWSA 3a 3aKI0Y-
BaHe MOXe [ja Ce MOHTMpa CaMO B 3aCMyKBaLLMsi
OTBOP C hyHKLMS 3a 3aKIoYBaHe.

» ®ur.25: 1. TlMpuctaska c PyHKLMA 3a 3aknoyYBaHe
2. CmyKkaTeneH oTBOp C pyHKUMS 3a
3akntouBaHe 3. CMykaTeneH oTBop 6e3
(PYHKLWMS 3a 3aKoYBaHe
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PerynupaHe Ha AbIKMHATa Ha

yAbIKUTenHarTa Tpbba cbe
3aKpenBaHe 4Ype3 nib3raHe

HonbnHumenHu akcecoapu

YabmkutenHata Tpb6a cbe 3akpenBaHe Ypes nnb3raHe
MOXe Aa ce KOMBMHUPaA 3a Marnku 1 No-rofiemMu Abri-
»uHW. ToBa No3BorsiBa Aa ce NoYucTeaT TPyAHOAOC-
TbMHW MecTa ¥ yao6HM No3uLmn.

BkapaiiTe 1 nagbpnante nnb3rawiara ce Tpbba, 3a aa

NPOMEHUTE AbMXMHATa Ha TpbbaTa, KaTo HaTUCHETE U

3a4bpXKUTE HaTUCHAT GyTOHa 3a NiTb3raHe.

OcBobGopeTe 6yToHa 3a Nnb3raHe, 3a Aa 3aknioyuTe

nnbarawara ce Tpb6a B XXENaHOTO NOSOXeHME.

» ®ur.26: 1.[Mnb3rawa ce Tpbba 2. byToH 3a
nnb3raHe

OYHKLUNA 3A
BE3XXWUYHO
AKTUBUPAHE

KakBo MmoxeTe ga npaBuTte
¢ chyHKUMATa 3a 6E3KUYHO
aKTUBUpaHe

PyHKUMSTa 38 6E3KNYHO aKTUBMPAHE JaBa Bb3MOX-

HOCT 3a uncTa u yaobHa pabota. Ypes cBbp3BaHe Ha
noaabpXaH MHCTPYMEHT KbM NpaxocMmykadkaTa, Bue
MOXeTe Aia A BKMIYMTe aBTOMaTUYHO 3aeAHO C NpeB-
KIoYBaTens Ha MHCTPYMEHTA.

» dwur.27

BEJIEXKA: KoraTo nsnonssare npaxocMmykau-
KaTa ¢ (hyHKUMA 3a 6e3KNYHO aKTUBMUpaHe, NpoYe-
TeTe UHCTPYKUMUTE Ha UHCTPYMEHTA.

BEJIEXXKA: He pasrno6siBaiiTe 1 He NpoMeHsiiiTe
6€e3)XMYHOTO YyCTPOWCTBO.

BEJIEXXKA: 3a na npepoTrepatute HaBNM3aHeTo
Ha npax B rHe3[0TO Ha 6e3XUYHOTO YCTPONCTBO,
BUHaru saTeapsinte Ao6pe kanaka no Bpeme Ha
paboTa u Ha cbXpaHeHue.

BEJIEXKKA: He cBansiiiTe 6e3XM4HOTO YCTPOM-
CTBO, 4OKATO Ce NojAaBa 3axpaHBaHe. AKo Harpa-
BWTe TOBA, MOXe [ja Bb3HNKHE HeN3npaBHOCT Ha
6Ee3)KMYHOTO YCTPOMCTBO.

BEJIEXKA: He natuckaiTe npeKkaneHo CunHo
6yToHa 3a 6e3XKMYHO aKTMBMPaHe U/UNU He ro
HaTUCKaWTe C NpeAMeT C OCTbP Pb6.

3ABEINEXKA: 3a 6e3kKMYHO aKTUBUPaHE UHCTPY-
meHTUTe Makita TpsibBa na ca obopynsaHu ¢ 6e3-
XKUYHO YCTPOWCTBO.

3ABEINEXKA: Npean nbpBoHavanHata ynotpeba
Ha yHKLMATa 32 6E3KNYHO aKTUBMPaHE C BCEKN
VHCTPYMEHT, € HeobxoAnMma pernctTpaums Ha MHCTPY-
MeHTa. Cnep KkaTo pernctpaumsita Ha UHCTpyMeHTa e
npuvknioveHa He e HeobxoanMma NoOBTOPHa perncTpa-
LS, OCBEH ako He e buna oTkasaHa.

3ABENEXKA: MNpeau peructpauusTa ce yBepeTe, 4e
6Ee3)KMYHOTO YCTPOMCTBO € NPaBUITHO NOCTABEHO.

3ABENEXKA: 3a egHo 6e3x14Ho yCTPOICcTBO MoraT Aa

ce perucTpupart go 10 Bpb3ku ¢ Apyri Be3KMYHM YCTPOACTBA.

AKO 32 e[JHO 6E3XKIMYHO YCTPOMCTBO Ce PErncTpupar noBeye ot
10 gpyru Ge3XMYHN YCTPOIACTBA, perncTpaumsTa Ha Ha-paHo

perucTpupaHoTo Lie 6bAe npemaxHata aBToMaTyHO.

3ABENEXKA: MNo3uuusta Ha ByToHa 3a 6e3Kn4HO
aKTMBMpaHe Bapvpa B 3aBUCUMOCT OT MHCTPYMEHTa.

3ABEJNEXKA: OcseH ToBa, npaxocMykaykaTa ctap-
TUpa npu HaTuckaHe Ha ByToHa Ha 3axpaHBaHeTo,
ako MpeBKMnoYBaTeNs 3a PeX1M Ha rOTOBHOCT €
noctaeeH Ha ,AUTO" (ABTOMATUYHO).

Ho 6yTOHBT Ha 3axpaHBaHeTO HAMa Aa AeicTBa, ako
ce n3nonssa hyHKUMATa 3a 6e3XUYHO aKTUBMPaHe.

MoHTupaHe Ha 6e3U4H TPONCTBO

ABHUMAHME: 3a Aa MOHTUpaTe 6e3)XMYHOTO
YCTPOMICTBO, NOCTaBeTe NpaxocMyKaukaTa Bbpxy
nnocka u ctabunHa NoBbLPXHOCT.

BEJIEXXKA: Npeau aa MoHTUpaTe 6e3UYHOTO
YCTPOMCTBO Ha NpaxocMyKaJkaTa, nouncrere
npaxa u 3aMbpcsiBaHUATa. AKO B rHE30TO Ha 6es-
XWYHOTO YCTPONCTBO BNSA3AT Npax U 3aMmbpcsiBa-
HUS, TOBa MOXE [a oBeae 10 HEM3NPaBHOCT.

BEJIEXKKA: 3a na npepoTBpatuTe HeM3NpaBHOCT BCried-
CTBME Ha CTAaTUYHO eNEeKTPUYECTBO, OKOCHETE MaTepuan 3a
paspexpaaHe Ha CTaTMYHO eNEKTPUYECTBO, KaTo Hanpumep
MeTanHa 4act, npeau Aa B3emMeTe Ge3KMYHOTO YCTPONCTBO.

BEJIE)XXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3U4YHOTO
YCTPOMICTBO, BUHArM ce rpuxeTe 3a ToBa 6e3Xmny-
HOTO YCTPOWCTBO Aa ce BKapBa B NpaBurHaTta
NocoKa M KanakbT Aa 6b4e HambIHO 3aTBOPEH.

1.  OrtBopeTe kanaka Ha npaxocmMykaykarta, KakTo e
nokasaHo Ha durypaTa.
> ®ur.28: 1. Kanak

2. Bkapaiite 6€3XMYHOTO YCTPONCTBO B FTHE3O0TO U
3aTBOpeTe Kanaka.

KoraTo BkapBaTe 6e3XV14HOTO YCTPOWCTBO, NoApaBHeTe

M3MbKHANUTE My 4acTu C NpopesnTe B rHe3ao0To.

» ®ur.29: 1. be3axn4Ho ycTponcTeo 2. anbkHana
yacTt 3. Kanak 4. Yact c npopesu

KoraTto maxaTte 6e3X14HOTO YCTPOWCTBO, OTBOpETE
kanaka 6aBHo. KykuTe Ha rbpba Ha kanaka e noBaur-
HaT 6e3XXMYHOTO YCTPOUCTBO, KOraTo noBauraTe kanaka.
» ®ur.30: 1. beaxunyHo yctponcTtso 2. Kyka 3. Kanak
Cnep kato MaxHeTe 6e3XKUYHOTO YCTPOUCTBO, ro

OPBXKTE B KYyTUSITa, B KOSITO € JOCTABEHO, NN B KOHTEN-
Hep 6e3 cTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.
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BEJIEXXKA: KoraTo usBaxaare 6e3XU4HOTO
YCTPOWCTBO, BUHAru M3non3BanTe KykuTe Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KykuTe He 3axBaHaT 6e3xuy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOPETE kanaka AoKpaW 1 ro
0TBOpETE OTHOBO GaBHO.

PeructpupaHe Ha MHCTPYMEHTa KbM

npaxocmMmykadkarta

3ABENEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTpYMeHTa
e Heobxoanm NHCTpyMeHT Makita, koiTo nopabpKa
DYHKLMSA 32 6E3KNYHO aKTUBUPaHE.

3ABENEXKA: Mpean Aa 3ano4Hete perucrpupa-
HETO Ha MHCTPYMEeHTa, 3aBbplueTe MOHTaXa Ha 6e3-
XUYHOTO YCTPONCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABEJIEXKA: Mo Bpeme Ha perucTpupaHeTo Ha
MHCTPYMEHTa He HaTuCKalTe NyCKoBUSl NPekbCcBaY Ha
MHCTPYMEHTa 1 He BKITHOYBANTE KoYa Ha 3axpaHBa-
HETO Ha NpaxocMmykaykaTa.

3ABEJEXKA: BuxTe CbLo pbKOBOACTBOTO 3a

ekcnnoarauna Ha UHCTpyMeHTa.

AKO xenaeTe Ja BKIOYBaTE NpaxocMykaykata 3aefHo
C NpeBKIOYBATENS Ha MHCTPYMEHTA, 3aBbpLLETE peruc-
TPUPaHETO Ha UHCTPYMEHTA Npeay ToBa.

1. lNocTtaBeTe 6e3KNYHNUTE YCTPONCTBA CbOTBETHO B
npaxocMykaykaTta u MHCTpyMeHTa.

2. ToctaBete GaTepumTe B NpaxocMykadkara n
MHCTPYMEHTa.

3. [MocTtaBeTe npeBknoYBaTENs 32 PEXMM Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxeHve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®dur.31: 1. [lNpeBknoyBaTen 3a peXxum Ha roTOBHOCT

4. HatucHete 6yToHa 3a 6€3)KMYHO aKTMBMPaHe Ha
npaxocMmykadkaTa 3a 3 cekyHau, oKaTo namnara 3a
6e3XVN4HO aKTUBMPaHe 3anoyHe fa Mura B 3eMeHo.
Cnep ToBa NO CbLUMSt HAYNH HaTUCHeTe ByToHa 3a
6e3XNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEHTa.
» ®ur.32: 1. BbyToH 3a 6e3kM4HO aKTUBUpaHe

2. Jlamna 3a 6e3KNYHO aKTMBUPaHe

AKO npaxocMykaykaTa v MUHCTPYMEHTBT ca CBbp3aHu
yCneLHo, NamnuTe 3a 6e3KUYHO aKTUBMPAHE LLE CBET-
HaT B 3eMeHO 3a 2 CeKyHIU W LLie 3anoyHaT Aa MmuraT B
CUHbBO.

CrapTupaHe Ha pyHKUMsATa 3a

0e3)XNYHO aKTUBUpPaHe

3ABENEXKA: 3a 6e3k1M4HO aKkTVBUpaHe
3aBbpLUETE PErucTpaLmuaTa Ha MHCTPYMEHTa Ha
npaxocmykaykara.

3ABEJNEXKA: BuHaru noctaBsnte npaxocmykay-
KaTa Taka, 4e fja MoXeTe [ja BKaaTe CbCTOSHUETO
Ha namnara 3a 6e3X14YHO aKTMBUpaHe.

3ABEINEXKA: BuxTe CcbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoaraums Ha UHCTPyYMEHTa.

Cnep perncTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM Mpa-
XOCMyKaykaTa, TSl Lie Ce BKIo4YBa aBTOMaTU4HO npu
3afencTBaHeTo Ha NPeBKIoYBaATENs HAa UHCTPYMEHTA.

1. lNocTtaBeTe 6e3XNYHMTE YCTPOICTBA CHOTBETHO B
npaxocmykaykarta u UHCTpyMeHTa.

2. MocTaBeTe 6aTepvw|Te B MpaxocmykaykaTta u UHCTPyMEHTa.

3. CsbpxeTe MapKyya Ha npaxocMykadkara ¢
VNHCTPYMeHTa.
» ®ur.33

4. [locTaBeTe NpeBkntoYBaTENs 3a pexuM Ha
rOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.34: 1. [lMpeBknoyBaTen 3a pexunm Ha roToBHOCT

5. HartucHete 3a kpaTko ByToHa 3a GE3KUYHO aKTu-
BUpaHe Ha MHCTpPyMeHTa. Jlamnara 3a 6e3Xn4Ho akTu-
BUPaHe L& M1ra B CUHbO.
» ®ur.35: 1. ByToH 3a 6E3KMYHO aKTUBMPaHe

2. [lamna 3a 6e3XMYHO aKTUBMpPaHe

6.  Bknioyere nHcTpymenTa. MNposepete ganu npa-
XOocMykadkaTta paboTtu, JoKaTo UHCTPYMEHTBLT paboTtu.

ABHUMAHUE: MNpeau aa sanouHeTe pa6oTa ¢
VHCTPYMeHTa, BUHaru nposepsisante Aanm qyHk-
uMaTa 3a 6e3KMYHO aKTUBUpPaHe paboTu.

3a fAa crnipeTe 6e3XNYHOTO aKTUBMPaHe, HaTUCHeTe
6yToHa 3a 6E3KNYHO aKTUBUPAHE Ha MHCTPYMEHTA UMK
rnoctaBeTe NpeBKMoYBaTENS 3@ PEXUM Ha FOTOBHOCT Ha
npaxocmykavkara B nonoxexue ,|“ unm ,0".

3ABEJNEXKA: Jlamnute 3a 6e314YHO akTMBUpaHe
e cnpat Aa murat B 3erneHo cnep 20 cekyHau.
HaTtucHete 6yToHa 3a 6e3)KMYHO aKTMBMPaHe Ha
MHCTPYMeHTa, korato namnara 3a 6e3u4Ho aktu-
BUpaHe Ha npaxocmykaykara mura. Ako namnara 3a
6e3XN4HO aKTUBMPaHe He MUra B 3eMeHo, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a KpaTko ByTOHa 3a 6e3XNYHO aKTUBU-
paHe v ro 3agpbXTe.

3ABEJEXKA: KoraTo nssbpLusate Ase unm
rnoBseye perncTpaumm Ha MHCTPYMEHTH 3a efiHa npa-

XOCMyKa4ka, rm SBB'prIJBaIZTe €[Ha no egHa.

3ABENEXKA: Nlamnata 3a 6e31M4HO akTUBMpPaHe
Ha MHCTPYMeHTa Lie crpe Ja Mura B CUHbO, KOraTo He
ce paboTu B NnpogbmkeHue Ha 2 yaca. B To3u cnyyan
nocTaBeTe NPEBKIOYBATENS 32 PEXMM Ha rOTOB-
HOCT Ha npaxocmykadkara B nonoxeHve ,AUTO"
(ABTOMATWYHO) 1 HaTucHeTe oTHOBO GyToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: NpaxocmykaykaTa ce BknoyBa/
U3KIIOYBa CbC 3aKbCHEHME. VIMa U3BECTHO 3aKbC-
HeHVe, Npes KOeTo NpaxocMykadkaTa peructpupa
3apeicTBaHe Ha NPEBKIIOYBATENS HA UHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: PasctosHueTo Ha npefaBaHe Ha 6e3-
KUYHOTO YCTPOMCTBO MOXE Aia Bapupa B 3aBUCUMOCT
OT MECTOMOSOKEHUETO U OKOSTHUTE YCOBUS.

3ABEINEXKA: Korato ABa unv noBeye MHCTpPyMeHTa
ca perucTpvpaHu Ha efHa npaxocmykayka, Torasa
npaxocmykaykara Moxe Aa 3arnoyHe ga pabotu
[0pV Aa He CTe BKIMIOYUNN MHCTPYMEHTA, Thi KaTo
Apyr notpebuten nanonsea dyHKUMATa 3a 6e3KNYHO

akTmsupaHe.
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OTMsiHa Ha permcTpauus Ha

MHCTPYMEHT KbM NpaxocMyKaykaTa

KoraTo oTMeHsITe perncTpaums Ha UHCTPYMEHT KbM
npaxocmykadkara, U3nbIriHeTe crieqHarTa npoueaypa.

1. MocTaBeTe 6e3KNYHNUTE YCTPOWNCTBA CLOTBETHO B
npaxocmykaykarta u UHCTpyMeHTa.

2. lMocrtaBete 6aTepunTe B NpaxocMykaykara u
MHCTPyMeHTa.

3. TocTtaBeTe NpeBkoYBaTENS 3@ PEXUM Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®dur.36: 1. [MpeBknioyBaTten 3a pexmM Ha roTOBHOCT

4. HatucHete 6yToHa 3a 6€3)XKMYHO aKTMBMPaHE Ha
npaxocMmykaykara 3a 6 cekyHau. Jlamnata 3a 6e3xunyHo
aKTWBMpaHe mMura B 3eM1eHO 1 criej ToBa cTaea Yep-
BeHa. Cnep ToBa HaTUCHETE NO CbLUWS HAa4YnH ByToHa
3a 6e3XNYHO aKTMBMPaHE Ha UHCTPYMEHTA.
» ®ur.37: 1. ByToH 3a 6e3KNYHO aKkTUBMPaHe

2. Namna 3a 6e3XnN4HO aKTUBMpPaHe

AKO OTMsIHaTa € OCbLLECTBEHA YCMELLHO, NamMnuTe 3a
6e3KUYHO aKTMBMPAHE LLe CBETHAT B YepPBEHO 3a 2
CEKYHAM U LU 3arnoyHaT fa MuraTt B CUHbO.

3ABENEXKA: Namnute 3a 6e3Xn4HO akTUBMpaHe
LLe cnpaT Aa murat B YepBeHo crnef 20 cekyHau.
HatucHeTe ByToHa 3a 6e3XMYHO akTUBUpPaHe Ha
MHCTPYMeHTa, koraTo namnara 3a 6e3xu4Ho aktu-
BMPaHe Ha npaxocMmykaykarta mura. Ako namnara 3a
6e3XKMYHO aKTUBMPaHe He MUra B YepBEHO, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a KpaTko OyToHa 3a 6e3XNYHO aKTBU-
paHe ¥ ro 3agpbXTe.

M3TpVIBaHe Ha BCUYKU perncrpaumm

Ha MHCTPYMEHTH

MokeTe fa N3TpreTe BCUYKM PEMMCTPaLIMKN Ha UHCTPY-

MEHTM OT NpaxoCMyKaykaTa, KakTo creaga.

» ®ur.38: 1. [MpesknioyBaTen 3a pexmnM Ha rotos-
HocT 2. ByToH 3a 6e3X14HO aKkTMBUpaHe
3. NNamna 3a 6e3kM4HO aKkTUBMUpaHe

1. MoHTuMpaiiTe 6e3>KNYHOTO YCTPONCTBO Ha
npaxocMmykaykara.

2. [MocTtaBeTe GaTepunTe B npaxocMykadkara.

3. [MocTtaBeTe npeBktoYBaTeNs 32 PEXKUM Ha rOTOB-
HocT B nonoxenune ,AUTO* (ABTOMATUYHO).

4. 3agpbxTe OyToHa 3a GE3KUYHO aKTUBMpPaHe B
NpoABLMXEHNe Ha OKomno 6 cekyHau, AokaTo namnara
3a 6e3KNYHO aKTUBMPAHE 3amnoyHe Ja MUra B YepBEeHO
(okorno ABa NbTu B cekyHAa).

5. KoraTto namnara 3a 6e3Xv4Ho akT1BMpaHe
3ano4YHe Ja Mura B YepBeHoO, ocBoboaeTe GyToHa 3a
6e3xnyHo akTuempaHe. Cref ToBa OTHOBO 3a[pbXTe
6yToHa 3a GE3KNYHO aKTUBMPAHE B NPOABIDKEHUE Ha
oKono 6 cekyHau.

6. Korato namnata 3a 6e3)kKMYHO aKTUBMPaHe 3aro-
YHe Ja mura 6bp30o (okono 5 NbTW B cekyHaa) B Yep-
BeHO, ocBoboaeTe byToHa 3a 6e3KMYHO akTUBUpaHe.
KoraTto namnata 3a 6e3kM4HO aKkTBMpPaHe CBETHE B
YepBEHO U U3racHe, BCUYKU PEMYCTPaLIMK Ha UHCTPY-
MEHTM ca U3TPUTH.

3ABENEXKA: Ako namnara 3a 6e3)kKM4Ho akTu-
BMpaHe He Mura B YepBEHO, HAaTUCHeTe 3a KpaTKo
6yToHa 3a 6e3KMYHO aKTMBMPaHE U ONUTANTE OTHOBO.
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CaHue Ha C OfAHMETO Ha Jlamnara 3a 6e3)XM4Ho a nBUpaHe

» ®ur.39: 1. byToH 3a 6e3KN4HO aKTUBMpPaHe
2. Jlamna 3a 6e3XNYHO aKTMBUPaHe

Namnata 3a 6e3xun4Ho aKTBUpaHe nokasea CbCTOAHUETO Ha (byHKLlVIﬂTa 3a 6e3KNYHO aKTuBUpaHe. 3HayeHneTo Ha
CbCTOSIHMETO Ha NamnaTa MoXeTe Aa BuanuTe B Tabnuuara no-gony.

CncTosiHne INamna 3a 6e3XU4YHO aKTUBUPaHe Onucaxue
UeaTt (] (4] MpoabmxuTenHocT
Bkn. Mura (npu6nusuTenta)
lotoBHOCT | CuHBO (4 Mpaxocmykauka: | M3uakeaHe Ha pervctpaums Ha MUHCTPYMEHT UK Hanuumne Ha
NOCTOSHHO yHKUMS 32 6EIKNYHO aKTUBMPaHe.
WHcTpymeHT: 2 | llamnaTta Ha npaxocmykadkaTa Mura, korato npeBkroyBaTenst
yaca 3a peXxuM Ha roTOBHOCT € NocTaBeH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO). JlamnaTa Ha MHCTPyMeHTa Mura, korato
ByTOHBT 3a 6E3KUYHO aKTUBUPaHe e HaTucHar. Jlamnara Ha
VNHCTPYMEHTA LLie Ce U3KII04YM aBTOMATUYHO, ako B MPOAbIDKEHNE
Ha 2 Yyaca HaMa U3BbpLUEHa onepaLmsi.
[ KoraTo nHcTpy- | AkTBMpaHeTo Ha beaxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMmykadkaTa e
MeHTBT paboTi. | JOCTBMHO U UHCTPYMEHTBLT paboTy.
Pervctpupare | 3eneHo 4 20 cekyHan [OTOBHOCT 3a perucTpupaHe Ha MHCTpyMeHTa. TbpceHe Ha
Ha WNHCTPYMEHT 3a peructpaums.
MHCTPYMEHTa
(] 2 cekyHau PeructpupaHeTto Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHo. JlamnaTa 3a
6e3XNYHO aKTVBMPAHE LLie 3anoyHe Aa MUra B CUHbBO.
OtmsHa/ | YepeeHo !] 20 cekyHan [OTOBHOCT 3a OTMsiHa Ha PErMCTPUPAHETO HA UHCTPYMEHTA.
n3TpUBaHe (6aBHO: 2 BTV B TbpceHe Ha UHCTPYMEHT 3a OTMsIHa.
Ha peruc- cekyHaa)
Tpauus Ha
VHCTPYMEHT [ 4] KoraTo 6yTOHBT | FOTOBHOCT 3a M3TPUBAHE Ha BCUYKM PErMCTpaLum Ha
(6bp30: 5 MbTU B 3a 6e3KNYHO | NHCTPYMEHTH.
cekyHna) aKTUBMpaHe e
HaTuCHaT.
. 2 cekyHan Perucrpauusta Ha MIHCTPYMEHTa e OTMeHeHa/usTpuTa. llamnarta
3a 6e3XNYHO aKTMBMpaHe LLie 3aro4He Ja MUra B CUHbO.
Opyru YepseHo . 3 cekyHan [MonaBa ce 3axpaHBaHe KbM HE3KNYHOTO YCTPOMCTBO U Ce
BKMioYBa yHKLMATa 32 6E3KNYHO akTMBMpaHe.
Wakn. - - MpeBsknoYBaTENAT 3a pexunma Ha roTOBHOCT He € NoCTaBeH B
nonoxexue ,AUTO" (ABTOMATUYHO).
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBUTE Npobrem, KOMTO He e 0BSICHEH B PbKo-
BOZJCTBOTO, He Ce onuTBaWiTe Ja pa3rnobsisate NHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMOHTUTE pe3epBHM YacTn oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnarta 3a 6e3x14HO aKTUBMpaHe
He cBeTu/mMura.

Be3X14YHOTO YCTPOCTBO HE € MOH-
TUPaHO B MpaxocMykaykaTta u/vnm
MHCTPYMEHTAa.

Be3XN4YHOTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBuWITHO B MpaxocmykaykaTa uunu
MHCTpYMeEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemara Ha 6e3)KM4HOTO YCTPOCTBO W/
1N rHe3foTo ca 3aMbpPCeHU.

BHumaTenHo 3abbplueTe npaxa U 3aMbpcsiBaHu-
siTa BbPXY Krnemarta Ha 6e3)XNYHOTO YCTPOCTBO 1
MOYMCTETE THE3[OTO Ha NpaxocMykavkara nunu
VHCTpYMEHTAa.

ByTOHBT 3a 6E3XMYHO aKTUBMPaHe Ha
WHCTPYMEHTa He e HaTuCcHart.

HatucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a Ge3XNYHO aKTUBU-
paHe Ha UHCTPYMEHTa.

MpeBkntoYBaTENAT 32 PEXUM Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxoCMyKa4dkata He
e noctaseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe npeBkIlOYBaTENs 3a PEXUM Ha FOTOB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxenue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hama 3axpaHBaHe

MopaviTe 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTA U KbM
npaxocMyka4kaTta.

He e Bb3MOXHO yCMeLHO 3aBbpLu-
BaHe Ha peructpupaHe / ycnewHa
OTMsIHa Ha perncTpauus Ha
VIHCTPYMEHT.

Be3MYHOTO YCTPOWCTBO HE € MOH-
TUpaHO B NpaxocMykaykarta n/mnm
MHCTpYMeEHTa.

Be31YHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPAHO
HernpaBuWITHO B Mpaxocmykaykara n/mnu
VNHCTPYMeHTa.

MoHTupanTe npaBuHO 6e3KNYHOTO YCTPONCTBO.

Knemata Ha 6e3)M4YHOTO yCTPOICTBO 1/
UMK rHe3aoTo Ca 3aMbPCEHU.

BHumaTenHo 3abbplueTte npaxa 1 3aMbpcsiBaHu-
ATa BbPXy kremarta Ha 6e3XM4YHOTO YCTPOMCTBO U
noYncTETE rHE3[OTO Ha NpaxocMykadkara u/umm
MHCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexunm Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykata He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBKIoYBaTENS 32 PEXUM Ha rOTOB-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATU4YHO).

Hama 3axpaHBaHe

ﬂOﬂaI;ITE 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMykadkaTa.

HenpasunHa pa6ota

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a 6e3XUYHO aKTUBK-
paHe 1 U3nbIHETe OTHOBO NpoLieaypara no pervc-
TpYpaHe/oTMsiHa Ha perucTpauns Ha MHCTPYMEHTa.

MHCprMeHT'bT € oThganedeH ot npa-
XOCMyKa4kaTta (I/ISB'bH Anana3oHa Ha
npefasaHe).

MpuBnMXeTE HCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
kaTa. MakcuManHoTo pa3cTosiHve Ha npejaBaHe
Ha curHana e okoro 10 M, Ho MoXe [a Bapupa B
3aBMCUMOCT OT yCroBusTa.

Mpeav fa 3aBbpLUMTE perncTpupa-
HETO/OTMsIHaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— NPeKbCBaYbT Ha UHCTPYMEHTA e
BKIHOYEH UNK;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHEeTo Ha npa-
XOCMyKauKaTa e BKIoYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XUYHO aKTUBU-
paHe n nanbvnHeTe OTHOBO Npoueaypara no peruc-
TpypaHe/oTMsAHa Ha perncTpauns Ha MHCTPYMEeHTa.

MpouenypuTe 3a pervctpupate Ha
MHCTPYMEHTa WK NpaxocMykadkara He
ca 3aBbpLUEHN.

ManbnHeTe npoueaypuTe 3a peructpupaHe Ha
MHCTPYMEHTa U Ha NpaxocMyKaykarta o eHo 1
CbLLO Bpeme.

PafunocmyLLeHusi OT Apyr ypeau,
KOUTO reHepupaT CUMHM PaaNOBBLITHU.

[pBbXTE MHCTPYMEHTa U NpaxocMykadkaTa ganey
OT ypeau, kato Hanpumep yctpoiictsa 3a Wi-Fin
MVKPOBBITHOBY NEYKM.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

Bb3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

MpaxocMykadkara He 3anoysa fa
paboTu NPy HaTUCKaHETO Ha Npes-
Knr4yBaTerns Ha UHCTpyMeHTa.

Be3X14YHOTO YCTPONCTBO HE € MOH-
TUPaHo B MpaxocMykaykaTta u/unm
MHCTPYMEHTa.

Be3XN4YHOTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBuWITHO B MpaxocmykKaykaTa u/unu
MHCTpYMEHTa.

MoHTupaiiTe NpaBuUnHO 6E3XNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemara Ha 6e3)KW4HOTO YCTPOCTBO W/
nnNu rHe3foTo ca 3aMbpPCeHU.

BHumaTenHo 3abbplueTe npaxa u 3aMbpcsiBaHu-
siTa BbPXY Krnemarta Ha 6e3)XNYHOTO YCTPOCTBO 1
MOYMCTETE THE3[OTO Ha NpaxocMykavkara uunu
VHCTpYMEHTAa.

EyTOH'hT 3a 6e3xXn4HO aKTuBupaHe Ha
WHCTPpYMEHTa He e HaTucHart.

HatucHerte 3a kpaTko GyToHa 3a 6e3XU4HO akTu-
BUpaHe U Ce yBepeTe, Ye namnara 3a 6e3xu4Ho
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

rlpeBKJ'HO‘-iBaTeﬂﬂT 3a pexnm Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBKIoYBaTENS 32 PEXUM Ha rOTOB-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATU4YHO).

KbM npaxocmykaykara ca pernctpu-
paHu noeeye oT 10 UHCTpyMeHTa.

Pernctpvipaite nHCTpyMeHTa OTHOBO.

AKo KbM MpaxocMykaykaTta ce perucTpupar noeeve
oT 10 MHCTPYMEHTa, Hait-paHo PercTpupaHnsT
VHCTPYMEHT Lie 6bae aHynnpaH aBToMaTu4Ho.

MpaxocmykaykaTa e U3Tpuna BCUUKu
pEerucTpauum Ha UHCTPYMEHTH.

Pernctpvpaite MHCTPyMeHTa OTHOBO.

Hawa 3axpaHBaHe

ﬂOﬂaI;ITE 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmyka4dkaTa.

V]HCprMeHT'bT € oTAanedeH ot npa-
XOCMyKaukaTa (M3BbH [anasoHa Ha
npefasaxe).

I'Ipm6nv|>KeTe WHCTPpYMEHTa KbM NpaxocMyKa4-
kaTa. MakcuMarnHoTo pascTosiHve Ha npeJaBaHe
Ha curHana e okono 10 M, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBMCUMOCT OT yCroBuaTa.

PafuocmyLLeHusi oT Apyru ypeau,
KOWTO reHepupaT CUMHW PaavoBBLITHN.

[pbXTE MHCTPYMEHTa U NpaxocMykadkaTa ganey
OT ypeau, kaTo Hanpumep yctponcTtaa 3a Wi-Fi n
MWKPOBBITHOBY MEYKN.

Mpaxocmykaykata paboTu, AokaTto
VHCTPYMEHTBT He paboTu.

[pyrv notpebuTtenu nanonasar 6e3xuy-
HOTO aKTMBMpPaHe Ha npaxocMmyKadkara
C TEXHUTE UHCTPYMEHTU.

W3kntoveTe ByToHa 3a Ge3KNYHO aKTUBMPaHe Ha
APYrUTe MHCTPYMEHTV UNu aHynupante pernctpu-
paHeTo Ha ApyrnTe UHCTPYMEHTU.

He moraT aa ce U3TpUSIT BCUYKK
PEruCTpaLMy Ha UHCTPYMEHTU KbM
npaxocmykaukara.

HatuckaHe Ha GyToHa 3a 6e3XM4HO
aKTVUBUPaHE Ha NHCTPYMEHTa.

HatucHete 6yToHa 3a 6e3Xu14HO aKkTUBMpaHe Ha
npaxocMykadkara, 3a [ja U3TpUeTe BCUYKU Pernc-
Tpauun Ha UHCTPYMEHTU.

npeBKJ‘IPO‘-iBaTeHﬂT 3a pexnm Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxoCcMyKa4dkata He
e noctaBeH B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTtaBeTe npeBkIOYBaTENs 3a PEXUM Ha FOTOB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxenue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

ByTOHBT 3a GE3KUYHO akTUBMPaHe He e
HaTWUCHAT 1 3afibpXXaH NPaBuIHO.

BagpbxTe 6yToHa 3a 6E3KUYHO aKTUBMpaHe B
npoabinKeHne Ha noseve oT 6 CeKyHOwu v crnej Ttoesa
ro ocaoﬁo,que, koraTo namnata 3a 6e3X14YHO aKTu-
BUpaHe 3ano4yHe Aa Mura B YepBeHOo. 3aﬂp'b)KTe
OTHOBO BYyTOHa 3a GE3XNYHO aKTUBMPaHE B NPOABLII-
JKEHUE Ha noseye oT 6 CeKyHawu, ookato GyTDH'bT 3a
6e3xnMYHO aKTuBMpaHe 3ano4yHe Aa mura 6‘bp30 B
YepBeHo 1 ro ocsoboaeTe.
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NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav pa ussbpluBare npo-
Bepka unv noaapLXKKa Ha ypeaa, ce yseperte, ye
TOW e N3KIIoYEH U akymynaTopHuTe 6atepum ca
n3BageHn.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, AedopmaLmsa unm
NyKHaTUHWU.

3a pa ce nogabpxa BESONACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogyKTa, peMOHTUTE, NoAaPbXK-
KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN (PabpUYHN CEPBU3HU LIeH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa nanonasare
pesepBHM YacTn oT Makita.

C'bXpaHﬂBaHe Ha NpUHaanexHoCcTu

MpuHaanexHoCTV 1 NpUCTaBKW, KOUTO He ce U3MOoN3Bar,
HanpuMep HakpalHULM 1 YeTKKU, MoraT Ja ce 3akadat
1 CbXpaHsaBaT Ha MHOrOYHKLVMOHAMNHNS Abpxay Ha
3aaHaTa CTpaHa Ha npaxocMykadkaTta.
» ®ur.40: 1. MHoroyHKLMOHaNeH gbpxay
2. MNpuHaANEXHOCTU 1 NPUCTaBKK, KOUTO
He ce nanonssat

Tpbbu (C MOHTUPaH ONuUMOHaneH cTonep) Morar Aa ce

NocTaBsT B AbpKaya 3a Tpb6u, korato npaxocMykau-

KaTa He Ce M3non3Ba 3a KpaTko Bpeme.

» ®durd1: 1. Cronep (gonbnHUTENHa NPUHAANEX-
HocT) 2. ibpxay Ha TpbbaTa

MapkyybT MOXe Aa ce CbXxpaHsiBa, KaTo ce HaBue xna-
6aBo 0KOMO Kopryca Unu ApbXKkata Ha NpaxocMykay-
kaTa. CbeanHnTe ABata My Kpas eavH KbM [pyr, 3a

fa ce obpasyBaT HaBMBKM, U 3aKayeTe HaBUBKUTE Ha
BAWrHaTaTa Harope Apbxka. Minu octaBete cbeanHu-
TerHWS My HakpaWHWK, MOHTVPaH B OTBOpa 3a MapKy!,
1 3aKa4yeTe HaBUTWSE MapKyy Ha MHOTOMYHKLIMOHAMHWS
Obpxay cbC cBOOOAHUS MY Kpal NpoMyLUeH u obbpHaT
Harope.

» dur42

» dur.43

MouncTtBaHe Ha chunTbpa 3a npax

(HEPA) n rpyous dountbp

MouuncTBanTe chuntbpa 3a npax, npeaBapuTenHus
UNTBP 1 aMOPTUCLOPA Ha PEAOBHY UHTEpBanu, Tbi
KaTo 3anyLieHy UnTpu 1 aMmopTUCLOP MOXe Aa AoBe-
AaT fo HamareHa cMyKkaTernHa MOLLHOCT.

PepnoBHo n3bbpcBanTte 1 n3TbpcBanTe npaxa oT gun-
TPUTE N aMOPTUCbOPA C PbKa.
» ®dur.d4: 1.[lpepsaputeneH puntop

» ®dur.45: 1. AmopTtucbop 2. duntbp 3a npax (HEPA)

OT Bpeme Ha BpemMe 13muBanTe untbpa 3a npax ¢
BOJa, U3NnakeanTe ro v npeam ynorpeba ro nscyLua-
BaWiTe HaMbIIHO Ha csiHKa. Hukora He n3ammuBanTe gun-
TpWTe B NepasnHa maluuHa.

» ®dur.46

3ABEJEXKA: He TbpkainTe n He gpackaiiTte
dwunTbpa 3a npax, npeaBapuTenHua GUnTbLp Unu
aMopTUCbopa C TBbPAM NPeAMETU KaTo YeTKU Unu
wnatynu.

3ABEJNEXKA: duntpute ce nsHocsaT C BpEMETO.
MpenopbyBa ce fa umate pe3epBHU NOA pbKa.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenopbyBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u aKkcecoapu UNu HakKpanHULM ¢ BalLmnA
UHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pbKOBOACTBO. /13ron3BaHeTo Ha Apyru akcecoapu
WY HaKpaHWULM MOXe Aa [AoBefie A0 ONacHOCT OT
TenecHu nopeau. Manonaeaiite CbOTBETHUS aKce-
coap UM HaKpanHWK camo Mo NpegHasHaveHue.

AKO MaTe Hy>xga oT NMoMoLL, 3a noBeye nogpobHOCTM
OTHOCHO Te31 akcecoapm, ce 0b6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

Mapkyy

MpeaHn maHwetwn (22, 24, 38)
MpaBa Tpbba

YabnxkutenHa Tpbba

brnoB HakpanHuk

Kpbrna yetka

®dunTbp 3a Npax, HEPA (3a cyx npax)
AmopTucbop

MpenBapuTeneH uUNTLP
Bnok gto3a

M3BuTa Tpuba
MonnetuneHosa Topbuyka
XapTueH naket

Apantep MAKPAC

Beaxun4yHo ycTpoicTeo

OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsgHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABEJIEXKA: Hakoun apTukynu ot cnucbka Moxe
[a ca BKIMYEHN B KOMMNMEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfimyHn B
pasnuYH1Te AbPXaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

UPOZORENJE

. Ovaj stroj nije namijenjen za djecu i osobe sa smanjenim fizickim, osjetnim ili mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva i znanja.

. Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste se uvjerili da se ne igraju s usisivacem.
. U poglavlju ,SPECIFIKACIJE” potrazite referencu o vrsti baterije.
. U odjeljku ,Postavljanje ili uklanjanje baterijskog uloska” potrazite upute za uklanjanje ili postavljanje baterije.

. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklonite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu. Pridrzavajte se lokal-

nih zakonskih propisa za zbrinjavanje baterija.
. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme, bateriju morate ukloniti iz alata.
. Nemojte kratko spajati baterijski ulozak.
. U poglavlju ,ODRZAVANJE” potrazite odgovarajuée informacije o mjerama opreza tijekom korisni¢kog

odrzavanja.
SPECIFIKACIJE
Model: VC002GL | VC004GL
Standardni tip filtra Filtar za praSak (za suhu prasinu)
Maksimalni volumen zraka (s crijevom BL4040, 38 mm x 2,5 m) 2,7 m*min
Usisavanje (s crijevom BL4040, 238 mm x 2,5 m) 23 kPa
Obnovljivi kapacitet 81 151
Dimenzije (D x S x V) 366 mm x 334 mm x 425 mm 366 mm x 334 mm x 475 mm
Nazivni napon DC 36 V — 40V maks.
Neto tezina 8,3—-11,4kg 8,6 — 11,7 kg
Stupanj zastite IPX4

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZzne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.

. Tezina ne uklju¢uje dodatni pribor osim baterijskih uloZzaka. U tablici su prikazane najveca i najmanja ukupna
tezina uredaja i baterijskih uloZaka.
. Za vlaznu prasinu potreban je mehanizam plutanja i filtar za vodu ili platneni filtar.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: preporuéena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punjata mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

N Upozorenje! Usisava¢ mozda sadrzi
opasnu prasinu.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju y Nikad ne stojite na usisavagu.
za opremu. Prije kori$tenja provijerite jeste li razumjeli

a
njihovo znacenje. At
= Prasina razreda L (lagana). Usisavaci
Procitajte priru¢nik s uputama. || mogu skupljati prasinu razreda L.
[:E] = Pridrzavajte se lokalnih propisa o prasini te

zdravlju i sigurnosti na radu.

Q Potreban poseban oprez i pozornost.
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Ni-MH Samo za drzave EU

E Li-ion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka
oprema, akumulatori i baterije i mogu
imati negativan ucinak na okoli$ i ljudsko
zdravlje.
Nemojte odlagati elektri¢ne i elektroniCke
uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim
otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektricnoj i elektronickoj opremi, o
akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna
elektricna oprema, baterije i akumulatori
trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
ruivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
uredbama o zastiti okoliSa.
To je naznaceno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Uredaj je namijenjen za skupljanje suhe prasine. Uredaj
je primjeren za komercijalnu upotrebu, npr. u hotelima,
Skolama, bolnicama, tvornicama, trgovinama, uredima i
prostorima u najmu.

Tipi¢na jac¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60335-2-69:

Model VC002GL

Razina tlaka zvuka (L,a) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 2,5 dB (A)

Model VC004GL

Razina tlaka zvuka (L,a) : 70 dB (A) ili manje
Neodredenost (K): 2,5 dB (A)

Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koris$tenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija
Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60335-2-69:
Model VC002GL
Emisija vibracija (ay, v): 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
Model VC004GL
Emisija vibracija (an, v): 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-

cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektri€cnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Sigurnosna upozorenja za bezic¢ni

usisavac

AUPOZORENJE: VAZNO POZORNO
PROCITAJTE sva sigurnosna upozorenja i sve
upute PRIJE UPOTREBE. Nepridrzavanje upozore-
nja ili uputa moze rezultirati strujnim udarom, poza-
rom i/ili ozbiljnim ozljedama.

1. Prije upotrebe osigurajte da se usisivacem
sluze samo osobe koje su primile odgovara-
ju€e upute za upotrebu usisivaca.

2.  Prije upotrebe rukovatelji moraju dobiti infor-
macije, upute i obuku za upotrebu uredaja
i materijala za koji ¢e se upotrebljavati te
upoznati siguran nacin uklanjanja i odlaganje
prikupljenog materijala.

3.  Prije upotrebe uvijek provjerite jesu li filtri
ispravno postavljeni. Usisivaé¢ nemojte upotre-
bljavati ako filtri nisu postavljeni. Odmah zami-
jenite osteceni filtar. Preporucuje se da imate
rezervne filtre jer je to potrosni materijal.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.
16.

17.

18.

19.

20.

1ZBJEGAVAJTE NEHOTIENO POKRETANJE.
Prije postavljanja baterije/baterija provjerite je
li sklopka ISKLJUCENA.

Ne pokusavajte usisavati zapaljive materijale,
petarde, upaljene cigarete, vruci pepeo, vruce
metalne strugotine, oStre materijale kao $to su
britve, igle, razbijeno staklo i sl.

NIKADA NE UPOTREBLJAVAJTE USISIVAC U
BLIZINI BENZINA, PLINA, BOJE, LJEPILAILI
DRUGIH IZNIMNO ZAPALJIVIH TVARI. Sklopka
iskri prilikom ukljucivanja i iskljué¢ivanja. Isto
radi i preklopnik motora tijekom rada. Moze
doci do opasne eksplozije.

Nikad nemojte usisavati otrovne, kancerogene,
zapaljive ili ostale opasne materijale kao Sto su
azbest, arsen, barij, berilij, olovo, pesticidi ili
ostali materijali opasni po zdravlje.

Usisivac uvijek postavljajte na vodoravnu i
ravnu povrsinu da biste sprijecili njegov pad ili
nehoti¢no pomicanje.

Nikada ne upotrebljavajte usisiva¢ na otvore-
nome ako pada kiSa.

Za Finsku: ovaj stroja nije namijenjen za upo-
trebu na otvorenom pri niskim temperaturama.
Ne upotrebljavajte uredaj u blizini izvora
topline (Stednjaci itd.).

Ako se ispusteni zrak vraca u prostoriju, u njoj
morate omoguciti odgovarajucu ventilaciju.
Obavezno je pridrzavati se nacionalnih propisa.
Nemojte blokirati usisne ventilacijske otvore
ulazalizlaza/hladenja. Ti otvori omogucuju
hladenje motora. Svakako izbjegavajte bloki-
ranje jer ¢e motor u protivnom pregorjeti zbog
nedostatka ventilacije.

U svakom trenutku imajte odgovarajuci oslo-
nac i odrzavajte ravnotezu.

Nemojte savijati, vuéi ni gaziti crijevo.

Odmah zaustavite usisiva¢ ako primijetite da
loSe radi ili ako primijetite bilo $to neobi¢no
tijekom rada.

UKLONITE BATERIJU/BATERIJE. Kada nije u
upotrebi, prije servisiranja i kada mijenjate pribor.
Ocistite i servisirajte usisiva¢ odmah nakon
svake upotrebe da bi ostao u optimalnom
radnom stanju.

PAZLJIVO ODRZAVAJTE USISIVAC. Odrzavajte
usisivac €istim da bi radio bolje i sigurnije.
Slijedite upute za zamjenu pribora. Drzite
rucke suhima, ¢istima te bez ulja i masti.
PROVJERITE IMA LI OSTECENIH DIJELOVA.
Prije daljnje upotrebe usisivaca oprezno pro-
vjerite osteceni stitnik ili drugi dio da biste
utvrdili hoce li normalno raditi i obavljati
funkciju za koju je namijenjen. Provijerite jesu
li pokretni dijelovi poravnati i spojeni, ima li
slomljenih dijelova, je li sve ispravno monti-
rano i druge uvjete koje mogu utjecati na rad.
Osteceni stitnik ili drugi dio potrebno je popra-
viti ili zamijeniti u ovla§tenom servisu, osim
ako nije drugacije navedeno u ovom priru¢niku
s uputama za upotrebu. Neka ovlasteni servis
zamijeni neispravne sklopke. Ne upotreblja-
vajte usisiva¢ ako se ne moze ukljugéiti ili
iskljuciti sklopkom.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

Prilikom obavljanja korisni¢kog servisiranja,
stroj je potrebno rastaviti, o€istiti i servisirati u
razumnoj mjeri tako da se osoblje odrzavanja i
ostali ne izlazu opasnosti.

Proizvodac ili struéna osoba treba obavljati
tehnicki pregled uredaja najmanje jednom
godisnje koji se sastoji od, primjerice, pre-
gleda ostecenosti filtara, nepropusnosti ure-
daja i provjere ispravnog rada upravljackog
mehanizma.

Prilikom provodenja servisa ili popravka sve
kontaminirane komponente koje se ne mogu
ocistiti na zadovoljavaju¢i nacin moraju se
odloziti u otpad: te se komponente moraju
odloziti u neprobojne vrecice u skladu sa svim
lokalnim propisima o odlaganju takvog otpada.
REZERVNI DIJELOVI. Prilikom servisiranja
upotrebljavajte iste zamjenske dijelove.

PRIJE POHRANJIVANJA ISKLJUCITE
USISIVAC. Kad usisivaé nije u upotrebi, pohra-
nite ga na zatvorenom.

Pazljivo rukujte usisivaéem. Grubim rukova-
njem moze do¢i do loma ¢€ak i najrobusnijih
usisivaca.

Ne pokusavajte €istiti vanjstinu ili unutrasnjost
benzenom, razrjedivacem ili kemikalijama za
¢iS¢enje. To moze prouzroéiti napukline i pro-
mjene boje.

Ne upotrebljavajte usisiva¢ u zatvorenom pro-
storu gdje boja na bazi ulja, razrjediva¢ boja,
benzin, neke tvari protiv moljaca itd. ispustaju
zapaljive, eksplozivne ili toksi€éne pare ili na
podruéjima sa zapaljivom prasinom.

Ne upotrebljavajte ovaj ili neki drugi alat ako
ste pod utjecajem droga ili alkohola.
Opcenito, radi sigurnosti nosite zastitne nao-
€ale ili naocale s bo¢nim stitnicima.
Upotrebljavajte masku za prasinu ako radite u
prasnjavim uvjetima.

Ovaj stroj nije namijenjen za djecu i osobe sa
smanjenim fizickim, osjetnim ili mentalnim
sposobnostima ili bez iskustva i znanja.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako biste se
uvijerili da se ne igraju s usisivacem.

Ne rukujte baterijom/baterijama ili usisavacem
ako su vam mokre ruke.

Budite iznimno oprezni kad usisavate na
stepenicama.

Ne upotrebljavajte usisivac¢ kao stolac ili radnu
klupu. Stroj moze pasti i uzrokovati ozljede.
Nemojte usisavati pjenu ili sapunastu teku-
¢inu. To moze prouzrociti izlaz pjene kroz izlaz
zraka $to moze dovesti do strujnog udara i
ostecenja usisivaca.

Koristenje i odrzavanje alata na baterije

1.

Baterije punite iskljuc¢ivo punjaéem koji pre-
porucuje proizvodac. Punjac koji je prikladan za
jednu vrstu baterija moze uzrokovati opasnost od
pozara ako se koristi za drugu vrstu baterija.
Rucni alat koristite isklju¢ivo s namjenskim

i propisanim baterijama. Koristenje bilo koje
druge vrste baterija mozZe uzrokovati opasnost od
ozljede i pozara.
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3. Kad ih ne koristite, baterije drzite podalje od
drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, kljuc¢eva, ¢avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova. Spajanje polova baterije
moze uzrokovati opekline ili pozar.

4.  Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti
iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako sluc¢ajno
dode do kontakta, isperite vodom. Ako teku-
¢ina dode u dodir s o¢ima, zatrazite dodatnu
lije€ni€ku pomo¢. Tekuéina izbaéena iz baterije
moze uzrokovati nadrazenost ili opekline.

5. Ne koristite ostec¢enu ili preinacenu bateriju ili alat.
Ostecene ili preinacene baterije mogu se neocekivano
ponasati te prouzrociti pozar, eksploziju ili ozljede.

6. Ne izlazite bateriju ili alat plamenu ili previso-
koj temperaturi. Izlaganje plamenu ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moze prouzroditi eksploziju.

7. Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i
nemojte puniti bateriju ili alat izvan tempe-
raturnog raspona navedenog u uputama.
Neispravno punjenje ili punjenje pri temperatu-
rama izvan navedenog raspona mogu ostetiti
bateriju i povecati opasnost od pozZara.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (stec¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih
¢istom vodom i odmah se obratite lije€niku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik
protok struje, pregrijavanje, moguce opekline
pa cak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
uloZzak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8. Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji
obavljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se
postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i
bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati
u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-
rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzroditi opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruéim baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati priklju¢ak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroéi opekline.

16. Nemojte dopustiti da krhotine, prasina ili
zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-
rima baterijskog uloska. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulosku, Sto moze prouzrogiti
opekline ili osobne ozljede.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektriénih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski ulozak u blizini a visokonaponskih
elektri¢nih vodova. To moZe dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloka.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene mozZe dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tielesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.
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3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu

jedinicu

1.  Nemojte rastavljati ili izmjenjivati bezi€nu jedinicu.

2. Drzite bezi¢nu jedinicu podalje od male djece.
U sluéaju gutanja odmah potrazite lijecnicku
pomo¢.

3. Beziénu jedinicu upotrebljavajte samo s ala-
tima Makita.

4. Neizlazite bezi¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

5.  Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na mje-
stima na kojima temperatura premasuje 50 °C.

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze medicinski
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.

7. Nemojte upotrebljavati beziénu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze automatski ure-
daji. Ako automatski uredaji rade, moze doc¢i do
kvara ili poremecaja.

8. Nemojte upravljati bezi€cnom jedinicom na
mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta
ili elektricnog Suma.

9. Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

10. Bezi€na je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

11. Izbjegavajte dodirivati priklju¢ak bezi¢ne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.

12. Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

13. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte mje-
sta na kojima moze do¢i do ulaska prasine i
vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora €istim.

14. Uvijek umetnite bezi¢nu jedinicu u ispravhom
smjeru.

15.  Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju beziéne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

16. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.

17.  Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
doci do kvara bezi¢ne jedinice.

18. Nemoijte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne
jedinice.

19. Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
beziénu jedinicu.

20. Nemojte ostavljati bezicnu jedinicu na mjestu
gdje moze doc¢i do statickog elektriciteta ili
elektricnog Suma.

21. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

22. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

23. lznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezi¢ne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati beziénu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

24. Prilikom ¢iSéenja bezi¢ne jedinice njezno je
obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjedivac, provodljivu
mast ili sli¢no.

25. Bezi¢nu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

26. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.

27. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljav§tina mogu
prodrijeti u utor i prouzrogiti kvar.
viSe nego Sto je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

29. Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili
ostetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.

OPIS DIJELOVA

» Sl.1: 1. Glavna jedinica 2. Filtar za prah (HEPA)
3. Prigusivac 4. Predfiltar 5. Spremnik

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije prilagodbe ili provjere rada
uredaja obavezno provjerite je li uredaj iskljucen i
jesu li baterijski ulo$ci uklonjeni.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite uredaj prije umetanja
ili uklanjanja baterijskih ulozaka.

AOPREZ: &vrsto drzite usisivaé i baterijske
uloske pri umetanju ili uklanjanju baterijskih ulo-
zaka. Ako to ne ucinite, mogli bi vam iskliznuti iz ruku
te oStetiti usisivac i baterijske ulo$ke ili uzrokovati
tjelesnu ozljedu.

A OPREZ: Pazite da ne pricepite prste kada
otvarate ili zatvarate poklopac baterije. U suprot-
nom moze do¢i do tjelesnih ozljeda.

Usisivac je opremljen dvostrukim utorom za bateriju. S
dvije iste paralelno spojene baterije mozete produljiti
vrijeme rada kod jedne ili viSe upotreba, a da se ne
morate zaustavljati radi punjenja baterija. Usisivac radi
i sa samo jednom baterijom pa mozZete odabrati rad s
jednom ili dvije baterije, prema vasim potrebama.
» Sl.2: 1. Lijevi utor za bateriju 2. Desni utor za
bateriju
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S dvije baterije

Neprekidni pogon s dvije baterije omogucéuje dulje vri-
jeme rada i u€inkovitije ¢iS¢enje. Kada se prva baterija
isprazni, usisiva¢ automatski prebacuje izvor napajanja
tako da nastavlja rad s drugom baterijom.

NAPOMENA: Lijevi utor za bateriju (kada ste okrenuti
prema prednjem dijelu usisiva¢a) ima prednost pred
desnim utorom za bateriju. Desni utor za bateriju
smatra se izvorom napajanja isklju¢ivo kada baterija
nije postavljena u lijevom utoru ili kada se baterija u
lijevom utoru isprazni.

NAPOMENA: Bateriju moZete izvaditi iz lijevog utora
za bateriju i napuniti je kada usisivac prebaci izvor
napajanja s lijevog na desni utor za bateriju, a da nije
prekinuo rad. Da biste vratili prednost lijevom utoru za
bateriju nakon vra¢anja napunjene baterije, ponovno
pokrenite usisivac.

S jednom baterijom

Samo je jedna baterija potrebna kao izvor napajanja, u
lijevom ili desnom utoru za bateriju. Usisiva¢ automatski
odreduje koji je utor za bateriju dostupan, u skladu s
uvjetima rada.

Postavljanje i skidanje
Da biste postavili baterijske ulo$ke prvo oslobodite
blokadu, a zatim otvorite poklopac baterije. Potom

umetnite baterijske uloske.
» SI1.3: 1. Blokada 2. Poklopac baterije

Poravnajte jezi¢ce na baterijskim ulo$cima s utorima na
kucistu baterije i gurnite ih na mjesto. Umetnite ih skroz
do kraja dok ne sjednu na svoje mjesto uz mali klik.
Zatim blokirajte poklopac baterije.

» Sl.4: 1. Baterija 2. Gumb

Baterijske uloSke izvadite tako da ih skliznete iz kuéista
baterije dok drzite pritisnutima gumbe na prednjoj strani
ulozaka.

Zaruljice indikatora Preostali

I D ﬂ kapacitet

Svijetli Iskljuéeno Treperi

75 % do
100 %

50 % do 75 %

110

25 % do 50 %

] Jig

I |:| |:| |:| 0% do 25 %
ﬂ I:I I:I I:I Napunite
bateriju.
I I I:I I:I Baterija
je mozda
t neispravna.

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Indikatori baterije na upravljackoj

ploci

Preostali kapacitet baterije moze se u bilo kojem tre-
nutku oditati na upravljackoj plogi. Pritisnite gumb za
provjeru, a lijevi i desni indikatori prikazat ¢e razinu
odgovarajuée baterije.

» SI.6: 1. Indikatori baterije 2. Gumb za provjeru

» SL.7

A\OPREZ: Pazite da uvijek umetnete baterijski
ulozak do kraja. U suprotnom moze slu¢ajno ispasti
iz uredaja, Sto moze dovesti do ozljede vas ili osobe

u blizini.

A OPREZ: Ne umecite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

NAPOMENA: Kada usisiva¢ prebaci izvor napajanja
s prve na drugu bateriju, mozda ¢e biti potrebno

privremeno zaustaviti rad Sto moze dovesti do malog
gubitka usisa. Napominjemo da se ne radi o kvaru te
da usisiva¢ nastavlja s radom odmah nakon prekida.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.5: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Stanje indikatora baterije Preostali

k itet
3] 0 4 baterie

Ukljuéeno Isklju¢eno Treperi
V1 50 % do
[0 o
v 20 % do 50 %
0 % do 20 %
W Napunite
bateriju
Baterija nije
umetnuta

NAPOMENA: Indikatori baterije uklju€uju se i kada
usisiva¢ zapocinje s radom ili kada se prebacuje s
jednog na drugi izvor napajanja.

HRVATSKI



Sustav zastite uredaja / baterije

Uredaj je opremljen sustavom za zastitu uredaja/bate-
rije. Sustav automatski prekida napajanje motora da
bi produljio radni vijek uredaja i baterije. Uredaj auto-
matski prestaje raditi ako se uredaj ili baterija nadu u
nekom od sljedecih uvjeta:

Zastita od preoptereéenja

Ako se uredajem/baterijom rukuje na nacin koji dovodi
do neuobicajeno velike potrosnje struje, alat se auto-
matski zaustavlja. U tom slu€aju iskljucite uredaj i
prestanite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao
preoptereéenje. Zatim ukljucite uredaj kako biste ga
ponovno pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Ho | Eltreptanju

Kada se uredaj pregrije, automatski se zaustavlja, a
oba indikatora lijeve i desne baterije trepere. U tom
slucaju pri¢ekajte da se uredaj ohladi prije nego $to ga
ponovno ukljudite.

Ho Eltreptanju

Kada se baterija pregrije, uredaj se automatski zau-
stavlja i treperi jedan od indikatora pregrijane baterije.
U tom slucaju pricekajte da se baterija ohladi prije nego
Sto uredaj ponovno ukljucite.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako je kapacitet baterije preslab, uredaj se automatski
zaustavlja. Ako uredaj ne radi zajedno s funkcijom pre-
bacivanja, uklonite baterije iz uredaja i napunite ih.

Zastita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi

mogli ostetiti uredaj i omogucuju automatsko zaustav-

ljanje alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste

otklonili uzroke kada je uredaj privremeno zaustavljen ili

prestao s radom.

1. Iskljucite uredaj pa ga ponovno ukljucite da biste
ga pokrenuli.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3.  Pustite da se uredaj i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

Ukljucivanje usisivaca

1. Okrenite prekidac za stanje pripravnosti u polozZaj
7 (ukljuéeno) ili ,AUTO” (ukljuéeno) da biste
usisiva¢ postavili u stanje pripravnosti.

2. Pritisnite gumb za uklju€ivanje.

Da biste usisiva¢ vratili u stanje pripravnosti,
ponovno pritisnite gumb za ukljucivanje.

Iskljucivanje usisivaca

Provedite jedan od sljedecih koraka.

. Pritisnite gumb za ukljucivanje da biste usisiva¢
vratili u stanje pripravnosti te zatim okrenite
prekidac za stanje pripravnosti u polozaj ,0”
(isklju¢eno).

. Okrenite prekida¢ za stanje pripravnosti u polozaj
,O” (isklju¢eno).

Namjestanje usisne snage

Usisna snaga moze se namjestiti sukladno radnim

potrebama.

. Gumb za namjestanje usisne snage okrenite
ulijevo da biste smanijili usisnu snagu.

. Gumb za namjestanje usisne snage okrenite
udesno da biste povecali usisnu snagu.

» SlI.8: 1. Prekidac za stanje pripravnosti 2. Gumb za

ukljucivanje 3. Kotaci¢ za namjestanje usisne
shage

Blokiranje i deblokiranje kotacica

Straznji se kotaci¢i mogu blokirati s pomodéu zaustav-

ljaca koji pomaze da usisiva¢ miruje.

Rukom spustite ru€icu zaustavljaca da biste blokirali

kotacic¢ i podignite ju da biste ga oslobodili.

» S1.9: 1. Kotac 2. Rucica zaustavljaca 3. Polozaj
FREE (slobodan) 4. Polozaj LOCK (blokiran)

NAPOMENA: Kada pomicete usisivac, provjerite je li
kota¢ deblokiran. Pomicanje usisivaca dok je kotaci¢
u blokiranom poloZaju moze ostetiti kotacic.

Rucka za nosenje

AOPREZ: Uredaj pazljivo podizite i prenosite.
Ako to ne ucinite, moze dodéi do ozljeda ili oStec¢enja
uredaja.

Kada nosite usisiva¢, nosite ga drzec¢i ru¢ku na glavnoj
jedinici. Ru¢ka se uvlaci na gornjem dijelu kada se ne
upotrebljava.

» S1.10
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MONTAZ A Postavljanje polietilenske vreéice

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
uredaju obavezno provjerite je li uredaj iskljucen,
a baterijski ulosci izvadeni.

AOPREZ: Tijekom sklapanja ili odrzavanja
uvijek nosite masku za prasinu.

Postavljanje filtra za prah (HEPA) i

predfiltra (za suhu prasinu)

A\OPREZ: Filtrom za prah nikad nemojte usi-
savati vodu ili druge tekucine ili vlaznu prasinu.
Usisavanje takvih stvari moze dovesti do pucanja
filtra za prah.

Da biste upotrebljavali filtar za prah:

1.  Predfiltar postavite u spremnik tako da se porav-
naju oznake polozaja za postavljanje na predfiltru i
spremniku.

2.  Prigusivac postavite u predfiltar i zatim postavite
filtar za prah preko prigusivaca tako da se poravnaju
oznake polozaja za postavljanje na filtru za prah i
predfiltru.

3.  Glavnu jedinicu postavite preko spremnika i uévr-
stite ih s pomocu zatvaraca za zaklju¢avanje.
» SI.11: 1. Glavna jedinica 2. Filtar za prah (HEPA)
3. PrigusSivac 4. Predfiltar 5. Spremnik
6. Oznaka polozaja za postavljanje

NAPOMENA: Prije upotrebe filtra za prah,
pripazite da se predfiltar i prigusivac uvijek upo-
trebljavaju zajedno. Nije dozvoljeno postaviti samo
filtar za prah.

Postavljanje papirnatog spremnika

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Prije upotrebe papirnatog
spremnika pripazite da se predfiltar uvijek upo-
trebljava zajedno s njim. Ako ne upotrebljavate
predfiltar, moZe doc¢i do neobi¢nih zvukova i topline, a
time i pozara.

Kada je polietilenska vrec¢ica u spremniku, spremnik se
moze lako isprazniti, a da se ne zaprljaju ruke.

Polietilensku vrecicu polozite preko spremnika i umet-

nite jednu stranu gornjeg ruba vreéice u njegov otvor

izmedu plo¢e drzaca i prednje stijenke spremnika.

» SI1.13: 1. Plo¢a drzaca 2. Prednja stijenka spre-
mnika 3. Polietilenska vrecica

Rasirite preostali gornji rub vrecice prema van preko
gornjih rubova spremnika. Predfiltar postavite preko
polietilenske vrecice da biste pri¢vrstili otvor vrecice.
» Sl.14: 1. Predfiltar

NAPOMENA: MoZe se upotrebljavati polietilenska
vrecica dostupna na trzistu. Preporucuje se ona od
0,04 mm ili deblja.

NAPOMENA: PreviSe prasine lako ¢e poderati
vrecicu pa nemojte skupljati viSe od pola kapaciteta
vredice.

Praznjenje spremnika s

polietilenskom vreé¢icom

AUPOZORENJE: Prije praznjenja spremnika
obavezno provijerite jeste li iskljucili usisiva¢ i
uklonili baterijske uloske. U protivnom moze doéi
do strujnog udara i ozbiljnih tjelesnih ozljeda.

NAPOMENA: Nemojte jako udarati spremnik. Jaki
udarci mogu uzrokovati izobli¢enje i oteéenje dijelova.

NAPOMENA: Ispraznite spremnik barem jednom
dnevno, iako to ovisi o koli¢ini usisane prasine u spremniku.
Inage ¢e se smanijiti usisna snaga i moze se pokvariti motor.

NAPOMENA: Nemojte drzati kuke ili zatvaraée
dok praznite spremnik. Ako se kuke ili zatvaraci
drze, to moze prouzrogiti njihovo pucanje.

Otpustite zatvarace za zaklju¢avanje i podignite glavnu
jedinicu sa spremnika.

Otresite prasinu s predfiltra prije nego $to filtar podi-
gnete sa spremnika.

Tada izvadite polietilensku vreéicu iz spremnika zatva-
rajuci otvor vrecice rukom.

» SI.15: 1. Polietilenska vrecica 2. Spremnik

NAPOMENA: Papirnatim spremnikom nikad
nemojte usisavati vodu ili druge tekucine ili
vlaznu prasinu. Usisavanje takvih stvari moze dove-
sti do pucanja papirnatog spremnika.

NAPOMENA: Prije upotrebe papirnatog spre-
mnika pripazite da se filtar za prah, prigusivac i
predfiltar uvijek upotrebljavaju zajedno.

1.  Rasklopite papirnati spremnik.

2. Poravnajte otvor papirnatog spremnika s otvorom
za usis prasine spremnika.

3.  Postavite papirnati spremnik u spremnik tako da

je otvor kartonske kutije zakvacen na drzac¢ papirnatog

spremnika.

» SI.12: 1. Papirnati spremnik 2. Otvor kartonske
kutije 3. Drza¢ papirnatog spremnika 4. Usis
prasine

NAPOMENA: Polietilensku vrecicu pazljivo vadite iz
spremnika kako biste izbjegli da se ogrebe i podere
na rubovima u spremniku.

NAPOMENA: Ispraznite polietilensku vrecicu prije
nego $to se napuni. PreviSe prasine u spremniku
moze poderati polietilensku vrecicu.

Postavljanje viSestruke kuke

ViSestruku kuku upotrebljavajte za drzanje crijeva,
pribora i priklju¢aka koji se ne upotrebljavaju na jednom
mjestu te za njihovo brzo vadenje prema potrebi.

» SI.16

ViSestruku kuku postavite preko postolja za postavljanje
na straznjem dijelu usisivaca postavljajuci vodilice na

viSestrukoj kuki uzduz utora na postolju za postavljanje.
» SI.17: 1. ViSestruka kuka 2. Postolje za postavljanje
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Ugradnja prilagodnika MAKPAC

Dodatni pribor

Torbe za spremanje MAKPAC koje se mogu spajati i
slagati mogu se postaviti na vrh usisivaca s opcijskim
prilagodnikom. Torbe su dostupne u brojnim veli¢inama
i razli¢itog izgleda tako da odgovaraju vasim Zeljama.

Postavite postolje za postavljanje preko ruc¢ke usisivaca

s povr§inom za postavljanje okrenutom prema gore

kada je rucka preklopljena u zatvoreni poloZaj.

» SI1.18: 1. Kuka postolja za postavljanje 2. Povrsina
za postavljanje 3. Rucka

Postavite prilagodnik MAKPAC na kuku povrSine za
postavljanje i zajedno ih u€vrstite s Cetiri isporucena
vijka.

» S1.19: 1. Prilagodnik MAKPAC 2. Kuka postolja za

postavljanje 3. Vijak

Podignite potisnu Sipku i pritegnite kotacic¢ da biste
pripremili postavljanje torbi MAKPAC na usisivac.
» S1.20: 1. Potisna Sipka 2. Kotaci¢

NAPOMENA: Pojedinosti o postavljanju torbi
MAKPAC potrazite u uputama koje se isporucuju s
prilagodnikom i torbama MAKPAC.

Ugradnja crijeva

NAPOMENA: Nikad nemojte savijati ni gaziti cri-
jevo. Usisivac¢ nikada nemojte pomicati drzec¢i ga
za crijevo. Nasilno rukovanje, gazenje i povlacenje
crijeva moze uzrokovati lom ili izobli¢enje crijeva.

NAPOMENA: Kada usisavate veliki otpad kao
Sto su izblanjani dijelovi, betonska prasina ili sli-
¢an otpad koji nije malen, upotrebljavajte crijevo
unutarnjeg promjera od 38 mm (dodatni pribor).
Upotrebom crijeva unutarnjeg promjera 28 mm
(dodatni pribor) crijevo se moze zacepiti i oStetiti.

Postavljanje ili skidanje dodatnog

pribora usisiva¢a

AOPREZ: Nakon postavljanja nastavka pro-
vjerite je li sigurno postavljen. Ako nastavak nije
savr§eno postavljen, moze se otpustiti i prouzrociti

ozljedu.

Upotreba nastavka bez funkcije
blokiranja
Dodatni pribor

Priklju¢ak umetnite u otvor za usis usisivaca tako da ga
gurnete i rukom zavijete na mjestu.

Priklju¢ak rukom zavrnite i izvucite iz otvora za usis
nakon upotrebe.

» S1.23

Prikljucci s funkcijom blokiranja
Dodatni pribor

NAPOMENA: Prilikom postavljanja nastavka

s funkcijom blokiranja, obavezno poravnajte
gumb za otpustanje s kukom na nastavku. Ako
nisu poravnati, nastavak se nece blokirati i mogao bi
ispasti s usisavaca.

Priklju¢ak umetnite u otvor za usis usisivaca tako da ih
skupa gurnete dok ne zacujete Skljocaj.
Prikljucak skinite tako da ga izvlacite dok pritiScete
gumb za otpustanje.
» Sl.24: 1. Otvor za usis s funkcijom blokiranja
2. Gumb za otpustanje 3. Priklju¢ak s funkci-
jom blokiranja

NAPOMENA: Priklju¢ak s funkcijom blokiranja
moze se postaviti samo u otvor za usis s funkcijom
blokiranja.

Spajanje na usisivaé

Umetnite kraj crijeva u usis prasine (ulaz crijeva) usisi-
vaca, a zatim ga okrenite u smjeru kazaljke na satu dok
se ne zakljuéa na mjestu.

» Sl.21: 1. Crijevo 2. Usis prasSine (ulaz crijeva)

Prikljucci s vasi radnim alatima

(Ovisno o drzavi)

Kada usisiva¢ prasine spojite na bilo koji dostupan
alat kompatibilan s usisivaéem, on radi kao dodatak za
usisavanje prasine elektricnog alata.

Odaberite jednu od prednjih manseta ili zglobova

(dodatna oprema) koji najbolje odgovaraju vasem

modelu alata. Postavite mans$etu ili zglob, ako je

potrebno, izmedu prednjeg kraja crijeva usisivaca i

otvora za usis prasine vaseg alata.

» SI1.22: 1. Prednje manS$ete ili zglob 2. Crijevo usisi-
vaca 3. Elektricni alat 4. Usisivac prasine

» SI.25: 1. Priklju¢ak s funkcijom blokiranja 2. Otvor
za usis s funkcijom blokiranja 3. Otvor za
usis bez funkcije blokiranja

Namjestanje duzina klizne produzne

cijevi

Dodatni pribor

Klizna produzna cijev mozZe se kombinirati za krace
i duze duzine. Omogucava ¢iS¢enje teSko dostupnih
mjesta i ugodne mogucnosti postavljanja.

Kliznu cijev gurnite prema unutra i izvucite prema van
da biste promijenili duzinu cijevi dok drzite pritisnutim
gumb za klizno namjestanje.

Otpustite gumb za klizno namjestanje da biste kliznu
cijev blokirali u Zeljenom polozaju.

» S1.26: 1. Klizna cijev 2. Gumb za klizno namjestanje
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FUNKCIJA AKTIVACIJE

BEZICNE JEDINICE

Sto mozete raditi s funkcijom

aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog alata na
usisiva¢ mozete upotrebljavati usisiva¢ automatski
pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.27

NAPOMENA: Prilikom upotrebe usisivaca s
funkcijom aktivacije beziéne jedinice svakako
pogledajte priru¢nik s uputama za alat.

NAPOMENA: Nemojte rastavljati ili izmjenjivati
beziénu jedinicu.
NAPOMENA: Da biste sprije¢ili ulazak prasine

u utor bezi¢ne jedinice, uvijek évrsto zatvorite
poklopac tijekom rada i skladistenja.

NAPOMENA: Nemojte uklanjati beziénu jedinicu
dok je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
do¢i do kvara bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Nemojte pritiskati gumb za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice prejako i/ili ga pritiskati
predmetom koji ima ostar rub.

NAPOMENA: Da bi aktivacija bezi¢ne jedinice funk-
cionirala, alati tvrtke Makita moraju biti opremljeni
bezi¢nom jedinicom.

NAPOMENA: Prije prve upotrebe funkcije aktivacije
beZi¢ne jedinice u kombinaciji s bilo kojim alatom alat
je potrebno registrirati. Nakon dovr$etka registracije
alata alat nije potrebno ponovno registrirati osim u
slu€aju ponistavanja registracije.

NAPOMENA: Prije registracije svakako provjerite je li
beZi¢na jedinica ispravno umetnuta.

NAPOMENA: Jedna bezi¢na jedinica moze registri-
rati do 10 veza s drugim bezi¢nim jedinicama. Ako
je na jednu bezi¢nu jedinicu registrirano vise od 10
drugih bezi¢nih jedinica, ona koja je prva registrirana
automatski ¢e se ponistiti.

NAPOMENA: Polozaj gumba za aktivaciju bezi¢ne
jedinice razlikuje se ovisno o alatu.

NAPOMENA: Usisivac se takoder pokrece pritiskom
na gumb za uklju€ivanje kada je prekida¢ za stanje
pripravnosti postavljen u polozaj ,AUTO".

Medutim, gumb za ukljuivanje nece se aktivirati ako
je u upotrebi funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice.

Umetanje bezi¢ne jedinice

AOPREZ: Prilikom umetanja beziéne jedinice
postavite usisivac na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: O¢istite prasinu i prljavstinu s
usisivaca prije nego $to umetnete bezi¢nu jedi-
nicu. Pradina ili prljavstina mogu prouzrociti kvar ako
prodru u utor bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprijeéili kvar prouzro-

cen statickim elektricitetom, dodirnite materijal sa
stati¢kim praznjenjem, npr. neki metalni dio, prije

nego Sto uzmete beziénu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice
uvijek provijerite je li bezi¢na jedinica umetnuta
u pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno
zatvoren.

1. Otvorite poklopac na usisivacu kako je prikazano
na slici.
» S1.28: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» S1.29: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» S1.30: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac
Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisiva¢

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usi-
sivac tvrtke Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite bezi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénol/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisiva¢a.

NAPOMENA: Pogledajte i priru¢nik s uputama za
usisivac.

Ako Zelite aktivirati usisiva¢ zajedno s funkcijom preba-
civanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite bezi¢ne jedinice u usisivac i u alat, tim
redoslijedom.

2. Umetnite baterije u usisivac i alat.

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO".

» S1.31: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti
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4.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezZi¢ne jedinice na
usisivacu i drzite 3 sekunde dok Zaruljica aktivacije
bezi¢ne jedinice ne poc¢ne treperiti zeleno. Zatim na isti
nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
alatu.
» S1.32: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica aktivacije beziéne jedinice

Ako su usisiva¢ i alat uspjeSno povezani, Zaruljice akti-
vacije bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u trajanju od
2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate dva ili viSe alata za

usisivag, registracije dovrsite pojedina¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezi¢ne jedinice

NAPOMENA: Dovrsite registraciju alata za usisiva¢
za funkciju aktivacije bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisivac uvijek postavite tako da
mozete vidjeti status Zaruljice aktivacije bezi¢ne
jedinice.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za

usisivac.

Nakon $to registrirate alat za usisivac, usisiva¢ auto-
matski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1. Umetnite bezi¢ne jedinice u usisiva¢ i u alat, tim
redoslijedom.

2.  Umetnite baterije u usisivac i alat.

3.  Prikljucite crijevo usisavaca na alat.
» S1.33

4. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO”.
» SI.34: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

5. Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedinice zatre-
perit ¢e plavo.
» S1.35: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica aktivacije beziéne jedinice
6.  Ukljucite alat. Provijerite radi li usisiva¢ dok je alat
u pogonu.

AOPREZ: Uvijek provjerite radi li funkcija akti-
vacije bezicne jedinice prije nego Sto po¢nete
raditi s alatom.

Da biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice, pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu ili postavite
prekida¢ za stanje pripravnosti na usisivacu u polozaj
7l 07

NAPOMENA: Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedinice na
alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti u
trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na usisivacu u polozaj ,AUTO”
i ponovno pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ se pokrece ili zaustavlja s
odgodom. Ako usisiva¢ otkrije funkciju prebacivanja
na alatu, dolazi do vremenske odgode.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedi-
nice moze se razlikovati ovisno o lokaciji i okolnim
uvjetima.

NAPOMENA: Ako je dva ili viSe alata registrirano za
jedan usisivag, usisiva¢ moze poceti raditi ¢ak i ako
ne ukljucite svoj alat jer drugi korisnik koristi funkciju
bezi¢ne aktivacije.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac

Prilikom ponistavanja registracije alata za usisiva¢
provedite sljedece korake.

1. Umetnite bezi¢ne jedinice u usisivac i u alat, tim
redoslijedom.

2.  Umetnite baterije u usisiva¢ i alat.

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO".
» SI.36: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
usisivaéu i drzite 6 sekundi. Zaruljica aktivacije beZi¢ne
jedinice najprije treperi zeleno, a zatim crveno. Nakon
toga, na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju beziéne
jedinice na alatu.
» SI.37: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice
Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice aktivacije
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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Brisanje svih registracija alata

Sve registracije alata s usisiva¢a mozete izbrisati na

sljedeci nacin.

> S1.38: 1. Prekidac za stanje pripravnosti 2. Gumb
za aktivaciju bezi¢ne jedinice 3. Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice

1. Umetnite beZi¢nu jedinicu u usisivac.

2.  Umetnite baterije u usisivac.

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti u polozaj
LAUTO”.

4. Drzite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice 6
sekundi sve dok Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne
poc¢ne treperiti crveno (dvaput u jednoj sekundi).

5. Nakon $to zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice
pocne treperiti crveno, maknite prst s gumba za akti-
vaciju bezi€ne jedinice. Zatim ponovno drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice 6 sekundi.

6.  Nakon $to zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice
pocne brzo treperiti crveno (5 puta u jednoj sekundi),
maknite prst s gumba za aktivaciju bezZi¢ne jedinice.
Kada Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedinice zasvijetli
crveno, a potom se ugasi, to znaci da su sve registracije
izbrisane.

NAPOMENA: Ako Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedi-
nice ne treperi crveno, nakratko pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice i pokuSajte ponovno.

Opis statusa zaruljice aktivacije bezi¢ne jedinice

> S1.39: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice
2. Zaruljica aktivacije bezZi¢ne jedinice

Zaruljica aktivacije beZiéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenije statusa Zaruljice

mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica aktivacije beziéne jedinice Opis
Boja ] (4] Trajanje
Ukljuéeno | Treperi (priblizno)
Stanje Plavo '] Usisivaé: nepre- | Cekanje na registraciju alata ili je dostupna funkcija aktivacije
pripravnosti kidno bezi¢ne jedinice.

Alat: 2 sata Zaruljica na usisivacu treperi kada je prekidac za stanje priprav-
nosti postavljen u polozaj ,AUTO". Zaruljica na alatu treperi kada
je pritisnut gumb za aktivaciju bezZi¢ne jedinice. Zaruljica na alatu
automatski se iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju od 2 sata.

. Kad alat radi. Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca i alat radi.
Registracija | Zeleno !] 20 sekundi Spremno za registraciju alata. PretraZivanje alata za registraciju.
alata
. 2 sekunde Registracija alata je dovr§ena. Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedi-
nice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje/ | Crveno 4 20 sekundi Spremno za ponistavanje registracije alata. Pretrazivanje alata
brisanje (sporo: 2 puta/sek.) za ponistavanje.
registracije . .
alata Nakon pritiska | Spremno za brisanje svih registracija alata.
(brzo: 5 puta/sek.) gumba za akii-
vaciju bezi¢ne
jedinice.
. 2 sekunde Registracija alata je ponitenalizbrisana. Zaruljica aktivacije
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno . 3 sekunde Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije beZi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Prekida¢ za stanje pripravnosti nije postavljen u polozaj ,AUTO”.
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Rjesavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne je

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovla§tenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica aktivacije beZiéne jedinice
ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u usisi-
vac ifili alat.

Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u usisivac i/ili alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i odistite utor usisivaca i/ili alata.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu nije postavljen u polozaj ,AUTO".

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca.

Nije moguce uspjesno dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u usisi-
vac ifili alat.

Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u usisivag i/ili alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i odistite utor usisivaca i/ili alata.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu nije postavljen u polozaj ,AUTO".

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno provedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisivac previse su medusobno
udaljeni (izvan raspona prijenosa).

PribliZite alat i usisiva¢ jedan drugom. Maksimalna
udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10 m, ali moze
se razlikovati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije;

- ukljucen je prekidac alata ili;

- uklju¢ena je sklopka napajanja na
usisivacu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno provedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ podalje od uredaja kao $to su
Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac ne radi zajedno s funkcijom
prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u usisi-
vac i/ili alat.

Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u usisivac i/ili alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i ocistite utor usisivaca i/ili alata.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice
treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu nije postavljen u polozaj ,AUTO".

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO”.

Za usisivac je registrirano vise od 10
alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisivac registrirano vise od 10 alata, alat
koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisivac je izbrisao sve registracije
alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca.

Alat i usisiva¢ previSe su medusobno
udaljeni (izvan raspona prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ jedan drugom. Maksimalna
udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10 m, ali moze
se razlikovati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ podalje od uredaja kao $to su
Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.
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Stanje nepravilnosti Mogucéi uzroci (kvar) Otklanjanje problema

Usisivac radi dok alat nije u pogonu. | Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca na
svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.

Nije moguce izbrisati sve registracije
alata za usisivac.

Pritisak na gumb beZi¢ne jedinice na
alatu.

Pritisnite gumb bezi¢ne jedinice da biste izbrisali
sve registracije alata.

Prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vadu nije postavljen u polozaj ,AUTO".

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu u polozaj ,AUTO".

Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice nije | Drzite gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice vise od 6

ispravno zadrzan.

sekundi, a zatim ga otpustite kada Zaruljica akti-
vacije beZi¢ne jedinice zasvijetli crveno. Ponovno
drzite gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice vise od 6
sekundi sve dok Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice
ne pocne brzo treperiti crveno, a zatim ga otpustite.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije pregledavanja ili odrzavanja
uredaja provjerite je li uredaj iskljucen i jesu li
baterijski ulosci izvadeni.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Pohrana pribora

Pribor i priklju€ci koji se ne upotrebljavaju, kao $to su

mlaznice i etke, mogu se zakvaciti i spremiti na viSe-

strukoj kuki na straznjem dijelu usisivaca.

» S1.40: 1. ViSestruka kuka 2. Pribor i priklju¢ci koji se
ne upotrebljavaju

Cijevi (s ugradenim opcijskim zaustavljacem) mozete
staviti na drzac cijevi kada krace vrijeme ne upotreblja-
vate usisivac.

» S1.41: 1. Zaustavlja¢ (dodatni pribor) 2. Drza¢ cijevi

Crijevo se moze omotati i spremiti oko kucista usisivaca
ili ru¢ke u velikim petljama. Spojite njegova oba kraja da
biste napravili petlje i zakvacite ih na podignutu ru¢ku.
Mozete i ostaviti njegov ulazni dio u ulazu crijeva i petlje
objesiti na viSestruku kuku s priévrS¢enim krajnjim
vrhom.

» Sl.42

» S1.43

Ciséenje filtra za prah (HEPA) i

predfiltra

Filtar za prah, predfiltar i priguSivac Cistite u redovitim
intervalima jer zacepljeni filtri i prigusiva¢ mogu dovesti
do slabe ucinkovitosti usisa.

Rutinski rukom briSite i otresite prasinu s filtara i

prigusivaca.
» Sl.44: 1. Predfiltar
» S1.45: 1. Prigusivac 2. Filtar za prah (HEPA)

Povremeno operite filtar za prah vodom, isperite ga i
temeljito osusite u hladu prije upotrebe. Nikad nemojte
prati filtre u perilici za rublje.

» Sl.46

NAPOMENA: Nemojte trljati ili grebati filtar za pra-
Sak, predfiltar ili prigusivac tvrdim predmetima kao $to
su Cetka i lopatica.

NAPOMENA: Filtri se s vremenom troSe. Preporucuje
se da imate rezervne filtre.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili priklju¢ci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Crijevo

. Prednje man$ete (22, 24, 38)

. Ravna cijev

. Produzna cijev

. Kutna mlaznica

. Okrugla ¢etka

. Filtar za prasak, HEPA (za suhu prasinu)

. Prigusivac

. Predfiltar

. Sklop mlaznice

. Savijena cijev

. Polietilenska vrecica

. Papirnati spremnik

. Prilagodnik MAKPAC

. Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli¢iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NMPEAYNPEOYBAHE

. OBaa mMalumHa He e HameHeTa 3a ynotpeba of nuua, BKIy4vyBajkv Aeua, co HamaneHu pusnyku, CETUMHA Unn
MCUXMYKM CMIOCOBHOCTM UNK O LA KoM HemMaaT [OBOSTHO UCKYCTBO U 3HaetH:e.

. [euata Tpeba Aa ce Haarneaysaart 3a Ja ce yBepuUTe Aeka Hema Aa cu urpaat co npaBocmykarnkara.
. MornegHeTe ro nornasjeto ,,CNELUNDPUKALINA“ 3a pedbepeHua Ha TUNOT Ha 6aTtepujaTa.

MornepgHeTe ro genot ,MoHTUpake UM OTCTpaHyBake Ha kacetaTa 3a 6atepujaTa“ 3a HAUMHOT Ha
OoTCTpaHyBak-e UNn MoHTUpawe Ha baTepujaTta.

. Kora ja dppnate Bo oTnag kacetata 3a batepujata, usaBagete ja og anatoT u dpreTe ja Ha 6e36egHO MecTo.
MounTyBajTe rm NnokanHWTe 3aKOHCKU MPOMNMCHU LUTO Ce OAHecyBaaT Ha dppnawe Bo oTnaj Ha baTtepujata.

. [lokorky anaToT He ce KOPUCTW MOAOMNT BPEMEHCKM Nepuopa, 6atepujata Mopa Aa ce n3Baau og anator.

He npegu3sBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a batepujaTa.

MornegHerte ro nornasjeto ,O0PXXYBAHE" 3a coogBeTHM AeTanu 3a MepKUTE Ha NPeTnasnmBoCT 3a BpeMe Ha
0PXKYBaH-E€TO 0ff KOPUCHUKOT.

CNEUNOUKALINA

Mopen: VC002GL | VCO004GL
CraHpapaeH Tin Ha ounTep dunTep 3a npas (3a cys npas)

MakcumaneH BonyMeH Ha Bo3ayXx (co Lpeso BL4040, @38 mm x 2,5 m) 2,7 M*/MuH.

Bakyym (co upeso BL4040, 238 MM x 2,5 M) 23 kPa

KanauwuTet wro ce HagomecTyBa 81 15N
[Avmensun (O x LW x B) 366 MM x 334 Mm x 425 Mm 366 MM x 334 MM x 475 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.

HeTo TexuHa 8,3-11,4«r | 8,6 -11,7 kr
CreneH Ha 3awWwTunTa IPX4

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creuudukalmmnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Cneuundmkaumute 1 kaceTaTa 3a batepujata Moxe Aa ce pa3nvKyBaaT of ApkaBa [0 ApXKaBa.
. TexvHaTa He rv BKIydyBa JoAaToLMTe OCBEH kaceTuTe 3a 6aTtepuja. HajnecHute n HajTelukuTe KomGrHaLmMm
Ha TeXWHa Ha ypeaoT 1 kaceTuTte 3a 6aTepuja ce npukaxaHu Bo Tabenarta.

. 3a BnaxeH npas, I'IOTpeGHI/I Ce NyioBeYkKnUoT U BOAEHNOT cbvaep mnn Cbl/lJ'ITepOT O[] TKaeHuHa.

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NnonHau

Kacerta 3a Gatepuja BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*: MpenopavaHa 6aTtepuja
MonHay DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Hekow o kaceTuTe 3a 6atepun v NonHa4u1Te HaBe4EHN NOrope MoXe Aa He Ce A0CTaNHM 3aBUCHO Of PETVOHOT BO KOj KUBEETE.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6aTepum U NonHaYuTe HaBegeHM norope.
KopucTereTo kaken 61no nouHaken kaceTy 3a 6atepui 1 NoriHaum Moxe Aa cosfaae pUsuk oa nospeaa uunm
noxap.

A\ Mpepynpeaysatse! MpaBocmykankata
Cumbonu s MOXe Aa COAPXKU OnaceH npas.
ﬂonyHaBe,quMTe M npukaxysaat cumbonuTte WTo

MOXe fja ce kopucTar kaj onpemara. MNpen ynotpebara,
npoBepeTe Aanw ro paséupare HUBHOTO 3HAYEHE.

[T
A

Hukoraw He cTojTe Bp3 npaBocMykankara.

] %

Knaca Ha npas L (necHa).
MpaBocmykarnkuTte ce ocnocobeHun aa
cobupaart npas oa knaca L. MounTysajte
v NponucuTe Ha BallaTa ApXaBa WTo
MocBeTeTe ocobeHa rpuka v BHUMaHue. Ce ofHecyBaat Ha npas v Ha 3Apasje u
6e3benHocT npu pabora.

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.
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Cawmo 3a 3emjute Ha EY

Mopaau nNpucycTBO Ha OnacHN KOMMOHEHTU
BO ornpemara, oTnajHaTta enekTpuiHa u
ereKTpOHcKa onpema, akymynaropure u
GaTepunTe MOXe Aa BnvjaaT HeraTuBHO
BP3 XVBOTHATa CpefiMHa 1 YOBEKOBOTO
3apasje.

He dpnajte rv enektpuyHuTe 1
eneKTPOHCKUTE anapatu unu 6atepunTe Bo
loMaLuHKOT oTnag!

Bo cornacHocT co EBponckarta avpektvea
3a (ppriatse enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu u
oTnagHu akymynartopw u 6atepuu, kako

1 HMBHaTa ajanTaLmja Bo ApXXaBHNOT
3aKOH, OTnagHaTa enekTpyuyHa onpema,
GatepunTe 1 akymynatopute Tpeba fa

ce YyBaaT Of/IefIHO U Aa ce AoCcTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a CobMpaHe OMNLUTUHCKK
oTnaz, BO COMMacHOCT CO MponucuTe 3a
3alTMTa Ha XVWBOTHaTa cpeauHa.

OBa e 03Ha4eHo co cMBOIOT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLy CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpe6a

Ypenot e HameHeT 3a cobupatse CyB npas. Ypeaor e
norogeH 3a koMepuujanHa ynorpe6a, Ha npumep Bo
XOTenu, yunnuwra, 60nHMum, pabpurku, NpoaaBHULM,
KaHLernapuy 1 AenoBHU NPOCTOPUM.

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
BO cornacHoct co EN60335-2-69:

Mopen VC002GL

HwBo Ha 3By4HMOT NpnTNCOK (Lpa) : 70 dB (A) unm nomanky
Otcranysame (K): 2,5 dB (A)

Mopen VC004GL

HwBo Ha 3By4HMOT NpuUTUCOK (Lpa) : 70 dB (A) unn nomanky
Otctanysamse (K): 2,5 dB (A)

HwvBoTo Ha ByyaBa npu pabota Mmoxe Aa HaamuHe 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha ByyaBa e n3mepeHa BO COrnacHoOCT Co
CTaHAapAHV MEeTOAM 3a UCMUTYBaH-E N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a cropeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a

emucuja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOPUCTU U Kako
npenMuHapHa npoLieHa 3a U3roXeHoCT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Hocerte 3awTuTa 3a
ywuTe.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: Emucujata Ha GyyaBa
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa oA HOMUHanHaTa BpeAHocT(M),
3aBUCHO Of HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anartot, 0co6eHo of Toa Kako BuA paboTeH
maTtepwujan ce obpaboTtyBa.

AﬂPE,q.VﬂPEﬂ}’BAH:E: MorpuxeTe ce ga
v yTBpauTe 6e36e4HOCHMTE MEepKHM 3a 3aliTuTa
Ha nuueTo Koe paKyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHOCTa Npu aKTUYKUTe
ycnoBu Ha ynotpe6a (3emajku rv npeaBua cute
AEeNoBU Ha paBGOTHUOT LIMKIYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anaTt e UCKNyY4eH 1 Kora
paboTu BO nNpa3eH oA, He CaMo KOora e aKTUBEH).

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpauuuTe (BekTopcka cyma Ha
TPV OCKM) oApeaeHa Bo cornacHoct co EN60335-2-69:
Mopaen VC002GL

Emucuja Ha BUBpaLmn (ay, v): 2,5 M/c” U nomariky
Otcranysakse (K): 1,5 m/c®

Mogen VC004GL

Emucuja Ha BUGpaLmMK (an v): 2,5 M/C? uni nomarnky
Ortcranysamse (K): 1,5 m/c®

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHOCT(1) Ha
HOMMHanHaTa jauvMHa Ha BUGpaLmmTe e usMepeHa Bo
COMMacHOCT CO CTaHAapAHM METOAM 3a UCTIUTYBaHE U
MOXe [1a CE KOPUCTU 3a CriopefyBatbe anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHara jadnHa Ha BubpauumTe Moxe aa
Ce KOPWCTM 1 KaKo NperiMMrHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AHPE,QYHPE,QYBAH::E: JauuHara Ha Bubpaumute
npu hakTMYKOTO KOPUCTEHE HA aNaToT MOXe Aa ce
pa3nukyBa o4 HOMUHaNHaTa BpegHoCT(M), 3aBUCHO of
HaUYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocobeHo oA Toa
KaKko BUA paboTeH MaTepujan ce o6paboTyBa.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce Aaru
yTBpAMTe 6e36eAHOCHNTE MepKM 3a 3alUTUTa Ha NULIETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLieHa Ha
M3noxeHocTa Npu dhakTMYKUTE YCNOBM Ha ynoTpeba
(3emajku rv npeaBUA cuTe [eNOBU HAa PaGOTHUOT LMKNYC,
KaKo MepuoauTe Kora eNleKTPUYHUOT anar e UCKIyYeH 1
Kora paGoTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e aKTMBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT oa EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[JeknapauujaTa 3a coobpasHocT oa EY e BkrnyyeHa Bo
Hopatok A op ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYNPEAOYBAA

Be36eaHocHM NpegynpeayBakba 3a
Ge3xMyHaTa NnpaBoCMyKarka

AHPEHYHPEHYBAHJE: BAXHO!
NPOYUTAJTE N'M BHUMATEIHO cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba U cUTe ynaTcTBa
MPEQ YNOTPEBA. Ako He ce noynTyBaar
npeaynpepysakarta v ynatcreara, Moxe Aa Aojae Ao
CTPYeH yaap, noxap u/vnu Telkun noBpeau.

1. Mpep ynoTtpe6aTa, ocurypeTe ce Aeka oBaa
npaBocMykKarka Ke ja KopucTaT camo nuua co
coopnBeTHa obyka 3a Hea.

2. Tlpepn KOpUCTeHETO, Ha onepaTopuTe Ke UM
6uaaT AapeHun MHdopmaumum, ynatcTsa u obyka
3a KOPUCTEHETO Ha MaLIMHATA U CyNncTaHuunUTe
3a Kou Tpeba Aa ce KOPUCTU, BKITyUUTENTHO
1 6e36e4HMOT HaYMH Ha OTCTPaHyBake U
chpnare Ha cobpaHuTe MaTepujanu.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Mpep ynotpe6a, cekoralu norpuxere ce
cunTpuTe Aa ce NpaBUITHO MOHTUpPaHU. He
KopucTeTe ja npaBocMyKarnkarta 6e3 noctaBeHn
cuntpu. BeaHaw 3ameHeTe ro owTeTeHUOT
cunTep. MpenopayunuBo e Aa MMaTe pe3epBHU
dunTpu, Guaejkn omnTpuTe ce NoTpoLueH
maTepwmjan.

W3BErHYBAJTE HEHAMEPHO CTAPTYBAHE.
OcurypeTe ce Aeka NPeKMHyBa4oT € BO
no3uunja OFF (Mckny4eHO) Kora ja MOHTUparte
Gartepujata(uute).

He o6upayBajte ce ga cobupare 3ananueu
Martepwujanu, orHomeT, 3ananeHu uurapm,
KeXOK nenen, XewwkKyu MeTanHu AenkaHuum,
OCTPM MaTepujanu, Kako WTo ce 6puyeBy,
WINK, CKPLIEHO CTakKmo u ci.

HUKOTALL HE YNOTPEBYBAJTE JA
NMPABOCMYKAIKATA BO BJIU3NHA HA
BEH3WH, NNWH, BOJA, NENWUIA UNTU APYTU
CUNHOEKCNNO3MBHU CYNCTAHLIUN.
MpeknHyBa4oT co3aaBa UCKPY NPU HETOBOTO
BKIYYYBAHE 1 UCKNTYYYBAHE. UcToTo

ro npaBu U MeHyBa4oT Ha MOTOPOT AoAeka
pa6otu. Moxe Aa HacTaHe onacHa ekcnnosuja.
Hukoraw He kopucTeTe ja npaBocMyKarnkarta 3a
CMyKaHe TOKCUYHM, KaHLieporeHu, 3anannseu
VNN ApYry OnacHU MaTepujanu, Kako LTo ce
asbecT, apceH, 6apuym, 6epunuym, onoeo,
necTMLUAN UNn ApYrM maTepujanu onacHu no
3apasjeTo.

Cekorawl noctaByBajTe ja npaBocMyKarnkarta
Ha XOpW3OHTalNHa paMHa NoBpLUMHA 3a Aa

ce crnpeyn Hej3sHO narake UM HeHamepHo
nomecTyBake.

Hukoraw He kopucTeTe ja npaBocMyKarnkaTa Ha
OTBOPEHO AoAeKa BPHe A0XA.

3a ®uHcka, oBaa MaliMHa He cmee fa ce
KOPUCTW HaABOP Ha HUCKM TeMnepaTypu.

He kopucTeTe ja Bo 6nu3nHa Ha TONNIMHCKU
U3BOPM (NeYku 1 cn.).

Ako n3gyBHMOT BO3AyX ce Bpaka Bo cobara,
Mopa aa ce o6e36eam cooaBeTHa 6p3nHa Ha
pa3MeHa Ha Bo3ayx Bo cobara. TpebGa aa ce
nornepHart ApXaBHUTE NPOMUCH.

He 6nokupajte ru Bnesot/usnesor/otsopute
3a nagewe Ha cmykankara. OBue oTBopu
0OBO3MOXYyBaarT nagexe Ha MoTopoT. Tpeba
BHUMaTenHo Aa ce n3berHyBa HUBHO
6nokupate, 6uaejkm Bo CHpoTUBHO, MOTOPOT
Ke nperpee 3apagv HeAOCTUr Ha BeHTUNauuja.
OppxyBajTe gobpa cTabunHOCT U paMHoTeXa
CO HO3eTe Lierio Bpeme.

HemojTe ga ro npeButkyBare, BneyeTe unu aa
rasuTe Bp3 LpeBoToO.

WcknyuyeTe ja npaBocmykankaTta Be4Hall ako
3abenexute HamanyBake Ha MOXXHOCTUTE
WIK WTO 61O HENPaBUITHO BO TEKOT Ha
paboTemeTo.

WU3BAOETE JA BATEPUJATA(MUTE). Kora

He ce KOpUCTH, Npea cepBUCUpatbe U Npu
npomeHa Ha goAaTouuTe.

UcuncTeTe ja u cepBucupajte ja
npaBoCMyKarnkarta HenocpeaHo no cekoja
ynotpe6a 3a Aa ja oapxxyBaTe Bo gobpa
paboTHa cocToj6a.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

OOPXYBAJTE JA MPABOCMYKATKATA
FPUXXNUBO. OgpxyBajTe ja npaBocMyKankarta
yucTa 3a nogo6pa n nocurypHa usseaoba.
Cnepgete rv ynatcTBaTta 3a NpomMeHa Ha
popAaTouun. Paukute Heka 6GuaaT cyBU, YUCTU U
6e3 macno n macHoTUM.

NPOBEPETE OAIIU UMA OLUTETEHU
AENOBMW. Npep HaTamowWwHaTa ynoTpe6a Ha
npaBocMykKarnkara, Tpe6a aa ce nposepu ganu
V“Ma owWTeTeH WTUTHUK UNK ApYr Aen 3a Aa ce
yTBpPAM Aeka ke paGoTu UCMPaBHO U NPaBUITHO
Ke ja usBplyBa cBojata dyHkuuja. MpoeepeTte
' NOpaMHYBaH€TO Ha NOABUXHUTE AEeNOoBH,
NPULBPCTEHOCTA Ha NOABUXHUTE AeNOoBH,
TpOLUEH-ETO Ha AeNoBUTEe, MOHTaXara U Koja
6uno apyra coctoj6a WTO MOXe Aa Bnujae

Bp3 paboTeweTo. OlWTeTeHUTE WTUTHUK

vnu apyr aen Tpe6a cooaBeTHO Aa ce
nonpasat Unu Aa ce 3aMeHaT BO OBfacTeH
CepBUCEH LIeHTap, OCBEH aKo He € MOUHAaKy
HaBe[leHO BO OBa YNaTCTBO 3a KOPUCTeHse.
3ameHeTe r1 HemcnpaBHUTE NPeKUHYBa4u BO
oBrnacTeH cepBuceH LieHTap. He kopucTerte ja
npaBoCMyKarkaTa ako He MoXe ia ce BKIy4u u
VCKIy4M CO NPEeKUHYBa4oT.

3a cepBucHupatbe of CTpaHa Ha KOPUCHUKOT,
MallMHaTa MoXe [ia ce packrionu, UCHUCTU U
cepBUCUPA, KOJKY LUTO € Pa3yMHO NPaKTU4HO,
6e3 fna ce npeAn3BMKa PU3NK Ha CEPBUCHUOT
nepcoHan v apyrure nuua.

MpousBoAUTENoT Unu ynaTteHo nuue Tpeéa

Aa U3BpLUYBaaT TeXHUYKa NpoBepKa Ha
MaluMHaTa, HajMarnkKy efHall roguLLIHO, KojaluTo
ce COCTOM oA, Ha MpuMep, NpoBepkKa Ha
cunTpuTe 3a oWTETYyBaka, HENPONYCTNMBOCT
Ha BO34yX Ha MallMHaTa U COOABETHO
(PYHKLMOHUPatbe Ha KOHTPONTHUOT MeXaHu3am.
Mpw n3BeayBatbe cepBUC UMK NOMpPaBKY,

CUTe KOHTAMUHMPAHU NPeAMETH LUTO He MoXe
a ce ucuucTar 3agoBonuTenHo Tpeba aa ce
tpnart. TakBute npeameTn Tpeba aa ce chpnaar
BO HENPONYCTIUBMU KECU BO COMMacHOCT CO
TeKoBHaTa perynaTvsa 3a cppnate TakoB oTnag.
PE3EPBHU AENIOBMW. MNMpwu cepBucupameTo,
KopucTeTe caMoO MAEHTUYHU Pe3epBHU AeNoBU
3a 3aMeHa.

CKNAOWUPAJTE JA MPABOCMYKATNKATA
KOIA HE CE KOPUCTMW. Kora He ce kopucTu,
npaBocMyKarnkara Tpeb6a aa ce cknagupa Bo
3aTBOpPEH NpocTop.

Bupete BHMMaTenHu co Bawarta
npaBocMykarnka. AKO CO Hea ce pakyBa rpy6o,
Toa MoXe Aa npeAn3BuKa KpLleHe AYPU 1 Ha
HajuBpCTO U3rpageHaTa npaBoCMyKarnka.

He o6uayBajte ce Aa ja uncture
HafABoOpeLIHOCTa UMY BHaTPeLHOCTa Co
6GeH3uH, pa3peayBay UM XeMUCKU cpeacTBa
3a unuctewse. Moxe Aa Aojae Ao NYKHAaTUHU U
npomeHa Ha 6ojara.

He kopucTeTe ja npaBocmykankaTta Bo
3aTBOpPEH NPOCTOP Kaje WTo MMa 3ananueu,
€KCMNIO3MBHU U OTPOBHU UCNapyBaka of
MacrneHu 6ou, pa3peayBaym Ha 60ja, 6eH3uH,
HEeKoM cpeAcTBa NPOTUB MOMLY UTH. UMK BO
o6nacTu Kaje WTO MMa NPUCYCTBO Ha 3ananue
npas.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

He pakyBajTe co oBoj unu koj 6uno apyr anat
aKo cTe NMoA AejCTBO Ha JIEKOBU UM arkoXors.
Kako ocHoBHO npaBwurno 3a 6e36egHocT,
KOpMCTeTe 3alITUTHA Macka Unu 3aliTUTHU
oYyuna co CTPaHUYHU WTUTHULIN.

KopucTtete macka 3a 3awtuta oa npaB Kora
paboTuTe BO NpaBnMBM YCIOBU.

OBaa mallMHa He e HameHeTa 3a ynoTpe6a

oA nuua, BKNy4vyBajku Aeua, Co HamaneHu
PU3NYKKN, CETUMHU UNU NCUXNYKU
CNocoGHOCTM UMK oA Nuua Kou HemaaT
[OBOJTHO UCKYCTBO U 3HaeHe.

Oeuarta Tpeba pa ce HagrneayBaart 3a Aa

ce yBepuTe Aeka Hema Aa cu urpaar co
npaBoCcMyKankara.

Hukoraw He pakyBajTe co 6aTepujaTta(uute) u
npaBoCMyKankara co BraXHu paue.

Buaete MHOry BHUMaTenHu npu Yncrerwe
ckanm.

He kopucTeTe ja npaBocMykarnkarta kako cTon
WUnu Kako paboTHa maca. MawmHaTa moxe

Aa nagHe U Toa Aa pe3ynTupa co TenecHa
noepepa.

He cmykajTe neHa unu canyHuua. Toa moxe aa
npeausBUKa NeHaTa Aa usnese Npeky usnesor
3a BO3AyX, LITO Ke pe3ynTvupa co CTPyeH yaap
M owTeTyBake Ha NpaBoCMyKarnkarta.

KopucTetse 1 rpuxa 3a anartot Ha 6aTtepumn

1.

MonHeTe camo co NonHavyoT oApeAeH oA
cTpaHa Ha NPoM3BOAUTENOT. MonHay WTo

e cooBeTeH 3a efeH Tun 6aTtepuja Moxe Aa
co3aaze pY3vK of noxap Kora ce KopucTu co
apyra 6atepuja.

WcknyumBo kopucTeTe r enekTpuyHuTe
anaTu co KOHKPeTHO HameHeTu 6aTepun.
KopucTerbeTo Apyru 6atepun Moxe aa cospage
PU3UK Of NMOBPEAA NN Noxap.

Kora 6aTtepujaTta He ce KOpUcTH, ApxeTe ja
HacTpaHa oA ApYrv MeTanHu npeameTy,

KakKo LUTO ce CMojyBariku, MOHETH, KIy4YeBH,
wpadcoBM UNK Apyrv Manu MeTanHu npegMmeTu
LWITO MOXaT Aa NocnyXaT Kako Bpcka oA

efleH Ha ApYyr NPUKNy4oK. KpaTknoT cnoj Ha
6aTepuckuTe NpuKIyyYoLM MoXe Aa AoBeae Ao
N3ropeH1LmM Unu noxap.

Mpwu cnyyau Ha 3noynoTtpe6a, oa 6aTepujata
MOXe [a ucteuye TeyHocT. U3GerHyBajTe
KOHTaKT co Hea. Ako Aojae [0 HEHaMepeH
KOHTaKT, U3aMujTe co Boaa. AKo Te4yHocTa Aojae
BO AONUP CO ouuTe, NoGapajTe AononHUTenHa
MeAuMLUMHCKa nomoul. Te4HoCTa WTO UcTekna of
6aTepujata Moxe Aa nNpeanssuka uputaumja unu
N3ropeHnLm.

He kopucTteTe 6aTepuu unm anar wTto ce
oLwITeTEeHM UNN MeHyBaHU. OLTETEHUTE UK
MeHyBaHWTe GaTepun MoXe Aa npukaxysaat
HenpeaBUASIMBO OHECYBaks€ LUTO pesynTupa co
oraH, eKcnnosuja unm onacHocT of NoBpeaa.

He nanoxyBajre ru 6arepunte unu anaror

Ha oraH unuv npeKkymepHa Temneparypa.
M3noxyBareTo Ha oraH unu Temneparypa Hag
130°C moxe oa npeam3Buka ekcnnosuja.

7. CnepeTe ru cute ynarcTsa 3a nosiHexe
Y He nonHete rm 6atepuuTe UnNu anaTot
HaABoOP oA TEeMMepaTypHUOT ofcer HaBedeH
BO ynaTcTBOTO. HenpasunHoto MeHyBare
UM MEHYBaH-ETO Ha TEMMNepaTypy HaaBop of
HaBeAEeHWOT oncer MoXe Aa ja owTeTn batepujata
1 [a ja 3ronemm onacHocTa of oraH.

YYBAJTE I'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yno6HoCTa Mnu no3HaBakeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTh co noponra ynotpe6a) na Be HaBeaaT
Aa He ce nNpuapxXyBaTe cTporo Ao 6e36eaHOCHUTE
npasuna 3a osoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WNU HeNoYnTyBaHeTO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTCTBO MOXe Aa

npeav3BMKaaT TellKa TefleCcHa noBpeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTarta 3a 6arepmjaTa,
NpoyuTajTe r'M CUTe yNnaTcTBa U O3HaKK
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHayoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujarta 1 (3) npoussogoT
wTo ja KopucTH 6aTepujata.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCepuMeHTUpajTe

co KaceTarTa 3a 6aTepwujara. Toa moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonmmHa unm
ekcnnosuja.

3.  Ako onepaTUBHOTO BpeMeTO CTaHano npekymepHo
KpaTko, NpecTaHeTe BefHall co paborta. Toa Moxe
[a pe3ynTupa co pu3unK of nperpesame, MOXHN
M3ropeHuum, Na Aypy 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalUUTE O4M,
MU3MujTe rm co YucTa Boga U nobapajre
MeAVLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe aa
pe3ynTupa co ry6ewe Ha BalumMoT BUA.

5. He npepmusBukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujara.
(1) He ponupajTe rv KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

npoBoANMUB MaTepujan.
(2) MW3GerHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTaTta
3a 6aTepuja Bo cag co ApYru MeTanHm
npeAMeTH Kako LITO ce LWajKu, MOHETH U C1l.
(3) HawusnoxyBajTte ja kaceTtaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unu AOXA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta Mmoxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOToK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagmpajte n He KopucTeTe ru anaToT
W KaceTaTa 3a 6aTepmjaTta Ha mecTa kaae
WTO TeMnepaTypaTa MoXe Aa AOCTUTHe Unu
HagMuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujata aypu
M KOra e MHOTy olITeTeHa UMK LeNocHO
noTtpoleHa. Kacerara 3a 6atepujaTta Moxe Aa
eKcnroaMpa ako ce CTaBy BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceuyeTe ja, ppnajte ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepmja, HUTY
yAuvpajTe ja on TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBae MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NnpekymepHa TonmHa unm
ekcnnoavja.
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. He kopucTete owTeteHa 6aTepuja.

10. CopapxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a KomepLmjaneH TpaHCMNopPT Ha Np. Of TPeTu
nvua v nocpegHUUmM, Mopa aa ce cnepat
noce6HUTE YCNOBM Ha NakyBakaTa Unm o3HakuTe.
Mpwv noaroToBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba Aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHumjanHo
nofeTanHuTe HaLUMoOHarHU npasumna.
3anenete rv co nennvea neHTa unm Mackupajte
i OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a baTepujata cnakyBajTe
ja, Taka WTO HEeMa Aa ce ABWXK cnoboaHo BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja copnaTe Bo oTnaj Kacertara 3a
6aTepujaTa, M3BageTe ja og anaToT u
dpneTe ja Ha 6e36eaHo MecTo. MounTyBajTe
' TIOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMMUCH LWITO
ce oAHecyBaaT Ha dhpnake BO oTnaj Ha
batepujara.

12. KopwucTteTe ru 6atepunTte camo co
npousBoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTe
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TOnnvHa, ekcnnosuja unm
NCTEKYBaHE Ha eNeKTPONuTOT.

13. J[oKonky anaTtoT He ce KOPUCTU noaonr
BpeMeHCKku nepuop, 6aTtepujata Mmopa aa ce
W3Baau og anaToT.

14. TMpepa v no ynortpebara, kaceTara 3a
GarTepujata Moxe Aa NpUMM TONJIMHA
LWITO MOXe Aa NpeAn3BMKa N3ropeHnuum
WU M3ropeHnLM oA HUCKa Temnepartypa.
BHuMaBajTe Kako paKyBaTe CO XeLKUTe KaceTu
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMHanoT Ha anaToTt
HenocpeaHo no ynotpebaTta 6uaejku moxe
[Aa ce 3arpee AOBOJIHO 3a Aa Npeav3BuKa
N3ropeHuLm.

16. He nosBonyBajTe AenaHku, NpaB Unu 3emja
fa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
xne6oBuTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepumja. Toa moxe
[a npeaun3BrKa rpeetse, 3ananyBakbe, nykarwe
1 aedeKT Ha anaToT unu KkacetaTa 3a 6aTtepuja,
LUTO Ke pesynTupa co U3ropeHnLM Unu TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH aKko anaTkaTa He NogApXyBa ynorpeba
Ha eneKTPUYHUTE AarTHOBOAM CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpUcTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNieKTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co AedeKT UM Naja Ha HanojyBakeTo
Ha anaToT unu kacetata 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noganeky oA Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucteTe camo opuruHanHu
6arepuu Ha Makita. Kopnuctereto HeopurmHanHu
Gatepun Ha Makita unu 6atepum WTO ce N3MeHeTU
MOXe [ia pe3ynTupa co pacnykyBate Ha baTtepujaTa,
npeav3BuKyBajkn noxap, TenecHa nospeaa n
owTeTyBawe. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4voT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpXyBake
MaKcuMMarneH paboTeH BeK Ha
GaTepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paborarta co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujarta kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LeNTIOCHO NMOoMHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekymepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHerte ja kaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa KaceTa 3a 6aTepuja ga ce onagun
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHeEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6atepmja,
n3BageTe ja anaToT UM NOMHAuoT.

5. MNonHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKOMNKY He
ja kopuctuTe nopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

6e3XNYHUOT ypea

1. He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2. [OpxeTe ro 6e3XMYHUOT ypea noaaneky of
Manu aeua. [lokonky cry4ajHo ce nporonTa,
BeAHall no6apajre MeAMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTteTe ro 6e3xM4HUOT ypea camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XMYHNOT ypen Ha AOXKA
WNW BNaxHW yCroBu.

5. He kopucTeTe ro 6e3U4YHUOT ypea Ha MecTa
Kafe WTo TemnepaTyparta HagMuHyBa 50°C.

6. He paGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kaje WTo BO 6nu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

7. He paboteTe co 6e3KMYHMOT ypea Ha MecTa
Kafe LTo BO Gnn3nHa MMa aBTOMaTCKu ypeau.
[okonky pabotaT, aBToMaTckuTe ypeam Mmoxe aa
pasBujaT fedekT unu rpetuxa.

8. He paboteTe co 6e3KNYHMOT ypen Ha mecTa
Co BUCOKa Temnepartypa unu mecTa Kage LITO
MoXe Aa ce co3faae CTaTUUKM enekTpuumuTeT
WUnu enekTpuyHa 6yvaBa.

9.  Be3Xu4HMoT ypea Moxe Aa co3pane
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LWITETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3Xn4YHMOT ypen e npeLn3eH UHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywTuTe Unu yapute
6e3XUYHMOT ypea.

11. WUsbGerHyBajTe Aonupae Ha TEPMUHANOT Ha
6e3XXUYHMOT ypea Co ronu pawe Unm meTanHm
maTepujanu.

12. Cekoraw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTta Ha
anaToT Kora ro MHctanuparte 6e3X14HMOT ypea,
Ha Hero.

13. Kora ro orBoparte KanakoT Ha OTBOpOT,
n3b6erHyBajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Bnesar npas u Boaa. Cekorauu
oA pXyBajTe ro YACT BNEe3HUOT OTBOP.
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14. Cekoraw BMeTHyBajTe ro 6e3)XU4HMOT ypen BO
npaBurHaTa Hacoka.

15. He npuTuckajTe ro kKon4yeTo 3a aKTUBUpPaHe
Ha 6e3)XXNYHMOT ypea NPeMHOry CUNHO u/unu
NpPUTUCKajTe ro Kon4YeTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora pabotuTe, cekoraw 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3XU4HUOT ypea oA,
OTBOPOT AoAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka gedekT Ha 6e3xnYHNoT ypes.

18. He oTcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3KNMYHMOT ypea.

19. He cTtaBajTe neneHka Ha 6e3XMYHUOT ypea.

20. He ocTaBajTe ro 6e3X1M4YHMOT ypea Ha MecTo
Kaje LITO MoXe /ia ce co3faze CTaTU4Ku
eNeKTPULMTET UK eneKkTpuyHa 6yyasa.

21. He ocTaBajTe ro 6e3X1M4YHMOT ypea Ha
MecTa NoAJI0XKHMN Ha roriema TonnuHa, Kako
aBTOMOGMN LITO € Ha COHLe.

22. He ocTtaBajTte ro 6e3KM4YHMOT ypen Ha MecTo
MCMONHETO CO NpallnHa Unu nNpas Unu
Ha MecTo Kaje LUTO MOoXe Aa ce co3gaae
KOPO3MBEH rac.

23. HeHnapejHaTa npomeHa Ha TemnepartypaTa
MOXe [ja ro HaBnaXHn 6e3XUYHNOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xmM4YHNOT ypen Aoaeka
Briararta He ce UCYLUU LieNIoCHO.

24. Kora ro ynctute 6e3XU4HUOT ypea, HEXHO
GpuiweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopuctete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANMUBO CPeACTBO
3a NoAMayKyBaHse UNu CIIMYHO.

25. Kora ro cknapgupare 6e3XU4HUOT ypea,
YyyBajTe ro BO MCnopayaHarta KyTuja unm capg
6e3 ctaTuka.

26. He BmeTHyBajTe Apyru ypeau ocBeH
6e3xun4HmnoT ypea Ha Makita Bo oTBopoT Ha
anartot.

27. He kopucTeTe ro anaToT CO OLITETEH Kanak Ha
oTBOpOT. Bogarta, npaBoT 1 HeuncToTHjaTa WTO
BrieryBaat BO OTBOPOT MOXe [a npean3Bukaart
nedexr.

28. He BneueTe ro u/unu He BUTKajTe ro kKanakot
Ha OTBOPOT NoOBeKe OTKOMKY LUTO € NOTpe6Ho.
BpateTe ro kanakoT JOKOJIKy ce U3Baau of
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT akKo ce
M3ryom unm owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

Ornunc HA OENOBUTE

» Cn.1: 1.[naBHa eguHuua 2. dunTep 3a npas
(HEPA) 3. Mpuaywysay 4. MNMpeacduntep
5. PesepBoap

ABHUMAHUE: Mpep cekoe HarogyBawe UnNn
npoBepKa Ha ypeaoT, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu
ypeaoT e UCKITy4eH 1 KaceTuTe 3a 6aTepujaTa ce
n3BageHu.

MoHTupaKe Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTara 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw MCKny4vyBajTe ro
ypenoT npea Aa ro MOHTMpaTe Unu Aa rm Bagure
KaceTuTe 3a 6aTepmjarta.

ABHUMAHUE: LispcTo Apxete ru
npaBocMyKarkaTa u kaceTute 3a 6atepujata
KOra rum MOHTMpaTe Ui BaguTe KaceTuTe 3a
6arepujaTa. Bo cnpoTuBHO, TUE MOXE Aa Ce nuaHaT
of1 BaLLMTE paue, LWTo ke pesynTupa co oLTeTyBare
Ha NpaBocMyKarkara u kaceTuTe 3a 6atepuja unm
TerecHa nospepa.

ABHUMAHME: BHumasajte ga He rv
notdaTUTe NPCTUTE KOra ro otBopaTte unu
3aTBOpaTe KanakoT Ha 6aTepwujaTa. Bo cnpoTvBHO
MOXe Aa [ojae A0 TenecHa nospeaa.

MpaBocmykankaTa uma ABojHu oTBopu 3a 6atepun. Co ase
VAEHTUYHN GaTepumn napanenHo, MoXe Aa ro NpoAoImkuTe
BpemMeTo Ha paboTa 3a egHa unum noseke ynotpebu, be3s

[a Mopa [a 3acTaHeTe 3a ia 1 HanonHuTe 6atepuute.
MpaBocmykankaTa UcTo Taka paboTtu u co egHa b6atepuja,
na Moxe Aa nsbepere unu co Ase 6atepun nnu co egHa
6aTtepuja, 3aBUCHO 07 BaLLKTE NOTPEGH.

» Cn.2: 1.Jles otBop 3a Gatepuy 2. [leceH oTBOp 3a Gatepum

Co aBe 6aTepuun

KOHTWHYMpaHMOT NoroH co ABe 6atepuy 0BO3MOXYyBa
nogonro Bpeme Ha paboTa 1 noedmkacHo

uncterbe. Kora npsara 6atepuja ke ce ncnpasHu,
npaBoCMykarnkaTa aBTOMaTCku MeHyBa U3BOp Ha
HarnojyBatbe, Taka LUTO ke Npogormkun Aa pabotu co
BTOpaTa 6atepuja.

HAMNOMEHA: lNeBnoT oTBOp 3a HGatepum (kora e
CBPTEH KOH NMPeAHUOT fen oA npaBocMykarnkara) uma
npuopuTeT Haf AeCHMOT oTBOp 3a batepun. [lecHnot
oTBOp 3a 6aTepun Moxe ga ce naeHTudmnKysa camo
KaKo 13BOp Ha HamnojyBake, kora Hema MoHTMpaHa
6aTepuja Bo nNeBMOT OTBOP 3a GaTepuu 1nu Kora
6aTepujaTta BO NIeBUOT OTBOP 3a BaTepum ke ce
ncnpasHu.

HAMNOMEHA: Moxe fa ja nsasagute 6atepujata

o[ NeBMOT OTBOP 3a 6aTepum 1 Aa ja HamnornHnTe
OTKako npaBocMykarnkara ke ro npedpnu n3sopor
Ha HanojyBarbe of, NEBUOT OTBOP 3a GaTepun BO
necHuot 6e3 aa ce npekuHe pabotata. 3a Aa my ce
Aafe nNpyvopuTeT Ha NeBuoT OTBOP 3a Gatepuu no
MOHTMpak-e Ha HanonHeTa 6atepuja, pectapTupajte
ja npaBocmykankara.

Co enHa 6aTepuja

MoTtpebHa e camo egHa H6aTepuja kako U3BOP Ha
HarnojyBarse BO NIEBVUOT UNW ECHWOT OTBOP 3a GaTtepuu.
MpaBocMykarnkaTa aBToMaTckv oapeaysa Koj OTBOp 3a
6aTepun e gocTaneH cnopep paboTHUTE yCroBu.
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MoHTupawe 1 feMoOHTUpame

3a fga rv MoHTMpaTe kaceTuTe 3a 6atepujaTa, NpBo
ocnobopeTe ja 6paBaTta 1 OTBOPETE ro KanakoT

Ha GaTepwjaTa. [oToa BMETHETE M KaceTuTe 3a
GartepwujaTa.

» Cn.3: 1.bBpaga 2. Kanak Ha 6aTepwvjaTa

MopamHeTe v jasnymrbarta Ha kaceTuTe 3a batepujata
co xneboBunTe BO KykuwiTeTo 3a batepumn n BMeTHeTE
rv Bo MecToTo. BMeTHeTe r1 fokpaj aoaeka He ce
6rnokvpaaT Bo MECTOTO Npw LWTO Ke ce cryluHe crnab
KIUK.

MoToa 3aknyyeTe ro kanakoTt Ha 6aTtepujaTa.

» Cn.4: 1. Kacerta 3a 6atepwuja 2. Konye

3a pa rv u3BaguTe kacetute 3a batepuja, nosrnevyete
v 04 KyRULLTETO 3a GaTepuu foaeka rv nputrckare u
OPXKUTE KOMYMH-aTa Ha npegHaTa cTpaHa Ha KkaceTtuTe.

A BHUMAHME: Cekoraw MOHTMpajTe ja KaceTata
3a 6aTepwujaTta uenocHo. Bo cnpotuBHo, Moxe
HeHazlejHO Aja UcnagHe Of YPesoT, NPean3BIKYBajki BY
noBpeaa BaM UNW Ha HEKOj APYT OKOMy Bac.
ABHUMAHUE: HewmojTe Aa ja MoHTUpaTe kaceTaTa

3a 6aTepujaTta Ha cuna. Ako kaceTaTa He MOXe Aia ce
TN3HE NECHO, TOa 3Hau [jeKa He € NocTaBeHa NpaBuIHo.

HAMNOMEHA: Kora npaBocmykankara Ke ro npedpnu
M3BOPOT Ha HamnojyBare of npeaTta 6atepuja Ha
BTOpaTa, Moxe fa buae notTpeGHO NpUBpeMeHO
3anupare Ha paboTaTa, LWTO Ke Npean3BMKa nocnabo
cMmykatrse. ViMajTe npeasus Aeka Toa He e fedekT.
MpaBocmykankaTa ce onpasa ¥ NPoAosXyBa Co
paboTa BegHall no naysarta.

YKa)KyBaI-be Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTepujaTa

MpuTUCHeTe ro Kon4eTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBake Ha NnpeocTaHaT1oT
KanauuTeT Ha 6aTepujata. MiHaukaTopckute nambudkmn
CBETHYBaaT HEKOJIKY CEKYHAM.

» Cn.5: 1. NHaukaTopcku nambuyku 2. Konye 3a

nposepka
WHAavkaTopcky naméuykm MpeocTtaHat
I D n KanayuteTt
3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% no 100%

I I I D 50% no 75%
I I |:| I:I 25% po 50%
0% po 25%

000

Hanonwere ja
batepujata.

poium

Batepujata
Moxebu e
HeucnpasHa.

00
none

HAMOMEHA: Bo 3aB/1CHOCT 0of yCnoBuTe Ha
KOpUCTeH€e 1 aMbreHTanHaTa Temneparypa,
VHOMKaLujaTa MoXe Aa ce pasnvKyBa BO Mana Mepa
o[, peanHunoT KanauuTer.

HAMNOMEHA: lNpBsaTta (Hajneso) nambuyka Ha

VHAWKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemorT 3a
3awTtuta Ha 6atepujata.

MHpukaTopwm 3a 6aTtepuja Ha

KOHTPOJTHUOT NaHen

MpeocTtaHaTMOT KanauuTeT Ha GaTepujata Moxe Aa

Ce 0T4MTa Of KOHTPOJTHUOT MaHEN BO CEKOE BpeMe.
MpuTtncHeTe ro KOMYeTo 3a NpoBepka, na NeBMOT 1
[ECHWNOT MHAMKATOP COOABETHO Ke M1 nokaxaT HuBoaTa
Ha nonHewe Ha 6atepunTe.

» Cn.6: 1.WHankatopu 3a 6atepuja 2. Konye 3a npoBepka

» Cn.7

Cratyc Ha uHauKaTtop 3a 6aTepuja MpeocTaHat
KanauuTeT Ha
l D !l GarepujaTta
BknyueHo WUcknyyeHo Tpenka
W ' 1y ’ opn 50% po
100%
on 20% po
50%
f oa 0% po
=L 20%
W Hanonxere ja
Gatepujata
Hee
BMeTHaTa
GaTepuja
HAMNOMEHA: VHavkaTopuTe 3a 6aTepuja UcTo Taka
ke ce akTUBMpaar kora npaBocMyKarnkara ke noyHe
Aa yHKUMOoHUpa unu ke ro npedpnv n3sopoT Ha
HanojyBarbe 04 efleH Ha Apyr.

Cucrtem 3a 3awiTuTa Ha ypeaot/

b6atepujaTta

YpenoT e onpemeH Co cUCTeM 3a 3aliTuta Ha ypeaot/
6atepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKW 0 NpekuHyBa
HarnojyBaH-€TO Ha MOTOPOT 3a fja ro NPOAOKN paboTHNOT
BEK Ha ypeaoT u Ha 6aTepujata. YpenoT aBTomatcku ke ce
MCKMy4m 3a BpeMe Ha paboTeweTo ako Toj unu batepujata
ce HajaaT nop eAeH of CneH1BE YCMoBu:

3awTtuTa og npeonToBapyBaH-€

Kora co ypenot/6aTtepujata ce paboTvt Ha Ha4YMH LWITO
npeaun3BrKyBa NOBMEKYBakEe NMPEKYMEPHO BUCOKaA CTpyja,
ypenoT aBTomMaTcku ce ucknyyyea. Bo Taksa cutyauuja,
UCKNyYeTe ro ypeaoT 1 3anpeTe Co NpuMeHaTa LWTo
npeav3Brkana HeroBo npeonToBapysatse. MNoToa,
NOBTOPHO BKITyYeTe ro ypedoT 3a Aa ce pectapTupa.
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3awTuTta oa nperpeBawe

] BknyuyeHo | ) Tpenka

‘\|l"||l'

Kora ypepnoT e nperpeax, Toj aBToMaTcku 3anvpa, a
TIeBUOT U AECHWOT UHAMKaTOp 3a GaTepuja Tpenkaar.
Bo oBaa cutyauuja, octaBeTe ro ypefoT Aa ce usnaau
npez NoBTOPHO Aa o BKIy4uTe.

= BknyueHo | Tpenka

Kora 6atepujaTa e nperpeaHa, ypefoT aBTOMaTCk1 3anupa,
a eHVOT Of UHAMKATOpUTE 3a NperpeaHa GaTtepwja Tpenka.
Bo oBaa cutyauuja, octasete ja 6atepujata fa ce usnagu
npes NOBTOPHO Aa ro BKNyYnUTe YPeaoT.

3awTuTta og NnpeKymMmepHoO npas3HeHwe

Kora kanauuteToT Ha 6aTtepujaTa ke nagHe Ha HUCKO
HWBO, YPELOT aBTOMAaTCkM 3anvpa. AKO ypeaoT He
paboTu 3aegHo co paboTaTta Ha NPEKMHYBaYOT,
n3Bagete rm 6atepunTe of ypeaoT 1 HanonHeTe ru.

3awTuTa o Apyrv NpUYNHU

CucTeMOT 3a 3aluTuTa UCTO Taka e Au3ajHupaH u 3a

OPYrv NPUYKMHK LITO MOXKe Ja ro owTeTaT ypeaoT n

0BO3MOXYBa TOj Aa 3anpe aBTomaTcku. [pesemerte rv

cuTe CreaHu YeKopu 3a Aa ' OTCTPaHUTe NpUYMHUTE

Kora ypenoT e [oBefeH [0 NPUBPEMEHO 3anvparse nnu

npecTtaHyBarbe Ha paboTaTa.

1. Wcknyyete ro ypenoT v noToa NOBTOPHO BKIyYeTe
ro 3a Aa ce pecrapTupa.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unu sameHeTe ja/
r co HanonHeTa 6atepwuja(n).

3. OcraBeTe v ypenor v 6atepujata(1te) aa ce onapar.

[okonky He fojae Ao nogobpyBare Co Bpakake Ha
CUCTEMOT 3a 3alUTUTa, KOHTaKTVUPajTe CO NoKanHUoT
cepBuceH LeHTap Ha Makita.

BknyuyBake Ha npaBocMyKarnkara

1. CBpTeTe ro NpekMHyBayoT 3a pexum Ha
noaroTeeHocT Bo nosuumja ,|* (BKIYYEHO)
unm , AUTO" (BKITYYEHO) 3a pna 6uge
npaBoCMyKarnkaTta BO PeX1M Ha NOoAroTBEHOCT.

2. TpuTucHeTe ro KONYETO 3a HanojyBak-E.
3a ga ja npedpnvTte NnpaBocMykankaTa BO PeXum
Ha NOArOTBEHOCT, MOBTOPHO NPUTUCHETE o
KOMYEeTO 3a HamnojyBake.

WUcknyuyBate Ha npaBocMyKarnkata

W3BpLueTe efeH of crnefHnBe YeKopy.

. MpuTrCHeTe ro KonyeTo 3a HanojyBake 3a Aa
ja BpaTTe npaBocMyKankarta BO pexum Ha
noAroTBEHOCT, @ NoToa CBPTETE ro NPEeKMHYBaYoT
3a peXuM Ha nogroTBeHoOCT BO nosumuuja ,O"
(MCKNYYEHO).

. CBpTeTe ro NPeKnHyBaYvoT 3a PeXUM Ha
noaroTBeHocT BO nosuumja O (MCKITYYEHO).

HaropyBawe Ha cunata Ha cMyKawe

Cunara Ha CMyKate MOXe [ja Ce HaroAu Bo COrfacHoCT

co paboTaTa LWTO ke ce M3BpLUyBa.

. CBpTeTe ro KonyeTo 3a HarofyBake Ha cunarta
Ha CMyKatbe HaneBo 3a ja ce Hamanu cunarta Ha
CMyKatbe.

. CspTeTe ro konyeTo 3a HarogyBare Ha cunara Ha
CMyKatbe HafecHo 3a ia ce 3ronemu cunarta Ha
CMyKatbe.

» Cn.8: 1. [lpekunHyBay 3a pexvum Ha NoAroTBEHOCT

2. Konye 3a HanojyBamne 3. Konye 3a
HaropyBahe Ha cunata Ha cMyKkake

Tpkana 3a 6nokupame u

ofo6nokupame

3agHuTe Tpkana mMoxe Aa ce Griokmpaart co 3anvpayu
Kako MOMOLL 3@ NpaBocMyKankarta a CTou MUPHO.
CnyLuTeTe ro NOCTOT 3a CTONMpPake payHo 3a Aa ro
6rokvpare TpKarnoTo, a AMrHeTe ro 3a Aa ro oTnyLTnTE.
» Cn.9: 1. Tpkano co 3rno6 2. JlocT 3a 3anupare
3. Nosuumja CNOBOAHO 4. MNosnumja
SAKNYYEHO

HAMOMEHA: Kora ja aoBuwxuTe npaBocMmykankara,
ocurypete ce ieka TpKanoTo e oTkIy4eHo. AKo

ja ABWXMTE NpaBocMyKarnkaTa co TPKanoTo BO
3aknyyeHa nosuuuja, Moxe ga [ojae Ao Heroso
olTeTyBame.

TpaHcnopTHa payka

ABHUMAHUE: MoaurHyBajTe ro n HoceTe ro
ypeaoT BHUMaTenHo. Bo cnpoTueHoO, MOXe fa Aojae
[10 TerecHa rnoBpesa Uiy OLUTETYBaHE Ha YPEaoT.

Kora ja Hocute npaBocmykankara, ApXeTe ja 3a
padkaTa Ha rmaBHaTa eamHuua. Paykata nMa MOXHOCT
3a BOBJIeKyBaH-€ BO rMaBHaTa eAnH1La Kora He ce
KOPUCTW.

» Cn.10

COCTABYBAHKE

ABHUMAHUE: Mpen Aa u3BpluyBaTe Kakea
6uno paboTa Ha ypeaoT, cekoral npoBepyBajTe
[anu Toj e UCKIyYeH 1 Janu KaceTuTe 3a
6aTepujaTa ce U3BafeHU.

A BHUMAHMUE: Cekoraw Hocere macka 3a npase
npu cocTaByBake UNW OAPKYBak-e.

MoHTupamwe duntep 3a npas

(HEPA) u npegcdmnTep (3a cyB npaB)

A BHUMAHME: Hukoraw ne cMyKajTe Boaa,
HUTY APYrY TEYHOCTU, HUTY NaK BAAXeH Npas
KOra ro KopucTute ounTepoT 3a npaB. CMyKareTo
TakBu paboTn MoXe [a Npean3Buka KpLUere Ha
cunTeporT 3a npas.

89 MAKELJOHCKU



3a ga ro kopucTuTe PUNTEpoT 3a Npas:

1. lNocraBseTe ro npeadunTepoT BO pe3epBoapoT co
ycorrnacyBare Ha No3uLMOHMUTE 03HAKM 3a MOHTaxa Ha
npeadunTepoT 1 pe3epBoapoT.

2. [ocTaBeTe ro npuayLwyBa4yoT BO Npeaduntepor, a
noTtoa cTaseTe ro punNTepoT 3a Npas Haj NpyayLLyBayvoT
CO ycornacyBarbe Ha No3ULMOHUTE 03HaKN 3a MOHTaXa
Ha hunTepoT 3a npae 1 NpeadUTEPOT.

3.  MoHTupajTe ja rmaBHaTa eanHULA HaZ pe3epBoapoT

1 obesbeneTe r1 co peaunta 3a Grokvparse.

» Cn.11: 1.[naBHa eanHuua 2. duntep 3a npas (HEPA)
3. Mpuaywysay 4. MNpeaduntep 5. Pesepsoap
6. MNo3anumoHa o3Haka 3a MOHTVpaHe

3ABEJIELLIKA: Npep ynotpe6a Ha untepot
3a npas., ocurypete ce Aeka npeadunTepoT u
nNpuayLwWwyBayoT ceKorawl ce KOpUcTaT 3aegHo.
He e fosBorneHo unteporT 3a npas Aa ce MOHTUPa
CaMOCTOjHO.

MoHTupame xapTMeHa Top6a

OnyuoHaneH npu6op

AﬂPE,q.VﬂPEﬂ}’BAH:E: Mpen Aa kopuctute
xapTueHa Top6a, ocurypeTe ce aeka npeacmunTepoT
ce KOPUCTM 3aefHO CO Hea. AKO He Ce KOpUCTU U
npeamuUnTepoT, Toa MOXe Aa Npean3suka HeobuiHa
6yyaBa 1 TONMMHA, LUTO MOXe Aa PesynTipa Co noxap.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He cMyKajTe Boaa,

HUTY [APYrM TEUHOCTH, HUTY NaK BNaxeH npas Kora
KOPUCTUTE XapTueHa Top6a. CMyKareTo Takeu paBoTi
MOXe [1a NPean3BmMKa KuHeke Ha xapTineHara Top6a.

3ABEJIELLIKA: Npep ynotpe6a Ha xapTueHara Top6a,
ocurypete ce aeka (hMnTepoT 3a Npas, NPUAYLIYBa4oT 1
npeAdUnTepoT cekoralu ce KOPUCTAT 3aefHO.

1. OpBuTKajTe ja xapTueHara Topba.

2. [opamHeTe ro oTBOPOT Ha xapTueHaTa Topba co
[OBOZOT 3a NpaB Ha pe3epBOapoT.

3.  MoHTupajTe ja xapTueHaTta Topba Bo pe3epBoapoT
CO OTBOPOT Ha KapTOHOT 3aKaveH Ha ApXayoT Ha
xapTueHata Topba.
» Cn.12: 1. XaptueHa Top6a 2. OTBOp Ha KAPTOHOT

3. [pxxa4y Ha xapTueHaTa Topba 4. [loBoa

3a npas

MOHTVIpaI'be Ha nonueTuneHckata BPERa

Co MOHTMpaHa nofveTUrieHcka Bpeka BO pe3epBoapor,
TIECHO Ke MOXe [a ro npasHuTe pesepeoapot 6es3 aa rv
n3Basnkare pauere.

MocTaBeTte nonueTuneHcka Bpeka Haz pe3epBoapoT 1

BMETHETE efjHa CTpaHa of ropHunoT pab Ha BpekaTa Ha

HEj3MHMOT OTBOPEH Kpaj, Nomery nnoyaTa Ha ApXayoT U

NPEeAHVOT SUA Ha pe3epBoapoT.

» Cn.13: 1.[nouva Ha gpxadyoT 2. [MpeneH sua Ha
pe3sepBoapoT 3. MNonmeTnneHcka Bpeka

Pacnpegenerte rv gpyrute ropHu pabosu of BpekaTa
HaHafBop, Haj ropHUTE paboBM Ha pe3epBoapoT.
MocTaBeTe ro npeadUNTEPOT Hag NonMeTUneHckaTa
Bpeka 3a a ce 3auBpCTV OTBOPOT Ha Bpekara.

» Cn.14: 1.Mpeaduntep

HAMOMEHA: Moxe aa ce kopucTu komepuujanHo
[ocranHa nonuetuneHcka speka. Ce npenopadyysa
na 6uae co nebenvHa og 0,04 Mm nnu noeeke.

HAMOMEHA: Ako ce cobepe npemHory npas,
BpeKkaTa MOXe NIeCHO [ja ce CKMHe, 3aToa He
cobupajTe npaB noBeke of NoioBUHaTa 0Of
KanauuTeToT Ha BpekaTa.

MpasHewe pesepBoap co

nonueTUNeHcKa BpeKka

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraw
npoBsepyBajTe Aanu npaBocMykKankara e
VCKNyYeHa U aanu KacetuTe 3a 6aTepujaTa ce
M3BaAeHu npea Aa ro UCNpasHUTe pe3epBoapor.
Bo cnpoTuBHO, MOXe Aa fojae 4O CTPYeH yaap v
Teluka TeriecHa nospega.

3ABEJIELLKA: He npumeHyBajTe nperonema
cuna Bp3 pe3epBoapoT. AKO Ce NpuMeHyBsa
nperonema cuna, Moxe fa gojae Ao aedopmupare
1 oWTeTyBake Ha AenoBuTe.

3ABEJIELLIKA: Npa3sHeTe ro pesepeoapoT
HajMariKy egHal AHEBHO, MaKo Toa cenak 3aBucu
of BONMyMEHOT Ha cobpaH npaB BO pe3epBoaporT.
Bo cnpoTuBHO, cunara Ha CMyKake Ke ce Hamamu u
Moxe Aa fojae Ao AedeKT Ha MOTOpPOT.
3ABGEJIELLIKA: He gpxeTe rv KyKuTe HUTY
pesumbaTa Kora ro npasHuTe pe3epeoapor.
[ipkeH-eTo Ha KyKUTe UMK peantata Moxe Aa
NpeAn3BuKa HUBHO KpLUEHE.

OTnywTeTe M peankata 3a bnokvparse 1 nogurHere ja
rnaBHaTa eAvHuLa of pe3epBoapor.

McTpeceTe ro npaBoT oA npeadunTepoT npes Aa ro
nogurHeTe UNTepoT of pe3epBoapoT.

MoToa n3BageTe ja nonueTuneHckata Bpeka og
pe3epBoapoT, 3aTBOPajKkv ro OTBOPOT Ha BpeKkaTa co paka.
» Cn.15: 1. MNonuetnneHcka Bpeka 2. PesepBoap

HAMNOMEHA: BHumatenHo n3sagerte ja
rnonueTuneHckara Bpeka o pe3epBoapor 3a Ja
ce n3berHe Hej3NHOTO rpeberbe Nnu KNHewe of,
paboBuTe BO BHATPELLUHOCTa Ha pe3epBoapoT.

HAMOMEHA: VicnpasHeTe ja nonveTuneHckara
BpeKka npep Aa ce HanonHu. Ako ce cobepe npemHory
npaBs BO pe3epBOapOT, MONMeTUIIeHCKaTa Bpeka Moxe
[a ce CKuHe.

MoHTupawe noBekeHaMeHcKa

kELCRED]

KopucTete ja noBekeHameHckaTa 3akadarka 3a apxere
LpeBo, Npubop 1 AoAATOLM LUTO He Ce KOpUCTaT, a MoXe Aa
13BaAuTe 630 BO COMNACHOCT CO BaLLMTE MPeTNoYnTarsa.

» Cn.16

[MocTaBeTe ja noBekeHameHcKaTa 3akadanka Hag

OCHOBAaTa 3a MOHTUpaHEe BO 3aHWOT Jen of

npaBocMykKankara, NocTaByBajku M LUMHWUTE Ha

noBekeHaMeHcKaTa 3akayarnka no JosmkuHa Ha

XneboBWTe Ha OCHOBaTa 3a MOHTUPaHE.

» Cn.17: 1. ToBekeHameHcka 3akadanka 2. OcHoBa
3a MOHTUpame
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MoHTtupawse MAKPAC-apantep

OnyuoHaneH npu6op

KyTunte 3a yyBawe Ha MAKPAC, wto moxe aa ce
noBp3yBaaT v peaat, MoXe [ja ce MOHTUpaaT BO rOpHUOT
[en of npaBoCMyKarnkara Co onuuoHaneH agantep.
KyTuute ce goctanHy BO MHOTY roneMyHU 1 CTUNOBU LITO
1M ofroBapaart Ha BaluuTe npeTnoynTama.

MocTaBerTe ja 3akavankarta Ha OCHoBaTa 3a MOHTUPaHe

Ha/l paykaTta Ha npaBocMyKasnkaTa co noBpLUMHaTa

3a MOHTUpakbe CBPTEHa Harope Kora paykarta e

npeBuUTKaHa BO 3aTBOpeHa nonoxoba.

» Cn.18: 1. 3akavanka Ha ocHOBaTa 3a MOHTUPaHe
2. [NoBpLumHa 3a MoHTUpake 3. Payka

MoHTupajte ro MAKPAC-aganTepoT Ha 3akayankara

Ha oCHOBaTa 3a MOHTUpaHE 1 3aLBPCTETE MM 3a€4HO CO

YeTupuTe aageHn wpada.

» Cn.19: 1. MAKPAC-aganTep 2. 3akavanka Ha
OocHoBaTa 3a MoHTupatrse 3. Lpad

MopurHeTe ja neHTaTa 3a NPUTUCKaHE U 3aTETHETE O
Kon4yeTo 3a Aa rv nogroteute Kytunte Ha MAKPAC Ha
npaBocmykarnkara.

» Cn.20: 1.JleHTa 3a npuTuckame 2. Konye

HAMNOMEHA: 3a getanu Bo Bpcka CO MOHTUPaHEeTO
Ha kyTunte Ha MAKPAC, nornegHete rv fagexHute
ynatctBa co MAKPAC-agantepute u Kytumte.

MoHTupame upeBo

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He BUTKajTe ro 1 He rasete
ro upeBoTo. Hukoraiu He ABMXeTe ja npaBoCMyKankara
€O NoBrieKyBatbe Ha LpeBoTo. [pekymepHaTa cura,
raset-eTo 1 BMEYeH-eTo Ha LIpeBOTO MOXE fia Npeau3Bukaar
HETOBO KpLUEHE UMk AeOPMUPatHE.

3ABEJIELLIKA: Kora cmykaTe oTnag co roriem o6em,
Kako Ha NpuMep AenKaHMLM Of CTPYXehe, GeTOHCKN
npae N1 cru4YHM paboTu OCBEH OTNaz co Man obem,
KOpUCTeTe ro LipeBOTO CO BHaTpeLLeH AujameTap oA 38
MM (onumoHaneH AoAaTok). AKO ce KOpUCTU LipeBoTo CO
BHaTpeLUeH AvjameTtap of 28 MM (onuvoHaneH AoaaTok),
TOa MOXe [ja ce 3aTHe W [ja ce OLITETU.

I'IoapsyBaH:e CO NpaBOCMYyKankarta

BmeTHeTe ro kpajoT Ha LpeBOTO BO JOBOAOT 3a Npas
(Bnes 3a LUpeBO) Ha NpaBocMyKarskaTa, NoToa cBpTeTe
ro HafecHo Jogeka He ce Brokvpa Bo MecTo.

» Cn.21: 1. Lpeso 2. [loBoz 3a npas (Bne3 3a LpeBo)

MNMoBp3yBake co paGoTHUTe anaTu
(3asucHo 00 3emjama)

Co noBp3yBake Ha NpaBocMyKarkarta co cute
focTanHn paboTHU anaTu LWTo ce KOMNaTUBUHM co
npaBocMmykaskaTa, Taa paboTy kako U3BrekyBay Ha
NpaBoT 3a BaLLUTE ENEKTPUYHW anaTtu.

M3bepeTe eneH o npeaHuTe MycOBW UK CMOjKM (ONUMOHANeH
[100aTOK) Kako HajcOOABETEH 3a MOAENOT Ha BaLLWOT anar.
Mo notpeba, noctaseTe rv MycoBUTE UMK Crojkata nomery
NPEeAHVOT Kpaj Ha LipeBOTO Ha NMpaBoCMyKarkaTa 1 0TBOPOT 3a
OTCTpaHyBar-€ NpaB Ha anator.
» Cn.22: 1. TpeneH myd unm cnojka 2. Lipeso Ha
npasocmykankata 3. EnektpuyeH anat
4. MNpaBocmykarnka

MoHTUpaH-e unu oTcTpaHyBaHe

AogaTtouun Ha NnpaBoCMYyKarnkarta

ABHUMAHME: no MOHTMpPaH-e Ha [O0AAaTOKOT,
npoBepeTe Aanu e MOHTUpPaH 6e36eaHo. [lokorky
[l0AAaTOKOT € MOHTUPaH HenpaBUIHO, MOXe Aa Ce
oTkauu 1 Aa Npean3BKka TenecHa nospeaa.

Kora kopuctute gopnatok 6e3
¢hyHKUMja 3a 3aKnyyvyBaH-e
OnyuoHaneH npu6op

BMeTHeTe ro J04aTOKOT BO OTBOPOT 33 CMyKake
Ha npaBoCMYyKarkaTta CO NpUTUCKawe N pa4yHo
3alwpadhyBarse BO MeCTO.

CBpTeTe ro co paka v pasgerneTe ro JoAATOKOT 0
OTBOPOT 3a CMyKaks€ Mo yrnotpebara.

» Cn.23

HOopaTtouu co dhyHKUuMja 3a
3aKnyvyBare

OnyuoHaneH npu6op

3ABEJIELLIKA: Kora ke ro MOHTUpaTe f0AaTOKOT
co chyHKumMja 3a 3aknyyyBame, nopamHeTe ro
KOMYEeTO 3a OTNyLITake CO KyKaTa Ha foAaTOKOT.
[loKOmKy He ce mopaMHeTU, OAaTOKOT HeMa [a ce
3aKITy4mM ¥ MOXKE [ia Ce OTKauu of NpaBoCcMyKarkara.

BmeTHeTe ro ,0AaTOKOT BO OTBOPOT 3@ CMyKae Ha
npaBocMykankaTta NpUTUCKajku rn 3aeHO CO KnuKake.
3a Bagere Ha J0AaTOKOT, U3BMNeEKyBajTe ro oaeka ro
npuTMCKaTe KOMYeTo 3a OTnyLUTaHe.
» Cn.24: 1. OTBOp 3a CMyKare co dyHKUMja 3a
3aknydyBate 2. Konye 3a otnywitare
3. MNpogomkutenHa ueska co yHkuuja 3a
3aKnyvyBake

HANOMEHA: JogaTtokoT co dyHKuuja 3a
3aKnyyyBake MOXe [a ce MOHTMpPa camo BO OTBOPOT
3a CMyKkarbe €O (DyHKLMja 3a 3aKnydyBame.

» Cn.25: 1. TMpopomxutenHa Lueska co dyHKuuja
3a 3aknyvyBane 2. OTBOp 3a CMyKawe Co
dyHKkuwuja 3a 3aknyyyBame 3. OTBOp 3a

cMyKarbe 6e3 yHkuMja 3a 3aknyyyBame

HaroayBawse Ha JOMKMHUTE Ha

Nin3ravykaTta NnpoaosikKHa LeBKa

OnyuoHasieH npubop

Jlnsraukata npopomnkHa LeBka Moxe Aa ce KOMOVHMpa
3a nomarnu n noronemun AoMmKUHU. Toa 0BO3MOXyBa
YnCTeHE TeLIKOo AOCTanHu obnactu v onumm 3a y,ClOﬁHO
nos3numoHupame.

[MoBneyeTe ja n n3BneveTe ja NM3raykaTa Leska 3a
[a rv CMeHUTe JOMKMHWTE Ha LieBKUTe Joaeka ro
npuTMUCKaTe 1 APXUTE KOMYETO 3a NU3ramse.
OTnyLuTeTe ro KONYETO 3a N3rake 3a Aa ce Grnokupa
nm3radkaTa LeBka BO MocakyBaHaTta nosmumja.

» Cn.26: 1.JIusrayka ueska 2. Konye 3a nusrame
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®YHKLUNJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XWYHUOT YPEQN

LLiTo moxe aa HanpaBuTe co

dyHKumjaTa 3a 6€3KMYHO
aKTuBMpame

DdyHKumjaTa 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE OBO3MOXYBa
uncto n ynobHo paboterse. Co noBp3yBare noaapxaH
ypeZ Ha npaBocMykankara, Taa ke paboTu aBTomaTcku
3ae[HO CO MeHyBak-e Ha paboTaTa Ha anaToT.

» Cn.27

3ABEJIELLIKA: NornegHeTe BO ynaTCTBOTO
3a ynotpe6a Ha anaToT Kora ja KopucTute
npaBocMyKankaTta co pyHKuujaTa 3a 6e3Ku4yHo
aKTUBUpakHse.

3ABEJIELLIKA: He packnonyBajTe ro unu He
eKCNepuMeHTMpajTe co 6e3XKMYHNOT ypea.

3ABEJIELLIKA: 3a pa ce cnpeuun npae aa
HaBrnese BO OTBOPOT Ha Ge3XMYHNOT ypea,
ceKoralu 3aTBOpajTe ro KanakoT 3a Bpeme Ha
paboTeH-eTo U CKNaaupameTo.

3ABEIJIELLIKA: He oTcTpaHyBajTe ro 6€3X1M4H1MoT
ypea Aofeka anaToT ce Hanojysa. Toa Moxe Aa
npeamnsBuka 4edekT Ha 6e3XNYHIOT ypes.

3ABEJIELLIKA: He npuTucKajTe ro kon4eTo 3a
6e3)XMYHO aKTUBMPaH-e MPEMHOrY CUIHO n/unu
NpUTUCKajTe ro KONYeTo co NpeAMeT Co ocTap
pab.

HAMNOMEHA: 3a 6e3XM4HOTO aKTMBMpaH-e,
notpebHu ce anatun Ha Makita co 6esxunyeH ypep.

HAMOMEHA: Mpea npBOTO KOPUCTEHE HA
dyHKUWjaTa 3a 6E3KNYHO aKTVBUPaHE Kaj CeKoj
anar, notTpe6bHo e aa ce peructpupa anaror. Litom
eflHall ke ce pernctpupa anartoT, Hema notpebHa
o[, NOBTOpHA perncTpauuja, OCcBeH ako Taa He ce
oTKaxe.

HAMOMEHA: lNpen peructpauujata, nposeperte
Aanu 6e3KMYHNOT ypea e NpaBuHO BMETHaT.

HAMNOMEHA: EgeH 6e3xunueH ypen Moxe aa
peructpupa HajmHory 10 Bpcku co Apyru 6e3xuyHm
ypenwn. Ako ce pernctpupanu noseke og 10
6e3xn4HM ypeau Ha eaeH 6e3xunyeH ypesa, OHoj WTo e
perucTpupaH HajpaHo ke Guae oTkaxaH aBTOMaTCKM.

HAMNOMEHA: MNonox6aTa Ha kon4yeTo 3a 6e3XNYHO
aKTUBMpakbe ce pasnuKkyBa BO 3aBUCHOCT Of anaToT.

HAMOMEHA: MNpaBocmykarnkaTta Moxe Aa

Ce aKTBMpa M CO NPUTUCKaHE Ha KOMYeTo 3a
HarojyBak€e Kora NpekMHyBayoT 3a PeXuM Ha
noaroTBeHoCT e noctaseH Ha ,AUTO".

Cenak, kon4eTo 3a HanojyBawe Hema aa ce
aKTUBMpa Kora ce KopucTu dyHKLujaTa 3a 6e3KNYHO
aKTMBMpaH-e.

UHcTanupawe Ha 6e3XXUYHUOT ypen

ABHUMAHME: Nocrasere ja npaBocmykankara
Ha pamHa 1 cTabunHa NoBpLUMHA KOra ro
MHcTanuparte 6e3XUYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: UcuncTeTe ro npasoT u
HeuyucToTHjaTa Ha NpaBoCMyKankaTa npea aa
ro MHCTanuparte 6e3XXU4YHnoT ypen. [MpasoT nnu
HeYyncToTHjaTa Moxe Aa npeanssukaat gedekT
[OKOMKY 10jAaT BO OTBOPOT Ha 6e3MYHUOT ypen.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpeuyBate aedekt
npeAv3BUKaH of CTaTUYKU eNeKTPULUTET,
ponpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO NPa3HeHe, Kako
MeTareH fer, npea Aa ro nogurHeTe 6e3MYHUOT
ypen.

3ABEJIELLKA: Kora ro unctanupare
6e3KMYHMOT ypea, cekorall NpoBepyBajTe Aanm
TOj Ce BMETHyBa BO MPaBuWIIHA HACOKa M Aanu
KanakoT e LieNoCHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpETe ro kKanakoT Ha NpaBoCMyKarkarta kako
LUTO e NpUKaxxaHo Ha crivkarta.
» Cn.28: 1.Kanak

2. BwmetHeTe ro 6e3kMYHNOT ypes BO OTBOPOT U
noToa 3aTBOpETE ro KanakorT.

Kora ro nHctanuparte 6e3x1u4HuoT ypea, nopaMmHeTe

™ usgageHvTe Aenosu co BanabHaTuTe A4enoBu Ha

OTBOpOT.

» Cn.29: 1. BeaxwuyeH ypen 2. MspaneH aen 3. Kanak
4. BonabHat gen

Kora ro oTcTpaHyBaTe 6e3X14HIOT ypea, noneka
oTBOpajTe ro kanakot. Kykute Ha 3agHVOT Aen og
KanakoT Ke ro nogurHaTt 6e3xn4YHNOT ypea AoAeKa ro
noBriekyBaTe.

» Cn.30: 1. BeaxuueH ypep 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTCTpaHyBakETO Ha BEIKUYHUOT ypes, YyBajTe ro
BO McropavyaHaTa kyTuja unu cag 6es ctatuka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe rv Kykute
Ha 3aHWUOT Aien of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBare
6e3XUYHMOT ypea. [IoKonKy KykuTe Ha ro dpatat
6Ee3XMYHMOT ypes, LIeNIOCHO 3aTBOPETE o KanakoT 1
NoTOa NOBTOPHO OTBOPETE 0.

Perucrpauuja Ha anar 3a

npaBoCMyKarnkarta

HAMOMEHA: 3a perucTtpauuja Ha anaTtoT, notpebHa
e npaBocMykarnka Ha Makita wro ja noaapxxysa
dyHKUMjaTa 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-E.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanupaweTo Ha
6e3XMYHMOT ypes Ha anaTtoT Npea Aa ja ctapTysBaTe
perucTpauujaTta Ha anaror.

HAMNOMEHA: 3a BpeMe Ha pernctpaumjarta Ha
anaTtoT He MOBMeKyBajTe ro NPeKWHyBaYoT 3a
CTapTyBatbe UMK He BKIy4yBajTe ro NPeKUHYBayoT 3a
HanojyBate Ha NpaBocMyKarkaTa.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NpMpaYHUKOT CO ynaTcTBa Ha anaroT.
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[okonky cakaTe Aa ja akTuBMpaTe npaBocMykasnkata
3ae[HO CO MeHyBaweTO Ha paboTaTa Ha anarTor,
NpeTXo4HO 3aBpLUETe ja perucTpauyujata Ha anaror.

1. MoHTupajTe rv 6e3xnyHnTe ypean Ha
npaBoCcMyKarnkaTa v anaToT, COOABETHO.

2. MoHTupajTe ru 6atepunTe Ha NpaBoCMyKarnkara v anaTor.

3. [ocTaBeTe ro NpeknHyBa4oT 3a pexuM Ha
NoAroTBEHOCT Ha NpaBocMykankarta Ha ,AUTO".
» Cn.31: 1. TlpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBeHOCT

4. [IpxeTe ro KONYETO 3a BEIBKNYHO aKTUBMPaH-E Ha
npaBocmykarnkaTta 3 ceKyHau fofeka nambuykara 3a
6e3kMYHO aKTUBMPak-e He 3aTpenka 3eneHo. A notoa
Ha UCT HauYMH NPUTUCHETE O KONYeTOo 3a 6e3KNYHO
aKkTUBMpak-e Ha anartor.
» Cn.32: 1. Konuye 3a 6e3xN4YHO aKTMBUPaHE

2. Tambuuka 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaHbE

[lokonky npaBocMykankaTa u anaTtoT ce noBp3ar
ycnewHo, nambunykmTe 3a 6e3KNYHO akTUBMpPakbe ke
3acBeTar 3eMeHo 2 CeKyHau 1 Ke noyHaTt aa Tpenkaat
CUHO.

HAMOMEHA: NNam6bunykmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaHE
Ke npectaHaT aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHau.
MputucHeTe ro kon4eTo 3a 6e3KMYHO aKTUBUpaHE

Ha anaToT foAeka Tperka nambuykaTa 3a 6e3Kn4HO
akTMBMpakse Ha NpaBocMykankata. [Jokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHE He Tpenka
3ereHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo KON4eTo 3a 6e3xnyHo
aKTMBMPak-e 1 MOBTOPHO 3a4pXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora ussenysate ABe unv noeeke
perucTpauuv 3a npaBocMmykarnkaTa, 3aBpLuere ja
perucTpaumjata Ha anaToT e4HO No efHo.

CraptyBate Ha pyHKUMjaTa 3a

6e3)XKMYHO aKTU Bupame

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha anat
3a NpaBoCMyKarnkaTa 3a 6e3KN4HO akTUBMpatrLe.
HAMNOMEHA: Cekoraw noctaByBajTe ja
npaBocMyKarkaTa Taka LUTo ke Moxe [a ro Buamte
CTaTycoT Ha nambuykaTa 3a 6e3KNYHO akTUBMpatrbe.
HAMOMEHA: VcTo Taka, norrnegHeTe ro
NPVPaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha anaToT.

Mo perncTtpupake Ha anaTtoT Ha NnpaBoCMyKarnkaTta,
Taa ke pa60TM aBTOMAaTCKM 3aelHO CO MeHYyBaHeTO Ha
pa60TaTa Ha anartoT.

1. MoHTupajTe M GeaknIHUTE ypeau Ha
npaBocMyKankara 1 anatoT, COOABETHO.

2. MoHTupajTe rv batepuute Ha NpaBoCMyKaskara v anaror.

3. loBp3eTe ro LPeBoTO 04 NpaBoCMykKaskara co
anaror.
» Cn.33

4. TlocTaBeTe ro NPEKNHYBaYOT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha NpaBocMykarnkara Ha ,AUTO".
» Cn.34: 1. TlpeknHyBay 3a peXxum Ha NoaroTBEHOCT

5.  KpaTko nputucHeTe ro konyeto 3a 6e3xmnyHo
aKkTMBMpak-e Ha anatoT. llambuukaTta 3a 6e3xn4Ho
aKTMBMpawe ke CBeTU CUHO.
» Cn.35: 1. Konuye 3a 6e3xN4YHO aKTMBUPaHE

2. Jlambuyka 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE

6.  Bknyuete ro anator. lNpoBepeTte ganu
npaBocMykankarta pabotu fJofeka anartot e Bo
dyHKUmja.

ABHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
paboTtu dyHKUMjaTa 3a 6€3KUYHO aKTUBUPaHE
npea Aa 3ano4yHeTe co paborta co anaror.

3a ga ro conpete 6e3XNYHOTO aKTUBMPatLE,
NPUTUCHETE IO KOMYETO 3a BEIBKNYHO aKTUBMPaHE Ha
anaTtoT UNu NnocTaBeTe ro NPeKVHYBaYOoT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha NpaBocMykankara Ha ,|I“ unm ,0".

HAMOMEHA: Jlam6uykaTta 3a 6e3X14YHO akTUBUpaHe
Ha anaToT ke npecTaHe fie Tpenka CMHO Kora Hema

na pabotu 2 yaca. Bo oBoj cnyyaj, noctaBete

O NPEeKMHYBaYoT 3a PEXVM Ha NOArOTBEHOCT

Ha npaBocMykankaTta Ha ,AUTO" n noBTopHO
NpUTUCHETE ro KONYeTo 3a Be3KNYHO aKTUBMPaHe Ha
anarot.

HAMOMEHA: lNMpaBocmykankata ctapTyBa/3anvpa
€O 3afjoLHyBatbe. [TocTon BpeMeHCKO 3a0LHyBaHe
Kora npaBoCMyKarnkarta OTKpMBa MeHyBake Ha
pabortaTta Ha anaToT.

HAMOMEHA: JaneunHaTta Ha NnpeHoc Ha
6e3)XMYHMOT ypes MoXe Aa ce pasnukyBa, 3aBUCHO
o[ yCIoBuTE Ha nokKaumjata 1 okonvHara.

HANOMEHA: Kora Ha npaBocmykarnkaTa ce
perncTpupaHu aBa Unv noseke anatu, Taa Moxe Aa
noyHe ga paboTn Aypu 1 ako He ro BKNy4uTe anatot
6uaejkn apyr KOPUCHUK ja kopucTu pyHKUmMjaTa 3a
6E3KNYHO aKTUBUPAHSE.

OTKaxyBaH€e Ha perucrpaumjara 3a

npaBoCMyKarnkarta

M3Bpluete ja criefHaBa nocTarnka Kora ja OTKaxyBaTe
perucTpauujaTa Ha anaTtoT 3a npaBocMmyKarnkara.

1. MoHTupajTe rv 6eaxuuHnTE ypeau Ha
npaBoCMyKarnkaTa u anaroT, COOABETHO.

2.  MoHTupajTe rv 6aTepunTte Ha NpaBocMykarnkaTa u
anaror.

3. TocTaBeTe ro NpeknHyBa4oT 3a PexnM Ha
noAroTBEHOCT Ha NpaBocMykankata Ha ,AUTO".
» Cn.36: 1.lpeknHyBay 3a peXum Ha NOArOTBEHOCT

4. [ipxeTe ro kon4yeTo 3a 6e3XNYHO aKTMBUpaHe
Ha npaBocMykankarta 6 cekyHau. JlambuykaTa 3a
6e3KMYHO aKTVMBMPaHE Tperka 3eneHo, a notoa
CTaHyBa LpBeHa. [10Toa Ha UCT HA4YMH NPUTUCHETE o
KONYeTo 3a 6E3KMYHO aKTUBMpPak-E Ha anaTtoT.
» Cn.37: 1. Konue 3a 6e3kM4HO aKTUBMUpaHE

2. Jlambunuka 3a 6e3KMYHO aKTUBUpar-e

,ﬂOKOl‘IKy OTKaXyBaH€TO Ce NU3BPLUN YCMNELLHO,
nambuykuTe 3a 6e3KNYHO aKTuBmpakwe ke 3acBeTaT
LpBEHO 2 CeKyHaOu n Ke noyHaT Aa TpenkaaT CUHO.

HAMNOMEHA: JlTambuukute 3a 6€3XKMYHO aKTMBUPaHe
Ke npecTaHaT Aa TpenkaaTt LupBeHo no 20 cekyHAaM.
MpuUTCHETE o KOMYETO 3a GEBKNYHO aKTUBUPaHbE

Ha anaToT foaeka Tpernka nambuykara 3a 6e3xuniHo
aKTUBMpake Ha npaBocMykarnkara. [lokonky
nambuykata 3a 6e3KMYHO aKTMBUPaHE He Tpenka
LIPBEHO, MPUTUCHETE o KPaTKo Kon4yeTo 3a 6e3xn4Ho
aKTUBMpPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.
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Bpuiiere Ha cuTe perucTpauum Ha

anar

Moxe ga rv usbpuiiere cute perucTpaumm Ha anat of
npaBoCMykKarnkaTa Ha CrieJH/OB HauuH.
» Cn.38: 1.[pekunHyBay 3a peXxum Ha NOArOTBEHOCT
2. Konye 3a 6e3x1M4Ho aKkTuBMpaHe
3. NNambuuka 3a 6e3KN4HO akTUBMparbe

1.  MoHTupajTe ro 6e3xnMYHMOT ypes Ha
npaBocmyKarnkara.

2. MoHTupajTe rm 6aTepunTe Ha NpaBocMyKankara.
3. [ocTaBeTe ro NpeknHyBa4oT 3a pexXUM Ha
noaroteeHocT Ha ,AUTO".

4. [IpxeTe ro NpMTMCHaTO KOMYETO 3a 6E3XNYHO
aKTuBMparbe okony 6 cekyHau aopeka nambuykara 3a
6e3KNYHO aKTUBMPaH-e He NoYHe Aa Tpenka LpBeHO
(okony ABanaTn BO CeKkyHAa).

5. Kora nambuykara 3a 6e3xM4YHO aKTUBUpaHe

Ke NoYHe Ja Tpenka LpBEHO, NyLITETE ro KOMYETO 3a
6e3KNYHO akTMBMpaHe. MNoToa, NOBTOPHO 3aapXeTe ro
KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaH-Ee OKONy 6 CEKyHAMN.

6. Kora nambuykarta 3a 6e3KMYHO aKkTUBUpPaH-e

ke noyHe Aa Tpenka 6p3o (okomny 5 naTv Bo cekyHaa)
LipBEHO, NyLUTETE ro KOMYeTo 3a 6Ee3XNYHO aKTUBUPaH-E.
Kora nambuykarta 3a 6e3X14HO aKTMBMpatkse ke CBETU
LipBEHO, a NoToa Ke Ce UCKMyYu, CUTe perncTpaumm Ha
anart ce n3bpuuaHu.

HAMNOMEHA: Jokonky nambuykarta 3a 6e3xM4HO
aKTUBMpatk-€e He TPenka LpBEHO, MPUTUCHETE 1o
KpaTKO KOMYeTo 3a 6e3KMYHO aKTUBUPakE 1 0buaeTe
Ce NOBTOPHO.

CHacC COT Ha NnlambuykaTa 3a 6e3XKM4YHO a nBUpP

» Cn.39: 1. Konue 3a 6e3XNYHO aKTUBUPaH-E

2. Jlambuyka 3a 6e3KMYHO aKTUBUpaH-Ee

Jlambuykarta 3a 6e3KMYHO aKTUBMpPak-E ro NoKaxkyBa CTaTycoT Ha yHKUMjaTa 3a 6e3KUYHO aKTUBUPatsE.
MornegHeTe ja Tabenara nofony 3a 3Ha4eHeToO Ha CTaTycoT Ha nambuykara.

Cratyc Namb6uyka 3a 6e3KU4HO aKTUBUPaHE Onuc
Boja ] (4] BpemeTpaere
BknyueHo | Tpenka | (MPu6nmnkHo)
Pexum Ha CuHo '] MpaBocmykanka: | YekareTo 3a peructpauuja Ha anatoT unu 3a dyHkumujaTa 3a
rOTOBHOCT KOHTUHYMPaHO | Ge3Xun4HO aKTUBMPatbe € JoCTarHo.
Anat:2vaca | Jlambuukata Ha npaBocMykankaTa Tpernka kora NpekuHyBa4oT
3a peXxuM Ha NoAroTBeHocCT e noctaseH Ha ,AUTO". llambuukaTa
Ha anaToT Tperka kora e NpUTUCHATO KOM4eTo 3a 6e3XnYHO
akTuBMpatse. Jlambuykata Ha anaTtoT aBTOMaTCKu ke e UCKIy4n
Kkora He ce u3BpLuyBa pabota 2 yaca.
(] Kora anatot Be3n4YHOTO akTUBMpak-e Ha NpaBoCMyKarkaTta € OCTanHo 1
pabotu. anatot paboTu.
Peructpaunja | 3enexo '] 20 cekyHan MoaroTeeHo 3a peructpauuja Ha anatot. Ce 6apa ypeaorT wro
Ha anarot Tpeba fa ce peructpupa.
. 2 cekyHan Pervuctpauujata Ha anatot e 3aBplueHa. llambuukara 3a
6e3KNYHO aKTVBMPake ke MOYHE Ja CBETU CHHO.
Orkaxysawe/ | LipseHo !] 20 cekyHan MoaroTeeHo 3a oTkaxyBake Ha perucTpaumjata Ha anartot. Ce
Gpuierse Ha (6asHo: 2 natu/ 6apa ypepor wTo Tpeba aa ce oTkaxe.
peructpauvjaTa cekyHaa)
Ha anatot
U Kora e MoaroTeeHo 3a GpULLEH-E Ha CUTE perucTpaLmm Ha anaTor.
(6p3o: 5 natn/ T(F;Mn:?rza;;
cekyHaa
yraa) 6e3xn4Ho
aKTUBMpakbe.
. 2 cekyHan Pervctpauujata Ha anaToT e oTkaxaHa/uabpuiuaHa. Jlambuykarta
3a 6e3XNYHO aKTUBMpaHse Ke NMoYHe Aa CBETU CUHO.
[Hpyro LipBeHo . 3 cekyHan BeaxuyHnoT ypeq ce Hanojysa 1 ce cTapTyBa (yHKUMjaTa 3a
6e3KNYHO aKTUBMpatbe.
Vcknyyero - - MpeknHyBa4oT 3a PeXWUM Ha NOATOTBEHOCT He € NOCTaBEeH Ha
LAUTO.
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wa e Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a 6e3KNYHO aKTUBMU

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobrem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmAayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecrto Toa, nobapajTe NOMOLU Of, OBNacTeHnTe
cepBUCHYM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INambuykata 3a 6e3xn4Ho
aKTMBMpaHe He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HNOT ype[ He e MHCTanupaH Bo
npaBocMykankara u/wnu anaror.
BEe3XNYHNOT ypes € HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo npaBocMmykarkara u/
Wnu anaTor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen w/
UNu OTBOPOT Ce BasnkaHu.

HesxHo n3bpuiueTe rv HeuucToTHjaTa v NpaBoT
of1 6e3XNYHNOT ypes U UCUMCTETE O OTBOPOT Ha
npaBocMykarkarta u/unu anaror.

KonueTo 3a 6e3xunyHo aKTuBupame Ha
anaroT He e NPUTUCHAaTO.

KpaTKO NPUTUCHETE ro KoN4eTo 3a Be3xkmyHO
aKTuBMpake Ha anartot.

npeKMHyBaHOT 3a pexum Ha
NoAroTBEHOCT Ha NpaBoCMyKarkara He
e noctaseH Ha ,AUTO".

MocrtaBete ro MPEeKMHYBa40T 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha NpaBocMykankara Ha ,AUTO".

Hema HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT u npaBocMykankara.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBaHeTO Ha perucrpauyjara
Ha anaToT He MOXe [a Ce 3aBpLun
yCreLHo.

BE3KNYHNOT ypes He € MHCTanupaH Bo
npaBocMykankara u/unm anaror.
Be3XnYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo npaBocmykarkara u/
Unu anator.

WHcTanupajte ro 6e3xn4HnoT ypea npaBuiHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeyucToTHjata u NpaBoT
of1 6e3XNYHMOT Ypea 1 UCHUCTETE ro OTBOPOT Ha
npaBocMyKarkarta u/unu anaTor.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOAroTBEHOCT Ha NpaBocMykKarnkaTa He
e nocTtaeeH Ha ,AUTO".

MocTtaBeTe ro NpekyHyBaYyoT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha nNpaBocMykarnkara Ha ,AUTO".

Hema HanojyBame

HanojyBajTe ru anatoT 1 npaBocMykankara.

HenpasunHa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE ro KOM4eTo 3a 6e3KUYHO
aKTUBUpak-€ N NOBTOPHO U3BPLUETE ja nocTtankara
3a perucTpaumja/oTkaxyBare Ha anaTtor.

AnartoT 1 npaBocMykasnkara ce
opfaneyeHu efeH oA Apyr (Hagsop of
OMCeroT 3a NPEHoC).

I'Ipm6nv|>KeTe M anaTtoT u npaBoCMyKalikaTta eaeH
A0 Apyr. MakcumanHata AaneynHa Ha NpeHocoT e
okony 10 M, cenak Moxe Aa ce pasnukyBa 3aBUCHO
0[] OKOfTHOCTUTE.

Mpep 3aBpLuyBake Ha perucTpaumjatal/
OTKaXXyBaH€TO Ha anartor;

- NPEKNHYBA40T Ha anaTtoT € BKny4eH
unu;

- KONYeTo 3a HanojyBake Ha
npaBoCMyKarnkarta € BKiy4eHo.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYeTo 3a 6E3KNYHO
aKTUBMpak-€e 1 NOBTOPHO U3BPLUETE ja mocTankara
3a pervcTpaumja/oTkaxyBare Ha anartor.

MocTankarta 3a peructpauuja 3a anator
UNy NpaBoCMyKarnkarta He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rv nocTankute 3a peructpauuja
MCTOBPEMEHO 3a anaToT v NpaBocMyKarnkara.

Paguonpeyku o4 Apyru ypeau wro
cosfaBaart pagrobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

[pxeTe rv anaToT 1 NpaBoCMykankaTta noaaneky of
ypenute kako Wi-Fi-ypean n Mukpo6paHoBU neyku.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuynHa (aedexT)

MonpaBka

MpaBocmykankata He paboTu
3ae/lHO CO MeHyBaH-eTO Ha paboTaTa
Ha anaror.

Be3Xn4YHWOT ype[ He e HcTanupaH Bo
npaBocMyKkankara u/wnu anaTor.
Be3XNYHNOT ypes e HenpaBuiHo
MHCTanupaH Bo npaBocMmykarkara u/
Wnu anaTor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypea npaBuHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen w/
UNu OTBOPOT Ce BasnkaHu.

HesxHo n3bpuieTe rv HeuncToTHjaTa v NpaBoT
of1 6e3XNYHNOT ypes 1 NCUMCTETE O OTBOPOT Ha
npaBocMykarkarta u/unu anaror.

KonueTo 3a 6e3xunyHo aKTuBupame Ha
anaroT He e NPUTUCHAaTO.

ﬂpI/ITVICHeTe ro KpaTKo KONn4yeTo 3a Be3xnyHo
aKTuBMpake U ocurypete ce aeka nambuykara 3a
Be3kNYHO aKTuBupame Tpernka CMHO.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha NpaBocMyKarnkaTa He
e nocTtaeeH Ha ,AUTO".

MocTaBeTe ro NPekMHYBaYyoT 3a PEXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha NpaBocMykarnkara Ha ,AUTO".

Mogeke of 10 anatu ce perucTpupaHu
Ha npaBocMyKarkara.

[MoBTOpHO M3BpLLETE ja perncTpauyujata Ha anaTort.
Axo ce peructpupanu noseke og 10 anati Ha
npaBocMyKarkara, anaroT WTo e perucTpupaH
HajpaHo Ke Guae oTKaxxaH aBTOMAaTCKu.

MpaBocmykankata rv u3Gpuwa cute
perucTpauuv Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perncTpauyujata Ha anaTor.

Hema Hanojysare

HanojyBajTe rv anatoT n npaBocmykankara.

AnatoT v npaBocmykKarnkaTa ce
oananeyeHn eaeH oa Apyr (Hagseop oa
OnceroT 3a NpPeHoc).

I'Ipm6nv|>KeTe rm anatoT n NnpaBoCMyKarnkata eqeH
[no Apyr. MakcumanHarta janeynHa Ha NnpeHocoT e
okony 10 m, cenak Moxe fa ce pasnvkysa 3aBUCHO
01 OKOJTHOCTUTE.

Pafuonpeyku o4 Apyru ypeau wto
cospasaat paguo6paHoBM CO BUCOK
VHTEH3UTET.

[lp>xeTe r1 anaToT 1 npaBocMykarnkaTa nofganeky of
ypeaute kako Wi-Fi-ypean n Mukpo6paHoBU Neyku.

MpaBocmykankaTa paboTu fopeka
anaToT He e BO pyHKuuMja.

[pyrv KOpUCHULIM O KopucTaT
6E3KMYHOTO aKTUBMpak-e Ha
npaBocMyKarnkara Co HUBHUTE anaTy.

McknyyeTe ro KonveTo 3a GE3XNYHO aKTUBMPakLE Ha
[ipyrvTe anatv Unu oTKaxeTe ja perucTpauujara Ha
anaToT Ha ApyruTe anatu.

He moxe pa ce usbpuwar
cuUTe perucTpauuv Ha anar 3a
npasocmykarkara.

MpuTuckake Ha konyeTo 3a 6eKUYHO
aKTVBMpatbe Ha anartor.

MpuTUCHETE To KOMYETo 3a GEIKUYHO aKTUBMPaH-E
Ha npaBocMykarnkara 3a 6pullere Ha cute
perucTpauuv Ha anar.

MpeknHyBaYoT 3a pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha NpaBOCMYyKarnkaTta He
e noctaseH Ha ,AUTO".

MocTtaBeTe ro NpekvHyBayoT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha NpaBocMykarnkara Ha ,AUTO".

KonyeTo 3a 6e3xunyHo aKTBMparse He
€ NPUTWUCHATO NPaBUIHO.

[ipxeTe ro NpUTUCHaTO KONYeTo 3a 6e3xnIHO
aKkTuBMparse noseke oz 6 cekyHau, a notoa
nywTeTe ro Kora nambuukaTa 3a 6e3x1M4HO
aKkTuBMpatse ke 3acBeTu LpBeHo. [ipxeTte ro
NPUTUCHATO KONYeTo 3a 6E3KNYHO aKkTmBupare
noseke of 6 cekyHAu NOBTOPHO Aofeka He NoYHe
Aa Tpenka 6p30 BO LUpBEHO, a noToa nywTeTe ro.
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OOPXYBAHE

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHUE: Mpen npoBepku unu
ofpXyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanum ypeaot
€ UCKIyYeH 1 KaceTuTe 3a 6aTepuja ce 3BaAeHU.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncterbe, He KOpUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBuKaaT gedopMaLmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUTYPHOCTA Ha

NPOW3BOAOT, MONpaBKkuUTe, OAPXKYBakaTa UK 40TEPyBarbaTa
Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHW CEPBUCHM 1 habpuyku
LeHTpyn Ha Makita, cekoral co pesepBHu fenosu og Makita.

Cknagu pakbe Ha goaatrouuTte

MpuGopoT 1 fogaToumMTe LITO HE Ce KOPUCTAT, Kako

Ha NpuUMep CMyKarku 1 YeTK1, MOXe Aa ce 3akadaT

1 cknagmpaar Ha noBekeHameHckaTa 3akadanka Bo

3aJHVOT Aien of npaBocMykKarnkara.

» Cn.40: 1.lMoBekeHameHcka 3akadanka 2. Mpubop un
[of4aToum LTO He ce kopuctaT

LleBknTe (CO MOHTVPAH ONUMOHANEH 3anvpay) Moxe Aa
Ce nocTaBaT Ha ApXayoT 3a LEBKU Kora He ja kopuctute
npaBocMyKarkaTa Ha NoKpaToK NepUOA.
» Cn.41: 1. 3anupay (onunoHaneH JoAaTokK)

2. [lpxxay 3a ueBka

LipeBoTO MOXe Aa ce HaMoTa U1 cknagmpa okony KykuTeto
1NV paykaTa Ha npaBoCMyKaskaTta BO rofieMm Kpyrosu.
MoBpaeTe rv HeroBuTe ABata kpaja 3a Aa HanpaeuTte
KPYroBu 1 3aKadyeTe v KpyroBuTe Ha nogurHarata

payka. ANTepHaTMBHO, OCTaBETe ro MOYETHUOT Kpaj

BMETHAT BO BMe30T 3a LipeBo, 3aKayeTe ri Kpyropute Ha
noBekeHameHckaTa 3akayanka v Bp3eTe ro crnoboaHu1oT kpaj.
» Cn.42

» Cn.43

Yucrerwse Ha chunTeport 3a npas

(HEPA) n npeacduntepor

YucTete rv unTepoT 3a npas, NpeadnMTeEPOT U NPUAYLLYBa4OT
BO PefjoBHU MHTEpBanu, buaejkv 3atHatute UnTpm n
npuayLyBay MoXe Aa pesynTupaar Co OTEXHATO CMyKakbe.

PyTuHcku Bpuiiete rv n TpeceTe rv ountpute n
npuayLLyBayoT co paka.
» Cn.44: 1.Tpeadwuntep

» Cn.45: 1. [pupywysay 2. duntep 3a npas (HEPA)

MoBpemeHo, MujTe ro hmMnTepoT 3a Npas co Boaa,
OpuiLLeTe ro 1 ocTaBeTe ro LieNIoCHO Aa Ce UCYLLN
nop ceHka npep ynorpebara. Hukoraw He mujTe rm
GUNTpUTE BO MaLLMHA 3a Nepere anuLTa.

» Cn.46

HAMOMEHA: He TpujTe rn HUTYy rpebeTe

rv ounTepoT 3a npas, NpeaduUnTepoT unu
npuayLLyBaYvoT co TBpAM NpeaMeTH, Kako Ha npumep,
YeTka unu nonatye.

HAMNOMEHA: duntpute ce abaT co TekOT Ha
BpeMeTo. [penopaunveo e Aa nmate pesepBHU
bunTpu.

ABHUMAHUE: OBoj npu6Gop unu gogaroumn

ce npenopayyBaaTt 3a KOPUCTeH:€ CO anarToT o
Makita neduHupan Bo ynatcrsoro. Co KopucTere
Apyr npubop vnu oAaToLM MOXe [ja Ce U3NoXUTE Ha
pv3unk o TenecHu nospeaun. Kopucrerte ru npubopot
v gojatoumTe camo 3a HYBHaTa Ha3HaveHa HameHa.

Axo BM Tpeba nomolLl 3a noseke Aetanu 3a npuboporT,
npaLuajte BO NIOKanHWOT cepBMCeH LeHTap Ha Makita.

. Lipeso
. MpenHn mydosu (22, 24, 38)
. PamHa ueBka

lMpogomnxHa ueBka
. [opatok 3a arnu
. KpyxHa yetka
. dunTep 3a npas, HEPA (3a cys npas)
. Mpuaywysay
. Mpenduntep
. Ckron Ha oaaToKoT 3a arnm
. CsuTkaHa LieBka
MonueTtuneHcka Bpeka
. XapTtueHa Topba
. MAKPAC-agantep
. BeaxunyeH ypen
. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekown cTaBku Ha nucTtata Moxe aa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHgapgeH npubop. Tue
MOXe Aa ce pasfnvkyBaaT oA ApXKasa [o Apxasa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

YNO3OPEHKE

. Huje npeasuheHo aa oBaj ypehaj kopucte ocobe, y Koje cnagajy v aeua, ca ymakeHUM U3NYKAM, HYITHUM
UM MEHTarNHUM cnocobHoCcTMAa, OQHOCHO 0cobe Koje HeMajy oaroBapajyhe UCKyCTBO U 3HaH-€.

. Hagrnepajte geuy kako 6ucte 6unu curypHu aa ce Hehe urpati ycucmBadem.

. Mornepajte nornaemse ,CMNELUVNPUKALINIE" 3a pedpepeHuy Tvna GaTtepuje.

. Mornenajte ogervak ,MocTaBrbame 1 yknaware yrnoluka 6atepuje” fa 6ucte casHanm Kako Aa yKnoHUTe unm
noctasute 6artepujy.

. Kapa ognaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag, M3BaguTe ra U3 anata u oanoxute Ha 6e3begHo MecTo.
MpuapxaBajTe ce NokarHWx Nponuca y Besu ca oafaraweM 6atepuje.

. AKo ce anaT He KOpUCTU TOKOM JyXer nepuoaa, 6atepuja Mopa fa ce U3Bagu U3 anara.

. HemojTe fa nsasuBare kpartak cnoj yrnoiuka 6atepuje.

. Mornenajte nornaerse ,OO0PXXABAHE" 3a ogrosapajyhe getarbe 0 mepama npegocTpoXHOCTN TOKOM
KOPVICHWYKOT OAp)KaBaksa.

TEXHUYKK NOOALN

Mopen: VC002GL | VCO004GL

Tun ca cTaHgapaHUM untepom DdunTep 3a npaLunHy (3a cyBy NpaLluvHy)

Makc. sanpemuHa Basayxa 2,7 M*/MUH

(ca ynowkom 6atepuje BL4040 v upesom @38 MM x 2,5 m)

Yeucusad (ca ynowkom 6atepuje BL4040 1 upeBom @38 MM x 2,5 m) 23 kPa

KanauwuTert koju Moxe Aa ce noepatu 8n 15n
[vmenauje (O x LU x B) 366 MM x 334 MM x 425 Mm 366 MM x 334 Mm x 475 Mm
HomwuHanHu HanoH DC 36 V —40 V makc.

Heto TexuHa 8,3—11,4«r 8,6 — 11,7 kr
CreneH 3awTute IPX4

. Ha ocHoBy Haluer HenpecTaHor UCTpaxwvBaka 1 pa3soja 3afpxaBaMo NPaBo U3MeHa HaBEAEHNX TEXHUYKUX
nopgartaka 6e3 npeTxoaHe Hajase.

. TexHW4KM nopaum 1 ynoxak 6atepuje Mory aa ce pasnukyjy y pasnmuutum semrbama.

. TexwuHa He yKrbydyje Apyrv npubop ocum ynoxaka batepuje. Y Tabenu cy npukasaHe Hajnakiie n HajTexe
kombuHaumje TexxunHe ypehaja n ynouwika 6atepuje.

. 3a Mokpy npalunHy je notpebHa nNnoeka unu nnaTHeHn untep.

MpumeHrbLUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: MNpenopy4eHa batepuja
Myrsay DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Heku ropeHaBegenu ynowuy 6atepuja n nywadn moxaa Hehe 6UT JOCTYNHW y 3aBUCHOCTM 04 MecTa
cTaHoBatba.

AYNO30PEHE: KopucTuTe camo ropeHaBegeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere apyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyraya MOXe y3poKoBaTH NOBpeAe U/mnu noxap.

ByauTe Hapo4MTO NaXKIbUBU U OMPE3HU.
CumbGonu A YT Hap P

A\ Ynosopeme! Y ycucusauy ce moxaa
Hanasu onacHa npatuvHa.

Y HacTaBKy cy npukasaHu cumbonm koju ce ogHoce
Ha onpemy. Npe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca
HUXOBUM 3HAYEH-EM.

[

Hewmojte ctajatn Ha ycucusady.

» “(

MpouuTajte ynyTcTBO 3@ ynotpeby.
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Kateropuja npatumHe L (naraHo). Ycucusau
MOXe [ja ycucasa kaTteropuje npatumte L.
MpuapikaBsajTe ce nponuca y BaLLOj 3eMiby Y
Besu ca kateropujama npaLuvHe 1 3apasrbem
1 6e3benHoLuhy Ha pagHOM MecTy.

Camo 3a semrbe EY

360r NnpucycTBa LUTETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, oTnaj of enekTpu4He n
€ereKTpOHCKe onpeme, akymynaropa u
6aTepuja, MOXe Aa UMa HeraTUBaH yTuLaj
Ha XVBOTHY CPeAVHY U 3ApaBIbe rbyau.
He opnaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje nnu 6atepuje ca kyhHum oTnagom!
Y cknafly ca eBponckoM AMPEKTUBOM O
oTnajy of enekTpuyHe 1 eneKTpoHcKe
orpeme 1 0 akymynatopuma 1 6atepujama
¥ oTnaay of akymynatopa u 6atepuja, kao
1 leHOM NpunarofaBatrby HaLMoHanHoM
3aKOHy, 0TMa/ o/ enekTpuiHe 1
erekTpoHcke ornpeme, 6atepuja n
aKymynatopa Mopa Aa ce NpuKyni OfBOjeHO
1 [I0CTaBY 0[BOjeHOM cabupanuiiTy 3a
KOMYHaInHu oTnaj Koju paau y cknaay ca
NPONMUCMMa O 3aLUTUTY KUBOTHE CPeauHe.
To o3HavaBa cmMBon npeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

Ogaj ypehaj je HamereH 3a cakynrbake CyBe npalunHe.
Ogaj ypehaj je norogaH 3a komepuujanHy ynotpeoy,

Ha npumep y xoTenuma, wkonama, 6onHnuama,
cdabpukama, npofaBHuULama, kaHuenapujama u
npoctopvma 3a n3aaBate.

TununyaH A-nonaepvcann HuBo Byke oapefeH je npema
ctaHgappy EN60335-2-69:

Mogen VC002GL

HuBso 3By4Hor nputncka (Lya): 70 dB (A) nnu mare
HecurypHocT (K): 2,5 dB (A)

Mopen VC004GL

HwuBo 3ByyHor nputncka (Lya): 70 dB (A) unu mare
HecurypHocT (K): 2,5 dB (A)

HuBeo Byke TokoM paga Mmoxe Aa npematuu 80 dB (A).

Ni-MH
Li-ion

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeHOCT eMucuje
byke cy n3mepeHe npema ctaHgapau30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy ce KOPUCTUTU 3a
ynopefvBatbe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Byke ce Takofe MOXe KOPUCTUTM 3a NperIMMUHapHy
NPOLIEHY N3NOXEHOCTH.

A\ YNO30PEHSE: Hocure sawtnthe cnywanuue.

A\Y1030PEHE: Emncuje 6yke Tokom

CTBapHe NpUMeHe efleKTPUYHOr anaTa Mory ce
pasnukoBaTH oA AeKnapucaHe BPe4HOCTU Y
3aBMCHOCTM O/} Ha4MHa Ha Koju ce KOPUCTM anar, a
noce6GHoO Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYN0O30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTudnkoBanmu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje cy 3acCHOBaHe Ha NpoLeHU
M3NOXEHOCTU y CTBapHUM yCrnoBuMa ynotpebe
(y3aumajyhu y 063up cBe AenoBe pagHor LMkKnyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kaaa
je anat uckrby4eH 1 kaga paau y npasHom xoay).

Bubpaumje

YkynHa BpegHoCT BubpaLmja (BEKTOPCKM 36Up Mo Tpu
oce) ogpefeHa je npema ctanaapay EN60335-2-69:
Mopen VC002GL

BpeaHocT emucuje BuGpaumja (any): 2,5 M/c’ nnn Marsa
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Mogen VC004GL

BpeaHocTt emucuje Bubpauuja (anm): 2,5 M/C? unu marba
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapuncaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMbGpaumja cy M3MepeHe npema ctaHAapAn30BaHOM
MEPHOM MOCTYMNKY M MOTY Ce KOPUCTUTH 3a
ynopehuBare anara.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHoCTH
Bubpaumja ce Takohje Mory KopucTuTH 3a
nperiMMMHapHy NpoLeHy U3MNOXEHOCTH.

AYN030PEHE: Bpeproct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTpUYHor
anarta Moxe ce pa3nMKoBaTu of AeKknapucaHe
BPEAHOCTU y 3aBUCHOCTM Off HAYMHa Ha Koju ce
KOpUCTHM anar, a noce6HO Koja BpcTa npeameTa ce
o6pahyje.

AYNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vnaeHTdnkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pyKkoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCrOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUuknyca,
Kao wWTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paav y NpasHoMm
xoAy).

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MpPYPYYHUKY ca ynyTcTBUMA.

BE3BENHOCHA
YNO3OPEHA

Be36eaHocHa yno3opeka 3a

6eXn4Hu ycucuBau

A\ YO30PEHE: BAXHO NAXILUBO
MPOYUTAJTE cBa 6e36eaHoCcHa yno3opeta u
ynytctBa MMPE KOPULUREWA. HenowToBane
ynosopetba 1 ynyTcTaBa Moxe 1sa3BaTui CTPYjHU
yAap, noxap wunm Tellke TeniecHe nospege.

1. Mpe kopuwhewa nposepute ga nu he
ycucuBayem pykoBaTu ocobe Koje cy npoiune
oprosapajyhy o6yKy 3a v-eroBo kopulheme.

2. MNpe ynoTtpe6e, kopucHuuM AoGKjajy
nHdopmauumje, ynyTcTBa U o6yKy 3a
kopuwhere oBor ypehaja, kao n 3a cynctaHue
3a koje he aa ra kopucTe, ykibyuyjyhu
6e36eaaH HauMH yKknatatba v oanarawba
ycucaHor matepujana.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Mpe Hero WTO NOYHEeTe ca paaoMm, yBeK

ce yBepuTe Aa cy ¢unrtepu npaBuUiHo
noctaBrbeHU. HemojTe na kopucTuTe ycucmsay
6e3 noctaBrbeHnx huntepa. Ogmax 3ameHuTe
owTeheHu hunTep. NMpenopyyyje ce Aa umate
3aMeHy 3a bUX, jep cy hunTepn NOTPOLIHU
maTtepwmjan.

BOOUTE PAYYHA OA HE YKIbYYYJETE
CITYYAJHO YCUCUBAM. Npe nocTtaBrbawa
6aTepuja, npoBepuTe Aa nu je npeknaay
UCKIbYYeH.

HemojTe na ycucaBare 3anarbuBe matepujane,
netapae, HeyraweHe uurapeTe, Bpeo neneo,
Bpere MeTanHe onurbke, olwTpe NpeaMeTe Kao
LUTO CY XWUNEeTH, Urne, NONIOM/bLEHO CTaKmo u
CInYHo.

HEMOJTE HUKAJA OA KOPUCTUTE
YCUCUBAMY Y BITU3UHUN BEH3UHA, NITNHA,
®APBE, NNEMNKA U APYTUX EKCMNO3UBHUX
MATEPWUJA. Npeknpa4y BapHM4M Kaga ce
YKIbyuyje u uckrbyuyje. Ucto Baxu u 3a
eneKkTpoMoTop TokoM kopuwhewa. Moxe gohu
A0 onacHe eKkcno3suje.

Hukapa He ycucaBajTe TOKCUYHe, KaHLieporeHe,
3anarsuBe Unu gpyre onacHe matepujane kao
wTo cy a3becT, apceHuk, 6apujym, 6epunujym,
OnoBO, NeCTULMAMN UMK APYTU MaTepujanmn
onacHu no 3apasrse.

YBeKk KOpMCTUTE yCMCUBAY Ha XOPU3OHTanNHoj
paBHOj NOBPLIMHYK Aia GucTe cnpeynnu aa
crny4ajHo nagHe Unu ce NoMepwu.

HewmojTe aa kopucTUTe ycucmueBay Hanorby no
KUK,

3a PuHCKyY, 0Ba MalLMHa He CMe Aia ce KOpUcTn
Ha OTBOPEHOM NMPU HUCKOj TemMnepaTypu.
HemojTe na kopuctute ycucusay y 6nmsmum
TONNOTHMX M3BOpa (lWnopeTa UTA.).

Ako ce u3gyBHM Ba3ayXx BpaTu y NpocTopujy,
HeonxoAHo je na o6e36eauTe oarosapajyhy
pa3mMeHy Basgyxa y npoctopuju. HeonxogHo je
Aa NpoBepuTe HaLMOHarHe nponuce.

HemojTe na 6nokupare ynas unm usnas 3a
ycucaBakbe, Kao HM BeHTUINaLoHe oTBope.
OBwu oTBOpM omoryhaBajy xnahiewe moTopa.
Ma3uTte Aa He 3anylwnTe OTBOpE Aa MOTOP He
6y nperopeo 36o0r HeAgocTaTKa BEHTMNaumje.
YBek mopate umatu ogrosapajyhu ocnonHay u
oApXaBaTu PaBHOTEXY.

HemojTe na caBujate n Byyete LupeBo unun
rasuTe no kemy.

Oamax UCKIbYuUTe ycucuBay ako npumeTute
Aa nolue paav UNu Aa He paav HopMmarHo.
YKITOHUTE BATEPWUJE. UckrbyunTe ra kaga ra
He KopucTUTe, Npe cepBUCUpPatba U NPUITMKOM
3ameHe npubopa.

OuncTtuTe M cepBUCUPaAjTe yCcUcmBay ogmax
HaKOH cBake ynortpebe kako 6u octao y
6ecnpeKOpHOM CTakby.

NAXIbMBO OOPXABAJTE YCUCUBAM.
PenoBHO YUncTUTe ycucuBay 3a KBaNUTETHUjU U
6e36eaHuju paa. MpuapxaBajTe ce ynyTcTaBa
3a 3ameHy npubopa. Pyyke mopajy 6utu cyse,
YucTe U Ha bUMa He CMe GUTYU yrba HUTKU
MasuBa.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

NPOBEPWUTE OA IIM UMA OLLUTEREHUX
OEJOBA. lNMpe cneaeher kopuwherwa
ycucuBaya, WUITUTHUK UNIN HEKU Apyrn
owrTeheHu aeo Tpeba geTarbHO Aa npernepare
¥ pa npoueHuTe Aa nu he ucnpaeHo ga

paau n o6aBrba cBojy dyHkumjy. MpoBepute
ycknaheHoCT NoOKpeTHUX AernoBsa, cnojese
NOKPEeTHUX AeroBa, TIOMOBe AenoBa, MOHTaXy
W cBe Apyre ycrnoBe Koju MOry Aa yTudy

Ha paa anara. LUITUTHUK unu Heku apyru
owTeheHu Aeo Tpe6a ga nonpaBu UNU 3aMeHU
oBnawheHu cepBUC OCUM aKo Huje apyrayuje
HaBe[leHO Ha HEKOM PYrOM MecTy Y OBOM
NPUPYYHUKY ca ynyTcTBUma. HemcnpasHe
npekupaye Tpe6a ga 3ameHun oBnawheHu
cepBuc. HemojTe aa kopuctuTe ycucmusay
aKo He MOXeTe Aia ra yKIby4uTe U UCKIbyuute
nomohy npekuaaya.

Mpunukom cepBucupama, MawmHa he 6utn
pacTaBrseHa, ounwheHa 1 cepBucupaHa,
[OKIe roj je pasyMHO NpUuMernBO, 6e3 pusnka
no cepBucepe u apyre ocob6e.

MNpoussohay nnu o6yyeHa ocoba Tpeba pa
o6aBKn TeXHMYKM Npernep malwuHe 6apem
jenHom roavwse, a Taj npernen Tpeba Aa
obyxBaTa npoBepy NocTojaka eBeHTYyanHuxX
owTtehewa Ha chuntepuma, 3anTMBEeHOCTU
MaLuuHe U NpaBUIHOT (PYHKLMOHMCaa
KOHTPOJSTHOT MeXaHu3ma.

Kapa cnpoBoguTe cepBUC Unu nonpaeky,
CBe 3anprbaHe AenoBe Koju ce He Mory
OYMCTUTU Ha 3af0BorbaBajyhu HauMH Tpeba
Aa oanoxuTe y otnap. CmectuTe Te genose y
HenponycTrbuBe Bpehe y cknaay ca Baxehum
nponucuma o oanarawy oTnaga.

PE3EPBHU AEJIOBMW. 3a cepBucupatme
KOPUCTUTE UCTOBETHEe pe3epBHe Aernose.
YYBAJTE HA NPUKNAOHOM MECTY
YCUCUBAY KOJU CE HE KOPUCTU
OOPEHEHU NEPUOM. Kapa ce He kopucTu,
ycucuBay Tpeba Aa ce ApXu Y 3aTBOPEHOM.
YyBajTe cBOj ycucuay. l(py6um pykoBawem
MoXkeTe NOKBapUTU U HajOTMOPHUjU yCUCUBaAY.
HemojTe pa nokywasare Aa 4ucTUTE CNOSbHU
WNU YHYTpaLlkby NPOCTOP Y KOjeM ce Hanase
6eH3uH, pa3peljuBay unu xemmnjcka cpeacTaa
3a ynwhere. Mory aa ce nojaBe NykoTuHe n
Moxe Aohu fo ryéutka 6oje.

HemojTe aa kopucTtuTe ycucusay y
3aTBOPEHOM MPOCTOpPY ca 3anarbMBuM,
€KCMMO3MBHUM UITM TOKCUYHUM MCNapewnuma
oA yrbaHux 60ja, paspefuBaya 3a apby,
6eH3nHa, HeKUX CyncTaHLM 3a 3aWTUTY oA
Morbaua, kao H1 y npocTopujama y Kojuma je
npucyTHa 3anarb1Ba npalmuHa.

HemojTe aa kopucTuTe oBaj UNn HEKU Apyru
ypehaj Aok cTe noa AejcTBOM HapKOTUKa Unu
ankoxona.

OCHOBHO 6e36eAHOCHO NpaBuIo je Aa ce
KOpMCTe 3alTUTHE Hao4Yape U Hao4ape ca
6OYHUM WITUTHULUMA.

KopucTtuTte Macky y Beoma npawtaBuM
npocTopujama.
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32.

33.

34.

35.

36.

37.

Huje npeasuheHo na osaj ypehaj kopucte
ocobe, y Koje cnaaajy u Aeua, ca yMakbeHUM
(PUINYKUM, YYTTHUM UNA MEHTANTHUM
cnoco6HOCTUMa, OAHOCHO oco6e Koje HeMajy
oaroBapajyhe UCKycTBO 1 3Hakbe.
Haprnepnajte aeuy kako 6ucte 6unu curypHun
nAa ce Hehe urpatn ycucusauem.

Hewmojte aa noaupyjete 6arepuje n ycucmsay
MOKPUM pyKama.

ByauTe HapouMTO NaXrbMBK Kaga YACTUTE AOK
cTe Ha cTeneHuuama.

HemojTe na kopucTuTe ycucmBay Kao cTonuuy
unu noanory 3a paa. Ako ypehaj nagHe,
MoXeTe Aa ce noBpeauTe.

HemojTe ga ycucaBate neHy unm Te4HOCT ca
canyHuLOoM. Y CynpoTHOM, NeHa MOXe NoyeTu
[Aa U3nasu Kpo3 oTBOP 3a BasayX, WITO MoXe
Aa noBefAe A0 CTpyjHor yaapa u owTehewa
ycucuBava.

Kopuwhere n ogpxaBate anata ca 6atepujom

1.

MyHuTe 6GaTepujy MCKibyumBo nomohy nywaya
Koju je HaBeo npousBofay. Ako ce nykay

KOju je HaMereH 3a oapefeHy BpcTy 6aTtepuje
KOpMCTM ca apyrom 6atepujoM, Moxe aa gohe oo
onacHoCTH o noxapa.

EnekTpuyHe anate KopucTuTe camo ca
6aTepujama Koje cy npeaBuhjeHe 3a HbUX.
Kopuwhetbe apyrvx Bpcta 6atepuja moxe aa
13a30Be pU3NK of noBpeae 1 noxapa.

Kapa ce 6aTepuja He kopucTu, ApxuTe je
Aarbe o ApYrMx MeTanHux npeameta, nonyTt
cnajanuua, HoBuuha, Krby4eBa, ekcepa,
3aBpTaka U ApYrmx Manux MeTanHux
npeameTa Koju Mory Aia npecnoje aBa
npukrbyydka. Kpatak cnoj usmeRy npukrsyyaka
baTepuje Moxe Aa foBeae A0 ONEKOTNHA UNn
noxapa.

Y cnyuajy 3noynoTtpe6e 6aTtepuje n3 e Moxe
MUCLYPUTU TEYHOCT. Y TOM cnyuajy, nasute

Aa He pofjeTe y AoaMp ¢ koM. AKO crny4vajHo
poheTe y aoamp ¢ 6arepujom, ucnepute mecto
AoAupa BoaoM. AKO TeYHOCT Aiocnie Y oM,
noTpaxuTe u nomoh nekapa. Te4yHocT koja
ncuypm 13 batepuje Moxe Aa n3asose uputauujy
UM OMEKOTUHE.

HewmojTe aa kopuctute 6atepujy unu anar koju
cy owTeheHun unu mopgndunkoBaHu. OwteheHe
1unu moaudukosaHe 6atepuje Mory UCMorbUTH
HenpeaBUAKBO NOHaLLake Koje MoXe 40BecTU 10
noxapa, ekcrnnosuje unu pusuka og 3agobujarma
nospeaa.

Hewmojte aa nsnaxere 6arepujy unu anar
BaTpW UNN BUCOKOj TemnepaTtypu. Msnarate
BaTpum unu Temnepatypu nsHag 130 °C moxe
[0BECTU [0 eKkcnosuje.

MpuapxkaBajTe ce cBUX ynyTcTaBa 3a Nywewe
1 HeMojTe Aa nyHuTe GaTepujy unu anat
M3Hap oncera Temnepartype Koju je HaBefieH y
ynyTcTBMMAa. HencnpaBHO Nyrere Unm nykere
Ha TemnepaTypama u3Haz HaBeAeHor oncera
MOXe OLUTeTUTN 6aTepujy 1 noBehatu pusmnk og
noxapa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
Ao3BOoJyINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36enHocua
npaeuna Koja ce ogHoce Ha OBaj NPOU3BOA ycnea,
YnHseHULEe Aa CTe Npou3Boa Ao6po ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y PyKoBakby Hume (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHMX y OBOM ynyTCTBY MOTy AOBECTU 0
TEeLWKUX TerileCHUX noBpeana.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoOCe Ha yrnoxak 6arepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepumju u (3)
npou3Boay Koju KopucTu 6arepujy.

2. He pactaBrbajte 1 He MoandUKYjTe ynoxak

6aTepuje. Tme MoXxeTe Aa n3asoBeTe noxap,
NpeKoMepHO 3arpeBarbe I eKCrosujy.

3. Axo ce BpeMe paga 3HaTHO CKpaTtuno, ogMmax

npecTtaHuTe ca kopuwherem. To Moxe aa
fAoBefe A0 pU3MKa of nperpesatba, Moryhux
OMeKOTUHa, Na 4YaK u eKkcnnosuje.

4. AKO eneKTPONUT Aocne y o4n, ucnepure ux

4YUCTOM BOAOM M oMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To Moxe Aa goBege Ao ry6uTka Buga.

HemojTe aa usasuBare kpaTak cnoj ynouwka 6atepuje:

(1) Hemojte poanpuBaTH NpUKIbY4Ke 6UNo
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W3GeraBajTe cknaguwTeke ynoluka 6atepuje

Y KyTHju ca ApyrMm MeTarHUM npeamMeTMma
Kao WTo ekcepu, HoBunhu uTA,.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAW UMM KALIN.

Kpartak cnoj 6aTepuje moxe ga aoBeae

A0 BerNvMKor NpoToka cTpyje, nperpesaksa,

Moryhux onekoTMHa, Na Yak U nperopeBaka.

6. HemojTe Aa cknaguwTUTE M KOPUCTUTE anaT u

ynoxak 6aTepuje Ha MecTMMa rae Temneparypa
MoXe Aa focTurHe unuv npemawm 50 °C (122 °F).

7. HemojTe pa nanute ynoxak 6arepmje yak

HU Kaaa je 036urbHo owTteheH unu NoTnyHo
noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa
ekcnrnoaupay BaTpu.

Hemojte na 3akuBarte, ceuete, nomuTe, 6auate
Wnu ucnywTtarte ynoxak 6artepuje, unu aa
HbUMe yaapaTte No YBpCTOj NOBpLWKNHKU. Ha Taj
HauvH MoXeTe [a u3a3oBeTe noxap, NPeKoOMepHo
3arpeBate Unu ekcnosujy.

9. Hemojte pa kopuctute owrteheHy 6atepujy.

CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3akoHy o NpeBO3y ONacHMX MaTepuja.
Mpunykom KomepumjanHor Npeso3a, Hhp. of
cTpaHe Tpehux nvua 1 NpeBo3HuKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxkwa Ha crneuvjanHe
3axTeBe NakoBaka 1 obenexasarba.
[Mpunukom npunpeme mMatepujana 3a npesos,
notpebHO je caBeToBaTU Ce Ca CTPY4HakoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxiby Ha
eBeHTyarnHe Aarbe HauvoHarnHe nponuce.
OMoTajTe Tpakom Unu NpekpujTe OTBOpeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjTe 6atepujy Tako Aa ce He
MOXe NoMepaTu yHyTap nakoBaka.
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11. Kapa oanaxeTe yroxak 6atepuje Ha oTnag,
M3BaAuTe ra U3 anarta u oanoxuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpupapxaBajTe ce nokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepmje.

12. BaTepuje KopucTuTe caMo ca NnpomsBoAMMa
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MocTaBrbare
6aTepvje Ha NPoOV3BOAE KOjW HUCY ycarnalueHu
MoXe a AoBee [0 noxapa, npekomepHe
TOMNNOTe, EKCNN03Uje UMK Liypera enekTponuTa.

13. AKO ce anaTt He KOPUCTU TOKOM Ayxer
nepuopaa, 6atepuja Mmopa aa ce usBagu u3
anara.

14. TokoM u HakoH kopuwhera, ynoxak 6atepuje
MOXe [ja akyMynupa TONIMKO TonnoTte Aa To
MOXe [0BECTM [0 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx
M HUCKOTemnepaTypHux. Maxreneo pykyjte
Bpyhum ynowuuma 6arepuje.

15. He poampyjTe KOHTaKTe anaTta ogmax HakoH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
Mory Aa U3a3oBy OneKoTUHe.

16. BopauTe pavyHa Aa ce CTpPyroTvMHa, npawmHa
WNK 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,
pynuuama u xne6osuma ynouwka 6atepuje. To
MO>Xe MPOy3pOoKOBaTU 3arpeBatbe, 3anarbmBambe,
nyuaxe 1 HeMcnpaBHOCT anarta Unu ynoLuka
6aTepuje, WITO MOXe Aa AoBeae A0 OneKkoThHa
UNK TenecHux nospeaa.

17. Ocwum ako anaT To He noApxaBa, HeMojTe
Aa KOpPUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy
BWCOKOHAMOHCKMX Pa3sBOAHMX NUHWUja
erneKkTpu4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[10 KBapa W nperopeBana anara unu ynotuka
Gartepuije.

18. [OpxwuTe GaTepujy BaH Aomaluaja aeue.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurmHanHe unu 6atepuja Koje cy n3MeHeHe Moxe
na gosefe o nyuaka batepuje, Koje Moxe aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHVLITUTK rapaHunjy komnaHuje Makita 3a
Makita anat v nyrwau.

CaBeTu 3a MakKcMMarnHo Tpajawe

baTepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepmje npe Hero wwiTo ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NnyT NpekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe yrnoxak 6atepuje kaga
npumMeTUTe Aa je cHara anarta cnabuja.

2. Hukapga HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyweHu yrnoxak 6arepuje. NpenywaBamwe
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

3. NyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHOj
TemnepaTypu uamehly 10°C n 40°C (n3mehy
50°F n 104°F). Cauekajte Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nyreba.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6atepuje,
M3BaAuTe ra U3 anata unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepumje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (Bulle of wecT
meceum).

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

ce oAHocCe Ha 6eXUyHy jeANHULYY

20.

21.

22.

23.

He pacTaBrbajte 1 He MoanduKyjTe GeXUYHY jeanHULY.
OpxuTe 6eXUYHY jeanHULy nogarbe of

mane geue. Ako gofje Ao cnyyajHor rytawa
jeAnHuUe, oamax 3aTpaxuTte nekapcky nomoh.
BexuyHy jeANHNLY KOPUCTUTE UCKIbYYUBO Y
KombuHaumju ca Makita anaTom.

He nanaxure 6eXunyHy jeanHnLy K1Wn MnNu Bnasu.
He kopuctuTe 6eXNYHY jeanHULY HAa MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

He kopucTuTe GeXnYHY jeanHULY y GNU3nHN
MeAULMHCKUX MHCTPYMeHaTa, nonyT nejcmejkepa.
He kopucTtuTe 6eXnUYHYy jeanHULY Yy GNU3NHK
ayTomaTusoBaHux ypeRaja. Y cynpoTHOM moxe
Aa aoNe Ao KBapa Unu rpeLuke ayToMaTu3oBaHor
ypehaja.

He pagute ca 6eXXM4YHOM jeAMHULIOM

Ha MeCTMMa U3JOXEHUM BMCOKUM
Temnepatypama Unm MmecTuma Ha Kojuma

Mory Aa ce jaBe CTaTUuKM1 eNneKTPULUTET Unu
eNeKTPUYHM LYM.

BexuyHa jeanHnua moxe aa npovssoau
erleKTpoMarHeTHa norba koja HUCY LUTeTHa No
KOPUCHMKA.

BexuyHa jeaMHuua je Nnpeun3HN UHCTPYMEHT.
Ma3uTe Aa He UcnycTUTE UNU He yaapuTe
6exuyHy jeanHuuy.

He poaupyjTe koHTakTe GexuyHe jeaMHULe
ronvMM pykama unv meTanHum npegmMmeTuma.
O6aBe3Ho n3BaguTte 6atepujy us npoussopa
npe Hero WTO NocTaBuUTe GeXNYHY jeanHuLy.
HemojTe oTBapaTi noknonai orBopa Ha
MecTMMa Ha KojuMa npalunHa u Boaa Mory

Aa pocnejy y otBop. YBek oapxaBajte ynas
OoTBOpPa YUCTUM.

YBek nasuTte Aa 6exunyHa jeamHuua npu
yMmeTaky Gyae npaBUNHO OKpeHyTa.

He nputuckajte ayrme 3a 6eXxXu4Ho
aKTMBMpame Ha 6eXn4HOj jeanHULM npejako n/
WNU NpeiMeTOM Ca OLUTPOM UBULIOM.
O6GaBe3HO BpaTHUTe Nokrnonai oTBopa npe
noyeTka paaa.

He BaguTe 6exuU4Hy jeAnHULYY U3 OTBOpa AOK
je anart nog HanoHOM. Y CynpoTHOM, MoXe Aa
nohe fo kBapa 6exuyHe jeauHuue.

He ckupajte HanenHUUy ca 6eXuUyHe jeanHuLe.
He ctaBrajte HanenHuue Ha 6eXn4Hy
jeanMHuLy.

He ocTaBrbajte 6eXuU4Hy jeAMHULY Ha
MecTUMa Ha Kojuma Mory [ia ce jaBe CTaTU4KH
eNeKTPULIMTET UIN eNeKTPUYHM LYM.

He ocTtaBrbajTe 6eXx14Hy jeAUMHULY Ha MecTy
WU30XXEeHOM BEJINKOj TONNOTU, Ha NpuMep Y
ayTomMoGuny Koju CTOjU Ha CyHLy.

He octaBmajte 6exunyHy jeamHuly Ha
npalwHaBMM MecTUMa UM MecTUMa Ha Kojuma
MoXe Aa ce CTBOpM Harpu3ajyhu rac.

Harne npomeHe Temnepatype mMory aa nsasoBy
cTBapame poce Ha 6exu4Hoj jeamHuum. He
KOPUCTUTE BeXUYHY jeAUHMULY AOK poca
MOTNYHO He ucnapmu.
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24. BexuyHa jeauHMLIA Ce YUCTU NAXIbUBUM
Gpucamem cyBom, mekom kpnom. He
KOPMCTUTE anoTeKapcku 6eH3uH, pa3pefjuBay,
NPOBOAHY MacT U CNU4YHa cpeAcTBa.

25. BexwuyHa jeauHuua ce YyBa y fobujeHoj
KYTWju unn amb6anaxu oTnopHOj Ha CTaTUYKMN
enekTpuumTeT.

26. Y oTBOp Ha anaTty He cTaBrbajte gpyre ypehaje
cem Makita 6exuyHe jeanHuue.

27. He kopucTuUTe anat ako je noknonaw oTBopa
owTeheH. Boga, npawumHa v nprbasLITUHA KOjU
yhy y oTBOp Mory Aa n3asoBy keap.

28. He ByuuTe n/unu ynpepaajre noknonaw oTBopa
BULLE HEro LWTO je HeonxoAHo. Bpatute
noknonaw, Ha anar ako cnagHe.

29. 3ameHuTe Noknonai oTBOpa ako ce U3ryom
WNU oLITETH.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

Oornuc OENOBA

» Cnukal: 1.[naBHa jeanHuua 2. duntep 3a
npawuHy (HEPA) 3. OBnaxwuBay
4. MNMpenduntep 5. Pesepsoap

OMNMnUC HAYNHA

OYHKUMNOHUCAA

AI‘IA)KH::A: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cdyHkumja ypehaja, yBek ce yBepute ga cte
uckrbyuunu ypehaj u yknoHunu ynoiuke 6arepmja.

MNMocTaBrbare M yKknawake yrnoLika

GaTtepuje

AI‘IA)KH:;A: YBek uckrbyuute ypehaj npe Hero
LITO MOCTaBMTE UIN YKIOHUTE yrolike 6aTtepuja.

AI'IA)KH::A: [OpXuUTe YBPCTO YCUCUBAY U YIOLLKe
GaTepuja kaga nocrtaBrbaTe UK yKknaware
ynoliuke 6arepuja. Y cynpoTHOM, Mory Bam
MCKINU3HYTU 13 PYKy, LUTO MOXe Aa AoBeae A0
owTehena ycucrBaya u ynoxaka 6atepuja nunu
TernecHe noepeae.

AI‘IA)KH:A: Boaute payyHa Aa He ykrbewtute
npcTe Kaaa oTBapaTe MW 3aTBapare noknonatw,
Gartepuje. Y cynpoTHOM Moxe Aa fohe Ao onacHux
nospeaa.

YcucuBay uma gBocTpyka nexuiwita 3a 6atepujy.
Momohy aBe naeHTnYHe 6aTepuje Koje cy nocTaBrbeHE
naparnesnHo, MOXeTe a NpoayxuTe Bpeme paga 3a
jeaHy unu Buwe ynotpeba, 6e3 notpebe Aa npeknaate
nykwewse batepuja. Ycrcusay Takohe paam ca jedHom
6aTepujom, Tako Aa MoxeTe Aa buparte namehy
[OBOCTpYkux 6aTepuja 1 nojeanHavyHux 6atepuja y
cknagy ca Bawuvm notpebama.
» Cnuka2: 1. JleBo nexuwwTe 3a 6atepujy 2. [lecHo
nexwwTe 3a 6atepujy

Ca ABOCTpyKuM GaTepujama

HenpekugaH paa ca aBe 6atepuje omoryhasa ayxe Bpeme paga
1 echukachmje unwhetse. Kapa ce jenHa 6atepuja ncnpasmm,
ycucuBad ce aytomatcki npebatlyje Ha [pyru n3Bop Hanajakba
Kkako 61 Morao Aa HacTaeu pag ca Apyrom Gatepujom.

HAMOMEHA: JleBo nexwuwTe 3a 6atepujy (ca
npeake cTpaHe ycucusaya) ma npuopuTeT Hag
[eCHUM nexwuwTem 3a 6atepujy. [lecHo nexwiuTe 3a
6aTepujy ce npeno3Haje kao N3BOP Hamnajaka camo
ako y neBoM nexuiTy 3a 6atepujy Huje nocTaBrbeHa
6aTepuja nunu ako ce 6aTepuja y NeBOM NEXMLUTY 3a
6aTepujy ucnpasHu.

HAMNOMEHA: MoxeTe Aa yknoHute 6atepujy n3
neBor nexuwTa 3a 6atepujy U Aa je HarnyHUTe HaKoH
wTo ycucusay npebauy n3sop Hanajakwa u3 nesor
nexwuwTa 3a 6atepujy Ha gecHo 6e3 notpebe fa
npekugare pag. [la 6ucte Bpatunu npuopuTeT fIeBom
nexwvuTy 3a 6atepujy HakoH nocTaBrbaka HanykweHe
6aTepuje, NOHOBO NOKPEHWUTE yCMUCHBaY.

Ca jepHom GaTepujom

Camo jegHa 6aTepwja je noTpebHa kao n3Bop Hanajaka
y NeBOM UNu JECHOM NEeXMLITY 3a 6atepujy. Yecucusay
ayTomatcku ogpehyje koje nexuwTte 3a 6atepujy je
[OCTYMHO Y 3aBWCHOCTMW 0f ycrnoBa paja.

MocTaBrbawe U yknaware

[a 6ucte noctaeunu ynowke 6atepwja, Hajnpe
oTKrby4ajTe 6paBy, a 3aTM OTBOpUTE nokrnonatj
6aTepuje. 3aTMm ymeTHUTe yrowike batepuja.

» Cnuka3: 1. Bpasa 2. [Moknonay 6atepuje

MopaBHajTe jeanyke Ha ynowuuma 6atepuja ca
xneboBrma Ha KyhuTy 6atepuje u rypHUTE UX Ha
mecTo. [ypHUTe X A0 Kpaja Tako Aa NnerHy Ha ceoje
MEeCTO 1 Yyje Ce TUXO LIKIboLae.

3aTuM 3akrbyyajTe noknonad 6atepuje.

» Cnukad: 1.Ynoxak batepuje 2. flyrme

[a 6ucte yknoHunu ynouuke 6atepuja, knusarem
nx n3ByuuTe 13 kyhuwta 6atepuje Aok ApxuTe
NPUTUCHYTUM AYrMaj Ha NpeaH0j CTPaHW ynoxaka.

AI‘IA)KH:A: YBek rypHuTe ynoxak 6atepuje oo
Kpaja. Y cynpoTHOM, MOXe Aa ucrnagHe us ypehaja un
NoBpeAwu Bac Unu Heky ocoBy y BaLLoj 6rM3uHu.

Anaxmwa: Hemojte Ha cuny aa noctaBrbare
ynoxak 6atepuje. Ao ynoxak He MOXeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4v Aa ra He NocTasrbaTe NCMPaBHO.

HAMOMEHA: Kaga ycucuBay npebaum n3sop
Hanajawa ca npBe 6aTepuje Ha Apyry, Moxe 6uTn
notpebaH npuBpemMeHun npeknaa paga, wro he
[foBecTun Ao 6naror rybutka ycucaeawa. Mmajte y
BUY [ja OBO He npeAcTaBrba kBap, Tako aa he ce
ycucuBay 06HOBUTU U HACTaBWUTW ca pafoM oamax
HaKoH nayse.

Mpuka3 npeocranor kanauuTerta 6atepuje

MpuTncHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje

Aa 6ucTe npvkasanu npeoctanu kanauuteT 6atepuje.

MHpavikaTopcke namnuue he ce ykrby4nTn Ha HEKOSIMKO

ceKyHau.

» Cnuka5: 1. VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy
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WnpavkaTopcke namnuue MpeocTtanun
I I:I n Kanauuret
Ceetnu WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0a 75% Ao
100%
I I I D 0p50% fo
75%
I I I:I |:| 0On 25% no
50%
1000 [~
25%
ﬂ I:I I:I I:I HanyHute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja
1 nocrana
HevcrpasHa.

paau.

HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTU of ycroBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKOSIMHe, NpuKasaHn kanaumtet
MOXe [JOHEKIIe 4a ce passuKyje of CTBapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepwu kaga cuctem 3a 3alwTuty 6atepuje

UHpgukatopu 6aTepumja Ha

KOHTPOJIHOj Tabnu

MpeocTtanu kanauuTeT BaTepuje Moxe fAa ce o4nTa Ha
KOHTPOMHOj Tabnu y 6uno kom TpeHyTKy. MputncHuTe
[lyrMe 3a NpoBepy 1 NIEBU W eCHU nHAauKkaTopy he y
cknagy ca TUM npuKasaTtit HUBOE HanykweHocTH Gatepuja.
» Cnuka6: 1. WHaukatopum 6atepuja 2. [lyrme 3a

nposepy
» Cnuka7
CraTtyc uHaukatopa 6atepuje MpeocTtanu
Kanauurtet
. I:I n Gartepuje
Yirby4eHo WUckrbyueHo Tpenhe
11 0Op 50% no
N / 100%
0Op 20% po
50%
0Opn 0% po
1
1 HanyHute
. h

Batepuja Huje
nocTtaB/beHa

Ha Apyru n3Bop Hanajaka.

HAMNOMEHA: VHgukaTopu 6aTepuja ce Takohe
aKTMBMPajy kada ce ycucuBay yKibyuu unu npebaum

Cucrem 3a 3awTuty ypehaja/

batepuje

OBaj ypehaj je onpemrbeH cUCTEMOM 3a 3aLUTUTY
ypehaja/batepuje. OBaj cuctem aytomartckv npekuaa
Hanajawe MoTopa Kako 61 NpoadyXuo Bek Tpajaka
ypehaja n 6atepuje. Ypehaj he ce aytomatcku
3ayCcTaBMTM TOKOM paja ako oH unu 6atepuja gocnejy y
Heko op cnegehux cTama:

3awTuTa og npeontepehema

Kapa ce ypehajem/6atepujom pykyje Tako aa ce

ByYe npesuLLe CTpyje, ypehaj aytomatcku npecraje

ca pagoM. Y 0BOj cuTyauumju, uckrbyuute ypehaj n
npectaHuTe ca ynotpeboM koja je AoBena [0 Herosor
npeontepehewa. 3atum ykrbyuute ypehaj aa bucte ra
NMOHOBO MOKPEHYNHN.

3awTuTa of NnperpeBaka

[ ykroyuero | 1 Tpenhe

v 1

Kapa ce ypehaj nperpeje, oH ayTomaTcku npecraje ca
pafom v Tpenepe neBu 1 AeCHW HAVKaTopu Gatepuja.
Y Tom cnyyajy, cayekajTe Aa ce ypehaj oxnaam npe Hero
LUTO ra MOHOBO YKIbyyuTe.

= YkrbyyeHo | ] Tpenhe

Kana ce 6atepwja nperpeje, ypehaj aytomatcku
npecTaje ca paguMm v jeaaH oA uHamkatopa 3a
nperpejaHy 6atepujy Tpenepu. Y Tom cnyuajy,
cayekajte fa ce 6aTepuja oxnaam npe Hero LWTO NOHOBO
ykrbyunTe ypehaj.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweka

Kapa ce kanauutet 6atepuje cmarbu, ypehaj ce
ayTomarcku uckrbydyje. Ako ypehaj He paau kaga ce
npuTUCHE Npekuaad, yknoHute 6atepuje y3 ypehaja n
HanyHuTe nx.

3awTtuTa op APYrux y3pokKa

CucTeMm 3a 3aWTUTY je Takohe An3ajHupaH 3a apyre

y3poke Kkojy Mory fa owwTete ypehaj u omoryhasa my

ayTomartcko 3aycraBrbate. ObaBuTe cBe crneaehe

Kopake fa G1CTe OTKIOHMNM y3poke kafa ce ypehaj

NpYBpPeMeHo 3aycTaBu Unu 3aycTaBy TOKOM paja.

1. VckrbyuuTte ypehaj, a 3aTuM ra ykrbyumTe aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

2. HanyHuTe 6aTepuje Unm nx 3ameHnTe HanykeHUMm
6aTepujama.

3.  CavekajTte ga ce ypehaj n 6atepuje oxnage.

AKO NOHOBHMM ycnocTaBrbakeM cucTemMa 3a 3aTuTy
He jonasu Ao HuKaksux noborbliaka, obpatute ce
fIoKarnHoOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.
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DdyHKUNOHMCaH€ NnpeknpaYva

YKrbyumBake ycucusada

1. OxpeHuTe npekuaay 3a cTake NpunpaBHOCTY Y
nonoxaj ,I* (ykreyyeHo) unm ,AUTO" (ykrby4eHo)
Kako 6u ycucmsay 61o y cTaky NpunpaBHOCTU.

2. TlpuTWCHMTe TacTep 3a YKIbyuMBaHe€.
3a Bpahatbe y pexum NnpynpaBHOCTH, NOHOBO
NPUTUCHWTE TacTep 3a YKIbyunBare.

UckrbyumBakwe ycucmsaya

Ob6aswTe jeaaH oa cneaehux kopaka.

. MputucHMTE TacTep 3a ykrbyunBame aa bucrte
BPaTUMK yCMCUBAY Y CTake NpuUnpaBHOCTY,
a 3aTUM OKpeHWTe Npekupay 3a ctare
npunpasBHOCTU Y nonoxaj ,O" (MCkrby4eHo).

. OkpeHuTe Npeknaay 3a ctake NpUnpaBHOCTU Y
nonoxaj ,0" (MCKIby4eHO).

MNMopelwaBake cHare ycucaBamba

CHara ycucaBama MOXe Aa ce npunarogm BalunmM

norpe6ama.

. OkpeHuTe Ayrme 3a nofeluaBame cHare
ycucaeaka yneBo Aa bucrte cmarumnm cHary
ycucabama.

. OkpeHuTe Ayrme 3a nofellaBakbe cHare
ycucaBama yaecHo aa bucte nosehanu chary
ycucapama.

» Cnuka8: 1. [llpeknaad 3a cTarbe NpUnpaBHOCTU

2. TacTep 3a ykrbyuuBawe 3. [lyrme 3a
nofellaBake cHare ycucabarba

3akrbyyaBaHme U OTKIbyYaBake

Touykuha

3aaHu Todkmhy Mory Aa ce 3akrbyyajy nomohy

rpaHVWyYHmuKa kako 61 ycucuBay crajao Ha MecTy.

CnycTute pykom Mnonyry rpaHn4Huka fa 6ucre

3akrbyyanu Toukuh n noguruuTe je aa bucrte ra

oTnycTUNN.

» Cnuka9: 1. Toukuh 2. Monyra rpaHnyHrKa
3. OTKIbYYAHO 4. 3AKIbYYAHO

HAMOMEHA: Npe nomepata ycucnsaya nposepute
Aa nu je Toukmh oTkIbyyaH. Ako ycrcusad bygete
nomepanu Aok je To4kuh 3akrbyyaH, MoxeTe Aa ra
owtetute.

Pyuyka 3a HoweHe

AI‘IA)KH:A: MoawxuTe n HocuTe ypehaj y3
AYXHY Naxmy. Y CynpoTHOM MoXe Aohu A0 TernecHe
nospege vunu owTehewa ypehaja.

Mpunvkom Holewa ycucuaada, ApXKuUTe ra 3a pyuky
Ha rmaBHoj jeauHuum. Pyyka ce cnywita Ha rnaBHy
jeaMHULY Kada ce He KOpUCTW.

» Cnuka10

CKIAMNAHE

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe aa nu je ypehaj
WUCKIbYY€eH U Aa nu cy ynowuu 6atepuja
YKNOHEHU Npe o6aBrbakba HeKor paga Ha ypehajy.

AHA)KH:A: YBeK HoCHTe MacKy 3a npaluvHy
TOKOM CKranaka unm oapxasarba.

MocTaBrbawe hunTepa 3a npalinHy

(HEPA) u npeadmntepa (3a cysy npawmHy)

AI‘IA)KI-bA: HemojTe na ycucaBarte Boay,
HeKy ApYyry Te4HOCT U MOKpPY NpaLiuHy Kaga
kopucTuUTe hUNTEpP 3a NpPaLLMHY. Y CynpoTHOM
dunTep 3a nNpalunHy Moxe fa ce pacnagHe.

[a 6ucte kopuctTunu ountep 3a npaLuvHy:

1. ToctaBuTe npeadwunTep y pesepsoap u
rnopaBHajTe O3HaKe MonoXxaja 3a MOHTaxy Ha
npenduntepy u pesepsoapy.

2.  [loctaBuTe OBNaxXuBay y npeaduntep, a 3aTum nocTasute
chunTep 3a NpaLLMHy NPeKo OBMaXmBaya 1 nopaBHajTe 03Hake
rnoroxaja 3a MOHTaxy Ha chunTepy 3a npatumHy 1 npeaunTepy.

3.  MoHTupajTe rnaBHy jeAMHULY Npeko pe3epBoapa

M NPUYBPCTUTE KX pe3ama 3a 3akibyyaBame.

» Cnukal1: 1.[nasHa jeanHuua 2. duntep 3a
npawuHy (HEPA) 3. OBnaxvsay
4. MNpepdunTtep 5. Pesepsoap 6. O3Haka
roroxaja 3a MOHTaxy

OBABELUTEHSE: Npe ynotpe6e duntepa 3a
npawuHy nocrapajte ce ga ce npeaduntep

¥ oBnaxuBay yBek kopucTe 3ajeaHo. Huje
[103BOSbEHO MOCTaBIbake caMo huntepa 3a
npaLnHy.

lMocTaBrbawe nanuvpHe Kece

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrNo30PEHE: Mpe ynotpe6e nanupHe Kece,
yBepuTe ce Aa ce npeacdunTep KopucTu 3ajeaHo
ca oM. AKO Y3 nanupHy kecy He byaerte kopucTunu
npeadunTtep, Moxe ce YyT1 HeobuyaH 3ByK, ypehaj
ce Moxe nperpejatn n Moxe Aohu oo noxapa.

OBABELLUTEHE: Hemojte aa ycucasaTe Boay,
HeKy Apyry TeYHOCT MM MOKPY NpawuvHy Kaga
KOPMCTUTE NanupHy Kecy. Y CynpoTHOM, nanvpHa
Keca MoXe [a ce pacnagHe.

OBABELLUTEHSE: Npe ynotpe6e nanupHe
Kece, nocrapajre ce Aa ce ountep 3a npawmny,
OBRAXMBa4 U NpeadunTep yBeK KOPUCTe 3ajeaHo.

1.  Pa3awmortajTe nanupHy kecy.

2. TlopaBHajTe OTBOp ManupHe Kece ca ynasom 3a
npaLumHy Ha pesepBoapy.

3. TNocraBuTe nanupHy Kecy y pesepBoap Tako Aa

KapTOHCKK oTBOp OyAe 3akadeH 3a ApxKay nanvpHe kece.

» Cnukal2: 1.ManupHa keca 2. KapToHCcKku OTBOp
3. Opxay nanvpHe kece 4. Ynas 3a
npaLimvHy
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lNMocTaBrbare NonMeTUneHcKe Kece lNocTaBrbake BULLECTPYKe KyKe

AKO nocTaBuTe NONIMETUNEHCKY KECY Y pe3epBoap,

MOXeTe Nako Aa UcnpasHute pesepsoap 6e3 npramwa

PyKy.

[MocTaBnTe NonNneTUNEHCKy Kecy Npeko pesepsoapa

N TYpHUTE jedHYy CTpaHy ropke 1BM1LIE Kace Ha heH

OTBOPEeHU Kpaj n3ameRny nnoye apxaya u npefrer auaa

pesepBoapa.

» Cnukal13: 1.[Mnova gpxava 2. MNpearn 3up
pesepsoapa 3. [NonuetuneHcka keca

PawwupuTe ocTtane ropte nBULE Kece npema ropium
mBMUamMa pesepoapa. [loctaBute npeadunTep npeko
nonueTuneHcke kece aa 6ucte 4o6po NpUYBpPCTUNK
OTBOP Kece.

» Cnukal4: 1.[Mpeaduntep

HAMOMEHA: Moxe ce KopuCTUTU NonueTuneHcka
Keca Koja je AOCTynHa Ha TpxuwTy. MNpenopyyyje ce
keca aebromHe 0,04 Mm unu pnebrba.

HAMOMEHA: Mpesuiue npawwuHe he nako nouenartu
Kecy, Na 3aTo ycucasajTe npaLlunHy camo Ao
NnosioBMHe KanaumTeTa Kece.

MpaxHeHe pesepBoapa ca

norineTusyieHCKOM KeComM

A\YNO30PEHE: Mpe Hero wTo ucnpasHnuTe
pe3epBoap, o6aBe3HO NpoBepuTe Aa nu je
ycucuBay UCKIbyYeH, a ynowum 6atepuja
nsBahjeHun u3 anarta. Y cynpoTHoM Moxe Aa faohe go
CTpYjHOT yAapa v 036UrbHNX TENECHVX NoBpeaa.

OBABELLTEHSE: Hemojte jako yaapatu
pe3sepBoap. Jako yaapare Moxe Aa foBene A0
nedopmucara n owrtehewa aenosa.

OBABEILLTEHSE: Pezepeoap npasHuTe HajMake
jeAHOM AHEBHO, MaKO TO 3aBMCU Of KONIMYMHE
ycucaHe npawuvHe y pesepgoapy. Y CynpoTHOM

he ce cHara ycucaBarba cMarbuTh 1 Mmoxe aohu o
KBapa moTopa.

OBABEILLUTEHE: Hemojte xBaTaTu KyKe unm
pese NpUMKOM NpaxH-eHa pesepBoapa. Xsarare
KyKa Unn pesa Moxe [a 0BeAe 40 NIOMIbersa.

OTnycTuTe pese 3a 3akibyyaBatbe ¥ NOAUTHUTE rMaBHy
jeanHnUy 13 pesepsoapa.

VcTtpecuTe npawwmHy n3 npeaduntepa npe Hero Wwro
nogurHeTe huntep 13 pesepaoapa.

3aTnM yKIoHUTe NONMETUNEHCKY Kecy U3 pesepBoapa 1
pYyKOM 3aTBOpUTE OTBOP Kece.

» Cnuka15: 1. [MNonunetuneHcka keca 2. Pesepsoap

HAMNOMEHA: MaxrbnBo n3Bagute NonmeTuneHcky
Kecy 13 pesepBoapa Aa je He bucte orpebanu n
nokmaanv oko MBuUa yHyTap pesepsoapa.

HAMOMEHA: Vicnpa3sHnTe nonueTuneHcky kecy

npe Hero LUTO ce OHa HanyHu. MNpeBenuka KonuynHa
npaLluvHe y pesepBoapy Moxe Aa foBefe [0 Lenaka
nonmneTUneHcke kece.

KopucTtuTe BULIECTPYKY KYKY 3a ApXake LpeBsa,
npubopa 1 fogataka Koju ce He KOpUcTe 1 MoxeTe 6p3o
[a X n3BaguTe o Xerbu.

» Cnuka16

MocTaBnTe BULLECTPYKY KYKY MPEKO OCHOBE 3@ MOHTaXy

Ha 3aAH0j CTpaHMW ycucyBada Tako Wwro hete nogecutu

LUMHE Ha BULLECTPYKO] KYKU Ay xneboBa Ha OCHOBY 3a

MOHTaXYy.

» Cnukal17: 1. BuwecTtpyka kyka 2. OcHoBa 3a
MOHTaxy

MNMoctaBrbawe MAKPAC apanTtepa

OnyuoHu dodamHu npubop

MAKPAC cyTpone 3a cknaguwiTere Koje ce Mory noesatm
1 CNIOXWUTK, MOTY f1a Ce NOCTaBe Ha ycucysay nomohy
onumoHor agantepa. ®yTpone ¢y AOCTYMHE Y MHOTUM
BeNnWYMHama 1 CTUNoBKUMa Y cknagy ca BalLvM xerbama.

MocTaBnTe KyKy OCHOBE 3a MOHTaXy NPeKo pyyke
ycucuBaya Tako fa nospLUKHa 3a MoHTaxy byae
OKpeHyTa Harope kaja ce pyyka npekrionu y 3aTBOpeHn
nomnoxa;.
» Cnuka18: 1. Kyka ocHoBe 3a MOHTaxy

2. MoBpLunHa 3a MoHTaxy 3. Pyyka

MoHTupajte MAKPAC agantep Ha KyKy OCHOBe 3a

MOHTaXy ¥ NPUYBPCTUTE UX 3ajeHO NOMOony YeTVpu

3aBpTH-a Koja cTe Aobunu.

» Cnuka19: 1. MAKPAC apantep 2. Kyka ocHoBe 3a
MoHTaxy 3. 3aBpTat

MoaurHMTe NPUTUCHY LIMMKY U NPUYBPCTUTE AYyrMe
paav npunpeme 3a noctaerbate MAKPAC cyTpona Ha
ycucuBauy.

» Cnuka20: 1.lNputucHa wwnka 2. fyrme

HAMOMEHA: [Ja 6ucte nobunu aetarbHe
nHdopmauuje o noctaerbawy MAKPAC dyTpona,
nornegajte ynyTcTea Koja ce AocTasrbajy u3
MAKPAC apantep u cpyTpone.

MNMocTaBrbame upeBa

OBABEILLUTEHE: Hemojte Ha cuny aa caBujaTte
LpeBO HATK Aa ra3uTe no wemy. Hemojte aa
rnomMepare yCUCMBa4 NOBNaveHweM LpeBa.
MpekomepHO caBujame, rbevere 1 noenayere Mory
OLUTETUTU 1NN AedopmMmucaT LpeBso.

OBABEILLUTEHE: Kapa ycucasaTe Benuke
KONU4YMHe oTnaaa, nonyT CTPYroTuHe oA
peHAaucarbke, GeTOHCKY NpaluMHy U CIIMYHO,
KOPMCTUTE LpeBO ca yHYTpallkbMM NPeYHUKOM of,
38 MM (onumoHanHu goaaTHU Nnpubop). Ako byaete
KOPWCTWNM LPEBO Ca YHYTpaLLlHUM NPEYHUKOM Of,

28 MM (onuuoHanHu npmbop), LpeBo Moxe Aa ce
3anyLuy 1 oLTeTU.

lMoBe3nBawe ca ycucmBayem

YMeTHUTE Kpaj upeBa y ynas 3a npalumHy (ynasHu aeo

LpeBa) Ha ycucKBayy, a 3aTUM ra OKPeHUTE YAECHO AOK

He HarerHe Ha CBOje MecTo.

» Cnuka21: 1. LlpeBo 2. Yna3 3a npaluuHy (ynasHu
neo upesa)
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MNoBe3uBae ca BalMM pagHUM anatuma
(y 3asucHocmu 00 3emsbe)

Kapa nosexeTe ycucusad ca CBUM AOCTYMHUM PagHUM
anartimMa Koju cy KoMnaTtubusiHu ca yeucrsadem, oH
CNy>u kao n3bauueay npallvHe 3a Balle enekTpudHe
anare.

WN3abepwTe jenaH of npeawux Npukrbyyaka nunm
cnojesa (onuvoHun Npubop) koju Hajborbe ogrosapa
BalleM mogeny anara. [octaBuTe NpuKIbyyke nnm
cnojeBe, ako je To NoTpebHo, n3mehy npegwer kpaja
LpeBa ycucuBaya v oTBopa 3a nsbauuBame npawuvHe
Ha anary.
» Cnuka22: 1. [pearbu NPUKIbYYUM U CNOjEBU
2. LipeBo ycucmsaya 3. Enektpuynu anat
4. Ycucmsay

MocTaBrbawe unu yknamwame

Aogataka ycucumBada

AI‘IA)KH:A: HakoH noctaBrbawa goaartka,
yBepuTe ce Aa je NocTaBrbeH YBPCTO. AKO fofaTtak
Huje 4o6pOo NOCTaBrbEH, MOXE [a cnagHe U n3asoBe
TenecHe noepeae.

Kapa kopuctute gopgartak 6e3
yHKUMje 3aKkrbyyaBama
OnyuoHu dodamHu npubop

YMeTHUTe fofaTak y ynas 3a ycucasakbe Ha ycucusady
Tako wTo heTe ra rypHyTU 1 3aBPHYTU PyKOM Ha CBOje
MecTo.

HakoH ynotpebe, onBpHWTE PyKOM W M3BYLUTE JoAaTak
13 ynasa 3a ycucasatbe.

» Cnuka23

HDopauum ca cpyHKUMjoM
3aKiby4aBaka
OnyuoHu dodamHu npubop

OBABELLTEHE: Kapa noctaBmaTe goaatak
ca chyHKuMjoM 3aKkrbyyaBama, nopaBHajTe Ayrme
3a oTnywwTake ca KYKoM Ha AoAaTky. AKo HUCY
nopaeHaTu, Aogatak Huje npuyspLluheH 1 moxe aa
cnagHe ca yucrava.

YMeTHUTe foaaTak y ynas 3a ycucabare Ha

ycucuBady npuTuckajyhu ux 3ajegHo tako aa ce 3adyje

LUKIboLakse.

[la 6ucTte yknoHunu gopatak, nosyLuTe ra Aok

npuTucKaTe Ayrme 3a oTnylUTaHe.

» Cnuka24: 1.Yna3s 3aycucasarbe ca (yHKLMjoM
3akrbyyaBatba 2. [lyrme 3a oTnylitare
3. [lonaTak ca yHKLMjOM 3akrbyy4aBara

HAMNOMEHA: JonaTak ca (hyHKLMjOM 3akrby4YaBarba
MOXe [ia ce NocTaBu caMo Y yrnas3 3a ycucaBake ca
(YHKLMjOM 3aKkrbyyaBata.

» Cnuka25: 1.[lopatak ca dpyHKUMjOM 3aKrbyvaBarba
2. Ynas 3a ycucaBare ca yHKLMjOM
3akrbyyaBarba 3. Ynas 3a ycucaBawe
6e3 pyHKUMje 3akrbyyaBatba

MNMopewaBawe AyXnHa NpoAayxHe

LeBU Ha n3Brnavyemwe

OnyuoHu dodamHu npubop

MpoayxHa LeB Ha n3Bnayere Moxe Aa ce kombuHyje
Aa 6u ce nobuna kpaha unu Beha ayxuHa. Omoryhasa
ynwherbe TELKO AOCTYMHMX NMOBPLUMHA U onuuje
nonoxaja Koju Bam ofrosapa.

MoByumuTe 1 M3ByLUTE LIEB Ha U3BMaYeke Aa bucte

NPOMEHUINN AYXWHE Tako WTo heTe NpUTUCHYTU 1

3agpxaTtu gyrme 3a n3pnayere.

OTnyctute gyrme 3a nsenavere Aa 6ucre 3akrbydanu

LieB Ha N3BMnaverbe Y XerbeHu Nomnoxaj.

» Cnuka26: 1.LleB Ha n3enadyetrse 2. [lyrme 3a
n3Brnayewe

®YHKUUNJA BEXUYHHOTI

AKTUBUPAHA

LLiTa cBe moxeTe oa pagute ca

hyHKLMjOM BEXUYHOr aKTUBUpPaka

dyHKuMja BexmnyHor akTuBnpara omoryhaea ypenaH
v ynobaH pap. Kaga noexeTe nogpxxaHu anat ca
ycucuBayem, MoxeTe ayToMmaTcku Aa nokpehere
ycucuBau npuTuckakem npekugada Ha anary.

» Cnuka27

OBABELLTEHE: O6asesHo ce npuapxasajte
ynyTcTBa 3a ynotpeby anara npunukom
kopuwhera ycucuBaya ca pyHKLMjom GexuyHor
aKTUBMpaHa.

OBABELLUTEHSE: He pacTaBrbajte 1 He
MoaundUKyjTe 6eXMYHY jeanHuULYy.

OBABELLUTEHE: Oa 6ucTte cnpeunnu ynasak
npawmnHe y oTBop 6eXnyHe jeamHule, yeek
[o6po 3aTBOpMTE NOKoNaL TOKOM paga u
cKnagulTeHsa.

OBABEILLUTEHSE: He BapuTe 6eXNYHY jeanHuLy
AOK je noa HanoHoM. Y CynpoTHOM, Moxe Aa aohe
00 kBapa 6exuvuHe jeguHuue.

OBABEILLUTEHSE: He nputuckajte ayrme 3a
6eXUYHO aKTMBMpPaKse Npejako U/Mnu npeameTom

Ca oWTpPOM UBULIOM.
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HAMOMEHA: 3a kopuwwhetse 6exmuHor
akTMBMpata, anat komnaxuje Makita mopa 6utun
onpemrbeH 6eXNYHOM jeanHULIOM.

HAMOMEHA: lNpe npBor kopuwhena dyHkuuje
GEXNYHOT aKTUBMpPaka ca CBakUM NojeAnHaYHNM
anatom, Tpeba peructpoBaTtu anart. Kaga ce obasu
perucTpaumja anara, Huje notTpebHa NoHoBHa
perucTtpauuja, 0OCM ako ce peructpauyja oTkaxe.

HAMOMEHA: Mpe perncTpauuje ce yBepute aa nv je
6exunyHa jeaumHuLa NpaBuIHO YMETHyTa y anart.

HAMOMEHA: JegHa 6exunyHa jeamHuua Moxe
na peructpyje fo 10 Be3a ca ApyruM GeXnYHUM
jeamHuuama. Ako je Ha BexunyHy jeguHuly
perucTpoBaHo BuLLe of 10 Apyrux GEXUYHNX
jeonHuua, HajpaHuje perncTpoBaHa jeavHula ce
ayTomarcku 6puiue.

HAMOMEHA: Monoxaj ayrmerta 3a 6exuyHo
aKTUBMpakbe pasnikyje ce y 3aBUCHOCTU Of anara.

HAMNOMEHA: Ycucusau ce Takohe nokpehe
NPUTUCKOM Ha Ayrme 3a yKibyumBake Kaja je
npekuaay 3a cTake NpunpaBHOCTU NOCTaBIbEH Ha
LAUTO".

MeRhyTum, ayrme 3a ykibyumBame ce Hehe NoKpeHyTn
Kapa ce kopuctu pyHKLmMja 6eXMYHOT aKTUBUpaH-a.

MocTaBrawe 6exunyHe jeauHuLe

AnaxmA: Mpe noctaBrbawa 6exunyHe
jeAvHMLEe, cTaBUTe YCUCMBAY Ha paBHY U
CcTaGuUIIHY NOBPLUNHY.

OBABELUTEHE: Ounctute npawmHy n
NprbaBLITMHY Ca yCUCUBaYa npe nocraBibakba
6exunyHe jeannuue. MNpalvHa 1 NprbasLUTUHA MOTY Aa
13a30BY KBap aKko Aocrejy y 0TBOp 3a 6eXNYHY jeanHNLLY.
OBABELITEHE: Na He 61 gowno Ao cMeTH:M 3601
CTaTMuKOr eNeKTpULMTETa, AOANPHUTE MaTepujan Kpo3
KOju ce OH Npa3Hu, NONyT HeKor MeTanHor Aena, npe
Hero LWITO y3meTe GeXxuuHy jeanHuLy.

OBABELUTEHSE: Npu nocTtaBrbatby 6exuyHe
jeAvHMLEe cTporo BoauTe padyHa Aa 6exunyHa
jeAvHuua 6yne okpeHyTa Ha oaroBapajyhu HaumH

M Aa je noknonatw NOTNYHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpuTe Nokronay ycucreaya, kao LUTo je
nokasaHo Ha Crmum.
» Cnuka28: 1. [lloknonau

2. Y6auuTe GeXuUYHY jeduHMLY Y OTBOP, Na
3aTBOpUTE Noknonaw,.

Mpwu noctaBmbaky 6exnYHe jeanHuLe nopaBHajTe

n3bounHe ca yaybroeruma y oTBopy.

» Cnuka29: 1. bexuyHa jeamHuua 2. N36oumHa
3. Moknonay 4. Mecta yay6rbeta

Mpe cknpama 6exnyHe jeanHuLE NaXrbMBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3aah0j cTpaHu noknonua he
noauhm 6eXNYHY jednMHULY Kaf NnoaurHeTe noknonad.
» Cnuka30: 1. BbexwuyHa jeguHuua 2. Kyka

3. Moknonav,

HakoH yknawara 6exvyHe jeguHuue vyBajTe je y
[o6wvjeHoj KyTnju unm ambanaxu oTNOPHO]j Ha CTaTUYKK
eneKTpULMTET.

OBABELUTEHE: Bexuyny jeauHuuy yeek
BaguTe nomohy Kykuua Ha 3aAH0j CTPaHN
noknonua. AKo KykuLie He yxBaTe GeXMUHY jeanHuLLY,
NOTMYHO 3aTBOPUTE MOKIOMNaL, Na ra NOHOBO
oTBOpYUTE.

Perucrpauuja anarta 3a ycucuBay

HANOMEHA: 3a pervcTpauujy anata je notpebaH
Makita anat koju nogpxasa dyHKUUjy 6exnIHOr
aKTUBMpaksa.

HAMNOMEHA: loBplunTe noctaBrbake 6exmyHe
jeanHuUe npe noveTtka pernctpaumje anara.

HAMNOMEHA: Tokom pervcTpauuje anata He
OMpajTe okuaad npekugada Ha anaty u He YKIbydyjTe
npekugay Ha ycucusayy.

HAMOMEHA: lNMorneaajte 1 npupy4HnK ca
ynyTcTBMMa 3a anar.

AKO XenuTe Ja ce ycucuBad akTMBMpa kaga ce
NPUTUCHE NpeKnaay Ha anarty, NPBO AOBPLUNTE
perucTpauujy anara.

1. TNocTtaBuTe GEXUYHE jeanHuLEe Y yeucrBay 1 anar.
2. TlocTaBuTe BaTepuje y ycucusad u anar.

3. locTtaBuTe Npeknpay 3a cTake NpUnpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".
» Cnuka31: 1.[llpekngad 3a ctarbe NpUNpaBHOCTU

4.  TlputucHuTe 1 3 cekyHae apxuTe gyrme 3a
GEXMYHO aKTUBMpaEe Ha ycucKBady AOK namnuua 3a
BGeXNYHO aKTUBMpaHEe He NoYHe Ja TpenTu 3eneHo. A
3aTUM Ha UCTU HaYVH NPUTUCHWUTE Ayrme 3a 6eXnYHO
aKTUBMpak-e Ha anary.
» Cnuka32: 1.[lyrme 3a 6eXWN4HO aKTUBMpPaHbe

2. Namnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpaHE

AKO Cce ycucuBad 1 anat ycrneLHo nosexy, namnuua 3a
6exunyHo akTuBMpate he cujatn 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUM noyeTu Aa TpenTu nnaso.

HAMOMEHA: Namnuue 3a 6exnM4Ho aKTUBMUpaHe
he npectatu ga cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHUTe AyrMe 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHEe Ha
anaty kaga namnuua 3a 6exMYHO akTUBMparbe

Ha ycucyBady noyHe Aa TpenTu. Ako namnuua 3a
GeXMYHO aKTMBUpak-e He NMoYHe Aa TPenTy 3eMeHo,
jeAHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXnyHo
aKkTVBUpatbe, Na ra onet ApXuTe.

HAMOMEHA: Ako pervcTpyjeTe BuLle anata Ha
ycucusayy, pervcrpaumje BpLunTe jeaHy no jeHy.

MNMokpeTarwe pyHKUMje BexxniHor

aKTUBMpama

HAMNOMEHA: JoBpLluuTte peructpauujy anarta 3a
ycucuBay 3a 6eXnYHO NokpTame.

HAMOMEHA: YBek apxuTe ycucusad Tako aa
MOXeTe fia BuauTe cTaTyc namnuue 3a 6exmnyHo
aKTUBMparbe.

HAMOMEHA: lNMorneaajte n npupy4Hnk ca
ynyTcTBMMA 3a anar.
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HakoH perncTpoBatsa anata Ha ycucusauy, yeucusay he ce
ayToMaTCKV YKIby4nBaTH kafjia ce NPUTUCHe NPekuaay Ha anary.

1.  TNocTtaBute GeXunyHe jeanHuLEe y ycucvBad 1 anart.
2. TocraBwuTe GaTepuje y ycucuBad 1 anar.

3. [MosexuTe LpeBO ycucuBaya Ha anar.
» Cnuka33

4. T[locTaBuTe Npeknaay 3a ctawe NPUNpPaBHOCTU Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".
» Cnuka34: 1.[pekugad 3a ctawe NpunpaBHOCTU

5.  Hakpatko nputucHuTe ayrme 3a 6exu4Ho
akTMBMpatkse Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMpare he noyeTn Aa cuja nnaeo.
» Cnuka35: 1. [yrme 3a 6exXnyHO akTUBUpake

2. Jlamnuua 3a 6eXn4HOo akTUBUpare

6. Ykrbyuute anart. lNpoBepute ga nu yuctad pagum
0K je anaT yKIby4eH.

AI'IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu pyHKUMja
6eXUYHOr aKTUBMpPaHa paau npe noverka
kopuwhewa anara.

[la 6ucte 3aycraBunm 6EXN4YHO aKTUBMPaH-E, MPUTUCHUTE LyrMe
3a 6eXIYHO aKTVBUpatbe Ha anaTy Unu noaecuTe Npekuad 3a
CTate NPUNPaBHOCTY Ha ycucKuBayy y nonoxaj I unn 0.

HAMNOMEHA: NNamnuua 3a 6eXn4Ho akTuBUpare
Ha anaTy he npectaTtu 4a TpenTy NNaBo ako Hema
aKTMBHOCTM y POKY oA 2 caTa. Y ToM cry4ajy,
nocTaBuTe Npeknaay 3a crake NPUNpPaBHOCTU Y
nonoxaj ,AUTO" n NoHOBO NpUTUCHUTE Ayrme 3a
BEeXNYHO aKTMBUpaHe Ha anary.

HAMNOMEHA: Ycucusad he ce nokperatu/
3aycTaBrbaTu y3 kallkberbe. JaBrba ce Kalltbere
Kafda ycvcvBay AeTekTyje npuTuckarse npekuaada
Ha anary.

HAMOMEHA: JomeT 6exunyHe jeanmHuLE MOXe

[a Bapvpa y 3aBUCHOCTY of fnokauuje 1 ycrnosa
cpeavHe.

HAMNOMEHA: Kaga cy ABa anata unu BuLLE KX
perucTpoBaHo Ha jeaaH unctad, oH he Moxaa novetu
[a pagun 1 Kaaa He YKIbyyuTe anart jep Heku apyru
KOPWCHUK KOPUCTU (PYHKLMjY BEXUYHOT aKTUBUpaHsa.

OTkasuBame perucrpauuje anarta 3a

ycucusau

O6aBuTe cnegehy npoueaypy ako XenuTe Aa oTKaxeTe
perucTpauyjy anarta 3a ycucusau.

1.  TNocTtaBute GeXunyHe jeanHuLEe y ycucvBay 1 anart.
2. locrtaBuTe Batepuje y ycucusad u anart.

3. lMocTaBuTe Npeknagay 3a ctawe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnuka36: 1.[pekngay 3a ctake NpunpaBHOCTM

4. [putucHuTe 1 6 CekyHam apxuTe ayrme 3a
BEXUYHO aKTMBUpaHe Ha ycucuBayy. Jllamnvua 3a
BEXUYHO aKTMBUpare he TpenTaTtu 3eneHo, na noyeTu
a cuja LpBeHO. 3aTM Ha NCTU HaYMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXNYHO akTUBMparbe Ha anary.
» Cnuka37: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6eXXn4Ho akTUBUpaHe

AKo OTKasuBatrbe ycne, namnuua 3a 6exmn4Ho
akTuBupatrbe he cmjati UpBeHO 2 cekyHae, a 3aTum
noyveTy Aa TpenTu Nnaeo.

HAMOMEHA: NNamnuue 3a 6eXx1M4HO aKTuBMpame
he npecrtatu Aa cwvjajy upBeHO HakoH 20 cekyHau.
MpuTncHUTE AyrMe 3a 6EXNYHO aKTMBUPaHEe Ha
anaTy kaga namnuua 3a 6exunyHo akTuBupame

Ha ycucmBady noyHe Ja Tpentu. Ako namnuua 3a
6eXNYHO aKTUBMPak-e He NoYHe Ja TPenTy LpBEHO,
jenHoM kpaTko NpUTUCHUTE AyrMe 3a 6exnyYHo
aKTMBMpatbe, Na ra oneT ApXuTe.

Bpucame cBuUx peructpauuja anata

MoxeTe ga nsbpuiiete cBe perncTpauuje anarta ca
ycucuBaya Ha cnegehu HauuH.
» Cnuka38: 1.lpekungay 3a ctawe NpUNpaBHOCTH
2. flyrme 3a 6eXKMYHO aKTUBUpaHE
3. Jlamnuua 3a 6exnyHo akTuBUpare

1. TNocTaBute 6EXMYHY jeAnHULY Y yeucuBay.
2. TocrtaswuTe BaTtepuje y ycucuau.

3. [locTtaBuTe nNpeknaad 3a ctake NpUnpaBHOCTM Ha
LAUTO"

4. TpuTUCHWTe AyrMe 3a 6EXMYHO aKTUBUPaHE
W ApXUTE ra NPUTUCHYTUM OKO 6 CEeKyHAU cBe A0K
namnuua 3a 6eXxmn4Ho aKTMBMpaHe He 3acBeTn
LpBEHO (OKO AiBa MyTa y CeKyHau).

5. Kapa namnuua 3a 6eXvn4HO akTUBUpare NoYHe
Aa Tpenhe UpBeHO, NOAWUTHWTE NPCT ca AyrmeTa 3a
6eXnyHo akTuBMpame. NMoHOBO NpUTUCHUTE AyrMe 3a
6eXNYHO aKTUBMpaHe HaKoH 6 cekyHau.

6. Kapa namnuua 3a 6eXnyHO akTUBMpaHEe novHe
6pxe aa Tpenhe (oko 5 nyTa 'y cekyHau) LpBEHO,
noaurH1Te NpCT ca Ayrmeta 3a 6eXun4Ho akTuBMpame.
Kapa namnuua 3a 6eXn4HO akTvBMparbe 3acBeTnm
LIPBEHO a OHJa Ce UCKIby4u, CBe peructpauuje anarta
he 6uTn nsdpucate.

HAMNOMEHA: Ako namnuua 3a 6eX14Ho aKTMBUpame
He 3acBeTNIM LPBEHO, HAKPaTKO NPUTUCHUTE AyrMe 3a
BEXMYHO aKTUBUPak-E M MOKYLUIAjTe MOHOBO.
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nuc yca namnuie 3a OeXnyHo dKTuBupa

» Cnuka39: 1. [yrme 3a 6eXnyHO akTUBUpare
2. Jlamnuua 3a 6eXxnyHo akTUBUpare

Jlamnuua 3a 6exnyHO akTuBMpawe npukasyje cratyc dyHkumje 6exmyHor akTmeupama. ¥ Tabenu ucnopg cy
HaBeJeHa 3Hayera cTaTyca namnuue.

Cratyc Namnuua 3a 6eXxnYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja ] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe | (MPMGnMKHO)
MwupoBatbe Mnaso !] Yevcvsay: Pervctpauuja anata unu dyHkumja 6exvuyHor akTuemparsa cy
HenpekuaHo [I0CTyMHe.
Anar: 2 cata TNamnuua Ha ycucusady Tpenhe kaga je npekuaad 3a ctame
npunpaBHOCTM nofelueH Ha ,AUTO". Namnuua Ha anaty Tpenhe
KaAa je NPUTUCHYTO Ayrme 3a Bexn4Ho akTueupatrse. fllamnuua
Ha anarty he ce ayTOMaTCKu UCKIbYYNTU ako HEMa aKTUBHOCTYU Y
poky of 2 caTa.
(] Kapga anat He | YoucuBay Moxe 6eXUYHO [la ce akTUBMpa v anat paaw.
paau.
Peructpauvja | 3eneHo !] 20 cekyHan CnpematH 3a peructpauyjy anata. lNpeTpaxuBare anarta 3a
anara perucTpoBakse.
. 2 cekyHan PervcTpauuja anarta je 3aBpLueHa. llamnuua 3a 6exmyHo
akTuBMpatrbe he noyeTn Ja TpenTu Nnaeo.
OrtkaauBare/ | LipeeHo !] 20 cekyHan CnpemaH 3a oTkasuBake peructpauuje anarta. lNpetpaxusare
peﬁr%f;:lemje (nonako: 2 nyTa'y anarta 3a oTKasnBake.
cekyHam
anarta yHav)
4 Kapa je CnpemaH 3a 6pucare cBux perncrpaumja anara.
(6pso: 5 nytay npﬂ”y:;g”ggo
cekyHan
yran) 6exunyHo
aKTUBMpakse.
B 2 cekyHamn Pervuctpauuja anarta je otkasaHa/msbpucaHa. Jlamnuua 3a
6exnyHo akTuBMpatkse he NoyeTn aa TpenTu Nnaso.
pyro LipseHo [ 3 cekyHan BexwuyHa jeavHuua je nog HanoHoM, a pyHKumja 6exnyHor
aKTMBMpak-a ce nokpehe.
Vckrbyyero - - Mpeknaay 3a cTakbe NpUNpaBHOCTM HUje nocTasrbeH Ha ,AUTO".
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXUUHOT aKTUBUPaHs

Mpe Hero WTo 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTe npernes. YKonuko HavheTe Ha npobnem koju Huje
objalrbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oenawheHnx
cepBuCcHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepBHe fenoBe NpUIYKOM NONPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHuua jow Huje
nocTaBrbeHa y ycucvsad u/unu anar.
BexwvyHa jeanHuua je HenpaBunHo
nocTaBrbeHa y ycucvBay u/unu anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLy.

KoHTakTh Ha 6eXu4Hoj jeanHmum n/vnm
y OTBOPY Cy Nprbasu.

Maxrb1BO 06pULLIMTE NPALUIMHY U NPFbABLUTUHY Ca KOHTaKaTa
GexnyHe jeanHULE ¥ 04UCTUTE OTBOP ycucuBaYa u/unv anata.

[lyrme 3a 6eXUYHO aKkTUBMpaH-e Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko nputucHUTE AyrMe 3a 6eXUYHO
aKTUBMpatse Ha anary.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

0O6e3beanTe Hanajake anata 1 ycucusaya cTpyjom.

Hwje moryhe poBpLunTn
peructpauujy anata / oTkasvBahe
perucTpauuje anara.

BexunyHa jeanHuua Huje noctaBsrbeHa y
ycueusad u/vwnun anar.

BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaBrbEHa y ycucusay u/unu anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy Nprbasu.

Maxrb1Bo 06pULLIMTE NPALUIMHY U NPbABLUTUHY Ca KOHTaKaTa
GexiyHe jeanHULE ¥ 04UCTUTE OTBOP ycucuBaYa u/unv anata.

I'lpekmnaq 3a CTake NpuMnNpaBHOCTU Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTasuTe npekuMgad 3a ctake NpunpaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hewma Hanajarsa cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajakse anarta u ycucusaya cTpyjoM.

Henpasunax pag

HakpaTko npuTUCHUTE AyrMe 3a BEXUYHO aKTUBMpatbe
1 U3BPLLUUTE PErnCTpaLmjy/oTkasuBatse anara.

Anart n ycucvBad cy npesuLle
mehyco6Ho yaarbeHu (BaH Jomerta).

MpubnuxuTte anar n ycucnsay. Makcumanax JOMET M3HOCH
oKko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y 3aBIUCHOCTM OA yCroBa.

Mpe foBpLuaBatba/oTKa3NBaka
peructpauuje anata;

- Npekugay Ha anary je yKkrby4eH;

- fyrMe 3a Hanajare Ha YnucTauy je yKrby4eHo.

HakpaTko nputucHuTE gyrme 3a GeXxmyHoO
aKTUBUPakLE W U3BPLUNTE perucTpauujy/
oTKasuBatLe anara.

Mpouenypa pervctpaumje anara 3a
anar unu ycvcueau Huje AoBpLUeHa.

Ob6asuTe npoueaype perucTpauuje 3a anat u
ycucuBaY y UcTo Bpeme.

Paauvo-cmeTthe of Apyrvx anapara Koju
o,qajy paauo-Tanace BUCOKOT UHTEH3NUTEeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusad nogarbe oj anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
npuUTUCHEe Npeknaad Ha anary.

BexwvyHa jeanHuua joww Huje
nocTaBrbeHa y ycucueay u/unv anar.
BexuyHa jeanHuua je HenpasunHo
nocTaBrbeHa y ycucvsad u/unu anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMLmM n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

Maxkrb1BO 06PULLIMTE NPALLIMHY U MPLABLUTUHY Ca KOHTaKaTa
GexXVYHE JeANHILIE Y O4YMCTUTE OTBOP YCUCUBaYa w/vunu anara.

[yrme 3a 6eXnYHO akTUBMparLe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

Hakpatko nputucHuTe gyrme 3a 6EXUYHO
aKTUBMpak-e 1 cadekajTe Aa namnuua 3a 6exmiHo
aKTUBUpaks-E NoYHe a TPEnTu Nnaeo.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructpoBaHo Ha
ycucusady.

[MoHoBwWTeE pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycvcuBaYy perncTpoBaHo BULLIE Of
10 anarta, HajpaHuje pervctpoBanu anat he
ayTomarcku 6uTn usbpucaH.

Ycucusad je obpucao case
perncTtposaHe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajama cTpyjom

0O6e3beanTe Hanajake anata 1 ycucusaya cTpyjom.

Anatun ycucuead cy npesuile
mefycobHo yaarbenu (BaH fomera).

an/IﬁJ'IM)KMTe anar u ycucmsau. Makcumanan HAOMET U3HOCU
oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y 3aBUCHOCTY Of YCroBa.

Papio-cmeTke of Apyrvx anapata Koju
ofajy paano-Tanace BMCOKOr MHTEH3UTETa.

[pxwuTe anaT u ycucvead nogasrke of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Yucrtay pagu gok anart Huje
YKIbYYeH.

[pyrvi KOPUCHULM KopUcTe DYHKLU]Y
GexnYHOr akTMBMpaka yocucueaya Ha
CBOjUM anatuma.

UckrbyunTe ayrme 3a 6exvyHo akTUBUpare Ha
[pyrvMM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.

111 CPlICKu




Hem:npaBHo CcTame

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknawakme KBapa

Hwuje moryhe usbpucatu cee

pervcTpauvje anara Ha ycucusady. | akTuBUpare Ha anary.

MpuTtuckare ayrmeta 3a 6exnyHo

anTMCHVITe Ayrme 3a B6exnuyHO axkTueBupame Ha
ycuevBady aa 6ucte usbpucanu cee peructpauuje anara.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTN Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

UCMPaBHO MPUTUCHYTO.

[yrme 3a 6eXnYHO akTUBMpatrLe Huje

[pkuTE NPUTUCHYTUM JyrMe 3a BEXUYHO aKTUBMPatbe
BULLE OA 6 CEKyHAM, @ 3aTUM ra OTNyCTUTE Kaaa
namnuua 3a 6exuyHo akTuBMparse noyHe aa Tpenhe
LipBeHO. MOHOBO NPUTUCHUTE fyrMe 3a GeXNYHO
aKTUBMpatbe U APXKUTE ra MPUTUCHYTUM OKO 6 CEekyHaM
cBe 0K AiyrMe 3a 6eXUYHO aKTUBUPaHse HE NoYHE Aa
Tpenhe LpBEHO, a 3aTUM OTMyCTUTE [lyrMe.

OOPXABAKE

AI‘IA)KH:;A: Mpe Hero WTO NOYHeTe ca npernegom
Unu oppxaBakeM, yBepuTe ce Aa je ypehaj
MCKIbYYeH U fa cy ynowuu 6atepuja yknoweHm.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu o rybutka 6oje,
pedopmauuje unu owtehemwa.

BE3BEJAH v NOY3OAH pag anata rapaHtyjemo

CaMo ako MonpaBke, CBAKO APYro oapXKaBake Unm
noaeLlaBake, npenycTute oBnawheHom cepaucy
komnaHuje Makita unu pabpuukom cepsucy, y3 ynotpedy
OpUrMHaNHWUX pesepBHUX Aenosa komnaHuje Makita.

Cknaguwitewe npmubopa

Mpubop 1 gogaum Koju ce He KOpUCTe, Kao LITO Cy

MnasHuLe 1 YeTke, MOry a ce 3akaye 1 ofrnoxe Ha

BULLECTPYKOj KYKU Ha 3afHeM Aerny ycucusaya.

» Cnukad0: 1.BuwecTtpyka kyka 2. MNpubop v gogaum
KOju ce He kopucTe

LleBun (ca nocTaBrbeHUM OMLIMOHUM FPaHUYHIKOM)
Mory fa ce noctaee y Ap>au LieBu kaaa ycucueay He
KOPUCTUTE KpaTKO Bpeme.
» Cnukad1: 1. paHnyHuK (onuuoHu npubop)

2. [ipxxay ueswn

LipeBo MOxe Aa ce yBuje y BENuKe NeTrbe N OAN0XN OKo
kyhuwta unm pyyke ycucueada. Cnojute oba kpaja aa
6ucTe hopmmpani NeTrbe n 3akaunTe NeTrbe Ha NOAUTHYTY
pyuKy. ANTepHATUBHO MOXeTe [ja NOCTaBUTe H-eroB
OCHOBHMW Kpaj Y ynasHu jeo LpeBa 1 3akauuTe netrbe 3a
BULLECTPYKY KyKy Tako Aa nabasu kpaj byage BesaH.

» Cnuka42

» Cnuka43

Yuwhere countepa 3a npalumHy

(HEPA) n npeaduntepa

PepnoBHo unctute duntep 3a npawumnHy, npeaduntep n
OBMaxwvBay jep 3anyweHun punTepu u oBnaxmsay Mory
[a aoseay [0 NOLLEr yuYrHKa ycucasaka.

PepoBHO GpULLIMTE M UCTPECUTE PYKOM MpaLunHy 13
dunTepa u oBnaxmsava.
» Cnukad4: 1.[Mpenduntep

» Cnuka4d5: 1.Oenaxvsay 2. duntep 3a npawmnHy (HEPA)

MoBpemeHo onepute unTep 3a NpaLiMHy BOAOM,
ncnepuTe ra v fOGPO ocyLwnTe y XNafoBUHU Npe
ynotpe6e. duntepe HMKkaga HEMOjTe NpaTh y MalLnHW
3a BeLl.

» Cnuka46

HAMNOMEHA: HemojTte ga Tpreate v rpeberte puntep
3a npaluunHy, npeadunTep Unu oBraxmeay YBPCTUM
npegMeTMMa Kao LTO Cy YeTka v nonatuua.

HAMNOMEHA: ®untepu ce BpemeHoM xabajy.
Mpenopyuyyje ce Aa UMaTe 3amMeHy 3a HUX.

LWOHU NPUBOP

AHA)KH:A: OBa onpema v npu6op cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMcaHuWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba apyre onpeme n npubopa Moxe Aa foBeae
o nospeaa. Kopuctute genose npubopa unu
onpeMy VUCKIby4MBO 3a NpeaBuieHy HameHy.

[a 6ucte pobunu BMLWITE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, oGpaTuTe ce rIoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.
. LipeBo
. Mpeatun npukrbyyum (22, 24, 38)
. MpaBa ues
. MpopyxHa ues
. YraoHa ueB
. Okpyrna yetka
®unTep 3a npawwmHy, HEPA (3a cyBy npatumHy)
. OnaxvBay
. Mpenduntep
. Cknon mnasHuua
. CaBujeHa ueB
. Monuetunexcka keca
. ManupHa keca
. MAKPAC apantep
. BexwyHa jeguHuua
. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyrway

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
6UTK yKIbyYeHe y cafpxaj nakoBawa anata kao
cTaHgapgHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTyh o4
3eMrbe A0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

AVERTIZARE

. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane, inclusiv copii, cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte.

. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aspiratorul.
. Consultati capitolul ,SPECIFICATII” pentru referinta tipului de acumulator.

. Consultati sectiunea ,Instalarea sau scoaterea cartusului acumulatorului” pentru modul de scoatere sau de
instalare a acumulatorului.

. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acumulatorului, scoateti-I din masina si eliminati-l intr-un loc sigur.
Respectati normele dumneavoastra locale privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

. Daca masina nu este utilizatd o perioada lunga de timp, acumulatorul trebuie scos din aceasta.

. Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului.

. Consultati capitolul ,,TNTRETINERE” pentru detaliile necesare privind precautiile in timpul lucrarilor de intreti-
nere efectuate de utilizator.

SPECIFICATII

Model: VC002GL | VCO004GL

Filtru de tip standard Filtru de pudra (pentru praf uscat)

Volum maxim de aer (cu furtun BL4040, 238 mm x 2,5 m) 2,7 m*min

Aspirare (cu furtun BL4040, 238 mm x 2,5 m) 23 kPa

Capacitate recuperabila 8L 15L

Dimensiuni (L x | x H) 366 mm x 334 mm x 425 mm 366 mm x 334 mm x 475 mm
Tensiune nominala Max. 36 V-40V cc.

Greutate neta 8,3-11,4kg | 8,6 - 11,7 kg

Grad de protectie IPX4

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.

. Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.

. Greutatea nu include accesoriile, ci cartusul(ele) acumulatorului. Greutatea combinata cea mai mica si cea mai
mare a aparatului si a cartusului(elor) acumulatorului sunt prezentate in tabel.

. Pentru praful umed, sunt necesare flotorul si filtrul de apa sau filtrul din material textil.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*: Acumulator recomandat
incarcator DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

A\ Avertizare! Aspiratorul poate contine praf
Pocdy periculos.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate y Nu stati niciodata pe aspirator.
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul

Clasa de praf L (usor). Aspiratoarele au
capacitatea de a colecta praf de clasa

acestora nainte de utilizare.
Cititi manualul de utilizare.
[:]E] L. Respectati normele nationale referi-
toare la praf si la sdnatatea si siguranta

A Acordati atentie si grija deosebita. profesionala.
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Doar pentru tarile din cadrul UE

Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, deseurile de echipa-
mente electrice si electronice, acumulatorii
si bateriile pot avea un efect negativ asupra
mediului si sanatétii umane.

Nu eliminati aparatele electrice si elec-
tronice sau bateriile Tmpreuna cu gunoiul
menajer!

in conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, acumulatorii, bateriile si
deseurile de acumulatori si baterii, precum
si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind
protectia mediului.

Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Destinatia de utilizare

Acest aparat este destinat colectarii prafului uscat.
Acest aparat este potrivit pentru uz comercial, de exem-
plu, in hoteluri, scoli, spitale, fabrici, magazine, birouri si
n societati de inchiriere.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60335-2-69:

Model VC002GL

Nivel de presiune acustica (L,a): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 2,5 dB(A)

Model VC004GL

Nivel de presiune acustica (L,a): 70 dB(A) sau mai putin
Marja de eroare (K): 2,5 dB(A)

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi

80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

Ni-MH
Li-ion

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60335-2-69:

Model VC002GL

Emisie de vibratii (ay): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Model VC004GL

Emisie de vibratii (anu): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente privind siguranta

pentru aspiratorul fara cablu

AAVERTIZARE: IMPORTANT CITITICU
ATENTIE toate avertizarile de siguranta si
toate instructiunile INAINTE DE UTILIZARE.
Nerespectarea acestor avertismente si instructiuni
poate avea ca rezultat electrocutarea, incendiul si/
sau ranirea grava.

1. Inainte de utilizare, asigurati-va ca aspiratorul
va fi utilizat de persoane care au fost instruite
in mod adecvat in ceea ce priveste utilizarea
acestuia.

2. inaintea intrebuintarii, operatorii vor primi
informatii, instructiuni si instruire privind folo-
sirea dispozitivului si a substantelor pentru
care urmeaza sa fie utilizat, inclusiv metoda de
scoatere si eliminare in conditii de siguranta a
materialului colectat.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Asigurati-va intotdeauna ca filtrele sunt insta-
late corect inainte de utilizare. Nu utilizati
aspiratorul fara filtre montate. Inlocuiti imediat
filtrul, daca acesta este deteriorat. Se reco-
manda sa aveti cateva piese de schimb, deoa-
rece filtrele sunt articole consumabile.
EVITATI PORNIREA ACCIDENTALA.
Asigurati-va ca comutatorul este OPRIT inainte
de a instala acumulatorul (acumulatorii).

Nu incercati sa colectati materiale inflamabile,
artificii, tigari aprinse, cenusa fierbinte, aschii
de metal fierbinti, materiale ascutite precum
lame, ace, sticla sparta sau altele asemenea.
NU UTILIZATI NICIODATA ASPIRATORUL

iN APROPIEREA BENZINEI, GAZELOR,
VOPSELELOR, ADEZIVILOR SAU ALTOR
SUBSTANTE EXTREM DE EXPLOZIVE.
intrerupatorul emite scantei atunci cand este
PORNIT sau OPRIT. La fel si comutatorul moto-
rului in timpul operarii. Poate rezulta o explo-
zie periculoasa.

Nu aspirati niciodata materiale toxice, cance-
rigene, combustibile sau periculoase precum
azbest, arsenic, bariu, beriliu, plumb, pesticide
sau alte materiale periculoase pentru sanatate.
Pozitionati intotdeauna aspiratorul pe o supra-
fata plana orizontala pentru a preveni caderea
sau miscarea accidentala a acestuia.

Nu utilizati niciodata aspiratorul in exterior, in
ploaie.

in Finlanda, aceasta masina nu trebuie utilizata
la exterior, la temperatura scazuta.

Nu utilizati in apropierea surselor de caldura
(sobe etc.).

Daca aerul evacuat se intoarce in incapere,
este necesar sa existe o rata corespunzatoare
de recirculare a aerului in incapere. Este nece-
sar sa se consulte reglementarile nationale.
Nu blocati orificiul de aspiratie/orificiul de
evacuare/orificiile de ventilatie care asigura
racirea. Aceste orificii permit racirea motoru-
lui. Blocarea trebuie evitata cu atentie; altfel,
motorul se va arde din cauza lipsei ventilarii.
Mentineti-va permanent echilibrul si spriji-
niti-va ferm pe picioare.

Nu pliati, nu trageti si nu calcati pe furtun.
Opriti aspiratorul imediat daca performantele
acestuia se reduc sau daca observati orice
anormalitate in timpul operarii.
SCOATETIACUMULATORUL
(ACUMULATORII). Cand nu este utilizat, inainte
de service si la schimbarea accesoriilor.
Curatati si efectuati intretinerea aspiratorului
imediat dupa fiecare utilizare pentru a-l pastra
intr-o stare de functionare cat mai buna.
INGRIJITI ASPIRATORUL. Pastrati aspiratorul
curat pentru o operare cat mai buna si sigura.
Respectati instructiunile pentru schimbarea
accesoriilor. Asigurati-va ca manerele sunt
uscate, curate si fara ulei sau unsoare.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

VERIFICATI PENTRU A IDENTIFICA
EVENTUALELE COMPONENTE DEFECTE.
inainte de a continua utilizarea aspiratorului,
trebuie sa verificati cu atentie dispozitivele

de protectie sau alte componente care sunt
deteriorate, pentru a stabili daca aspiratorul
va functiona in mod corespunzator. Verificati
alinierea componentelor mobile, functionarea
libera a componentelor mobile, starea fizica

a componentelor, montarea sau orice alta
stare care ar putea afecta operarea acestuia.
Dispozitivele de protectie si orice alta com-
ponenta care este deteriorata trebuie sa fie
reparate in mod corespunzator de catre un
atelier de service autorizat, cu exceptia cazu-
rilor in care se stipuleaza in mod diferit intr-o
alta sectiune a acestui manual de instructiuni.
Reparati intrerupatoarele defecte in cadrul
unui centru de service autorizat. Nu utilizati
aspiratorul daca nu il puteti porni sau opri de
la intrerupator.

Pentru efectuarea lucrarilor de service de catre
utilizator, masina trebuie demontata, curatata
si supusa lucrarilor de service in masura in
care acest lucru este posibil din punct de
vedere rezonabil, fara ca personalul de intreti-
nere sau alte persoane sa fie supuse vreunui
risc.

Dispozitivul trebuie inspectat din punct de
vedere tehnic de catre producator sau o
persoana instruita, cel putin o data pe an,

iar inspectia trebuie sa includa, de exemplu,
verificarea filtrelor pentru a detecta eventua-
lele deteriorari, verificarea etanseitatii la aer a
dispozitivului si functionarea corespunzatoare
a mecanismului de comanda.

Atunci cand efectuati interventii de service sau
reparatie, toate elementele contaminate care
nu pot fi curatate in mod satisfacator trebuie
eliminate; respectivele elemente trebuie eli-
minate utilizand saci impermeabili, in confor-
mitate cu toate reglementarile curente privind
eliminarea acestui tip de deseuri.

PIESE DE SCHIMB. La efectuarea operatiilor
de service, utilizati numai piese de schimb
identice cu cele inlocuite.

DEPOZITATI ASPIRATORUL ATUNCI CAND NU
ESTE UTILIZAT. Atunci cand nu este utilizat,
aspiratorul trebuie depozitat in spatii inchise.
Utilizati cu grija aspiratorul. O manipulare nea-
tenta poate cauza defectarea chiar si a celui
mai rezistent aspirator.

Nu incercati sa curatati exteriorul sau inte-
riorul cu benzina, diluant sau alte substante
chimice de curatare. Pot aparea fisuri si
decolorare.

Nu utilizati aspiratorul intr-un spatiu inchis

in care vapori inflamabili, explozivi sau toxici
sunt emanati de vopsea pe baza de ulei,
benzina, unele substante de tratare chimica
impotriva moliilor etc. sau in zone in care este
prezent praf inflamabil.

Nu utilizati acest aspirator sau orice alta
unealta atunci cand va aflati sub influenta
medicamentelor sau alcoolului.
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30. Caregula de baza de siguranta, utilizati oche- A o .
lari de protectie sau ochelari de protectie cu AVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si

aparatori laterale. familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a

31. Utilizati o masca de praf in conditii de lucru cu
praf.

32. Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre
persoane, inclusiv copii, cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte.

33. Copiii trebuie supravegheati pentru a va asi-
gura ca nu se joaca cu aspiratorul.

34. Nu manipulati niciodata acumulatorul (acumu-
latorii) si aspiratorul cu mainile ude.

normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

35. Acordati o atentie speciala la curatarea pe 1. Inainte de a folosi cartugul acumulatorului,
trepte. cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

36. Nu utilizati aspiratorul pe post de scaun sau (1) incarcétorul acumulatorului, (2) acumulator
ca banc de lucru. Acesta poate cadea, cauzand si (3) produsul care foloseste acumulatorul.
accidentari. 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-

37. Nu colectati spuma sau lichide cu sapun. tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
Acest lucru poate cauza iesirea spumei prin incendii, caldura excesiva sau explozii.
orificiile de aer, conducand la soc electric si la 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
defectarea aspiratorului. intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

Utilizarea si ingrijirea acumulatorului masinii prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri

o Lo si chiar explozie.

1.  Efectuati reincarcarea numai cu incarcatorul N . N . .
specificat de producitor. Un incarcator adecvat 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
pentru un anumit tip de acumulator poate prezenta ochii cu apa curata si consultati imediat un
risc de incendiu daca este utilizat cu alt tip de medic. Existd risc de orbire.
acumulator. 5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

2. Folositi maginile electrice numai cu acumula- (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
toarele special destinate acestora. Utilizarea conductor.
altor acumulatoare poate prezenta risc de ranire si (2) Evitati depozitarea cartugului acumula-
de incendiu. torului la un loc cu alte obiecte metalice

3. Cand nu folositi cartusul de acumulatori, cum ar fi cuie, monede etc.
tineti-1 la distanta de obiecte metalice pre- (3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
cum agrafe de birou, monede, chei, cuie, apa sau ploaie.
suruburi sau alte obiecte metalice mici, ce Un scurtcircuit al acumulatorului poate
pot constitui o legatura intre cele doua borne. provoca un flux puternic de curent electric,
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
provoca arsuri sau incendii. rea masinii.

4. In conditii extreme, lichidul poate fi eliminat 6.  Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
din acumulator; evitati contactul cu acesta. acumulatorului in locuri in care temperatura
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).
cu apa zona afectata. Daca lichidul intra 7. Nuincinerati cartugul acumulatorului chiar
in contact cu ochii, consultati si un medic. daca acesta este grav deteriorat sau complet
Lichidul eliminat din acumulator poate provoca uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
iritatii sau arsuri. foc.

5. Nu utilizati un acumulator sau o unealta care 8.  Nuintroduceti cuie in cartugul acumulatorului,
este avariata sau modificata. Bateriile avariate nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
sau modificate pot prezenta comportament impre- loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
vizibil ce poate cauza incendii, explozii sau risc de voca incendii, caldur excesiva sau explozii.
ranire. 3 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.

6. Nuexpuneti un acumulator sau o unealta la 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-

foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la
foc sau la temperaturi mai mari de 130 °C poate
cauza explozii.

7. Urmati toate instructiunile de incarcare si nu
incarcati acumulatorul sau unealta la tempera-
turi din afara intervalului specificat in instruc-
tiuni. Incarcarea incorects sau la temperaturi din
afara intervalului specificat poate cauza deteriora-
rea bateriei si cresterea riscului de incendiu.

telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
n materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

1 Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
PASTRATI ACESTE chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
|NSTRUCT|UN| poata misca in ambalaj.
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11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care magina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantja oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a

acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

3. incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

4.  Atunci cand nu utilizati cartugul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

5. Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

20.

21.

22.

Nu dezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul cardiac.
Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.
Scoateti intotdeauna acumulatorul din produs
atunci cand instalati unitatea wireless in acesta.
Atunci cand deschideti clapeta de inchidere

a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

Nu scoateti unitatea wireless din fanta in

timp ce masina este alimentata cu energie.

Tn caz contrar, unitatea wireless poate functiona
defectuos.

Nu indepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.
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23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nuintroduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

29. Tinlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

DESCRIERE

COMPONENTE

» Fig.1: 1. Unitatea principala 2. Filtru de pudra
(HEPA) 3. Amortizor 4. Prefiltru 5. Rezervor

DESCRIEREA
FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca apa-
ratul este oprit si cartusele acumulatorului sunt
scoase inainte de a ajusta sau de a verifica functi-
onarea aparatului.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna aparatul ina-
inte de instalarea sau scoaterea cartuselor
acumulatorului.

AATEN]'IE: Tineti ferm aspiratorul si cartusele
acumulatorului la instalarea sau scoaterea car-
tuselor. n caz contrar, acestea va pot aluneca din
maini, ceea ce poate conduce la defectarea aspira-
torului si a cartuselor acumulatorului sau la vatamari
corporale.

AATEN]'IE: Acordati atentie pentru a nu va
prinde degetele la deschiderea si inchiderea
capacului acumulatorului. In caz contrar, exista

pericol de vatamare corporala.

Aspiratorul are fante duble pentru acumulator. Cu doi
acumulatori identici Tn paralel, va puteti extinde timpul
de functionare la una sau mai multe utilizari fara a fi
nevoie sa va opriti pentru a reincarca acumulatorii.
Aspiratorul functioneaza si cu un singur acumulator, ast-
fel incat puteti alege utilizarea fie cu doi acumulatori, fie
cu un singur acumulator, Tn functie de necesitatile dvs.
» Fig.2: 1. Fanta stanga a acumulatorului 2. Fanta
dreapta a acumulatorului

Cu doi acumulatori

Utilizarea continua cu doi acumulatori permite o peri-
oada de functionare mai indelungata si o curatare mai
eficienta. Cand primul acumulator se descarca, aspira-
torul schimba automat sursa de alimentare, deci conti-
nua sa functioneze cu al doilea acumulator.

NOTA: Fanta stanga a acumulatorului (atunci cand este
orientat spre partea din fata a aspiratorului) are prioritate fata
de fanta dreaptd a acumulatorului. Fanta dreaptad a acumu-
latorului va fi identificatd ca sursa de alimentare doar atunci
cand nu este instalat niciun acumulator in fanta stanga sau
atunci cand se descarcd acumulatorul din fanta stanga.

NOTA: Puteti scoate acumulatorul din fanta stanga a
acumulatorului si s& il reincércati dupa ce aspiratorul si-a
schimbat sursa de alimentare de la fanta stanga a acumu-
latorului la cea din dreapta, fara oprirea functionarii. Pentru
a acorda prioritate fantei stangi a acumulatorului dupa
montarea unui acumulator incarcat, reporniti aspiratorul.

Cu un singur acumulator

Este necesar un singur acumulator ca sursa de alimen-
tare Tn fanta stanga sau cea dreapta a acumulatorului.
Aspiratorul stabileste automat care fanta a acumulatorului
este disponibild in functie de conditiile de functionare.

Instalarea si dezinstalarea

Pentru a instala cartusele acumulatorului, eliberati mai
ntai incuietoarea si deschideti capacul acumulatorului.
Apoi introduceti cartusele acumulatorului.

» Fig.3: 1.Incuietoare 2. Capacul acumulatorului

Aliniati limbile de pe cartusele acumulatorului cu cane-
lurile din carcasa si introduceti-le Tn locas. Introduceti-le
complet, pana cand se fixeaza in locas cu un mic clic.
Apoi blocati capacul acumulatorului.

» Fig.4: 1. Cartusul acumulatorului 2. Buton

Pentru a scoate cartusele acumulatorului, glisati-le din
carcasa acumulatorului in timp ce apasati si mentineti
butoanele de pe partea frontald a cartuselor.

AATEN]'IE: intotdeauna introduceti complet
cartusul acumulatorului. n caz contrar, acesta
poate cadea accidental din aparat provocand acci-
dentarea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

NOTA: Cand aspiratorul schimbé sursa de alimentare
de la primul acumulator la cel de-al doilea, poate fi
necesara oprirea temporara a operatiunilor, provo-
cand o usoara pierdere a aspiratiei. Va rugam sa
retineti ca nu este o defectiune, astfel incat aspirato-
rul revine la normal si reia operatiunile imediat dupa
pauza.
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Indicarea capac“ét" ramase a Stare indicator acumulator Capacitatea

ram
acumulatorului 0 0 4 acumulato-
Pornit Oprit lluminare rului
Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului, intermitenta
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato- incarcati

rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.5: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

acumulatorul

Lampi indicatoare Capacitate Cang$ul nua
I |:| n riamasa fost introdus
lluminat Oprit lluminare = - — -
intermitenta NOTA: Indicatoarele bateriei vor fi, de asemenea,
intre 75% si activate atunci cand aspiratorul incepe sa functioneze
I I I I 100%° $ sau schimba sursa de alimentare de la un acumulator
la altul.
I I I |:| intre 50% si
75% - 5
P Sistem de protectie aparat/
intre 25% si
I I |:| D 50% acumulator
N P
I |:| |:| D 'ntr§52/f § Aparatul este echipat cu un sistem de protectie a apa-
—— ratului/acumulatorului. Acest sistem intrerupe automat
!‘ |:| |:| D Incarcati alimentarea motorului pentru a prelungi durata de
acumulatorul. functionare a aparatului si a acumulatorului. Aparatul se
I I |:| D Este posibil va opri automat in timpul functionarii daca aparatul sau
ca acumu- acumulatorul se afla intr-una dintre situatiile urmatoare:
1 latorul sa fie
I:I D I I defect Protectie la suprasarcina
Cand aparatul/acumulatorul este utilizat intr-un mod
NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe- care duce la un consum de curent anormal de ridicat,
ratura ambientald, indicatia poate fi usor diferita de aparatul se va opri automat. In aceasta situatie, opriti
capacitatea reala. taprarapt\ul ?I rTntrerrrL:i;t)iet,i a;:li;;aﬁia care a dus la suprasolici-
NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea are. Apol, reporniti aparatul.
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro- . PN
tectie a acumulatorului functioneaza. PI'OteC;Ie la supralncalzlre

E Pornit | Ellluminare intermitentz

Indicatoarele acumulatorului de pe

vig

panoul de control N

Capacitatea ramasa a acumulatorului poate fi citita

oricand pe panoul de control. Apasati butonul de Cénd aparatul este supraincalzit, acesta se opreste
verificare. iar indicatoarele din sténg’a si din dreapta automat si indicatoarele acumulatorului ambilor acumu-
vor afisa nivelul de incarcare a acumulatorului in mod latori din dreapta si din stanga lumineaza intermitent. In
coresp'unzétor aceasta situatie, lasati aparatul sa se raceasca inainte
» Fig.6: 1. Indicatoare acumulator 2. Buton de de a-I reporni.
verificare

. E Pornit Ellluminare intermitentz

» Fig.7
Stare indicator acumulator Capacitatea
l |:| ﬂ ramasa a
Pornit Oprit i ac“::r'u'iam' Cand bateria este supraincalzita, aparatul se opreste
P int::'r‘rla?t:;;eté automat si unul dintre indicatoarele de supraincélzire

lumineaza intermitent. in aceasta situatie, lasati acu-

intre 52% si mulatorul sa se raceasca inainte de a porni din nou
100% aparatul.
intre 20% si Protectie la supradescarcare
50% Cand capacitatea acumulatorului scade, aparatul se
opreste automat. Daca aparatul nu functioneaza la
intre 0% si actionarea intrerupatoarelor, scoateti acumulatorii din
20% aparat si incarcati-i.

119 ROMANA



Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput
pentru alte cauze care ar putea deteriora aparatul si
permite aparatului sa se opreascé automat. Parcurgeti
toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci
cand aparatul a fost oprit temporar sau a fost scos din
functiune.

1. Opriti aparatul, apoi porniti-l din nou pentru a
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-I
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3.  Lasati aparatul si acumulatorul (acumulatorii) sa
se raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

Actionarea intrerupatorului

Pornirea aspiratorului

1. Rotiti comutatorul de stare de asteptare in pozitia
,I” (PORNIT) sau ,AUTO” (PORNIT) pentru a
aduce aspiratorul in modul de asteptare.

2. Apasati butonul de pornire.
Pentru a reveni la modul de asteptare, apasati din
nou butonul de pornire.

Oprirea aspiratorului

Efectuati unul dintre pasii urmatori.

. Apasati butonul de alimentare pentru a readuce
aspiratorul in modul de asteptare, apoi rotiti
comutatorul de stare de asteptare in pozitia ,0”
(OPRIT).

. Rotiti comutatorul de stare de asteptare in pozitia
,O” (OPRIT).

Reglarea puterii de aspiratie
Puterea de aspiratie poate fi reglatd conform necesitati-
lor dumneavoastra de lucru.
. Rotiti butonul rotativ de reglare a fortei de aspiratie
spre stanga pentru a reduce puterea de aspiratie.
. Rotiti butonul rotativ de reglare a fortei de aspiratie
spre dreapta pentru a creste puterea de aspiratie.
» Fig.8: 1. Comutator de stare de asteptare 2. Buton
de pornire 3. Buton rotativ de reglare a fortei
de aspiratie

Blocarea si deblocarea rotilelor

Rotilele din spate pot fi blocate cu ajutorul unor opritori
pentru a ajuta aspiratorul sa ramana nemiscat.
Coboréati manual parghia opritoare pentru a bloca rotila
si ridicati-o pentru a o elibera.
» Fig.9: 1. Aparat de turnat 2. Parghie opritoare
3. Pozitie FREE (Liber) 4. Pozitie LOCK
(Blocare)

NOTA: La mutarea aspiratorului, asigurati-va ca rotila
este deblocata. Mutarea aspiratorului cu rotila in
pozitie blocata poate cauza defectarea rotilei.
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Maner pentru transport

AATENTLE: Ridicati si transportati aparatul cu
mare grija. In caz contrar, se pot produce accidentari
sau aparatul poate fi deteriorat.

Cand transportati aspiratorul, purtati- tindnd de méane-
rul aflat pe unitatea principala. Manerul este retractabil
pe unitatea principala atunci cand nu este utilizat.

» Fig.10

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca aparatul
este oprit, iar cartusele acumulatorului sunt scoase,
nainte de a executa orice actiune asupra aparatului.

AATEN]'IE: Purtati intotdeauna o mascé de protec-
tie contra prafului in timpul asamblarii sau intretinerii.

Instalarea filtrului de pudra (HEPA)

si a prefiltrului (pentru praf uscat)

AATEN]'IE: Nu colectati niciodata apa sau alte
lichide sau praf umed atunci cand utilizati filtrul
de pudra. Colectarea unor astfel de materiale poate
cauza distrugerea filtrului de pudra.

Pentru a utiliza filtrul de pudra:

1. Asezati prefiltrul in rezervor, aliniind marcajele
pozitiei de montare pe prefiltru si rezervor.

2. Montati amortizorul pe prefiltru, apoi plasati filtrul
de pudra peste amortizor, aliniind marcajele pozitiei de
montare pe filtrul de pudra si prefiltru.

3. Montati unitatea principala pe rezervor si fixati-o

cu ncuietorile dispozitivului de blocare.

» Fig.11: 1. Unitatea principala 2. Filtru de pudra
(HEPA) 3. Amortizor 4. Prefiltru 5. Rezervor
6. Marcaj al pozitiei de montare

NOTA: inainte de a utiliza filtrul de pudra, asi-
gurati-va ca prefiltrul si amortizorul sunt intot-
deauna utilizate impreuna. Nu este permisa instala-
rea doar a filtrului de pudra.

Instalarea sacului de praf din hartie

Accesoriu optional

A AVERTIZARE: inainte de a utiliza un sac de praf
din hartie, asigurati-va ca acesta este utilizat impreuna cu
un prefiltru. Neutilizarea simultana a prefiltrului poate cauza
zgomote anormale si caldura, putand rezulta un incendiu.

NOTA: Nu colectati niciodata apa sau alte lichide
sau praf umed atunci cand utilizati un sac de praf
din hartie. Colectarea unor astfel de materiale poate
cauza distrugerea sacului de praf din hartie.

NOTA: inainte de a utiliza un sac de praf din har-
tie, asigurati-va ca filtrul de pudra, amortizorul si
prefiltrul sunt intotdeauna utilizate impreuna.
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1.  Desfaceti un sac de praf din hartie.

2.  Aliniati deschiderea sacului de praf din héartie cu
gura de admisie a prafului a rezervorului.

3. Instalati sacul de praf din hartie la rezervor cu deschide-
rea cartonului prinsa de suportul sacului de praf din hartie.
» Fig.12: 1. Sac de praf din hartie 2. Deschiderea
cartonului 3. Suport sac de praf din hartie
4. Gura de admisie praf

Instalarea sacului din polietilena

Cu un sac din polietilena instalat la rezervor, puteti goli
cu usurinta rezervorul fara a va murdari mainile.

Asezati un sac din polietilena peste rezervor si trageti o

parte a marginii superioare a sacului spre deschizatura

sa, intre placa de suport si peretele frontal al rezervorului.

» Fig.13: 1. Placa suport 2. Peretele frontal al rezer-
vorului 3. Sac din polietilena

Desfasurati celelalte margini superioare ale sacului
spre exterior peste marginile superioare ale rezervoru-
lui. Asezati prefiltrul peste sacul din polietilena pentru a
fixa Tn mod sigur deschiderea sacului.

» Fig.14: 1. Prefiltru

NOTA: Poate fi utilizat un sac din polietilena disponi-
bil in comert. Este recomandat sacul cu o grosime de
0,04 mm sau mai mare.

NOTA: Prea mult praf va duce la uzarea rapida a sacului, deci
nu colectati mai mult praf decat jumétate din capacitatea sacului.

Golirea rezervorului cu ajutorul unui

sac din polietilena

AAVERTIZARE: Asigurati-va intotdeauna ca
aspiratorul este oprit si cartusele acumulatorului
sunt scoase inainte de a goli rezervorul. in caz
contrar, pot aparea socuri electrice si vatamari corpo-
rale grave.

NOTA: Nu aplicati o fortd puternica asupra rezer-
vorului. Aplicarea unei presiuni mari poate cauza
deformarea si deteriorarea pieselor.

NOTA: Goliti rezervorul cel putin o data pe zi, desi
acest lucru depinde de volum de praf colectat

n rezervor. In caz contrar, forta de aspiratie se va
reduce, iar motorul se poate defecta.

NOTA: Nu tineti cu mana de carlige sau de dispo-
zitivele de blocare atunci cand goliti rezervorul.
Acest lucru poate cauza ruperea acestora.

Eliberati incuietorile dispozitivului de blocare si ridicati
unitatea principala de pe rezervor.

Scuturati praful din prefiltrul inainte de a ridica filtrul din rezervor.
Apoi scoateti sacul din polietilena din rezervor, inchi-
zand manual deschiderea sacului.

» Fig.15: 1. Sac din polietilena 2. Rezervor

NOTA: Scoateti cu atentie sacul din polietilena din
rezervor pentru a evita zgarierea si ruperea marginilor
din interiorul rezervorului.

NOTA: Goliti sacul din polietilena inainte de a deveni

plin. Prea mult praf in rezervor va cauza ruperea
sacului din polietilena.

Instalarea unui carlig multiplu

Folositi carligul multiplu pentru a agata un furtun, acce-
soriile si piesele auxiliare care nu sunt utilizate si le
puteti scoate rapid in functie de preferinte.

» Fig.16

Asezati carligul multiplu peste baza de montare din
spatele aspiratorului, asezand sinele pe carligul multiplu
de-a lungul canelurilor de pe baza de montare.

» Fig.17: 1. Carlig multiplu 2. Baza de montare

Instalarea adaptorului MAKPAC

Accesoriu optional

Cutiile de depozitare MAKPAC care pot fi conectate si
stivuite pot fi instalate deasupra aspiratorului cu ajutorul
unui adaptor optional. Carcasele sunt disponibile Th mai
multe dimensiuni si stiluri pentru a se potrivi preferinte-
lor dumneavoastra.

Asezati carligul bazei de montare peste méanerul aspira-

torului, cu suprafata de montare orientata in sus, atunci

cand manerul este pliat in pozitie inchisa.

» Fig.18: 1. Carlig baza de montare 2. Suprafata de
montare 3. Maner

Montati adaptorul MAKPAC pe cérligul bazei de

montare si fixati-le impreund cu cele patru suruburi

furnizate.

» Fig.19: 1.Adaptor MAKPAC 2. Carlig baza de
montare 3. Surub

Ridicati bara de impingere in sus si strangeti butonul
rotativ pentru a pregati instalarea carcaselor MAKPAC
pe aspirator.

» Fig.20: 1.Bara de impingere 2. Buton rotativ

NOTA: Pentru detalii privind instalarea carcaselor
MAKPAC, consultati instructiunile furnizate impreuna
cu adaptorul si carcasele MAKPAC.

Instalarea furtunului

NOTA: Nu fortati niciodata furtunul indoindu-l sau
strivindu-l. Nu mutati niciodata aspiratorul tra-
gand de furtun. Fortarea, strivirea si tragerea furtu-
nului pot cauza distrugerea sau deformarea acestuia.

NOTA: La colectarea unor reziduuri de mari
dimensiuni, precum aschii de la masina de rin-
deluit, praf de beton sau alte materiale similare,
utilizati furtunul cu un diametru interior de 38 mm
(accesoriu optional). Utilizarea unui furtun (acceso-
riu optional) cu un diametru interior de 28 mm poate
cauza infundarea si distrugerea acestuia.

Conectarea la aspirator

Introduceti capatul furtunului in gura de admisie a pra-

fului (intrarea furtunului) a aspiratorului, apoi rotiti-l in

sens orar pana cand se blocheaza in pozitie.

» Fig.21: 1. Furtun 2. Gura de admisie a prafului
(intrarea furtunului)
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Conectarea cu uneltele dvs. de lucru

(Difera in functie de tara)

Prin conectarea aspiratorului la orice instrument de
lucru disponibil compatibil cu aspiratorul, acesta functi-
oneaza ca un accesoriu de extragere a prafului pentru
uneltele dvs. electrice.

Selectati una dintre garniturile frontale sau imbinari
(accesorii optionale), in functie de ceea ce se potriveste
cel mai bine pentru modelul dvs. de unealta. Asezati
garniturile sau imbinarea, dupa cum este necesar, intre
capatul frontal al furtunului aspiratorului si un orificiu de
extragere a prafului de la unealta dumneavoastra.
» Fig.22: 1. Garnituri frontale sau imbinari 2. Furtun
aspirator 3. Unealta electrica 4. Aspirator

Montarea sau demontarea

accesoriilor de aspirare

AATEN]'IE: Dupa montarea unui accesoriu,
verificati daca acesta este fixat ferm. In cazul in
care accesoriul este montat necorespunzator, acesta

se poate desprinde, cauzand vatamari corporale.

Cand utilizati accesoriul fara functie
de blocare
Accesoriu optional

Introduceti un accesoriu in orificiul de aspiratie al aspi-
ratorului, impingandu-I si insurubandu-I manual.
Résuciti manual si trageti accesoriul separat de orificiul
de aspiratie dupa utilizare.

» Fig.23

Accesorii cu functie de blocare

Accesoriu optional

NOTA: Atunci cand montati accesoriul cu functie
de blocare, asigurati-va ca aliniati butonul de eli-
berare cu carligul de pe accesoriu. Daca acestea
nu sunt aliniate, accesoriul nu se va bloca si se poate

desprinde de pe aspirator.

Introduceti un accesoriu in orificiul de aspiratie al aspi-

ratorului impingandu-| pana se aude un clic.

Pentru a scoate accesoriul, trageti-l in timp ce apasati

butonul de eliberare.

» Fig.24: 1. Orificiu de aspiratie cu functie de blocare
2. Buton de eliberare 3. Piesa auxiliara cu
functie de blocare

NOTA: Accesoriul cu functie de blocare poate fi insta-

lat doar in orificiul de aspiratie cu functie de blocare.

» Fig.25: 1. Piesa auxiliara cu functie de blocare
2. Orificiu de aspiratie cu functie de blo-
care 3. Orificiu de aspiratie fara functie de
blocare

Reglarea lungimii tubului de

extensie cu glisare

Accesoriu optional

Tubul de extensie cu glisare poate fi combinat pentru a obtine
lungimi mai mici si mai mari. Acesta permite curatarea zonelor
greu accesibile si oferd optiuni de pozitionare confortabile.

Trageti si scoateti teava glisanta pentru a schimba lungimea
tubului in timp ce apasati si tineti apasat butonul de glisare.
Eliberati butonul de glisare pentru a bloca teava gli-
santa in pozitia dorita.

» Fig.26: 1. Teava glisanta 2. Buton de glisare

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS
Ce puteti face cu functia de activare wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabild. Conectand o masina acceptata
la aparatul de curatat, puteti rula automat aparatul de
curatat, impreuna cu operatia de comutare a masinii.
» Fig.27

NOTA: Retineti s consultati manualul de instruc-
tiuni al instrumentului atunci cand utilizati apara-
tul de curatat cu functia de activare wireless.

NOTA: Nu dezasamblati sau interveniti asupra
unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni patrunderea prafului in
fanta unitatii wireless, intotdeauna inchideti ferm
capacul in timpul functionarii si al depozitarii.
NOTA: Nu scoateti unitatea wireless in timpul ali-
mentarii cu energie. In caz contrar, unitatea wireless
poate functiona defectuos.

NOTA: Nu apasati cu fortd excesiva butonul de
activare wireless si/sau nu apasati butonul cu un
obiect cu o margine ascutita.

NOTA: Activarea wireless necesitd masini Makita
echipate cu unitatea wireless.

NOTA: Tnainte de utilizarea initiald a functiei de activare wire-
less cu fiecare masind, este necesara inregistrarea masinii.
Odata ce inregistrarea masinii este finalizata, o reinregistrare
nu va fi necesara atat timp cét inregistrarea nu este anulata.

NOTA: inainte de inregistrare, asigurati-va ca unita-
tea wireless este introdusa corect.

NOTA: O unitate wireless poate inregistra pané la 10
legaturi cu alte unitati wireless. Daca la o unitate wire-
less sunt inregistrate mai mult de 10 unitati wireless,
unitatea Tnregistrata prima va fi anulata automat.

NOTA: Pozitia butonului de activare wireless variaza
n functie de masina.

NOTA: Aparatul de curétat porneste de asemenea la
apasarea butonului de pornire atunci cand comutato-
rul de stare de asteptare este setat pe ,AUTO".

Cu toate acestea, butonul de pornire nu va actiona
atunci cand functia de activare wireless este utilizata.
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Instalarea unitatii wireless

AATEN]'IE: Asezati aspiratorul pe o suprafata
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful si murdaria de pe aspirator
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal,
inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1.  Deschideti clapeta de inchidere de pe aspirator
dupa cum se vede in figura.
» Fig.28: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-

minentele cu portiunile infundate de pe fanta.

» Fig.29: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta 3. Clapeta
de inchidere 4. Portiune infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent
clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a
clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura
ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.30: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.

inregistrarea masinii pentru aparatul

de curatat

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesaré

o masina Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatji wireless la masina
nainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: in timpul Tnregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declangator de pe masina si nu porniti intrerupa-
torul de pornire/oprire de pe aparatul de curatat.
NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al masinii.

Daca doriti sa activati aparatul de curatat odata cu
operatia de comutare a masinii, finalizati mai intai inre-
gistrarea masinii.

1. Instalati unitatile wireless la aspirator si la magina.

2. Instalati acumulatorii la aparatul de curatat si la
masina.

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".
» Fig.31: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati butonul de activare wireless de pe aparatul

de curatat timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi mod.

» Fig.32: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aparatul de curatat si masina sunt conectate cu
succes, lampile de activare wireless se vor aprinde
cu verde timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze
intermitent cu albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteazé s
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apdsati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-1 din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doud sau mai multe
fnregistrari ale masinii pentru aparatul de curatat,
finalizati pe rand fiecare inregistrare.

Pornirea functiei de activare wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aparatul
de curatat pentru activarea wireless.

NOTA: Amplasati intotdeauna aparatul de curatat
astfel incat sa puteti vedea starea lampii de activare
wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al masginii.

Dupa inregistrarea unei masini la aparatul de curatat,
acesta va rula automat, impreuna cu operatia de comu-
tare a masinii.

1. Instalati unitatile wireless la aspirator si la masina.
2. Instalati acumulatorii la aparatul de curatat si la masina.

3.  Conectati furtunul aparatului de curatat la masina.
» Fig.33

4.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".
» Fig.34: 1. Comutator de stare de asteptare

5.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.35: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

6.  Porniti masina. Verificati daca aparatul de curatat
functioneaza in timp ce masina este in functiune.

AATEN]'IE: Verificati intotdeauna daca functia
de activare wireless functioneaza inainte de a
incepe utilizarea masinii.

Pentru a opri activarea wireless, apasati butonul de
activare wireless de pe magina sau setati comutatorul
de stare de asteptare de pe aparatul de curatat pe ,I”
sau ,0”".
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NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe apara-
tul de curatat pe ,AUTO” si apasati din nou butonul de
activare wireless.

NOTA: Aparatul de curatat porneste/se opreste cu o
amanare. Exista o intarziere atunci cand aparatul de
curatat detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatii wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doud sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aparat de curatat, acesta poate
ncepe sa functioneze chiar daca nu porniti masina,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aparatul de curatat

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aparatul de curatat.

1. Instalati unitatile wireless la aspirator si la magina.

2. Instalati acumulatorii la aparatul de curatat si la
masina.

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".

» Fig.36: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati butonul de activare wireless de pe apa-

ratul de curatat timp de 6 secunde. Lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde si apoi devine

rosie. Dupa aceasta, apasati butonul de activare wire-

less de pe masina in acelasi mod.

» Fig.37: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.

Stergerea tuturor inregistrarilor

masinilor

Puteti sterge toate inregistrarile masinilor de la aparatul

de curatat dupa cum urmeaza.

» Fig.38: 1. Comutator de stare de asteptare 2. Buton
de activare wireless 3. Lampa de activare

wireless
1. Instalati unitatea wireless la aspirator.
2. Instalati acumulatorii la aparatul de curatat.

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare pe
LAUTO”.

4. Tineti apasat butonul de activare wireless timp de
aproximativ 6 secunde, pana cand lampa de activare
wireless lumineaza intermitent cu rosu (de aproximativ
doua ori pe secunda).

5.  Atunci cand lampa de activare wireless incepe
sa lumineze intermitent cu rosu, ridicati degetul de pe
butonul de activare wireless. Apoi, tineti din nou apa-
sat butonul de activare wireless timp de aproximativ 6
secunde.

6.  Atunci cand lampa de activare wireless incepe

sa lumineze intermitent rapid (de aproximativ 5 ori pe
secunda) cu rosu, ridicati degetul de pe butonul de acti-
vare wireless. Atunci cand lampa de activare wireless
se aprinde in culoarea rosie si ulterior se stinge, toate
fnregistrarile masinilor sunt sterse.

NOTA: Daca lampa de activare wireless nu lumi-
neaza intermitent cu rosu, apasati scurt butonul de
activare wireless si incercati din nou.
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Descrierea starii lampii de activare wireless

» Fig.39: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-
tia starii lampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare ] (4] Durata
Pornit | lluminare | (aproximativ)
intermi-
tenta
Standby | Albastru ﬂ Aparat de cura- | Se asteapta inregistrarea masinii sau functia de activare wireless

tat: continuu este disponibila.

Masina: 2 ore | Lampa de pe aparatul de curatat lumineaza intermitent atunci
cand comutatorul de stare de asteptare este setat pe AUTO.
Lampa de pe masina lumineaza intermitent atunci cand butonul
de activare wireless este apasat. Lampa de pe masina se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.

. Atunci cand Activarea wireless a aparatului de curatat este disponibila si
masina este in | masina este in functiune.
functiune.
inregistrarea | Verde !] 20 secunde Gata pentru inregistrarea masinii. Se cautd masina pentru
masinii inregistrare.
. 2 secunde Tnregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea/ Rosu '] 20 secunde Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se cautd masina
stergerea (lent: de 2 ori/sec.) pentru anulare.
inregistrarii - -
masinii !] Atunci cand Gata pentru stergerea tuturor inregistrarilor masinilor.
(rapid: de 5 ori/sec.) putonu! de
activare wireless
este apasat.
. 2 secunde inregistrarea masinii a fost anulaté/stearsa. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu [ 3 secunde Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza

functia de activare wireless.

Oprit - - Comutatorul de stare de asteptare nu este setat pe ,AUTO”.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalata la
aspirator si/sau la masina.

Unitatea wireless este instalata necores-
punzator la aspirator si/sau la masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna unitatji
wireless si curatati fanta aspiratorului si/sau a masinii.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aparatul de curatat.

Inregistrarea masinii/anularea nre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalata la
aspirator si/sau la masina.

Unitatea wireless este instalata necores-
punzator la aspirator si/sau la masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna unitatji
wireless si curatati fanta aspiratorului si/sau a masinii.

Comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aparatul de curatat.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de inregistrare/anulare.

Masina si aparatul de curatat se afla la
distanta unul de celalalt (in afara ariei
de transmisie).

Aduceti masina si aparatul de curatat mai aproape unul de
celalalt. Distanta maximéa de transmisie este de aproximativ
10 m, insé aceasta poate varia in functie de circumstante.

Tnainte de incheierea inregistrérii/anularii masinii;
- comutatorul masinii este activat sau;

- butonul de pornire de pe aparatul de
curatat este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de inregistrare/anulare.

Procedurile de nregistrare a masinii
pentru masina sau aparatul de curatat
nu au fost finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii
pentru masina si aspirator in acelasi timp.

Perturbatji radioelectrice de la alte aparate care
genereaza unde radio de mare intensitate.

Tineti masina si aparatul de curatat la distanta de apa-
rate precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aparatul de curatat nu functioneaza
odata cu operatia de comutare a
masinii.

Unitatea wireless nu este instalata la
aspirator si/sau la masina.

Unitatea wireless este instalata necores-
punzator la aspirator si/sau la masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna unitatji
wireless si curatati fanta aspiratorului si/sau a masinii.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asigurati-va ca
lampa de activare wireless lumineaza intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".

La aparatul de curatat sunt inregistrate
mai mult de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Daca la aparatul de curatat sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistraté prima va fi anulata automat.

Aparatul de curatat a sters toate inre-
gistrarile masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aparatul de curatat.

Masina si aparatul de curatat se afla la
distanta unul de celalalt (in afara ariei
de transmisie).

Aduceti masina si aparatul de curatat mai aproape unul de
celalalt. Distanta maximéa de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de la alte aparate care
genereaza unde radio de mare intensitate.

Tineti masina si aparatul de curéatat la distanta de apa-
rate precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aparatul de curatat functioneaza atunci
cand masina nu este in functiune.

Alti utilizatori folosesc activarea wireless a
aparatului de curatat cu masinile acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Nu se pot sterge toate inregistrarile

masinilor de la aparatul de curatat. masina.

Apasarea butonului wireless de pe

Apasati butonul wireless de pe aparatul de curatat
pentru stergerea tuturor inregistrarilor masinilor.

LAUTO”.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aparatul de curatat nu este setat pe

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aparatul de curatat pe ,AUTO".

Butonul de activare wireless nu este
tinut apasat in mod corect.

Tineti apasat butonul de activare wireless timp

de peste 6 secunde si apoi eliberati-I atunci cand
lampa de activare wireless lumineaza intermitent
cu rosu. Tineti din nou apasat butonul de activare
wireless timp de peste 6 secunde pana cand buto-
nul de activare wireless lumineaza intermitent rapid
cu rosu si apoi eliberati butonul.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca apa-
ratul este oprit si cartusele acumulatorului sunt
scoase, inainte de a executa lucrari de inspectie
sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produsu-
lui, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau reglare
trebuie executate de centre de service Makita autorizate
sau proprii, folosind intotdeauna piese de schimb Makita.

Depozitarea accesoriilor

Accesoriile si piesele auxiliare neutilizate, cum ar fi

duzele si periile, pot fi agatate si depozitate in carligul

multiplu din partea din spate a aspiratorului.

» Fig.40: 1. Carlig multiplu 2. Accesorii si piese auxili-
are neutilizate

Tevile (cu opritor optional instalat) pot fi plasate in
suportul tevii atunci cand nu folositi aspiratorul pentru o
perioada scurta de timp.

» Fig.41: 1. Opritor (accesoriu optional) 2. Suport teava

Un furtun poate fi infasurat si depozitat in jurul carcasei
sau manerului aspiratorului in bucle mari. Conectati
ambele capete impreuna pentru a face bucle si agatati
buclele de manerul ridicat. Alternativ, pastrati capatul
in orificiul de admisie al furtunului si agatati buclele de
carligul multiplu cu capatul liber legat.

» Fig.42

> Fig.43

Curatarea filtrului de pudra (HEPA)

si a prefiltrului

Curatati filtrul de pudra, prefiltrul si amortizorul la inter-
vale regulate, deoarece filtrele si amortizorul atunci cand
sunt infundate pot reduce capacitatea de aspiratie.

Stergeti si scuturati in mod obisnuit praful de pe filtre si
amortizor cu mana.
» Fig.44: 1. Prefiltru

» Fig.45: 1. Amortizor 2. Filtru de pudra (HEPA)
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Ocazional, spalati filtrul de pudra in apa, clatiti-I si
uscati-l complet la umbra Tnainte de utilizare. Nu spalati
niciodata filtrele in masina de spalat.

» Fig.46

NOTA: Evitati frecarea sau zgarierea filtrului de
pudra, a prefiltrului sau a amortizorului cu obiecte
dure, precum o perie sau racleta.

NOTA: Filtrele se uzeaza in timp. Se recomandé sa
aveti cateva piese de schimb pentru acestea.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Furtun

. Garnituri frontale (22, 24, 38)

. Teava dreapta

. Tub de extensie

. Duza pentru colturi

. Perie rotunda

. Filtru de pudra, HEPA (pentru praf uscat)
. Amortizor

. Prefiltru

. Ansamblu duza

. Teava curbata

. Sac din polietilena

. Sac de praf din hartie

. Adaptor MAKPAC

. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din listd pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

ROMANA



YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

NEPEMXEHHA

. Lle# npucTpit He NpU3HaYeHUii Ans BUKOPUCTaHHS AiTbMU 1 ocobamu 3 06MexXeHNMU isUYHNUMU, CEHCOPHUMM

ab0 po3yMOBUMM MOXITIMBOCTSIMU, @ TAKOX 0COBaMU, SIKUM He BUCTayae BiaNoBiaHWX 3HaHb i 4OCBIaY.
. He ponyckaiite, Wwob Aitv rpanucst 3 NnococoM.
. Tun akymynsitopa auB. y po3gini « TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN».
. IHCTPYKLUIT LLOAO BCTAHOBNEHHSA Ta 3HATTS akyMynsTopa AvB. Y po3fini «BCTaHOBNEHHS Ta 3HATTS KaceTu 3 akyMynsTopoM».

. [ns yTunisauii kacetn 3 akymynsaTopoM BUTSATHITB ii 3 IHCTPyMeHTa Ta yTunisynte 6e3nevyHnm cnocobom.
[oTprmyinTecs HOpM MiCLLeBOro 3aKOHOA4ABCTBA LLOAO0 yTuNi3aLii akymynsiTopis.

. AKLLO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThbCS MPOTSATOM TPUBAIOro Nepiofy Yacy, BUAMIT akyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

. He 3aKkopoTiTb kaceTy 3 akyMynsTopoMm.
. BigomocrTi npo 3axoau 6e3neku nig yac obenyroByBaHHst BUpoOy kopucTyBadem amB. y po3dini « TEXHIYHE

OBCJITYITOBYBAHHA».
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA
Mopensb: VC002GL | VC004GL
CraHgapTHuiA Tun ginktpa Mopotukoswuit iNbTp (Ans cyxoro nuny)
Makcumanbrii 06'em nositpst (3 BL4040, WwnaHrom @38 MM i LOBXMHOK 2,5 M) 2,7 M%/x8
Bakyym (3 BL4040, wnaHrom @38 MM i JOBXVHOW 2,5 M) 23 «kMa
OpHopasoBa MICTKICTb 8n 15n
Poamipu (0 x L x B) 366 MM x 334 Mm x 425 mm 366 MM x 334 MM x 475 Mm
HowminanbHa Hanpyra 36 B — makc. 40 B nocT. cTpymy.
Maca HeTTo 8,3—11,4«kr 8,6 — 11,7 kr
CTyniHb 3axucTy IPX4

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHi TyT TEXHIUHI
XapaKkTepPUCTUKM MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepemkeHHs.

. TexHi4YHi xapaKTepuCTVKv Npunaay Ta kaceTa 3 akyMynsiTOpoOM MOXYTb BiAPI3HATUCA B Pi3HMX KpaiHax.

. Bara He Bkntovae xogHuUX 4o4aTKoBMX Npuniagis, OKpiM KaceT 3 akyMynaTopom. HanmeHLwy i HanbinbLuy
CYKyMHy Bary NpucTpoIo Ta KaceT 3 aKkyMynATOPOM HaBeAeHO B Tabnuui.
. [lna Bonororo nuny HeobxigHO BUKOPUCTOBYBATH MOMMaBeLb i BOASHWIA abo TKaHUHHUIA DINbTp.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJISiTOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL408OF*
*! peKOMEHA0BaHWI akymynsaTop
3apsigHui NpUCTpii DC40RA/ DC40RB / DC40RC

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOI, SKi BKasaHo BULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMU 3aNeXHO
Bia Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BuKOpUCTOBYITE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiaHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuLe. BukoprcTaHHs Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMynsTOpOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MoXe NpU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

A\ MonepemxerHs! Munococ Moxe MIiCTUTH
CM MBoOJIN Hebe3neyHnii nun.

NS no3HavyeHHs obnagHaHHs. Mepen kopuCTyBaHHAM

[ani HaBegeHo cuMBONY, AKi MOXYTb 3aCTOCOBYBATUCS 9\', Hikonu He cTaBaiiTe Ha NMNOCOC.
-
nepekoHamTecs, LWo BN PO3yMiETe IXHE 3HAYEHHS.

f Knac nuny L (nerkuit). Munococw 3paTtHi
YuTaiiTe nocibHmK 3 ekcnnyartauii. 36upatu nun knacy L. [lotpumyiitecs
[:]E] = UWMHHMX Y BaLLii KpaiHi BKa3iBOK BiIHOCHO
HanexHux 3axogis 6e3neku Ta ririeHn npawi
A ByasTe 0cobnmBo yBaxHi Ta o6epesxHi! nif, yac 36upaxHs nuny.
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Tinbku Ans kpait €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi HeGe3neyHmx
KOMIMOHEHTIB BiXOAN eNeKTPUYHOTO Ta enek-
TPOHHOTO obrafHaHHsi, akymynsiTopyu Ta 6ata-
pei MOXyTb HeraTuBHO BNNMBATH Ha HABKO-
NNLLIHE CepeaoBULLE Ta 3A0POB'S NIOANHN.

He Bukupaiite enekTpuyHi Ta enekTpoHHi
npunaau abo 6atapei pasom 3 nobyToBUMYU
Biaxogamu!

BianosiaHo Ao ampekTmeu €C CTOCOBHO
BiIXO/liB €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHsi, akymynsTopis, 6atapen

Ta BiAxoAiB akymynsTopis i 6atapei,

a TakoX BignoBiaHo Ao ii aganTtauii 4o
HaLlioHanbHOro 3aKOHOAAaBCTBa, BiAXoan
enekTpuyHoro obnagHaHHs, 6atapei Ta
akymynsiTopu cnip 36epirati okpemo i
[OCTaBNATY Ha NYHKT PO3AiNbHOMo 36opy
KOMYHanbHMX BiAXOAIB, AKWIA NpaLtoe 3
[OTPUMAHHSIM MPaBUIT OXOPOHN HABKOJULL-
HbOTO CepefoBHLLa.

Lle nosHayeHo cvmBOoM y BUMMSAi nepe-
KPECneHoro CMITTEBOrO KOHTeNHepa 3
Korecamu, HaHeCeHUM Ha obragHaHHs.

Ni-MH
Li-ion

Mpu3HayeHHA

Mpunag npuaHadeHo ans 3bupaxHs cyxoro nuny. Lien
npunag npuaaTHUi ANs KOMepLiNnHOro 3acTOCyBaHHS,
Hanpwuknag y rotensx, Wkonax, nikapHsix, Ha 3aBogax, B
odpicax, y MmarasuHax i B npokaTHomy Gi3Heci.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHu BianoBiaHo go ctaHaapty EN60335-2-69:
Mopenb VC002GL

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 70 A6 (A) un meHwe
Moxwmbka (K): 2,5 ab (A)

Mopens VC004GL

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 70 A6 (A) un meHwe
Moxwmbka (K): 2,5 ab (A)

PiBeHb WwyMmy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh

80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 11 MOXXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ASA NMONepeaHbOoro OLiHIBaHHS
BMNANBY.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: KopucTyittecs 3aco6amu
3aXMUCTYy OpraHiB cnyxy.

AI'IOHEPE,LDKEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WyMy nif Yyac dpakTUYHOI
po6OTU eNeKTPOIHCTPYMeHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHA Bibpalii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNAMBae TN getani, Wwo
o6pobnioeThCA.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6e3neuTe HanexHi
3anob6ixkHi 3axoQM ANA 3aXUcTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
po6oYoro LMKy, IK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BWMKHEHO Ta KONU BiH MOYMHaE NpautoBaTh Ha

XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

BaranbHa BenuymHa Bibpadii (BeKTopHa cyMa TpbOox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60335-2-69:
Mopenb VC002GL

BiGpaLlisi (any): 2,5 M/c* abo MeHLIe

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

Mogens VC004GL

Bibpauis (anwv): 2,5 m/c? aBo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c’

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHMX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBATUCA ANSA NOPiB-
HSAAHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MNPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4yeHHs Bibpauii
MOX€E TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCS 4115 NONEePEAHbOro
OLjiHIOBaHHS BNIMBY.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo i ymos
BMKOpPUCTaHHA Bibpauifa nig yac daktuyHoi
po6OTU eneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUILHO Ha Lie BNIUBAE TUN geTani, Wo
0bpo6nETLCA.

A\ OMNEPEMXKEHHS: 3a6eaneute nanexHi
3ano6GiXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHS
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bei cknaaosi
pPo6oYOro LMKNy, AK-0OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KOnu BiH NOYMHaE npauioBaT Ha
XONoCTOMY XOAi Nif Yyac 3anycky).

[eknapauis npo BigNoBigHICTb

ctaHgapTtam €C

Tinbku Ans KkpaiH €eponu

[eknapadito npo BianosigHicTe ctaHgapTam €C Hase-
AeHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKuii 3 ekcninyarauii.

NONEPEMAXEHHA NPO
OOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3MNEKU

Monepep)xeHHA NPO HEOOXiQHY
obepexHicTb nig Yac po6oTtu 3
aKyMynsTOPHUM NMUIIOCOCOM

A OMNEPEMXEHHS: BAXNVBO!
MPOYUTAUTE YBAXHO Bci nonepeaxeHHs

npo Heo6XiAHY o6epexHicTb Nig Yac po6oTu

Ta Bci iHcTpykuii NEPEQ BAKOPUCTAHHAM.
HepoTpumaHHsi nonepenXeHb Ta iHCTPYKL Moxe
NpY3BECTU 10 YPAXKEHHSI ENEKTPUYHUM CTPYMOM, 0
BWHUKHEHHS Noxexi Ta/abo 4o oTpMMaHHS cepros-
HWX TpaBMm.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Mepep noyaTkom ekcnnyaTauii nepekoHanTecsa B
TOMY, IO KOPUCTYBaya HaneXXHUM YUHOM NPOiH-
CTPYKTOBaHO CTOCOBHO po60TH i3 LM nunococom.
Mepea noyaTkom ekcnnyarauii onepatopu
MaloTb O3HanoMUTUCA 3 iHchopmauieto,
iHCTPYKLisAMM Ta NPOWTM NiAroTOBKY 3 eKC-
nnyaTtauii MallMHU 1 BUKOPUCTAHHSI PEYOBWH,
ANA po60TH 3 AKUMM NPU3HAYEHA Lisi MaLlUHa,
BKIIOYarouu 6e3neyHun cnocié 36opy 1 BuAa-
NeHHA 3ibpaHoro maTtepiany.

Mepen BUKOPUCTAaHHAM OGOB’sAI3KOBO NMepeKo-
HanTecs, Wo ¢pinbTPY BCTAaHOBMNEHO Hanex-
HMM YMHOM. He KOpUCTyiTECH NUNOCOCOM
6e3 NnpaBUNIbLHO BCTaHOBINEHUX (PINLTPIB.
MowkomkeHMN PinbTp NianArae HeramHin
3amiHi. PekomeHaoOBaHO MaTH Kinbka 3anacHux
¢inbTpiB, ocKinbkK hinbTpK HanexaTb A0
BUTPaTHUX MaTepianis.

YHUKAWUTE BUNAOKOBOIO BBIMKHEHHS.
MepekoHanTecs, WO NepemMMKay nunococa
3HaxoAMTLCSA Y BUMKHEHOMY MOJIOXKEHHi, konu
BCTAHOBIIOETE aKyMynsaTop(um).

He HamaravTecs 36upaTtu nerkosavMmucTi maTe-
pianu, nerapau, 3ananeHi curapeTu, rapsumm
nonin, rapsavy MetaneBy CTPYXKY, FOCTpi peui,
Taki ik ne3a, ronku, po3éuTe CKNno ToLo.
HIKONWN HE BUKOPUCTOBYMTE NUNOCOC
norsAn 13 BEH3MHOM, FTA30M, ®APBOIO,
KNEEM ABO IHLULUMU BUBYXOBUMU
PEYOBUWHAMMW. Nepemukay Bunyckae ickpu
nig Yac BMUKaHHsA abo BuUMukaHHs. Konektop
ABUTYyHa TakoX iCKpUTb NiA Yac po6otu. IcHye
HeGe3neka BUOYXy.

Hikonu He 36upaiiTe NMNOCOCOM TOKCUYHI,
KaHUeporeHHi, nerkozanMmmucTi abo iHwi HeGe3-
neYHi pe4oBUHMU, TaKi AAK a3becT, MULW’SAK,
6apin, 6epuniil, cBUHeLb, NnecTULMAMN abo iHLWi
WKiANMBI ANA 300POB’S PE4OBUHMU.

3aBxAau po3MillyiiTe MUNOCOC Ha FOPU3OHTanNb-
Hill piBHi NOBepXxHi Ans 3anobiraHHA Moro
naaiHHo a6o BMNaaKoBOMY NepeMilLeHHIo.
Hikonu He BMKOpUCTOBYITE NMNOCOC NPOCTO
Heb6a nia polem.

[nsa ®iHNaHAI: npucTpin He cnip BUKOpuUCTO-
ByBaTU No3a NPUMILLEHHAM NPU HU3bKIN
Temnepartypi.

3a6opoHEeHO BMKOPUCTOBYBAaTHU NPUCTPIN
no6nu3y Axepen Tenna (NAUT TOLWO).

Ko noBiTpA, WO BUXOAMUTb i3 NPUCTPOLO,
NoBEepPTAETLCA B NPUMILLEHHS, HeOOXiAHO
3ab6e3neuynTn B NPUMILLLEHHI JOCTaTHINA NOBI-
Tpoo6miH. Heo6xigHO poTpumyBaTucs aep-
XaBHUX HOPM.

He 6nokyiTe oTBip yCMOKTYBaHHS, BUXiAHI
oTBOpM abo BEHTUNSALiNHI OTBOPU. 3aBASKU LIUM
OTBOpaMm Bif6yBaETbCA OXONOAXEHHSA ABUrYHA.
Cnip yHMKaTH 6noKyBaHHA LIUX OTBOPIB, iHaKwWe
ABUTYH 3aiMeTbCA Yepe3 HecTavyy BeHTUNALI.
3aBxAau TBepAo CTiNTe Ha Horax i TpumanTe
piBHOBary.

He 3ruHaiTe, He cMUKalTe ¥ He cTaBauTe Ha
WnaHr.

HeraiHo 3ynuHanTe po6oTy nunococa, AKLO
BM NMOMITUIK, WO BiH NpaLtoe HeHaneXHUM
YMHOM, 26O NOMITUNM LWOCb HE3BUYHE.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

BUTAMHITb AKYMYNATOP(W). Konu npucTpiit He
BUKOPUCTOBYETLCS, Nepes TeXHiYHMM obcnyro-
BYBaHHSAM Ta Mif Yac 3amiHu npunaaas.
YucTtbTe 1 06CnyroByinTe NUOCOC oapasy
nicnsA KOXXHOro BUKOPUCTAaHHS, o6 TpumaTtu
#oro y BiaAMiHHOMY po604OMy CTaHi.
TPUMAWTE MUNOCOC Y HANEXXHOMY
CTAHI. TpumaiTe nunococ y YyncToti Ansa
3a6e3neyeHHs Kpalloi Ta 6e3neyHilwoi po6oTu.
[oTpumyiTechb iIHCTPYKLiN i3 3amiHK npm-
napas. Pyyku matoTb 6yTu CyXumu, YUCTUMU 1
He 3a6pyAHEeHMMM MacTUNIOM abo XUPOM.
NMEPEBIPAWTE MOLUKOMKEHI OETATI. Mepw
Hi>XK NPOAOBXYyBaT BUKOPUCTaHHA Nunococa,
cnip nepeBipMTY 3aXMCHUIA NPUCTPIN Yu iHWY
NOLUKOAKEHY AeTarnb, Wob nepekoHaTUCA B
TOMY, LLIO BOHM MOXYTb Aani BUKOHyBaTu CBOI
dyHKUiT HanexHUM YnHoM. MepekoHalTecs B
CniBBiCHOCTI, BiACYTHOCTi NOLWKOAXEHb PyXO-
MUX geTaneun, HagiNnHOCTI KpinneHHsA 1 BiACyT-
HOCTI iHWKNX AedeKTiB, AKi MOXYTb BNAVHYTU
Ha po6oTy iHCTpyMeHTa. PeMoHTyBaTh abo
3aMiHIOBaTH 3aXMCHUIN NPUCTPINA YK iHLWI
NOLUKOAKEHI AeTani Mae aBTOpU3oBaHU
CepBiCHWUM LIEHTP, AKLUO iHLIEe He 3a3Ha4eHOo B
uin iHcTpykuii. MowkoaxeHi nepeMukayi Heo6-
XiAHO 3aMiHIOBaTU B aBTOPM30BaHOMY cepBic-
HOMY LeHTpi. He BukopucToByiTe nunococ,
SIKLLO MOro nepemMuKay He npauoe.

MpumiTka Woao camocTinHoro o6enyroBy-
BaHHA: NPUCTPi HEOOXiAHO AEMOHTYBaTH,
OYUCTUTU I BUKOHATM MOro TeXHi4YHe obcnyro-
BYBaHHS, HAaCKifbKM LLbOro MOXHa [AOCATHYTH
npakTU4Ho, 6e3 pM3nNKy AnA o6CnyroBy4oro
nepcoHany Ta iHwWux oci6.

Bupo6Huk abo niarotoBneHui gaxiseub
MaloThb He pifwe oaHoro pasy Ha pik NpoBo-
AVTU TEXHIYHY NepeBipKy MalUUHU, 30Kpema
ornsAp ¢inbTPiB Ha BiACYTHICTb NOLWKOMAXKEHb,
nepeBipKy repMeTUYHOCTI MalUMHU Ta Hanex-
Horo cpyHKLioHYyBaHHA MexaHi3My KepyBaHHS.
Min yac BUKOHaHHA Po6iT 3 06CNyroByBaHHA
abo peMOHTY BcCi 3a6pyaHeHi enemeHTH,
3a/10BiNlbHe OYULLIEHHA AKUX HEMOXNUBe, cnif
yTunisyBaTu. Taki eneMeHTu cnip cknactu B
HEeNpPOHWKHI MilLKM BiANOBIAHO [0 YMHHUX
MonoxeHb WoAO0 yTUNi3auii Takux Bigxoais.
3AMYACTUHMW. Nig yac o6cnyroByBaHHA BUKO-
PUCTOBYMTE TiNbKU iA€HTUYHI 3aN4acTUHMU.
3BEPIFAHHA BUMKHEHOI'O MUNTOCOCA.
Konu nunococ He BUKOPUCTOBYETLCS, MOTO
cnip 36epiraT B NpUMiLLEHHi.

NoBopaLTecs 3 nunococom obepexHo. Mpy6e
NOBO/XKEHHS MOXe CNPUYNHUTYU NONOMKY
HaBiTb HalMiLHiWoOro nunococa.

He HamaraiiTecst NOYMCTUTM NUNOCOC 330BHI
a6o 3cepeAnHN 6EeH3NHOM, PO34YMHHUKOM abo
MUIUHUMMK 3acobamu. Lie moxe cnpuunHUTY
NosIBY TPIiLMH i 3MiHY KONbopy.

He BUKOpUCTOBYITE NUMOCOC Y 3aKPUTOMY
npuMilleHHi, e MacnsHi dhap6u, po3unH-
HUKK, GEH3UH, AesAKi 3acobu NpPoTU Morni Towo
MOXYTb BUAINATUA Nerko3aiMucTi, BUOyxoHe-
6e3neyHi abo TOKCUYHi BUNapoByBaHHs1, a6o B
MicusX, Ae € Nerko3anMmcTui Nun.
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

He BukopucToBYy#TE Lieit a60 ByAb-AKUIA iHWIMIK
iHCTPYMEHT, Konu 3HaxoauTecs niA Aieto anko-
ronto abo nikapcbkux npenaparis.

3aranbHUM npaBunom 6e3neku € BUKOpU-
CTaHHA 3aXMCHUX OKynspiB abo okynspiB i3
GiYHUMU 3aXMCHUMM LLUTKAMMU.
BukopucToByiiTe NpOoTUNUNOBUIA pecnipaTop
nip Yac po6oTy B 3anNUnNeHMxX ymoBax.

Llei npucTpin He NpU3HaYeHUI AN BUKOPU-
CTaHHSA OiTbMU 1 ocob6aMm 3 o6MeXeHUMu
pi3sMYHUMK, CeHCOPHMMU 260 PO3yMOBUMU
MOXIUBOCTSIMU, @ TaKOX 0COGaMM, IKUM He
BUCTa4ac BiANOBiAHUX 3HaHb i JOCBIQY.

He ponyckaiuTe, Wwo6 aitn rpanucs 3
NUNococom.

Hikonu He GepiTbcA 3a akymynsaTop(u) abo
NMnococ BONorMMmn pykamu.

ByabTe ocobnnBo o6epexHi nig yac npuon-
paHHs Ha cxopax.

He BMKopucTOBYWTE NUMococ sik cTineub a6o
BepcTar. B iHwomy Bunagky uie moxe npusse-
CTMW [0 OTPMMaHHSA TPaBM yHacnifoK naaiHHA
NpUCTPOIO.

He 36upaiite nunococom niHy a6o MUNbHUIA
po34mH. Lie moxe cnpuynHUTY BUXiA NiHKn 3
BUMYCKHOTO OTBOPY MOBITps /i NpU3BeCTU A0
YpPaXeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM a6o MoLuKo-
AKEeHHsA nunococa.

BukopucTaHHA Ta 06CnyroByBaHHA aKyMynsAATOPHUX
iHCTpyMeHTIB

1.

Mepesapapxante akymynsaTop nuiue 3a
AOMOMOroIo 3apsiAHOro NPUCTPOIO, BKa3a-
HOro BUPOGHUKOM. 3apsfHuUiA NPUCTPIi, KNI
nigxoanTb 411t OAHOIO TUMY aKyMynsiTopiB, MoXe
NpY3BECTU [0 NOXEXi MPU BUKOPUCTAHHI 3 akyMy-
TIITOPOM iHLLIOTO TUMy.

BukopucToByiTE €NEeKTPOIHCTPYMEHTH nuLle
3 aKymynsaTopaMu TOro Tuny, AKUi NnpusHa-
YeHWW came ANs LUX eNeKTPOiHCTPYMEHTIB.
BukopucTaHHa akyMynaTopis iHWKX TUNIB MOXe
NpW3BECTU [0 OTPUMAHHS TPaBM | BUHUKHEHHS
noXxexi.

Konu akymynsaTop He BUKOPUCTOBYETLCS,
TpuMmauiTe Woro nopani Big TakMx metaneBux
npeameTiB, AK CKPiNKWA, MOHETH, KIOYi, LIBAXM,
LWYPYNM TOLLO, SIKi MOXKYTb 3aKOPOTUTU KNnemun
akymynsaTopa. 3aMUKaHHs Krnem akymynstopa
MO>Xe NMpU3BEeCTW [0 OTPMMaHHS onikis abo Ao
noXxexi.

3a HeHanexHMX yMoB 36epiraHHA 3 akymyns-
Topa MOoXe BUTEKTU PiANHA, KOHTaKTY 3 KOO
cnig yHukaTu. Y pasi BunagkoBoro notpa-
NNAHHA PiAWHM Ha TiNo BiANOBIAHY YaCTUHY
Tina cnig npomuTu Bogoo. AKWo piagvHa
noTpanuna B odi, iX cnia NPoM1TH BOAOHO,
nicns 4Yoro Heo6XxiaHO 3BepHYTUCS A0 Nikaps.
PigvHa, Wwo BuTikae 3 akymynstopa, Moxe crpu-
YMHUTK NoApasHeHHs abo oniku.

He kopucTyiiTecb akyMynaTopom abo iHCTpy-
MEHTOM, 5iKi 6yNno 3MiHEHO YV NOLLIKOAXKEHO.
EkcnnyaTauis akymynsTopis, Lo ix 6yno nowko-
OkeHo abo 10 KOHCTPYKLIT Aikux Byno BHECEHO
3MiHU, MOXe ByTv Hebe3neyHo i Moxe crnpuymn-
HUTW Noxexy, Bubyx abo Tpasmy.

6. He nippaBainTe akymynsTop abo iHCTpyMeHT
BNNUBY BOTHIO YU HAaAMIpPHOI TeMnepaTypu.
Bnnue BorHio abo temnepatypu Buwe 130° C
MOX€E CMPUYMHUTY BUOYX.

7. [DoTpumyihTecChb ycix BKa3iBOK i3 3apsiiXaHHA 1
He 3apaaxanTe akymynsaTop abo iHCTpyMeHT
3a TemMnepaTypu 3a MeXaMu 3a3Ha4yeHoro B
iHCTpyKUii Aiana3oHny. HenpasunbHe 3apsg-
XaHHs abo 3apsigkaHHs 3a Mexamu BKazaHoro
TemMnepaTypHoro fianasoHy Moxe NpusBecT 4o
NMOLLKOXXEHHS akyMynsiTopa i NigBuWnTY Hebes-
neky 3aiMaHHs.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEQ)XEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLLO MOXMUBO NPU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TecA BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HegoTpuMaHHA npaBun
TexHikn 6e3nekn, BUKNaAeHUX y i iHCTPYKUiT

3 eKcnnyaraduii, MoXe NpU3BeCTU 40 CEPNO3HUX

Tpaem.

BaxxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKyMyIsiTOPOM

1. Mepepn TMM AIK KOPUCTYBaATUCS KaceToH 3 aKy-
MYNSAITOPOM, CJlif, NPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apaaHoro npu-
CTpolo aKyMynsTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BMpPOGiB, Lo NpaLioloTh Bif akyMmynsaTopa.

2. He po3bupainTe KaceTy 3 akyMynsiTopoM i He
3MiHoWTe il KOHCTPYKUito. Lle Moxe npussecTn
[0 noxexi, neperpisy abo BUGyxy.

3.  fkwo nepioa po6oTn Ayxe NoKopoTLWaB, chif
HeramHo NPUNUHUTU KOpUCTyBaHHS. Lle moxe
NPU3BECTU 0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,
oniky Ta HaBiTb BUOYXY.

4. Y pasi noTpannsiHHA eneKkTPoniTy B oyi cnif,
MPOMMUTM iX YNCTOI BOAOIO Ta HEranHoO 3Bep-
HyTUCA Ao nikaps. Lie moxe npusBecTtu Ao
BTpaTu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONpPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epirati kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM y EMHOCTI 3 iHLUUMU MeTaneBuMu
npegMeTamm, TaKUMU SIK LIBAXU, MOHETHU
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nia Aowem, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3
BOA010.

KopoTke 3ammnkaHHA MoXe Npu3BecTH Ao

NOSsIBM 3HAYHOro CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BuXoAy 3 naay.

6. He cnin 36epirat 1 BUKOPUCTOBYBATH iHCTPY-
MEHT i KaceTy 3 aKyMynAaTOPOM Yy Micusx, ae
TeMnepaTypa MoXe CArHYyTU Y1 NepeBULLUTH
50 °C (122 °F).

7.  He cnip cnantoBaTu KaceTy 3 aKyMyJnfiTOPoOM,
HaBiTb AKLIO BOHa 6yna HeoAHOPa30BO MOLUKO-
AxeHa abo NoBHicTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynAaTOpOM MoXe BUOGYXHYTHU Yy BOTHi.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

3abopoHeHo 3a6MBaTH LBSAXU B KaceTy 3 akyMyns-
TopoM, pi3aTu, namaTy, KuaaTu, ByckaTu KaceTy 3
aKymynstopom abo BAapATy ii TBepAMM NpeaMeToM.
Lle moxe npussecT o noxexi, neperpisy abo B1Oyxy.
He cnip BUkopucTOBYBaTH NOLIKOAXKEHUN
aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akyMynsTopum, WO MiCTATLCA B
iHCTpyMeHTi, MaloTb BignoBiaaTn BUMoram
3aKOHiB Npo He6Ge3neyHi ToBapw.

Mig Yac TpaHCNOPTYBaHHSA 3a 4ONOMOIOK KOMep-
LiNHMX NepeBe3eHb, Hanpvknag, i3 3any4yaHHam
TPEeTbOT CTOPOHM Ta eKcneamTopiB, HeobXigHO
[OTPUMYBATUCb OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Mig yac nigrotyBaHHs No3wuii 4o BinpaBneHHs Heob-
XiAHO NMPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CneLianictoM 3 Hebes-
neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig BukoHyBaTy 6inbLu
[[OKNagHi HalioHanbHi HaCTaHOBW, AKLLIO Taki €.
3aknenTe BiAKPUTi KOHTAKTK CTPiYKOK abo 3axo-
BaNTe iX i 3anakyvTe akyMynsTop Takum YHOM,
106 BiH He Mir pyxaTucsi B NaKkyBaHHi.

[na ytunisauii kacetn 3 akymynaTopoM BUTAT-
HiTb ii 3 IHCTpyMeHTa Ta yTuUnisynTe 6esnevyHnm
cnoco6om. [loTpumyiiTecsi HOpM MicLeBoro
3aKoHOAaBCTBa WOAO0 yTUNi3auii akymynaTopis.
BukopucToByiiTe akymynsaTopu nuwe 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMu komnaHieto Makita.
YCTaHOBMEHHSA akyMynsaTOpPIB Y HEBIAMNOBIAHI
BMPOGU MOXe NPU3BECTY A0 NOXEXi, HaAMIPHOro
HarpiBaHHsi, BUOYXy Y/ BUTOKY €MEeKTPOniTy.
SAKLO IHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NPOTArom TpUBanoro nepioAy 4yacy, BUNMITb
aKyMynsTop 3 iHCTpyMeHTa.

Mip wac i nicns BUKOpPUCTaHHA KaceTa 3 akymy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Wo MoXe cTaTh
NPUYMHOIO onikiB a60 HU3bKOTEMNepaTypPHUX
onikie. ByabTe o6epexHi Nia Yac NOBoAXeHHA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTOPOM.

He TopkanTecs KOHTaKTiB iIHCTpyMeHTa Biapa3sy
nicns BUKOPUCTAHHA, OCKiNbKW BiH MOXe 6yTu
AOCUTb rapsay4um, o6 BUKIIMKaTH OMiKMU.

He ponyckawTe, WwWo6 ynamku, nun a6o semns
npununanu Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NnasiB Ha
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npussectu 1o
neperpisy, 3aiiMaHHs, BUOyXxy Ta BUxoay 3 naay
iHCTpyMeHTa abo kaceTu 3 akyMynsiTopom i cnpu-
YMHUTYM onikn abo TpaBMK.

SAKLIO IHCTPYMEHT He PO3paxoBaHO Ha BUKOPU-
CTaHHA No6nun3y BUCOKOBONLTHUX NiHil enekTpone-
penay, He BUKOPMCTOBYITE KaceTy 3 akyMynsTopom
no6nu3y BUCOKOBONLTHUX NiHill enekTponepeaay.
Lie Moxe npu3BecTn A0 HECNIPABHOCTI, NONOMKW iHCTPY-
MeHTa abo kaceTn 3 akyMynsTopoM.

TpumaiiTe akymMynsTop y HeAOCTyNHOMY AN
aiten micuyi.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BuKopucTOBYITE TiNbKKU aKymy-
natopu Makita. BukopucraHHsa akymynaTopis, iHLLNX
HiX opuriHanbHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLItO sIKUX Byno 3MiHEHO, MOXe npu3Be-
CTV Ao BUBYXY akyMynsaTopa i CIpUYNMHUTI NMOXEXY,
TpaBMy ab0 NOLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIUM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsgHUIA NpUCTpIn.

Mopagwu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCuU-
ManibHOro CTPOKy eKcniyarauii
axymyn;rropa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apagxatu ao
TOro, sik BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY po6oTy iHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNU 3MeH-
LEHHSA NOTYXHOCTI iIHCTPYyMeHTa.

2. Hikonwu He cnia 3apsApxaTv NOBTOPHO NoB-
HICTIO 3apsAAXKEHY KaceTy 3 aKyMyJNATOPOM.
MNepe3apapxeHHA CKOPOYY€E CTPOK eKcnnyarta-
uii akymynaropa.

3. 3apsaxante KaceTy 3 akyMynsiTopoM npw Kim-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM sik 3apAAXaTH KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.

4. Konu KkaceTa 3 akyMynsaTOpOM He BUKOPUCTO-
BYETbCSH, BUMMaWTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

5.  flKwo kaceTa 3 aKyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-
ByBanacsi TpuBanui 4ac (noHap wictb Micsi-
uiB), ii cnig 3apaguTw.

BaxxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku ans

6e3pgpoToBOro moaynsi

1. He po3bupanTe 6e3apoToBMI MOAYNb i HE
HamaranTecsi BTpy4aTucs B 1oro po6ory.

2. 3bepiranTe 6e3ApoTOBMI MOAYNb Y HEAOCSXK-
HOMY AnsA aiter Micui. Mpu BUNnagkoBomy npo-
KOBTYBaHHi HeraiHo 3BepHiTbCSA A0 fnikaps.

3. BukopucTtoByiiTe 6€3ApoTOBUI MOAYNb NuLIe
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4. He TpumainTte 6e3gpoToBUIA MOAYNL MiA AoLLEM
a6o B ymoBax niaBULLEHOI BONOroCTi.

5. He BukopucrtoByiiTe 6€3ApoTOBUIA MOAYNb Y
Micusax, e Temnepatypa nepeBuiyye 50°C.

6. He BukopucTtoByiiTe 6€3apoTOBUIA MOAYNb
Henoaanik BiA MeAU4YHUX NpubopiB, TakMX K
KapaiocTUMynsiTopu.

7. He BukopucTtoByiTe 6€34pOTOBUIA MOAYNb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMMU.
Take BUKOPUCTAHHSA MOXe CnpuunHUTK 360i abo
noMunku B poboTi aBTOMaTM30BaHMX NPUCTPOIB.

8. He BukopucrtoByiiTe 6e3apoToBUIA MOAYNb
y Micusx, Ae BiH MoXe nigaaBaTucsa BNNUBY
BUCOKOI TemnepaTypu, CTaTUYHOI eNeKTPUKU
a60 eneKTPUYHMX NepPeLLKOA,.

9. BesgpoToBuMi MOAYINb MOXe reHepyBaTu
enekTpomarHiTHi nons (EMIM), Hewkianuei ansa
KopucTyBava.

10. BesppoToBuMi MOAYIb € TOYHUM iIHCTPYMEH-
Tom. ByabTe yBaxHi, wWo6 He BNycTUTH abo He
BAApUTU 6e3ApOoTOBUI MOAYNb.

11. He TopkaiTecsi KOHTaKTiB 6€34pOTOBOrO
MoAynsA ronuMu pykammu abo metaneBummn
npeaMeTamu.

12. TMepw HiX ycTaHOBNIOBaTK 6€34pOTOBUI
Moayrb, 060B’A3KOBO BUMMITb aKyMynsiTop.

13. He BiakpuBanTe KpULLKY BiAciKy B micusx, ae B
HbOro MOXe noTpanuTu nun aéo Boaa. 3aBxau
TpuManTe BXiAHWUI OTBIip BiACiKy B YMCTOTI.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

3aBxAau BcTaBnsnTe 6e34poToBUM MOAyNb
NpPaBUIILHOK CTOPOHOIO.

He HaTuUcKaiTe 3aHAATO CUNILHO KHOMKY aKTU-
Bauii Ha 6e3gpoToBOMYy MoAyri Ta He Po6GiTh
Lie rocTpMM NpeamMeToM.

Mip yac po6oTH 3aBXAN 3aKpMBanWTe KPULLIKY
BiACiKy.

He BuiimanTe 6e3apoToBUin Moaynb i3 BiACiKy,
NOKM Ha iIHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMNEHHS. Lle
MO>Xe NPU3BECTM [0 HecrnpaBHOCTI 6e34poTOBOro
Moayns.

He BuaansinTe Haknenky Ha 6esgpoTtoBomy
moayni.

He po3milyiiTe 6yab-Aki Haknenkn Ha 6e3apo-
TOBOMY MoAyIi.

He 3anuwanTe 6e3gpoTroBuin Moaynb nig
BMNNIMBOM CTaTU4HOI €NeKTPUKM abo eneKkTpuy-
HUX MepeLuKoa,.

He 3anuwaiite 6e3aporoBuit Moaynb nip,
BNNMBOM BMCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHi aBTOMOGINA Ha CoHU.

He 3anuwaiite 6e3apoToBuiA MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolueHoMy Micui abo B Micui,
Ae MoXe YTBOPUTUCA KOPO3ilHMM ras.
PanToBa 3miHa TemnepaTypu Moxe Npu3BecTy
[0 KOHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopuctoByiiTe 6e3nporoBui
MoAyJb, MOKW BoJiora He BUCOXHE NMOBHICTHO.
Mip yac ynweHHA 6e3apoToBOro MmoAyns o6e-
PeXHO NPoTUpPaNTe NOro CyXOoH M’AKOI TKaHU-
Hoto. He BuKopucToByinTE 6GE€H3UH, PO34YUHHUK,
eneKTponpoBigHe MacTUIO TOLWO.

36epiraiiTe 6e3apoToBUI MOAY b B YNAKOBLi
3 KOMMNIEKTY NocTa4yaHHA abo B KOHTeWHepi,
3axuvLeHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

He BcTaBnsauTe y BiAcik iHcTpyMeHTa 6yab-AKi
iHWi npucTpoi, Kpim 6esapoToBoro moayns
Makita.

He BMKOpMCTOBYWTE iIHCTPYMEHT i3 MOLUKO-
[XKEHOI KPULLKOIO BiAcCiKy. [MoTpannsHHs y
BiAcik Boam, nuny Ta 6pyay Moxe npuMBecTu Ao
HecnpaBHOCTI.

He TArHiTh i He ckpy4YyinTe KpULIKY BiACiKy
6inbLe, HiXX HeOGXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
Micue, SKLLO BOHa BiA'egHanacs Bif iHCTpyMeHTa.
3aMiHiTb KpULLKY BiAciky, AKwo ii 6yno 3ary-
©6neHo abo NoLWKOOXKEeHO.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

onuc OETAINEN

» Puc.1: 1. BepxHin 6nok 2. MopoLukoBui instp

(HEPA) 3. MywHwuk 4. ®insTp nonepeaHboi
ouncTku 5. bak
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Ornuc PObBOTHU

A OBEPEXHO: Mepen perynioBaHHsM a6o
nepeBipkoto po6oTu npunaay o60B’s13K0BO nepe-
KOHaMmTecs, Wo npunaa BUMKHEHO, a KaceTu 3
aKyMynsTopamu 3HATO.

BcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxaun BUMMKaiiTe npunag
nepeq yCTaHOBIEHHAIM ab0 3HATTAM KaceT 3
aKymynsTopamu.

A OBEPEXHO: MNig wac yctaHoBNeHHs a6o
3HATTA KaceT 3 aKyMynsiTopaMu chiig MiLHO Tpu-
MaTy NUIIoCcoC i KaceTu 3 aKkymynsiTopamu. SKLO
LIbOr0 He POBUTM, BOHU MOXYTb BUCIM3HYTU 3 PYK, LLO
MOXe NPU3BECTM [0 NOLLKOMKEHHS NUflococa i kaceT
3 akymynsTopami Yi TpaBMyBaHHs onepartopa.

A\ OBEPE)XHO: He 3atuchits nanbui, Konu
BiAKpuBaeTe abo 3aKpUBaETe KPULLKY aKyMynsi-
Topa. HeBMKOHaHHS i€l BUMOrn MoXxe npusBecTu 4o
OTPUMaHHS TPaBM.

lMunococ mae aBa rHisga akymynatopa. BukopuctaHHs

oapasy ABOX akyMynaTopiB Aae 3mMory 36inbwmTm

yac poboTM B OQHOMY UM KiNIbKOX Pi3HWUX pexumMax, He

NPUNUHSIOYM poboTy ANs nepesapsmxaHHs. MNunococ

TaKOX MOXe NpaLtoBaTh 3 O4HUM aKyMymnsATOPOM, TOX

BW MOX€Te BUKOPVUCTOBYBATM MOr0 3 OAHWUM Y1 BOMA

aKyMynsaTopamMmu 3anexHo Bif cBoix noTpe6.

» Puc.2: 1.JliBe rHisago akymynatopa 2. Npase rHisgo
akymynstopa

3 ABOMa akymynsiTopamu

BukopuctaHHs pexxumy 6e3nepepBHoi poboTu 3 ABoMa
aKkymynsatopaMmu Aae 3Mory 36inbwnTn Yac poboTw i
niaBULLMTM ePeKTUBHICTb NpMbMpaHHs. Micnsa Toro sk
nepLmnin akyMynsiTop po3psiguTbCsi, MUNOCOC aBTOMa-
TUYHO Nepelifie Ha Apyre AXXEPENO XMBINEHHS i Npo-
[JOBXWTb NpaLoBaTh Bifl ApYroro akymynsitopa.

MPUMITKA: INiBe rHiano akymynatopa (SKLO ANBU-
TUCS Ha NUNOCOC criepeay) Mae NpiopuTeT Haf npa-
BWM THi3gom akymynsaTtopa. [Npase rHizago akymyns-
TOpa BUKOPUCTOBYBAaTUMETBCS SIK [)KEPENO KMUBIMEHHS
nuie B pasi BiACYTHOCTi abo po3psiaXKeHHs akymyns-
TOpa B NiBOMY THi3Ai.

MPUMITKA: lMicns Toro ik nMnococ nepemMKHeTbCs 3
niBOro rHisga akymynsitopa Ha npase Ta NoYHe BUKO-
PVCTOBYBATM K [XKEPENO XUBMEHHS akyMynsTop y
npaBoOMY THi3ai, BU 3MOXeTe BUTATHYTU akyMynsiTop i3
NiBOTO rHi3aa 1 nepe3apsianTi KOro, He MPUMMUHSAYN
po6ory. LLlo6 3HOBY 3pobuTK NniBe rHi3go akymynsi-
TOpa NPiOPUTETHNM NICNSt BCTAHOBMEHHS B HbOTO
3apsAKeHOro akymynstopa, nepesanycTiTb MM10coc.

3 0AHUM aKyMynsiTOpoM

[Ons xuBneHHs NpUCTPOKO BUCTa4ae nuile ogHOoro aky-
MynaTopa, yCTaHOBEHOro B nise un npase rHi3go aky-
MynaTopa. [Munococ aBToMaTNYHO BU3HAYAE, sIKE THI3A0
aKymynaTopa AoCTyrnHe, BUXo4a4um 3 ymoB p060TM.
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YcTaHOBMEHHS N 3HATTA

LL|o6 ycTaHOBUTK KaceTn 3 akymynsitTopamu, crepLuy

3HiIMiTb BrOKYBaHHS, a TOAi BiAKPUIATE KPULLIKY

aKyMynsaTopHOro BiAciky. [NoTim BcTaBTe kacetu 3

aKkymynstopamu.

» Puc.3: 1. bnokyBaHHs 2. Kpuiika akymynsaTopHOro
BiACIKY

CyMiCTiTb BUCTYNM Ha KaceTax 3 akymynstopamu 3

nasamu B KOpMyci akyMynstopa ii BcTaBTe KaceTu Ha

Mmicue. BeTaBnsaiiTe kaceTu Ao KiHUS, Wo6 BOHW 3adik-

cyBanucs 3 Nerkum knauaHHsm.

Y TakoMy BUnaaKy 3abrnokyinTe KpULLIKy akymynstop-

HOro BifCIKY.

» Puc.4: 1. Kacera 3 akymynstopom 2. KHonka

LLlo6 3HSATK KaceTn 3 akyMynsTopaMu, BUTSATHITB iX i3
Kopryca akymynstopa, yTpumytodm HaTUCHYTUMU KHO-
MKW B NepeHii YacTuHi KaceT.

A\ OBEPE)XHO: Ycranoenioiite KaceTy 3 akymy-
NATOPOM A0 ynopy. SKLO LbOro He 3pobuTu, kaceta
MOJX€ BMMafKoBO BUMACTM 3 Npunagy il 3aBaatm
TpasM Bam ab0 noasaMm, Wo nepebysaloTs Nopsg.

A OBEPEXHO: He sctanosnioiite KaceTty 3
aKyMynsITOPOM i3 3ycUnnsm. SIKLWo KaceTa He
BCTaBMSIETLCS N1ETKO, TO Lie 03HAYag, Lo BM ii Henpa-
BUNbHO BCTaBIIsETE.

MPUMITKA: Mig yac nepemmkaHHs nunococa 3
NepLUIoro akyMynstopa Ha ApYrvil MOXe BUHUKHYTW
TMM4YacoBa nepepsa B poboTi, sika NnpuaBeae A0
KOPOTKOYACHOrO MPUMNUHEHHS BCMOKTYBaHHS. Lle He
€ Henonaakoto; nicns uiei nayaun nunococ oapasy
BiHOBUTb poboTYy.

BinobpaxeHHs 3anuLLIKOBOro

3apsagy akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipk1 Ha KaceTi 3 akyMynaTopoM
ANA BiAobpaxeHHs 3an1LLIKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. IHAMKaTOPHI NaMnu 3aropATbCA Ha Kinbka CeKyHA,.
» Puc.5: 1. IHaukaTtopHi namnu 2. KHonka nepesipku

IHavKaTopHI Nnamnu 3anuwkoBuiA
Il ] r | "
Fopute Bumk. Bnumae

Bia 75 o

i1l ot

I I I D Bia 50 Ao
75%

I I I:I |:| BiA 25 oo
50%

I I:I I:I |:| Bia 0 80 25%
!‘ |:| |:| D 3apsagitb
akymynsTop.
I I I:I I:I Moxrmeo,
akymynsTop

BUIAILLOB 3

ti
JOmn -

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOUYHUOro CepeoBULLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHMM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif OINCHOrO
pecypcy.

MPUMITKA: MNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig Yac poboTn 3axMcHOI cucTemu
akymynsTopa.

IHaMKaTopu akymMmynsTopiB Ha

naHeni kepyBaHHs

PiBeHb 3apsay akyMynsaTopiB MOXHa Nepesiputi B
Oyab-AKNIA MOMEHT Ha naHeni kepyBaHHsA. HaTUCHITb
KHOMKY NepeBipKu, i NpaBumii Ta MiBMIA iHAMKaTOpK NoKa-
XyTb piBEHb 3apsAy BiANOBIAHUX aKyMynsToOpiB.

» Puc.6: 1. IHgukaTtopu akymynatopis 2. KHonka

nepesipku
» Puc.7
CtaH inaukaTopa akymynstopa 3anuwok
3apapy
l D !l akymynsaTopa
Bwmk. Bumk. Bnumae
vy Bin 50 no
A ) 4
[EET; o
Bin 20 no
50%
Bin 0 no 20%
Bapsgite
akymynsTtop
Akymynsitop
He BCTaBneHo
APUMITKA: IHankaTopu akyMynsiTopis TakoX BMUKa-
10TbCS1, KOMW MUII0COC NOYMHAE PoBOTY UM Nepemumka-
€TbCS 3 OJHOrO akyMynsTopa Ha iHLUWUNA.

Cuctema 3axucty npunagy /

aKyMmynsTopa

Mpunap ocHalleHo CUCTeMOto 3axncTy npunaay / aky-
mynsaTopa. Lis cuctema aBToMaTuyHO BUMMKAE XKMB-
NEeHHS ABUryHa 3 METOI0 NOAOBXEHHS TEPMIHY Cry6u
npunagy i akymynstopa. lpunag asTomaTuyHoO npunu-
Hsie po6OTY B pa3i BUHUKHEHHS 3a3HayeHux Jani cutya-
i i3 HUM abo akyMynsToOpoMm.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHA

Akuwo nig Yac BUKOpUCTaHHs npunagdy / akymynsiropa
CnoXmBaeTbCsA 3abarato cTpymMy, npunaj aBTOMaTn4yHoO
3YNMUHAETBLCA. Y TaKOMy pasi BUMKHITb npunag, i npunu-
HiTb PO6OTY, WO Np13Bena Ao Noro nepeBaHTaXeHHs.
LLlo6 nepesanyctutu npunaa, yBiMKHITb OrO 3HOBY.
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3axucT Big neperpiBaHHs

E Bmx. | 1 Bnumae

v

1
. g 211!

4

Y pasi neperpiBaHHsA Nnpunag aBToMaTU4HO 3yMnuHs-
€TbCH, @ iHAUKaTOpX NPaBOoro ¥ NiBOro akyMynaTopis
noYnHatoTb Gnumatu. Y Takin cutyauii 3ayekaiTe, JOKU
npvnag oxoroHe, NepLu HiXX 3HOBY VIOr0 BBIMKHYTH.

E Bwmx. Il Bnumae

Y pasi neperpiBaHHsi akymynsatopa npunag asToma-
TUYHO 3YNUHSIETLCS, @ iHAMKATOP BiANOBIAHOTO aKyMy-
nsTopa nounHae bnumatw. Y Takin cutyauii 3avekante,
[JOKW aKyMynsTop OXOSIOHe, NepLU HiX 3HOBY BBIMKHYTU
npunaa.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

Konw 3apsp akymynsitopa cTae HegocTaTHIM ANs noaanb-
woi po60oTu, Npunag aBToMaTu4YHO NPUNUHSE PoboTY.
Akwo npunag He npautoe nicna HaTUCKaHHS BUMKKaya,
BUIAMITb aKyMynsaTopu 3 npunagy v 3apsgitb ix.

3axucT Big iHWKMX Henonaaok

CucTtema 3axucTy Takox 3abeaneyvye 3axucT Bif iHLLIMX

Hernonanok, siki MOXyTb MPMU3BECTM [0 NOLUKOIKEHHS

npvnagy, i 3abesnevye aBToMaTUYHE 3yNUHEHHS NpW-

napy. Y pasi TuM4yacoBoi 3ynnHk1 abo NpunuHeHHs

po6oTK Npunagy BUKOHaWTe BCi 3a3Ha4eHi Huxk4e Aji

NS YCYHEHHS MPUYUHN 3YMNHKW.

1. BWMKHITb | 3HOBY BBIMKHIiTb Npunag, wob nepesa-
nycTUTH AOTO.

2. Bapsagitb akymynaTop(v) abo 3amiHiTe oro(ix)
3apspKeHuM(n).

3. [ante npunagy v akymynstopy (akymynsiropam)
OXOJIOHYTW.

AKLo nicnsa BiQHOBMEHHS BUXiQHOrO CTaHy cucTteMu

3aXMCTy CUTYaLlis He 3MIHUTBLCS, 3BEPHITLCSA A0 MicLie-

BOrO cepBiCHOro LieHTpy Makita.

[is BuMmunkava

YBiMKHEHHA nunococa

1. YcTaHOBITb Nepemmnkay pexumy odikyBaHHs B
nonoxeHHs «l» (YBIMK.) abo «<AUTO» (YBIMK.),
o6 NepeBecTy NUIIOCOC Y PEXMUM OYiKyBaHHS.

2. HaTUCHITb KHOMKY XWUBNEHHS.
LLio6 noBepHYTUCS B PEXUM OYiKyBaHHS, HaTHC-
HiTb KHOMKY XXUBMEHHS LLie pas.

BuMKHeHHs nunococa

BukoHanTe ofHy i3 3a3Ha4eHuX HKYe Ain.

. HaTuCHIiTb KHOMKY XVBNEHHS, Wob 3HOBY nepe-
BECTV NUIIOCOC Y PEXUM OYiKyBaHHSI, MiCnsi YOro
BCTaHOBITb NEepeMMKay Pexmmy ovikyBaHHS B
nonoxeHHst «O» (BUMK.).

. YCTaHOBITb NepemuKay pexnumMy o4ikyBaHHS B
nonoxeHHst «O» (BUMK.).

PeryntoBaHHA NOTY)XXHOCTi BCMOKTYBaHHs
Cuny BCMOKTYBaHHS MOXHa peryroBaTti 3anexHo Bif
BaLmx notpeb.

. LLlo6 3MeHLINTY cnny BCMOKTYBaHHS, NMOBEPHITb
PYUKY perynoBaHHs CUIMM BCMOKTYBaHHS BMiBO.
. LLlo6 36inbwnTV Cruny BCMOKTYBaHHS!, MOBEPHITb

PYUKY perynoBaHHs CUIMM BCMOKTYBaHHS BMPaBo.
» Puc.8: 1.[llepemukay pexvmy ovikyBaHHs
2. KHonika xwvBneHHs 3. Py4ka peryntoBaHHs
CUIMU BCMOKTYBaHHS

BrokyBaHHS 1 po36/oKyBaHHS KOMiLLaToK

3apHi konilatka MoxHa 3abrokyBaTu 3a JONOMOro
cTonopis, LWo6 3anobirtTn nepecyBaHHI0 Nuococa.
OnycTiTb BPYYHY CTOMOPHUI Baxinb, Wob 3abnokysaTtu
KoniwaTko, abo NigHIMITb oro, Wo6 3HATM GNOKYBaHHS.
» Puc.9: 1. KoniwaTtko 2. CTonopHuii Baxinb

3. MNonoxeHHsa FREE 4. MNMonoxeHHsa LOCK

MPUMITKA: lNMepen nepecyBaHHsAM nunococa

cnia nepekoHaTuCs, WO KomiwaTko po36rnokoBaHe.
[MepecyBaHHsa nunococa i3 3abrnokoBaHWMm Koniwar-
KOM MOXe MOLUKOAUTY KOSILLaTKO.

Pyuka onsi nepeHeceHHs

A OBEPEXHO: ByabTe 06epexHi nig vac nia-
oMy 1 nepeHeceHHsl npunagy. HegotpumarHs
uiei BUMOrn MoXxe npu3BecTu 4o TpaBMmM abo NOLLKO-
[PKEeHHs npunagy.

[MepeHoca4n nunococ, TpuMaiTe NOoro 3a pyyKy Ha
BepXHbOMY 6roui. Konu pyyka He BUKOPUCTOBYETLCS, 1T
MOXHa NpubpaTti y BEpXHil Grok.

» Puc.10

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepw Hix npoBOAUTM ByAb-AKi
po60oTH 3 NpUnNagomM, BUMKHITb MOro M BUTAMHITb
KaceTu 3 akymynsitopamu.

A\ OBEPEXXHO: 3aexan epsraiite nunoza-
XMCHY Macky nig 4ac 36upaHHsA abo TexHiuHoro
ob6cnyrosyBaHHs.

YcTaHOBIEeHHS1 NOPOLLKOBOro hinbTpa

(HEPA) Ta cdhinbTpa nonepeaHLOro
OYULLIEHHS (ANA cyXxoro nuny)

A\ OBEPEXHO: Hikonu ne 36upante Bogy abo
iHWY piAnHY Y¥M BONOrUi NUn, SIKLWO BUKOPUCTOBY-
€Te nopolwkoBun inbTp. Lie moxe npussectn o
MOLUKOXXEHHS MilLLiKa NOPOLLKOBOro insTpa.

LLlo6 ckopucTaTvcsi MOPOLLKOBUM (PinbTPOM:

1. YcTaHoBITb DinNbTP NoNepeaHboro OYULLEHHS B
6aK, CyMiCTMBLUM MO3HAYKV MOHTAXXHOTO MOMOXEHHS!
Ha iNbTpi NoNnepeaHbOro OYULLEHHS 3 MO3HAYKaMM Ha
6aky.
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2.  YcraHoBITb Aemndep Ha inbTp nonepeaHbLOro
OYMLLEHHS, MiCMNS YOro BCTAHOBITb MOPOLLKOBUI (inbTp
Ha gemndep, CyMiCTUBLUM MO3HAYKN MOHTaXHOTO
NOSIOXeHHS Ha NOPOLLKOBOMY hinbTpi 1 dinbTpi none-
PeaHbOro OYMLLEHHS.

3. YcraHOoBITb BepxHii briok Hag 6akom i 3adikcyiiTe

X 3a gonomoroto ikcaTopis.

» Puc.11: 1. BepxHin 6nok 2. Mopowkosuii inbtp
(HEPA) 3. Oemndep 4. ®inbTp none-
peaHboro ounweHHs 5. bak 6. MapkyBaHHs
MOHTa)HOTO MOMOXEHHS

YBATIA: Nepen BUKOPUCTAHHSIM NOPOLLIKOBOroO

dinbTpa cnia nepeBipATH, Wo6 ¢inLTp nonepe-
AHbLOI OYUCTKM Ta rMYLIHUK BUKOPUCTOBYBanNucs
pasom. 3ab6opoHeHO BCTAHOBIIOBATY TiNbKi NOPO-

LKOBWI pinbTp.

Yi

HOBJI€EHHA nanepoBO

nakerta

Hodamkoee npunadds

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: MNepen BUKOPUCTaHHAM
nanepoBoOro nakeTa nepekoHamTecs B TOMY, O
inbLTP NonepeAHbOro OYULLEHHA BCTAHOBMNEHO.
HeBukopuctaHHs cinbTpa nonepeaHboi 04NCTKU
pasoM i3 nanepoBMM NAKETOM MOXE CMPUYNHUTH
HE3BUYHWI LIYM | HarpiBaHHs, WO MOXe Npu3BecTn
[0 3aliMaHHA.

YBATIA: Hikonu He 36upaiiTe NUNococom Boay,
iHWY piAMHY a60 Bonorui nun, SIKLWO BUKOPUCTO-
By€Te nanepoBuii NakeT. BCMOKTyBaHHS LiMX peyo-
BUH MOXe NpV3BECTH [0 MOLLIKOIKEHHS nanepoBoro
nakera.

YBArA: Nepen BUKOPUCTAHHAM NanepoBoro
nakeTta nepekoHanWTecs B TOMY, LLO MOPOLUKOBMMA
cinbTp, Aemndep i hinbTp NonepeAHLOro oun-
LWEeHHS BCTaHOBMEHO.

1.  Po3ropHiTb nanepoBuii naker.

2. PoastawyiiTe oTBip NanepoBOro naketa HaBnpoTu
OTBOPY AnNs BCMOKTYBaHHs nuny 6aka.

3.  YcTaHoBIiTb NanepoBuit nakeT y 6ak, 3a4envsLUm

KapTOHy MaHerb 3 OTBOPOM 3a TpUMaY ManepoBoro naketa.

» Puc.12: 1. Maneposuit nakeT 2. KapToHHa naHenb
3 oTBopoM 3. Tprmay nanepoBoro nakera
4. OTBip ANA BCMOKTYBaHHS Numny

YcTaHOBNEeHHA nonieTuneHoBoro

MilLLKa

YcTaHoBMBLUKM B 6ak NONIETUNEHOBUIA MiLLIOK, B 3MO-
XKeTe Nerko BUNOPOXHUTU 6ak, He 3abpyaHMBLLM PYK.

PosknagiTb nonietTuneHoBui Milok y 6aky Ta BcTaBTe

BEpXHiii kpaii Millka 3 o4HOro 60Ky Mix NNacTUHOK

TpvMaya i nepefHbOoLo CTiHKOW Baka.

» Puc.13: 1.lnactuHa Tpumava 2. lNepeaHs cTiHka
6aka 3. MNonieTnneHoBuiA MiLLOK

Po3ropHiTb BepxHi kpai Milllka Ha30BHI MOBEPX BEPXHiX
KpaiB 6aka. YcTaHoBITb (inbTp nonepeaHbOro o4mn-
LLIeHHS NOBEPX NOMieTUNeHOBOro Millka, LWob HagiiHo
3acpikcyBaTi ropnoBUHY MmilLiKa.

» Puc.14: 1. ®inbtp nonepegHbLOro O4NLLLEHHS

MPUMITKA: MoxHa BUKOPUCTOBYBaTH NOMNIi€TUNEHOBI
MiLLKK, HasBHi B npogaxy. PekomeHayoTbCa Milku
TOBLUMHOO npuHaniMHi 0,04 mm.

MPUMITKA: 3aHanTo Benuka KinbKicTb Uy Moxe
nerko posipBaTyi MilLOK, TOMy He 36upaiTe nuny
GinbLue, HiXX NONOBMHA EMHOCTI MilLiKa.

BunopoxxHeHHs1 6aka 3

nonieTuneHoBMM MiLLKOM

AHOHEPEH)KEHHFI: Mepen BUNOPOXHEHHAM
6aka 060B’sI3KOBO NepeKkoHanTecs, Lo NUNOCcoc
BUMKHEHO, a KaceTu 3 aKkyMymnsTopamy BUTATHYTO.
HepoTpumaHHs LMX npaBu MOXe Npu3BecTy 40
YPaXKEHHS CTPYMOM i TSXKKUX TPaBM.

YBATIA: He cTykaiiTe no 6aky 3 HagMipHUM
3ycunnam. HagmipHe HaBaHTaXeHHs MOXe Crpuyn-
HUTW AedbopmaLlito N NOLIKOAXKEHHS AeTanewn.

YBATIA: CnopoxHioiiTe 6ak xo4a 6 oguH pas Ha
AeHb, Xo4a Lie 3anexuTb Bif KinbKocTi 3i6paHoro
nuny B 6aKy. IHaKLe 3MEHLUNTBLCS cuna BCMOKTY-
BaHHs Ta MOXe BUITU 3 nagy ABUIYH.

YBATA: NMig yac BUnopoxHeHHsi 6aka He xanamn-
Tecs 3a ravykm 4m dikcaTopu. AKLWO TpumaTncs 3a
rauku abo chikcatopu, ix MOXxHa 3namaTtu.

Bigkpuiite dikcaTopw i 3HIMITb BEpXHi 6rok i3 Haka.
CTpyciTb Nun i3 inbTpa NonepeaHbLOro OYNLLEHHS,
nepLu HiX NigHATY QINbTP | BUTArHYTM 1Aoro 3 baka.
[MoTiM BUTATHITB i3 Gaka nonieTuneHoBUin MilLloK, 0XO-
NVBLLN PYKOIO NOTO rOProBUHY.

» Puc.15: 1. MNonieTuneHoBuii miwok 2. bak

MPUMITKA: BuiimaiiTe nonieTuneHoBmn Millok i3
6aka ob6epexHo, Wob He 3a4enuTucs 3a BUCTYNKU
BCepeaunHi 6aka 1 He posipBaTh MILLIOK.

NPUMITKA: CnopoxHionTe nonieTuneHoBuii Millok
[0 TOro, siK BiH 3anoBHUTbCSA. Big HagMipHOI Kinb-
KOCTi nuny B 6aKy NonieTuneHoBMi MilLIOK MOXe
nopsarucs.

YcTaHOBNEHHSA yHiBepcanbHOro

TpUMMaya

BukopucTaHHA yHiBepcanbHOro TpymMaya ans 3akpi-
NIeHHs WnaHra, Npunagaas i Hacagok, Konm BOHU
He BUKOPUCTOBYIOTbCS, AA€ 3MOTY LLBWUAKO BUAMATH
noTpiGHI YacTMHK, KONW B HUX BUHUKHE NoTpeba.

» Puc.16

YCTaHOBITb YHIBEPCANbHWUIN TPUMAaY Ha MOHTaXKHY

OCHOBY 33aJly MMrococa, CyMiCTUBLUW HaNpsIMHi yHiBep-

canbHOro TpMmaya 3 nasaMu Ha MOHTaXHi OCHOBI.

» Puc.17: 1. YHiBepcanbHui Tpumad 2. MoHTaxHa
ocHoBa
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YctaHoBneHHs nepexigHuka MAKPAC

Hodamkoee npunadds

3a JonomMoroto 4oAATKOBOrO NepexifHunKka Ha nuococ
MOXHa CTaBUTU KOHTeNHepu ans 36epiraHHa MAKPAC,
SKi MOXHa 3’eiHyBaTK Mixk coboto 1 yknagaTu B wTa-
6eni. Bu moxete npnadatn KOHTENHEPU Pi3HUX TUNIB i
po3mipiB, BUXOAAYM 3 BNAcHWX noTpe6.

HapsrHiTe MOHTaXHy HaknafKy Ha pyyky nunococa

Tak, Wob nicnsi cknagaHHs pyvky B 3aKpUTE MOMOXEHHS

MOHTa)KHa noBepxHsi 6yrna noBepHyTa 4Oropu.

» Puc.18: 1. MoHTaxHa Haknazaka 2. MoHTaxHa
nosepxHs 3. Pyyka

YcTaHoBiTb nepexigHuk MAKPAC Ha MOHTaxHy

Haknagky v 3’egHanTe ix 3a 40NOMOrol YOTUPbOX MBUH-

TiB, L0 BXOASITb 4O KOMMIIEKTY NOCTayaHHsl.

» Puc.19: 1. MNepexigHnk MAKPAC 2. MoHTaxHa
Haknagka 3. BUHT

Mepep yctaHoBneHHaM koHTeHepiB MAKPAC Ha nunococ
NiHIMITE TPAHCMOPTYBaMNbHY PYYKY 1 3aTATHITb KPYry pyyKy.
» Punc.20: 1. TpaHcnopTyBanbHa pydka 2. Kpyrna pyyka

MPUMITKA: JoknagHi BidoOMOCTi NP0 BCTAHOBMEHHS
koHTenHepiB MAKPAC HaBeaeHO B iHCTPYKLisSX 4O
KOHTenHepiB i nepexigHuka MAKPAC.

YcTaHOBNEHHS LUnaHra

YBArA: Hikonu He 3ruHaiTe LWaHr, 3acToco-
BYIOUYM HaaMipHY cuny, i He cTaBalTe Ha HbOro
Horamu. Hikonu He nepecyBaiTe nunococ, Tpu-
MalouM Moro 3a wnaur. Bu moxete nowkoanTn
abo AeopMyBaTH LUNAHT, 3aCTOCOBYHOYM 10 HBOMO
HaZMipHY CuIy, HAaCTynaKyM Ha Hboro abo TArHy4M
3a HbOTro.

YBATIA: MNig 4ac yCMOKTYBaHHS CMITTS, WO
MiCTUTb BenuKi 4YaCTKu, Ha KWITanNT AepPeBHUX
CTPYXOK, 6€TOHHOro NuNy TOLo, BUKOPUCTOBYINTE
WNaHr i3 BHyTpilHiM AiameTpom 38 mm (nonar-
koBe npunaaaA). LLUnawr i3 BHyTpilHIM giameTpom
28 MM (popaTkoBe Npunapas) Moxe 3acmiTuTmucs abo
3a3HaTU YLLKOKEHb.

MpuepHaHHA Ao nunococa

BcTaBTe KiHeub LWnaHra B OTBIp AN BCMOKTYBaHHS

nuny (BXiAHWI OTBIp ANS WNaHra) nunococa 1 nosep-

HiTb 3@ FOAMHHUKOBOO CTPINKO A0 dikcauii.

» Puc.21: 1. WnaHr 2. OTBip ANS BCMOKTYBaHHS Numny
(BXigHWIA OTBIp AN WraHra)

3’eaHaHHA 3 pO6OYNMU IHCTPYMEHTaMK
(3anexHo 8id KpaiHu)

[MpueaHaBLUM MMNOCOC A0 CYMICHUX €MEKTPOIHCTPY-
MEHTIB, 100 MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW ANs BUAANEHHS
nuny nig yac poboTu i3 LMK iIHCTpyMEHTamu.

BuGepiTb NnepenHio MaHxeTy un MydTy (dogaTkose
npunaaas), sika Hankpatle niaxoauTb A0 BaLLoi moaeni
iHCTpyMeHTa. YCTaHOBITb NEPEAHI0 MAHXETY Y MydTY,
SIKLLO NOTPIGHO, MiXX NepeaHim KiHLeM LunaHra nuno-
coca i OTBOPOM ANst BUAANEHHS Nuny iHCTpyMeHTa.
» Puc.22: 1. MepepHsa maHxeTa abo mydTa 2. LUnanr
nunococa 3. ENekTpoiHCTpyMeHT
4. MNunococ

YcTtaHoBneHHsA abo BuaaneHHs

HacaaoK nuriococa

A\ OBEPE)XHO: nNicns scranoenenns Hacagku
nepekoHanWTecs B HaAiMHOCTI ii KpinneHHs. Y pasi
HenpaBubHOTO BCTAHOBMEHHS HAacaZkv BOHA MOXe
3iCKOYUTU 1 HAHECTW TPaBMy.

Mig yac BUKOpUCTaHHA Hacaaku 6e3
cpikcauii
Hodamkoee npunadds

BcTaBTe Hacaaky B OTBip YCMOKTYBaHHS nunococa i
BKPYTITb i1 BPYYHY.

Micns BUKOPUCTaHHSA BiAKPYTiTb HAcaaKy BPyYHY 1
BUTSTHITb iT 3 OTBOPY BCMOKTYBaHHS.

» Puc.23

Hacapku 3 dikcauiero

Jdodamkoee npunadds

YBATIA: Mg 4ac ycTaHOBREHHs Hacagku 3 dik-
caui€to 3icTaBTe KHOMKY PO36NOKyBaHHS 3 ra4ykom
Ha Hacapui. FKLLIO BOHU He 3iCTaBMneHi, Hacagky He
Oyae 3adhikcoBaHo, Yepes Lo BOHa MOXe 3iCKOUnTU

3 nunococa.

BcTaBTe Hacaaky B OTBIp YCMOKTYBaHHS nunococa Ao
KnauaHHsi.
LLlo6 Bia’eaHaTN Hacaaky, BUTATHITB ii, yTpuMyoun
HaTUCHYTOIO KHOMKY pO36r1oKyBaHHs.
» Puc.24: 1. OTBip ycMOKTYBaHHs 3 dhikcaLieto
2. KHonka po3bnokyBaHHs 3. Hacaaka 3
cbikcauieto

APUMITKA: Hacapky 3 dikcaLieto MoXHa BCTaHo-
BWTW NULLIE B OTBIP YCMOKTYBaHHS 3 dpikcaLlieto.

» Puc.25: 1. Hacagka 3 dikcauieto 2. OTBip yCMOKTY-
BaHHsI 3 ikcauieto 3. OTBIp YCMOKTYBaHHS
6e3 dikcauii

Pery.ﬂIOBaHHﬂ AOBXWHU PO3CyBHOIro

noaoBXyBaya

[odamkoee npunadds

PoscyBHui1 nogoBxXyBay Aae 3Mory perynoBaTtu 0B-
XUHy Hacagku. Lle nae amory npubupatu y Baxkogo-
CTYMHMX MiCLSX | po3TalloBYyBaTV MUMOCOC Yy 3pYYHi-
LLIOMY NOMOXEHHI.

LLlo6 3MiHWMTV AOBXMHY NOAOBXYBaYa, BUTATHITE abo

3acyHbTe Hasaf BUCYBHY TpyOy, yTPUMYHOUM HaTUCHY-

TOO KHOMKY perymoBaHHsA AOBXUHU.

LLlo6 3adbikcyBaT BUCYBHY TpyBy B NOTpiGHOMY nomno-

)KEHHI, BiANYCTiTb KHOMKY PErynioBaHHSA JOBXUHW.

» Puc.26: 1.BucysHa Tpy6a 2. KHonka perynoBaHHs
LOBXUHU

137 YKPAIHCBbKA



®YHKLUIA BE3APOTOBOI
AKTUBALII

[ns 4yoro npusHaveHa PyHKL s
6e34poTOBOI aKTUBaLii

BuikopurcTaHHs dyHKLiT 6e3apoToBoi akTuBaLlii 3abes-
neyvye YMcToTy Ta KoMcopTHY poboTy. Micna nig’'ea-
HaHHS CyMICHOrO iHCTPYMeHTa 40 Nuiococa NNococ
1noro MoxHa byie aBToMaTU4HO 3anyckaTu pa3om 3
iHCTpPYMeHTOM.

» Puc.27

YBATIA: OuB. noci6HUK 3 ekcnnyaTauii iHCTpy-
MeHTa LWoA0 BUKOPUCTAHHS MUriococa 3 oyHK-
uiero 6e34pOTOBOI aKTUBALiii.

YBATIA: He pos6upaiite 6e34p0oTOBUII MOAYTb i
He HamarauTecsi BTpy4aTUCs B oro po6ory.

YBATA: Ons 3ano6iraHHs nonagaHHs nuny B
npopi3 6e34poToBOro Moayns LWinbHO 3aKpu-
BaWTe KPULLKY Mif 4ac po6oTu 1 36epiraHHA.

YBATIA: He Bupansiiite 6e3apoToBuii Moaysb,
MOKM Ha HLOTO NOAAETLCSA XUBNEHHs. Lie Moxe
NPU3BECTU A0 HeCNpaBHOCTI 6e34pOTOBOro MOAYNS.

YBATIA: He HaTucKalTe 3aHaATO CUMbHO KHOMKY
aKkTuBauii Ta He po6iTb Lile rocTPMM NpeaMeToM.

MPUMITKA: ns 6e3npoToBoi akTMBaLji HeobxiaHo,
o6 iHcTpyMmeHTn Makita manu 6e30poToBuii MOayIb.

MPUMITKA: Mepea nepLumm 3acTocyBaHHAM pyHK-
Lii 6e30poTOBOT akTMBALii 3 KOXKHUM IHCTPYMEHTOM
HeobXiAHO BUKOHATK peecTpaLiio iHcTpymeHTa. Micns
BMKOHAHHSA peecTpaluii iHCTpyMeHTa NoBTOpHa pee-
cTpauist He NoTpibHa, sKLWo He Byno ckacyBaHHs.

MPUMITKA: Mepepn peecTpauieto nepekoHantecs
B TOMY, Lo 6e3apoToBMiA MOAYNb NPaBUMbHO
BCTaHOBIEHO.

NMPUMITKA: Ha oavH 6e3gpoToBumii Mogynb MOXHa
3apeecTtpyBat o 10 3’egHaHb 3 iHWK1MKn 6e3apo-
TOBVMM MoZynsiMU. AKLLO Ha oauH 6e30poToBMiA
Moaynb 3apeecTtpoBaHo noHaz 10 iHwwmx 6e3gpo-
TOBUX MOZYMiB, MOAyMb, Akui Byno 3apeecTpoBaHo
nepmm, Byae ckacoBaHO aBTOMATU4HO.

MPUMITKA: KHonka 6e3npoToBoi akTmBaLii Moxe
3HaXoAWTUCA Ha Pi3HUX IHCTPYMEHTAX Y Pi3HUX
Micusax.

MPUMITKA: Mrnococ Takox MOXHa BBIMKHYTH,
HaTUCHYBLLIN KHOTKY XXWBMNEHHS B TOW Yac, Konu nepe-
MUKaY PEXUMY O4iKyBaHHS 3HAXOAUTLCS B MOMOXEHHI
«AUTO».

MpoTe KHOMKa XWBMEHHS He cnpautoe, SKWwo 6yno
3acTocoBaHO (yHKLUito 6e3apOoTOBOI akTMBaLlii.

YcTtaHOBRNEHHs1 6e34pOTOBOrO

Mogyns

A OBEPEXHO: Mig yac ycraHoBneHHs 6e3apo-
TOBOro MoAyrnsi po3TallynTe NMNococ Ha PiBHIN i
CTilKii NOBEpPXHi.

YBATIA: Nepen yctaHOBNeHHsIM 6e34pOTOBOro
MoZAynA O4MCTETE NUIOCOC Big nuny i 6pyay.
Mun abo Bpya MOXyYTb CTATU NPUYNHOK HECTPaBHO-
CTi, SIKLLO BOHM NOTpannsiTb Y BiAcik 6e3gpoToBoro
npycTpoIo.

YBATA: W06 yHUKHYTU HeCcnpaBHOCTEW,
BUKIUKAHUX CTaTUYHOIO eNeKTPUKOI0, NepLl Hixk
TopkaTucsa 6e34pPOTOBOro MoAyns, AOTOPKHITLCA
AeTani, Aka AONOMOXe 3HATU eNeKTPOCTaTUYHMN
3apsa, Hanpuknag MeTaneBol YaCcTUHM.

YBATIA: Nig yac ycTaHoBReHHs 6e34pOTOBOro
MoAyrA 3aBX/AWU CTeXTe 3a TUM, W06 ycTaBNATH
/A0ro NpaBUIbLHOK CTOPOHOIO Ta LWOG KPULLKA
BiACiKy 6yna noBHiCTIO 3aKpuTa.

1. BigkpunTe KpuULLKY Nunococa, K nokasaHo Ha

PUCYHKY.
» Puc.28: 1. Kpuwika

2. BcraBte 6e3npoToBui Moaynb Y BiACIK | 3akpuiiTe
KPWLLIKY.
Mig yac yctaHoBneHHsi 6e34pOTOBOrO MOAYNS CYMICTiTh
BUCTYNW i3 3arnnMbneHHsMN y BiACIKy.
» Puc.29: 1. besgpoToBuii mogyne 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnvbneHHs

Mig Yac BMBINbHEHHA 6€3APOTOBOrO MOAYNSA BiAKPU-
BaViTe KPULLKY NOBiNbHO. Ma4kn Ha 3BOPOTHOMY oLl
KPUWLLKV 3a4ennsTb 6e34poToBuMiA MOAYMb, SIKLLO NOTAr-
HYTM 32 KPWLLIKY.
» Puc.30: 1. BbesgpotoBun moaynb 2. Mayok

3. Kpuwka

Micns 3HATTA 6e3gpoToBoro Moayns 36epiraiTe ioro B
ynakoBLi 3 KOMMNIEKTY NocTayaHHs abo B KOHTENHepi,
3axuLLEHOMY Bif Aii CTaTUYHOI ENEKTPUKN.

YBATA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e30p0OTOBOrO
MoAynA 3aBXAU BUKOPUCTOBYMWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 6oL KPULIKK. FKLLO raykn He 3axonunu
6e34pOTOBUIA MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUINTE KPULLIKY Ta
3HOBY NOBINbHO BiAKPUITE i.

PeecTpauis iHcTpymeHTa Ansa

nunococa

ANPUMITKA: ns peecTpaldii iHcTpymeHTa noTpibHo
MaTu iHcTpymeHT Makita, kv nigTpumye dyHKuito
6e3apoTOBOI akTUBAaLi.

NPUMITKA: YctaHoBIiTb 6€3ap0TOBUIN MOAYNb B
iHCTPYMeHT nepep novaTkom peecTpaliii.

ANPUMITKA: Mig yac peectpauii iHCTpyMeHTa He
HaTuckariTe Kypok BMUKaya iHCTpymeHTa abo KHOMKY
XKUBMEHHs nuniococa.

ANPUMITKA: uB. Takox NocibHWK 3 ekcnnyaTtauii
iHCTpyMeHTa.
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[1nsi BBIMKHEHHS NUococa 0AHOYACHO 3 iIHCTPYMEHTOM
croyaTKy BUKOHaNTe peecTpaLito iIHCTpyMeHTa.

1.  YcraHoBiTb 6€34pOTOBI MOAYMi B NUMOCOC 1
iHCTPYMEHT BignoBigHo.

2. BcraBTe akymynsTopu B MMIIOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

3. YCTaHOoBITb NepemMukay pexunMy odikyBaHHsi Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».
» Puc.31: 1. Nepemukay pexmmy odikyBaHHS

4. HatucHiTb kHOMKy 6€30pOTOBOT akTuBaLii Ha
NMNococi Ta BTpUMYWTE ii NpoTarom 3 cekyHA, MoKu
iHaukaTop 6e34pOTOBOI akTMUBaLi He NoYHe GnmaTtn
3eneHM KonbopoM. [10TiM Tak CamMo HaTUCHITb KHOMKY
6e30poToBOI akTUBALii Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.32: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii

2. IHgukaTop 6e3apoToBOi akTUBaLl

AKLo nunococ Ta iIHCTPYMEeHT 3'eAHaHi yCniluHo, iHAKN-
KaTopu 6e34pOTOBOI aKTUBALii CBITUTUMYTbCS 3€NEHUM
NPOTSAroM 2 CeKyHA, a NoTiM NoYHYTb BmMaTy CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTuBaLii
NpUNUHATL GNMMaTN 3eneHM Konbopom 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e34poToBOi akTMBaLii Ha
iHCTPYMEHTI, nokn 6nnmae iHamkaTop 6e30poToBOT
akTuBauii Ha nunococi. AKLo iHauKaTop 6e34poToBOT
akTuBaLii He 6riMmae 3eneHuMm, KOpoTKOYacHO HaTuC-
HiTb KHOMKy 6e34poTOoBOI akTMBALlii, a NOTiM 3HOBY
HaTUCHITb | BTpUMyITe il.

NMPUMITKA: Akwo noTtpibHo 3apeecTpyBat ABa abo
6inbLue iHCTPYMEHTIB ANsi Nnnococa, BUKOHaNTe pee-
CTpaLito iIHCTPYMEHTIB NOCNIAOBHO, OAMH 32 OOHUM.

YBiMKHEHHSA (hyHKLUii 6e3apoTOBOI

akTuBauii

MPUMITKA: 3aBepLiTb peecTpaLito iHCTpymeHTa
Ans NMnococa Ans BUKOpUcTaHHsA 6e3apoToBoi
akTmBauii.

MPUMITKA: 3aBxamn po3milLyiiTe NUIococ Tak, Wwob
6yno BMAHO cTaH iHaukaTtopa 6e34poToBOT akTuBaLlii.

MPUMITKA: OuB. Takox NociGHMK 3 ekcrinyarauii
iHCTpyMeHTa.

Micna peecTpauii iHCTpyMeHTa Ha MMINOCoci NMMococ
BMUKaTUMETLCS aBTOMATUYHO, KOS NoYMHaTUMe npa-
LIoBaTN iHCTPYMEHT.

1. YcraHoBiTb 6e3apoToBi Mogyni B Nnnococ 1
{HCTPYMEHT Bi4noBiaHO.

2. BcrasTe akymynsTopu B MANIOCOC Ta iHCTPYMEHT.

3.  3’epHaliTe WwnaHr nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.33

4. YCTaHOBITb NepeMmKay pexvMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «kcAUTO».
» Puc.34: 1. MNepemukay pexummy odikyBaHHs

5.  HatwucHiTb i BignycTiTe kHOMKY 6€34pOTOBOT aKTy-
BaLlii Ha iHCTpyMeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBOi akTMBaLi
noyHe 6GrMMMaT CUHIM KONbOPOM.
» Puc.35: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. IHgukaTop 6e3apoToBOI akTUBaLLT

6.  YBiIMKHITb iHCTpymeHT. MepeBipTe, 4n npautoe
nunococ nig vyac poboTu iHCTPyMeHTa.

A OBEPEXHO: Mepea novyaTtkom po6oTy 3
iHCTPYMEHTOM nepeKkoHanTecs B TOMY, WO (pyHK-
uis 6e34poTOBOI aKTUBALii Npautoe.

[ns npynuHeHHst 6e3apOTOBOT akTMBALii HATUCHITb
kHOMKy 6e34pOoTOBOI akTMBaLii Ha iHCTPYMEHTI abo
BCTAHOBITb MEPEMUKAY PEXMMY OYiKyBaHHSA Ha NUMo-
coci B NonoxeHHs «l» abo «O».

MPUMITKA: IHgukaTop 6e30poToBOi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTI NPUNUHUTB BNIMMAaTH CUHIM, SKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTSArOM 2 roauH. Y LboMy
BUMNaAKy BCTAHOBITb NepemMmnKay pexumMy odikyBaHHs
Ha nunococi B nonoxeHHs «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuc-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTUBALlii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: lunococ BMUKaETLCA Ta 3yNUHAETLCH 3
3aTPUMKOLO. [CHYE 3aTpuMKa, KONn MUNoOCcoC BU3HaYae
nepemMmKaHHsl iHCTpyMeHTa B pobounin pexxmm.

ANPUMITKA: JanbHicTb nepefadi 6e3apoToBoro
MOZYns 3MIHIOETLCS 3aNEXHO Bif MicUs po3TaLlly-
BaHHS 1 HABKOMULLHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwo ans ogHoro nunococa 3apeecTpo-
BaHo ABa abo GinbLue iIHCTPYMEHTU, NIOCOC MOXe
noyaTy npawutoBaTi, HaBiTb SKLLO BU HE BMUKanu

CBili IHCTPYMEHT, KONu iHLLNIA KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE
dyHKLUjto 6e3apoToBOi akTMBaLi.

CkacyBaHHA peecTpauii

iHCTpyMeHTa Ansa nunococa

BukoHawiTe onucaHi Hwkye Aii, wob ckacyBaTu peecTpa-
Ljto iHCTpyMeHTa Ans nunococa.

1. YctaHoBiTb 6€34pOTOBI MOAYNi B NMNOCOC 1
iHCTPYMEHT BiANOBIgHO.

2. BcraBTe akymynsiTopy B NANOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

3. YcTaHOBiTb NepeMukay pexvmy ovikyBaHHs Ha
nunococi B nonoxeHHss «kAUTO».
» Puc.36: 1. lNepemukay pexumy o4ikyBaHHS

4. HaTtuckainTe kHonky 6e34poToBOI akTMBaLii Ha
nunococi npoTtsirom 6 cekyHa. IHavkaTop 6e3gpoToBoi
akTuBaLii noyHe 6Gnmatu 3eneHum, a noTiMm 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOpoM. IMicns Lboro Tak caMo HaTUCHITb
KHOMKy 6e34poToBOI akTMBAaL|i Ha iIHCTPYMEHTI.
» Puc.37: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBauii

2. IHamkaTop 6e34poToBOI akTUBaLl

SAKLLO cKacyBaHHS BUKOHAHO YCMiLLHO, iHAVWKaTopu 6e3-
ApOTOBOI aKTUBALii CBITUTUMYTHCA YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTSroM 2 CeKyHA, a NoTiM NOYHYTb BNMaTH CUHIM
KOSIbOPOM.

ANPUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTmBaLii
NPUNUHATL GNMMaT YePBOHUM KOMbOPOM 3a 20
cekyHA,. HatucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
IHCTpyMeHTi, nokn 6rnumae ingrkatop 6esgpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHaukaTop 6e3apoTo-
BOI aKTMBaUii He 6riMmae Y4epBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTWCHITb KHOMKY 6e3ApOTOBOI akTMBaLii, @ NOTIM
3HOBY HATUCHITL | BTpUMYMNTE ii.
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Bm:;aneHHﬂ peeCTpaui'l' BCiX 5. Konu iHgukaTop 6e34poToBOT akTMBaLii NoYHe
6nvmMaTi YepBOHUM KOMbOPOM, BiANYCTiTb KHOMKY 6e3-

IHCTPYMEHTIB ApoToBoi akTuBaLii. MoTiM HaTUCHITb kKHOMKY 6e3npoTo-
BOI aKkTVBaLlii 3HOBY Npnbnun3Ho Ha 6 cekyHA.
Bupanutu peectpalito BCix iIHCTPYMeHTIB i3 nunococa 6.  Kon iHauKaTop Ge3npoToBoi akTMBaLi nodHe

MOXXHa TakMM YMHOM.

» Puc.38: 1. lepemukay pexmmy odvikyBaHHs
2. KHonka 6e3npoToBoi akTmBauii
3. IngukaTop 6e3npoToBOi akTUBaLii

WwBKAako bnumatn (NpubnusHo 5 pasis Ha cekyHay)
4YepBOHMM KONbOPOM, BifNyCTiTb KHOMKY 6e3apoToBOl
akTuBauii. Akwo inankaTop 6e34poToBOI akTMBaLil
3aropuTbCA YEPBOHUM KOJIbOPOM, @ MOTIM NOTYXHe,
1. YcTaHOBiTL 6€3apOTOBUIA MOAYMb Y MUMOCOC. peecTpaull BCIX IHCTPYMEHTIB BuAaneHi.

2. BcTaBTe akyMynsiTopu B MAMOCOC. APUMITKA: Akwo iHavkaTop 6e3apoToBoi akTMBaUii
He 6rMae YepBOHMUM, KOPOTKOYACHO HATUCHITb KHO-
nky 6e34poToBOI akTUBaLlii, a NoTiM cnpobyiiTe 3HOBY.

3.  YCTaHOoBITb NepemMmkay pexunmMy ovikyBaHHS B
nonoxeHHs «KAUTO».

4. HatucHiTb kHONKy 6€30poTOBOT akTUBaLii Npu-
6nm3Ho Ha 6 cekyHa, noku iHgukaTop 6e3gpoToBoi
akTuBauii He No4He GrMmMaTn YepBOHUM KONMbOPOM
(NpnbnusHo ABa pasn Ha cekyHay).

UC CTaHy iHAMKaTopa 6e34poTOBOI aKTUBA

» Puc.39: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii
2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTUBaLii

IHankaTop 6e3apoTOBOI akTUBALi Binobpaxkae cTaH dyHKLiT 6e30poToBOi akT1BaLii. 3HaYeHHs1 cTaHy iHaukaTopa
OvB. y Tabnuui Huxve.

CraH IHAnKaTop 6e3apoToBOI aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] TpuBanictb
Yeimk. | Bnumae (npubnusna)
Pexum CuHin !] Munococ: OuikyBaHHs peecTpallii iHCTpymMeHTa, abo yHKuis 6e3apoToBoi
O4iKyBaHHs NPOAOBXYE akTuBauii gocTynHa.
IHCTpymeHT: 2 | IHAMKaTop Ha nunococi Byae 6nmmatn, SKLWO NepemuKay pexumy
roAvHU Ou4iKyBaHHsi BCTaHOBMEHO B nonoxeHHst «kAUTO». IHankaTop Ha

iHCTpYMeHTi Byae 6numaTtu, KO HAaTUCHYTO KHOMKy 6e34poToBol
akTuBauii. IHaMKaTop Ha IHCTPYMEHTI BUMKHETLCA aBTOMAaTUYHO,
SKLLO NPOTSArom 2 roanH He Byae BUKOHYBaTUCS Hisika onepauis.

[ Konu iHcTpy- | flocTynHa 6e3apoToBa akTUBaLlis NNococa, iIHCTPYMEHT MNpaLiioe.
MEHT npaLjoe.
Peectpauis | 3enenuin Z] 20 cekyHA [oTOBHICTb A0 peecTpalii iHCTpyMeHTa. MoLwykK iHCTpyMeHTa Anst
iHCTpY- peecTpaluii.
MeHTa o "
2 cekyHq PeecTpalyist iHcTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3gpoToBoi
Yl Y|
akTuBauii noYnHae 6rmmaTtit CUHIM KONbOpOM.
CkacyBaHHs/ | YepBoHuit !] 20 cekyHA [oTOBHICTb 10 CkacyBaHHSA peecTpaLlii iHcTpymeHTa. MNowyk
BUpaneHHs (MosinbHo: 2 pasw/c) iHCTPYMeHTa Ansi ckacyBaHHS.
peecTpaLii
iHCTpymMeHTa Z] Konu HaTtucHyTo | MOTOBHICTb A0 BuAaneHHs peecTpallii BCiX iHCTPYMEHTIB.
(wemako: 5 paaislc) | KHOMKy Geanpo-
ToBOI akTMBaLji.
. 2 cekyHA PeecTpalito iHCTpymeHTa ckacoBaHo/BuaaneHo. lHavkatop 6es-
[APOTOBOI akTMBaLii NoYnHae 6riMmaTii CUHIM KONbOopoM.
IHwe YepBoHuit . 3 cekyHA Ha 6e3apoToBuii Moaynb NOAAETLCS XUBINEHHS, dyHKLUis 6eaapo-
TOBOI akTMBaLjii BMAKaETLCA.
Bumk. — — [Mepemunkay pexumy odikyBaHHSA He BCTAHOBIIEHO B MOMOXEHHS
«AUTO».
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MepLu Hix 3BepTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iHCTPYMEHTa, NPOBEAITb NOro NepeBipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCMNpaBHOCTI, IKy He ONMCaHO B LibOMY MOCIOHWKY, He HamaranTecs posibpaTu IHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
10 aBTOPM30BaHWX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPMCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKU 3anacHi YaCTUHW BUPOGHM-
utBa komnanii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Bia HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHaukaTop 6e3apoToBOT akTMBALi He
CBITUTLCS 260 He Bnnmac.

BesapotoBswii Moaynb He BCTAHOBNEHO
B Nnococ i/abo iHCTPYMEHT.
BesapoToBuii Moaynb HeNpaBUbHO
BCTaHOBMNEHO B MUNOCOC /abo
iHCTPYMEHT.

MpaBunbHO BCTaHOBITL 6€34POTOBUI MOAYb.

KoHTakTn 6esnpotoBoro moayns Ta/ao
po3’em 3abpyaHeHi.

AKypaTHO BUTPITb MU i BpyA i3 KoHTakTiB 6esapo-
TOBOro MOAYNs 1 O4UCTLTE PO3’eM nunococa Ta/abo
iHCTpymeHTa.

KHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTtucHiTb i BignycTiTe kHoMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Ui Ha iHCTPyMeHTi.

Mepemukay pexumy odikyBaHHs Ha
nUNococi He BCTAHOBMEHO B NOMo-
xeHHst «KAUTO».

YCTaHOBITb NepeMmnKay pexvmy ouikyBaHHsS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».

BiacyTHe XnBNeHHs

MigkntoyiTe iIHCTPYMEHT | nunococ Ao mxepena
KUBMEHHS.

HemoxnnBo ycniHo 3akiHuuTyh pee-
cTpaLito iHcTpymeHTa abo ckacysatu
peecTpauito iHcTpyMeHTa.

BeanpotoBuit Moaynb He BCTaHOBNEHO
B nnococ in/abo iHCTPYMEHT.
Beaapotosuin Mogynb HeNpaBUbHO
BCTaHOBIIEHO B nunococ i/abo
iHCTpYMEHT.

MpaBunbHO BCTaHOBITL 6€30POTOBMIT MOAYb.

KoHTakTn 6esgpotoBoro moayns Ta/a6o
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i GpyA, i3 KoHTakTiB 6e3apo-
TOBOro MOAYNS 1 O4UCTLTE PO3’eM nunococa Ta/abo
iHCTpymMeHTa.

Mepemunkay pexumy odikyBaHHSA Ha
NWI0COCi He BCTAHOBMEHO B MOJIO-
xeHHst <KAUTO».

YCTaHOBITb NEpEMUKaY PEXUMY OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».

BiacyTHe xumBneHHs

MigKkNoYiTE IHCTPYMEHT | nunococ Ao mxepena
KUBIEHHSA.

HenpasunbHa onepadist

KopoTko HaTUCHITb KHOMKY 6e34poTOBOI akTMBaLlii, a
noTiM 3HOBY BUKOHaWTe npoueaypy peectpadii abo
cKkacyBaHHS peecTpalii iHcTpyMeHTa.

IHCTpYMEHT i nMnococ 3HaxoasTbes
[aneko oAuH BiA 04HOrO (3a Mexammn
papiyca aii nepenasava).

Po3sTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ 6nuxye oauH Ao
opgHoro. MakcumanbeHa BiAcTaHb Nepefadi cknagae
6num3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexwuTb Bif yMOB
ekcnnyarauii.

Mepen 3aBepLueHHsAM peecTpallii
iHCTpyMeHTa / ckacyBaHHAM:

— Byro HAaTUCHYTO BUMUKAY Ha iHCTPY-
MeHTi; abo

— BYN0 HaTUCHYTO KHOMKY JKMBINEHHS Ha
nnIococi.

KopoTko HaTUCHITL KHOMKY 6e3ApoToBOI akTMBalLlii, a
NoTiM 3HOBY BUKOHaliTe npoLieaypy peectpauii abo
ckacyBaHHs peecTpalii iIHCTpyMeHTa.

Mpoueaypy peecTpauii Ans iHCTpY-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLUeHo.

BuikoHaiiTe aii 3 peectpalii, Siki CTOCYOTLCS IHCTPY-
MeHTa 11 nococa, B OANH YaCoBWIA MPOMIXOK.

Papionepelukoau Bif iHWKWX Npunagais,
AIKi reHepyIoTb pafioXBumi BUCOKOI
MOTYXHOCTI.

TpvMmaiTe iIHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
AiB, sik-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi nevi.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ He BMuKaeTbCA Mia Yac
po6oTH iHCTpyMeHTa.

BesapoToBwii Moaynb He BCTAHOBIIEHO
B nunococ i/abo iHCTPYMEHT.
BeaapoTosuin Moaynb HenpaBunbHO
BCTaHOBIIEHO B nunococ i/abo
IHCTpYMEHT.

MpaBunbHO BCTaHOBITL 6€30pOTOBMIN MOAYb.

KoHTakTn 6e3gpotoBoro moayns Ta/ao
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pyA i3 kKoHTakTiB 6e3apo-
TOBOro MOAYNSi 1 O4UCTLTE PO3’eM nunococa Ta/abo
iHCTpymMeHTa.

KHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
iHCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTtucHiTh i BignycTiTe kHOMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii Ta nepekoHaiTecs, Wo iHankaTop 6e3npoToBOi
akTuBauii 6nrmMae cuHiM KONbOPOM.

Mepemunkay pexxmmy odikyBaHHA Ha
NMNococi He BCTAHOBIIEHO B MOJIO-
*eHHs «KAUTO».

YCTaHOBITL NEepeMmnKay pexvmy OYikyBaHHA Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHag 10
iHCTpyMeHTiB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

Akuwio B nunococi 3apeectpoBaHo noHaz 10 iHcTpy-
MEHTIB, laHi Npo IHCTPYMEHT, sikuii Byno 3apeecTpo-
BaHO HainepLumm, 6yayTb aBTOMATUHHO BUIYYEHI.

Munococ BMaanuB aaHi Npo peectpa-
Liit0 BCiX iIHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pas.

BincyTHe xunBneHHs

MigkntoyiTh iHCTPYMEHT i nnnococ Ao axepena
KUBMEHHS.

IHCTPYMEHT i nMnococ 3HaxoasTbes
[Aaneko oAviH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
papiyca aii nepenaeava).

Po3sTaluyiiTe iHCTPYMEHT i nunococ 6nuxye oauH Ao
opgHoro. MakcumaneHa BifcTaHb Nepefadi cknagae
6nu3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexwuTb Bi yMOB
ekcnnyaradii.

Papionepelukoau Bif iHWKWX Npunaais,
SIKi reHepytoTb pafioxBusi BUCOKOT
MOTYXXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Bia npuna-
Ais, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i Mikpoxsunbosi neui.

Munococ npauoe, Konu iHCTpyMeHT
He BUKOPUCTOBYETLCS.

IHLWi KOpUCTYBaYi 3aCTOCOBYIOTb (PYHK-
uito 6e3gpoToBoi akTuBaLii nunococa 3i
CBOIMU iHCTpYMEHTaMu.

BuMKHITL 3a fonomoroto kHormku 6e3gpoToBy
aKTMBaLlilo iHLWKX IHCTPYMeHTIB abo ckacyiiTe ix
peecTpauito.

Hemoxnueo Buaanutu peectpadio
BCiX IHCTPYMEHTIB y NMN0OCOCi.

HaTucHiTb kHomnKy 6e3apoToBOT akTVBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

HatucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTvBaLii Ha nuno-
COCi ANs BUAaneHHs peectpauii BCiX iHCTPYMEHTIB.

Mepemunkay pexumy odikyBaHHSA Ha
NMMNococi He BCTAHOBIEHO B MOJIO-
*eHHst KAUTO».

YCTaHOBITb NEpeMmUKay PexnmMy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

Henpasmano HaTUCHYTO KHOMKY
6e3npoToBoi akTMBaLlii.

HatucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTusaLii GinbLue,
HiXX Ha 6 cekyHA, a NoTiM BIANYCTITb ii, KON iHAMKa-
TOp BesgpoToBoi akTuBaLii 6yae Gnvmatu YepBo-
HVM KONbOPOM. 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY 6e3apoTo-
BOI aKkTMBaLlii GinbLue, HiX Ha 6 CeKyHA, MOKW KHoMKa
6e3apoToBOI akTVBaLlii HE NOYHE WBMAKO BriumaT
YEpBOHMM KOSIbOPOM, @ MOTIM BifNYCTiTb KHOMKY.
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TEXHIYHE

OBCJTYTOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepen BUKOHaHHAM ornsgy
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAW BUMUKaWTe npunaa
i BUMManTe KaceTu 3 akymynsaTopamu.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnMpT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. [X BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
Konbopy, Aedopmauii a6o NosABU TPILLUUH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMU cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHSIM 3an4acTUH BUPOBHMLTBA KOMNaHil
Makita.

36epiraHHA npunaana

Mpunapasa n Hacaaku, siki Hapasi He BUKOPUCTOBY-
I0TbCS, AK-OT LWITKN YW Hacaaku-po3nunoBadi, MoxHa
3aKpinuTK B YHiBEpcanbHOMY TpMMadi 33aay nunococa.
» Puc.40: 1. YHiBepcanbHui Tpumad 2. Mpunagaa n
Hacafku, siki He BUKOPUCTOBYHOTHCS

Tpy6u (3 ycTaHOBINEHUM JoAaTKOBUM OBMexyBayem)

MOXHa BCTaBNSATU B Tpumay Tpy6u, skwo Tpeba 3po-

61TV HeBenuyky nepepsy B poboTi nunococa.

» Puc.41: 1. ObmexyBsay (fogaTkoBe Nnpunaans)
2. Tpumay Tpybu

LLinaHr MmoXxHa HamoTaTu Ha Kopnyc abo pyyKy numo-
coca BENUKUMU Kinbusmu. 3'egHanTe KiHLji lWnaHra Mk
coboto, Wob oTpMMaTK Kinbls, i HAOSTHITL Ui Kinbus Ha
NIAHATY Py4Ky. Bu Takox MoxeTe He BUMaTtu wnaHr

i3 BXiAHOro OTBOPY ANA LWMaHra i NoKNacTu Kinbus
LunaHra Ha yHiBepcanbHuU TpMay, 3akpinveLLY Binb-
HUI KiHeUb.

» Puc.42

» Puc.43

YuweHHA nopoLKoBoro insrpa

(HEPA) Ta cinbTpa nonepeaHboil
OYUCTKM

PerynsipHo ouuiyaiite nopoLkoBuii inbtp, dinstp
nonepeaHbOro OYULLEHHS 1 AeMndep, OCKinbKu 3acMi-
YeHHs inbTPiB | Aemndepa MoXe HeraTMBHO BMANHY TN
Ha CuIy BCMOKTYBaHHS.

PerynsipHo BuTupariTe dinbTpu i Aemndep i cTpy-
LUYATE 3 HUX NN BPYYHY.

» Puc.44: 1. ®inbtp nonepegHboi 04UCTKM

» Puc.45: 1. [Jemndep 2. MNopoLikosuii (instp
(HEPA)

Yac Big yacy MuiTe NopoLLKoBUiA pinbTp y BOA,
nonoLiTk i peTenbHO BUCYLLYWTE NOro B 3aTiHKy nepes
BMKOPUCTaHHAM. Hikonu He nepiTe inbTpy B NpanbHi
MaLLWHI.

» Puc.46

MPUMITKA: He TpiTb i He gpsinanTe NOPOLUKOBUIA
dinbTp, PiNbTP NoNepegHbOT OYUCTKN YK TMYLLIHUK
TBEPAUMU NPEeAMETaMM, TakVMK SIK LLiTKa Ta ronartka.

MPUMITKA: 3 yacom inbTpu 3HOLLYHOTHCS.
PekomeHaoBaHO MaTy Kinbka 3anacHux insTpis.

AOOATKOBE NPUNAQAOA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta AOMNOMiXHe
obnagHaHHA peKOMEeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTU 3 iHcTpyMeHTOM Makita, 3a3HayeHUM y Lin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SIKOrO iHLIOro A0AATKOBOTO Ta AONOMiXKHOro obnaa-
HaHHS1 MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe foaaTkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS NULLE 32 NPU3HAYEHHSM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY O3HAWOMIIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MicLeBOro cepsicHOro ueHTpy Makita.

. LWnaHr

. MepenHi marxeTn (22, 24, 38)

. Mpsima Tpyba

. MopoexyBay

. KyToBui wityuep

. Kpyrna witka

. MopowukoBui dinsTp, HEPA (ans cyxoro nuny)
. mywHmk

. ®inbTp NonepeaHbOi O4UCTKM

. Byson wyuepa

. 3irHyTa Tpyb6a

. MonieTnneHoBWI MiLLOK

. Maneposuit naket

. MepexigHnk MAKPAC

. BesppoToBuii mogynb

. OpwuriHanbHWUIN akyMynaTop Ta 3apsaHWN NpUcTpin
Makita

MPUMITKA: Jeski eneMeHTu! CnucKy MOXYTb BXO-
OUTU 10 KOMMNEKTY IHCTPYMEHTa Sk CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoxyTb BiApi3HATUCS 3anexHo Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

OCTOPOXHO

. 370 yCTPOWCTBO He NpeAHa3HavYeHo Ans UCMONb30BaHWs NuLamMy (BKMoYasi AeTeit) C orpaHnyeHHbIMU hunai-
YECKUMM, CEHCOPHBLIMU UMM YMCTBEHHBIMU CMOCOGHOCTSMM, @ TaKKe He UMEIOLLMMU HaANeXaLLero onbita u

3HaHWUN.

. Cnepute 3a ManeHbkMMU AeTbMU, YTODbI OHY HE MCNOMNb30Banu NbiNecoc B kKayecTBe UTPYLLKN.

Tun akkymynatopa ykasaH B maee “TEXHUYECKWE XAPAKTEPUCTUKA".

. MHCTPYKLUMM MO YCTaHOBKE ¥ U3BMEYEHUIO aKKyMynsiTopa NPUBEAEHb! B pasfene “YCTaHoBKa Unu CHATWe Groka

akkymynstopa”.

Ons ytunusauum 6noka aKKyMynaTopa U3BNEeKUTe ero N3 UHCTpyMeHTa u yTI/Il'II/IBI/IpyIZTe 6e3onacHbIM Cnoco-

6om. BbinonHsinte TpeGOBaHI/IFl MEeCTHOro 3akoHo4aTenbCTBa Nno yTunusauum akkymynartopa.

NATOP U3 UHCTPYMEHTa.

Ecnn WHCTPYMEHTOM He Gy,Cl,yT nonb30BaTbCA B Te4eHUe ANUTENbHOro nepnoga BpeMeHn, N3BNeKNnTe akkymy-

. He 3ambikaiiTe KOHTaKTbl 6rioka akkymynsTopa Mexay coboin.

CBefieHVsi 0 Mepax NpPefoCTOPOXHOCTM NpY TEXHUYECKOM 0BCMy>XUBaHUW U3LAenus nornb3oBaTenemM npuee-
neHbl B rnaee “TEXHUYECKOE OBCITY>XNBAHUE”.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUA

Mogens:

VC002GL | VCO004GL

CrangapTHbIn TUN unsTpa

MbineBov ounbTp (ANS CyXOon Nbinn)

MakcumanbHslit o6bem Bosayxa (¢ BL4040, wnaHrom 838 MM 1 AnnHol 2,5 m) 2,7 M /MuH
Bakyym (c BL4040, wnaxrom @38 MM 1 AnvHOR 2,5 M) 23 klMa
BoccranaenvBaemas eMKoCTb 8n 15n

Pasmepsb! ([ x LU x B)

366 Mm x 334 MM x 425 um 366 MM x 334 MM x 475 MM

HomuHanbHoe HanpspkeHne

36 B — 40 B nocT. Toka makc.

Macca HeTTO

8,3—11,4«r 8,6 — 11,7 kr

CreneHb 3aWmThbl

IPX4

. Bnarogaps Hallen NOCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccnefoBaHui u pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEeXHUYeCKMe xapakTepuUCTMKN MOTYT BbITb N3MeHeHbl 6e3 NpeaBapuTENbHOTO YBEAOMMNEHUS.
. TexHWN4eckne xapakTepUCTUKN N aKKyMYNATOPHbIN GOK MOryT OTNIM4aTbCS B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. B 3HaueHne macchl He BXOAMT Macca I'IpI/IHa,D,J'Ie)KHOCTeIZ, Tonbko mMacca 6nokoB aKKymynsaTopa. HaumeHbluas
1 Hanbonbluas COBOKYMHasA Macca UHCTpyMeHTa n 6nokoB aKKyMyrndaTopa ykasaHa B Tabnuue.

. [Ina y6opku BNaXKHOW Nblnv HEOO6XOANMBI MONMABOK U BOASIHOW UMW TKAHEBbINA (OUNLTP.

MNopxoasawmin Grok akKkymynsiTopa U 3apsigHoe YCTPOMCTBO

Brok akkymynsitopa

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F* / BL4080F*
*: peKoOMeHAyeMblii akkyMynsiTop

B3apsgHoe ycTponcTeo

DC40RA/DC40RB / DC40RC

JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYNHbI.

. B 3aBMCYMOCTM OT permoHa NpoXuBaH1st HEKOTOpble BIOKK aKkKyMynsSTOPOB U 3apsiiHbIE YCTPOWCTBA, Nepeync-

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynATOPOB U 3apsifHble
ycTpoucTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6r10KOB akkyMynsiTOPOB M 3apsiAHbIX YCTPOWCTB MOKET NPUBECTYU K TPAaBME

Hwuke npuBeneHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb-
3oBaTbCs Ansa ob6o3HaveHuss obopynosanus. MNepen
ncnonb3oBaHvem ybeanTecb B TOM, YTO Bbl MOHMMaeTe
NX 3Ha4YeHue.

MpouuTaiiTe pykoBOACTBO MO
aKkcnnyatauum.

(@

O6patnTe ocoboe BHUMaHMe.

A

N OcTopoxHo! Mbinecoc MOXeT coepxaTb
OnacHyto nblib.
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3aI'IpBLIJ,eHO BCTaBaTtb Ha Nblfiecoc.

Knacc nbinu L (nerkasi). Meinecocsl
npegHasHa4yeHbl ns cGopa nblnun Knacca
L. Cobniopaiite TpeboBaHNs MECTHOTO
3aKoHOAATENbCTBA B OTHOLLIEHWUM 3anblNeH-
HOCTW, OXpaHbl TpyAda U TEXHUKK Gesonac-
HOCTWU Ha pa60qu MecTe.

Tonbko ansi ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B o6opynoBaHum
OnacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 06opyaoBaHNs,
aKkyMynsiTopbl ¥ 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSHHWE Ha OKPYXato-
LI Cpeay W 3[0pOBbe Yeroseka.

He BbiGpackiBaiiTe aneKkTpuyeckune n anek-
TPOHHbIE YCTPOIICTBa Unn 6atapen BMecTe
¢ 6bITOBbIMU OTXOAaMU!

B cooTBetcTBUM C AnpekTnBon EC no
0TX0faM 3MEKTPUHECKOTO U 3NIEKTPOH-
Horo 06opyAoBaHusi, N0 akKyMymnsiTopam,
6aTapesim 1 oTXo4aM akKyMynsTopoB U
6atapeit, a Takke B COOTBETCTBUN C ee
afanTaumeil K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoAa-
TEeNbCTBY, OTXOAbI dNeKTpu4eckoro obopy-
foBaHus, 6aTapen 1 akkyMynsTopbl cre-
[lyeT XpaHWUTb OTAENbHO U AOCTaBNATbL Ha
MYHKT pasgenbHoro céopa KOMMYyHarbHbIX
0TX0A0B, paboTatowwuin ¢ cobniogeHnem
npaBun OXpaHbl OKpyXXatoLLeit cpeabl.

3710 0603HaYEHO CYMBONOM B BUAe Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Kornecax, HaHeCeHHbIM Ha obopyfoBaHue.

Ha3HayeHue

YCTpoWCTBO NpefHa3Ha4yeHo Ansi cbopa CyxoW nbinu.
YCTPONCTBO NOAXOAUT A5t KOMMEPYECKOTO UCMONb30-
BaHUsi, HAaNpUMep B roCTUHMLAX, LLKonax, 6onbHuuax,
MarasuHax, oucax, apeHaHbIX MOMELLEHUAX U Ha
3aBofax.

Ni-MH
Li-ion

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO aBMEeHMst
(A), namepeHHbI B cooTBeTcTBUM ¢ EN60335-2-69:
Mopens VC002GL

YpoBeHb 3BykoBoro Aaenenunsi (Lya): 70 ab (unu mexee)
MorpewwHocTb (K): 2,5 ab (A)

Mogens VC004GL

YposeHb 3ByKoBOro AaBneHus (Lp): 70 b (unu mexee)
MorpeLwwHocTb (K): 2,5 ab (A)

YpoBeHb Lyma Npu BbINOMIHEHUM paboT MOXeT npeBbI-
watb 80 ab (A).

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWMThI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs (paKTM4EeCKOro UCMosb30BaHMUS 3NEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCs OT 3asiBNIeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna o6pa-
6aTbiBaemou getanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTM ANA 3aWmMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pa6oyero UMKNa, TakKMX Kak BbIKIH0-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Lyma n3mMepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHA4apTHOW METOAMKON UCMbITaHUIA U MOXET BbiTb
MCMONb30BaHO AN CPaBHEHWS UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa MOXHO Takxe UCronb3oBaTh Al

npenBapuTernbHbIX OLEHOK BO3,E|eIZCTBVIFI.

BKITIOYEHUE).

CyMMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB

o TPeM 0csiM), orpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60335-2-69:

Mopens VC002GL

PacnpoctpaHeHune Bubpaunm (an ) : 2,5 M/c® nnn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?

Mogens VC004GL

PacnpocTpaHeHue Bubpaumu (any) : 2,5 M/C? unn MeHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

NMPUMEYAHMUE: 3aseneHHoe obLiee 3HayeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn n3amepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHJapTHON METOAMKON UCTIbITAHWUI U MOXET

6bITb MCMONb30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHME: 3aasneHHoe obliee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takke UCnosib-
30BaTh A1 NPeABapUTENbHBIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue BuGpa-
UMM Bo BpeMsi pakTUYECKOro MCMONb30BaHUs
3MEeKTPOUHCTPYMEHTA MOXET OTNNYATLCS OT 3asiB-
nNeHHOro 3Ha4YeHUs B 3aBUCUMOCTH OT crnocoba
NPUMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
Tuna obpabaTbiBaemou geranm.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWuThbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[leICTBUA B pearb-
HbIX YCMOBUSAX UCNONb30BaHUsA (C y4eToM BCex
3TanoB paboyero Lukna, Takmx Kak BbIKMto-
YyeHue UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKIIOYEHMeE).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[Oeknapauus o cootBeTcTBUM EC BKNtoYeHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyatauum (MpunoxeHne A).
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10. [Ona ®uHNAHAUK: YCTPOMCTBO He crieAyeT UCNoNb-
M E Pbl EE30” HOCTM 30BaTh BHE NOMELLEHUS TPU HU3KOI TeMnepaType.
11. He ucnonb3ynTe Nbiniecoc B6NM3m NCTOHYHUKOB
Tenna (ne4v u np.).

12. Ecnu BbIXoAsALWUA U3 yCTPONCTBA BO3AYX
BO3BpallaeTcsi B noMeLleHue, Heobxoanmo
o6ecneynTb B NOMELLEHMMN [OCTAaTOYHbIN BO3-
Ayxoo6MeH. Heo6xoaumo cobniopgaTthk rocy-
AAapCTBEHHbIE HOPMBbI.

13. He 6nokupyiTe BcacbiBalLme BNyCKHble
OTBEpPCTHUS, BbINYCKHbIE OTBEPCTUS UNU BEH-
TUNAUMOHHBbIE oTBepcTuA. OHM ob6ecneunBatoT
oxnaxaeHue anekTpoaBuratensi. Cneaure 3a

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu 3KcnnyaTaumm
aAKKyMYJISITOPHOrO Nbiriecoca

A OCTOPO)XHO: BAXHO! BHUMATENBHO
O3HAKOMBTECb co BceMu UHCTPYKLUAMU U
peKomeHpaUUsAMU No TexHuke 6e3onacHocTu 10
HAYATIA PABOTbI. HeBbinonHEHNe NHCTPYKUMIA 1

peKOMeHﬂaLlMVI MOXET NMPUBECTU K NOPaXXEHUIO 3IeK-
TPOTOKOM, noXxapy n/Mnu TskenbIm TpaBMam.

TeM, YTOGbl BeHTUNALUOHHbIE OTBEepPCTUA He
3acopAnuchb. B MPOTUBHOM cClly4ae 31eKTpo-

1. Mepepn Hayanom akcnnyaTtauuun yéegurecb ABuUratesib MOXeT CropeTb U3-3a HeAoCTaToOu-
B TOM, 4TO Nonb3oBaTesib AOMKHbIM 06pa- HOro oxnaxnpneHus.
30M MPOUHCTPYKTUPOBAH No paboTe ¢ 3TUM 14. Bcerpa coxpaHsiiiTe yCTOWYMBOE NOMOXeHne U
NbINIecocoMm. paBHOBecwue.

2. Mepepn Hauanom akcnnyaTtauumn onepaTopbl 15. He crubaiite, He TAHWUTE 3a LUNAHT U He HacTy-
AOMKHbLI 03HAKOMUTLCS € UHGOpMaLmen, nanTe Ha Hero.

MHCTPYKLMSIMU U MPONTH MNOAFOTOBKY MO 16. HemeaneHHO BbIKMOYMTE NbINIECOC, €CNU BO
JKcnnyaTaumMm MalWwuHb! U UCMNOMb30BaHUIO BpeMmsi paboThbl 3aMeTUTe NPU3HaKU Heucnpas-
BeLecTB, Ans paboTbl C KOTOPLIMU NPeHa- HOCTM UK NagieHne MOLLHOCTU.

3HAUEH ITa MALLIMHA, BKIIO4AA GE30NACHL I 17. CHUMMTE AKKYMYMNSITOP (AKKYYNSATOPbI).
cnoco6 cGopa u ynaneHus coGpaHHoro Ecnu nbinecoc He UCNONb3yeTcs, nepen
matepuana. o6CRyXMBaHMEM M NPU CMeHe Hacagdok.

3. Mepep ucnonk3osaHnem oGssarensHo yGe- 18. OuuwaiiTe u 06CNYXMBaNTe NbINECOC CPasy
AUTECH B TOM, 4TO (DUNLTPbI yCTaHOBNEHbI N0 OKOHYaHUM Pa6oThbl, YTO6LI NoAAePKUBATL
npasunikHo. He ucnonkaylite nbinecoc Ges ero B ONTUManbHOM TEXHUYECKOM COCTOSHUM.
MPBUNLHO YCTAHOBNIEHHLIX (UNLTPOB. 19. COBIOOANTE OCTOPOXHOCTb BO BPEMSI
MNoBpexAeHHLIN PUNLTP CrIeAyeT HeMeAneHHO OYMCTKM MbINECOCA. CopiepkuTe Nbinecoc
3amMeHUTb. PekoMeHayeTcsi npuobpecTy 3anac-

HLIE OUNLTPI, NOCKOMLKY hUALTPLI OTHO- B YNCTOTE, 4TOObI 06ecne4ynTb MakCUMarnbHy
adcheKkTMBHOCTb 1M 6€30MacHOCTb IKCNIY-
CATCSA K pacXoAHbIM MaTepuanam. .
~ ~ aTauun. CrnegyiTe MHCTPYKUMSAM MO CMeHe

4. HE QONYCKAMTE CJTYHAMHOT O MYCKA. Hacafok. Pyyku MHCTpyMeHTa Bceraa AomKHbI
YcTanaBnueas akkyMynsatop (akkymynstopel), GbITb CYXMMM M YUCTLIMU U He [LOMKHbI BbITh
o6si3aTenbHO y6eanTech, YTO MHCTPYMEHT MCMAYKaHBI MACIIOM MM CMa3KoI.

BLIKTIIOYEH. 20. MPOBEPLTE NOBPEXAEHHBIE

5.  3anpelyeHo UCNonb30BaTh NbiNecoc Ans KOMMOHEHTBI. Mepea AanbHeiLwmm nenors-
Y60pKy roprouMx MaTepuarnos, neTapa, 3ax- 30BaHMEM MbINECOCa OrpaXaAeHUe UMK ApYryto
KEHHbIX CUraper, yriied, ropsiuei Metannmte- NOBPEXACHHYIO AETANb CIeAYeT TIATENLHO
CKOW CTPYXKU, OCTPbIX NPeAMETOB, Hanpumep OCMOTPETb, YTOBLI Y6eaUTLCS B TOM, 4TO
OpuTB, Uronok, GUTOro cTekna u T. . nbinecoc GyaeT paboTaTh HOPMANLHO U

6. 3ANPELLEHO 3KCNIYATUPOBATb BbINONHATL (HYHKLMUU, ANA KOTOPLIX OH Npea-
NbINECOC PSIAIOM C BEH3UHOM, FA30M, HasHauyeH. Y6eauTech B COOCHOCTH, OTCYT-
KPACKOMW, KNEALLUMU U OPYTUMU CTBUM NOBPEeXAEHWUI ABUXYLIMXCA AeTanen,
B3PbIBOOMACHbLIMU MATEPUATTAMM. Mpu HaAEXHOCTM KPENmMeHNs 1 OTCYTCTBUM APYINX
ycTaHOBKe nepekntoyatens B nonoxexnus ON nedeKToB, KOTOpbIe MOFYT NOBANATL Ha
(Bkn.) n OFF (BbIkn.) BO3MOXHO BO3HUKHOBE- paGoTy aneKTpoMHCTpyMeHTa. lMoBpexaeHHoe
Hue Uckp. cKkpbl MOTyT Take BO3HUKaTb BO orpaxzeHve Unu Kakasi-nu6o Apyras Aetanb
Bpems paboThbl KomnnekTopa 3ﬂeKTPC3F|BWaTe"’|- AOMKHbI ObITb COOTBETCTBYHOLMM OGpa3om
Pe3ynkTaTom MOXET CTaTb CUIbHbIN B3PbIB. OTPEMOHTMPOBAHbI UMW 3aMeHeHbI aBTOPU30-

7. 3anpeleHo ucnonb3oBaTh Nblfecoc Ans BaHHbIM CEPBUCHbLIM LIEHTPOM, €CNn B PYKO-
y60pPKM TOKCUYHbIX, KaHLIEPOreHHbIX, Nerko- BOACTBE MO 3KCMIyaTauum He yKa3aHo UHOe.
BOCMaMEHSIOLMXCA U APYTUX ONacHbIX MaTe- HeuncnpaBHbie BbIKnOYaTENN AOMKHbI 6bITh
puanoB, TakMx Kak ac6ecT, MbIWbSAK, 6apun, 3amMeHeHbl B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LiEH-
6epunnui, CBUHeL, NnecTULUUAbI U Apyrue Tpe. He ucnonba3yiiTe Nbinecoc, ecnm BbIKMio-
BpeAHble ANs 300POBbS BelecTBa. yaTenb He BKIOYAET UIU He BbIKIHOYaEeT ero.

8. Bcerpa pasmelnanTe Nblecoc Ha rOPU3oH- 21. TpumeyvyaHMe OTHOCUTENBHO CAaMOCTOATE Nb-
TanbHOW POBHOW NOBEPXHOCTU ANs NpeaoT- HOro o6CcnyXvUBaHUA: YyCTPOMCTBO HeO6X0AMMO
BpalueHus ero NnageHus unu cny4yamHoro [AEMOHTUPOBaTb, OYUCTUTL U BbINOMHUTb €ro
nepemeLieHus. TexHU4yeckoe o6cnyxuBaHue, HaCKONMbKO 3TO

9. 3anpelieHo ncnonb3oBaTh NbiNIecoc BHE NpaKTU4ecKu BbINOTHMMO, Ge3 pucka Ans

nomMeLleHUs BO BpeMs A0XAA.

o6cnyXuBatoLero nepcoHana u A4pyrux nu.
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22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

MpoussoauTens NN NOAroTOBIEHHbIV CNeun-
anucT formkeH He pexe oAHOro pasa B rog
NPOBOAMUTbL TEXHUYECKYHO MPOBEPKY MALIUHbI,
B TO Yncre ocMoTp hMNbLTPOB Ha OTCYTCTBUE
noBpexaeHui, NPOBepPKY repMeTUYHOCTN
MalVHbI U Hapnexaluero oy HKLUMOHMPOBaHUA
MexaHu3Ma ynpaBrneHus.

Mpu BeINONHEHNM paboT No 06CnyXUBaHUIO
VI PEMOHTY BCe 3arpsi3HeHHbIe ANeMeHTbl,
YAOBNeTBOPUTENbHAsA OYMCTKA KOTOPbIX
HeBO3MOXHa, credyeT yTunuanpoBarb. Takue
3neMeHTbI criefyeT CNOXUTb B HeNpoHuLae-
Mble MeLUKU B COOTBETCTBUMU C AeNCTBYOLWNMU
NonoXeHUsiMyM 06 yTUNn3aumum Takux oTXoA0B.
3AMNACHbIE YACTW. Bo Bpems o6cnyxuBaHus
ncnonb3ynTe ANA 3aMeHbl TONIbKO aHanoruy-
Hble AeTanmu.

XPAHEHME MbIJIECOCA. Ecnu nbinecoc He
Mcnonb3yeTcs, XpaHWUTE ero B NOMELLEeHUM.
BeperuTe nbinecoc. He6pexHas akcnnyarta-
LA MOXET NMPMBECTU K MONIOMKe [aXe Camoro
NPOYHOro nbinecoca.

3anpeLeHo ucnonb3oBaTh ANA O4YUCTKN BHY-
TPEHHUX U BHELUHUX NOBepPXHOCTel GeH3UH,
pacTBOpUTENb UMK YUCTSLLME XMMUKATI.

3To MOXeT BbI3BaTh NOSABMNEHWE TPELWNH U
obecuBeunBaHue.

He ucnonb3yiTe nbinecoc B 3aMKHYTOM
NpoCTpaHCTBE NPU HaNM4nuM OrHeonacHbIX,
B3PbIBOOMNACHBIX UM TOKCUYHbLIX NapoB OT
MacnsiHbIX Kpacok, pacTBopuTenei, 6eH3nHa,
HEKOTOPbIX CPeACTB 3alMTbl OT MONMU U T. M.,
N1GOo NpU HanNM4KUM roproYden NbIN.

He ncnonb3ynTte 310 MNu Apyrue yctponcraea
B COCTOSIHWUM arlKOrofbHOro Uy HapKkoTUye-
CKOro ONbSHEHUS.

OAHWM U3 OCHOBHbIX NPaBUN TeXHMKK 6e30-
NacHOCTM ABNSETCA UCMONb30BaHMe 3aLUT-
HbIX OYKOB C GOKOBbIMU WMTKaMMU.

Bo BpeMs paboThl B 3anbiNeHHON 30He
ncnonb3ynte pecnupartop.

3TO YyCTPOWMCTBO He NpeAHa3Ha4YeHo Ans
M“cnonb30BaHUA NULAMU (BKIOYasa AeTen) ¢
OorpaHM4YeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMMN
WUIN YMCTBEHHbLIMU CNOCOGHOCTAMM, a Takke
He UMeIoLMMM Hafnexallero onbITa U 3HaHUAN.
CneauTe 3a ManeHbKMMM eTbMU, YTOObI

OHM He UCMoNb30Barnu Nbifecoc B kayecTse
UrPYLLKA.

3anpeLleHo NnpukacaTbCs K akKyMynsiTopy
(akkymynsTopam) U nblrecocy MOKpbIMU
pykamu.

MposiBnsanTe 0cobyto0 OCTOPOXHOCTb NpWU
pa6oTte Ha necTHUUax.

3anpeLieHo ncnonb3oBaTh NbINIECOC B Kave-
cTBe TabypeTa unu Bepcraka. YCTpoucTBO
MOXeT ynacTb U HaHeCTU TpaBmy.

He cobupaiiTe nbinecocom neHy Unu Mbliib-
HYI0 XXWUAKOCTb. 3TO MOXET NPUBECTM K BbIXoAy
neHbl U3 BO3AYLWHOro OTBEPCTUA U CTaTb NpU-
YMHOM MOPAXKEHUS INEKTPUYECKUM TOKOM Unn
noBpexaeHUs nbinecoca.

AkcnnyaTauus u o6cnyXnuBaHne anNeKTPOUHCTPY-

MeHTa, paboTatolero Ha akkymynstopax

1. 3apsikanTe aKkKyMynAaTOp TONbKO 3apAAHbIM
YCTPOWCTBOM, YKa3aHHbIM U3rOTOBUTENEM.
3apsiiHoe yCTPOMCTBO, NOAXOAsLLIEe Ast OAHOTO
TUNa aKKyMyrnsiTopoB, MOXET NMPUBECTM K Noxapy
npwv ero NCNonb3oBaHUN C APYTUM akKyMymnsiTop-
HbIM GrOKOM.

2. Wcnonb3yinTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT TONbKO C
yKa3aHHbIMU aKKyMYNATOPHbLIMY Griokamu.
Mcnonb3oBaHue Apyrux akkyMmynsTopHbix 6rnokos
MOXET NPVUBECTN K TPaBMe UK noxapy.

3. Korpa akkymynsTOpHbI 610K He UCNoNb3y-
eTcsl, XpaHUTe ero oTAenbHO OT MeTannuye-
CKUX NpeAMeTOB, TAaKUX KaK CKpernkKu, MOHeThbl,
KIo4U, rBO3AN, WYpPYnbl Unu Apyrue HeGonb-
wue meTannuyeckue npeamMeTbl, KoTopbie
MOTyT NPUBECTU K 3aKOpa4uMBaHUIO KOHTaK-
TOB aKKyMyJATOPHOro 611oka mexay co6om.
KopoTkoe 3amblkaHne Mexay KOHTakTaMu akkymy-
NATOPHOro 6r10Kka MOXET NMPUBECTM K OXOram 1nm
noxapy.

4.  Tlpw HenpaBuNbHOM OGpaLeHUN U3 aKKyMmy-
nsATOpHOro 6y10Kka MOXeT NoTeYb XUAKOCTb.
MN3berante KoHTaKTa c Hel. B cnyyae KoHTakTa
C KOXeW NPOMOWNTEe MeCTO KOHTaKTa 06UNbHbIM
KonuuyecTBoM BoAbl. B cnyyae nonapgaHus
B rnasa obpaturechb k Bpayy. XnakocTb n3
aKKyMynsiTopa MOXeT Bbl3BaTb pasfapaxeHue unm
OXOrU.

5. He ncnonb3ynte noBpexaeHHble UNU MOAM-
ULMpoBaHHbIe MHCTPYMEHTbI U aKKyMynsi-
TOpHbIe 6noku. MNMoBpexaeHHble unu mogndu-
LMpoBaHHbIe akkyMynaTopbl MOryT paGoTaTtb
HEKOPPEKTHO, YTO MOXET MPUBECTU K NOXapy,
B3pbIBY UNV TPABMUPOBAHMIO.

6. He nopBeprainTe akkyMmynAaTOpPHbIA 6ok unmn
VHCTPYMEHT BO3eACTBUIO OTHA UMW BbICOKOMN
Temnepatypbl. Bosaencreme oria unu temnepa-
Typbl Bbilwe 130 °C MOXET NPUBECTM K B3PbIBY.

7. CnepyinTe BCeM MHCTPYKLMAM MO 3apsAake U
He 3apsKanTe aKKyMyNATOPHbIA GMok unu
VHCTPYMEHT Npu TemnepaTypHbIX YCIOBUSIX,
BbIXOAALMX 3a NpeAenbl Anana3oHa, yKasaH-
HOro B MHCTPYKUMW. 3apsaka HeHaanexatumm
oBpa3oM nnm nNpy TemnepaTtypHbIX YCroBUsIX,
BbIXOAALLMX 3a Npeaenbl yka3aHHOro AnanasoHa,
MO>XET NpVBECTM K NOBpexaeHno 6atapen v
MOBbLICUTb PUCK NOXapa.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauuu AaHHOTo
ycTporcTBa (Mony4yeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
VCNonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobnioaeHveM NpaBUN TeXHUKKU Ge3onacHo-

CTU Npu o6pallleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa UM HecoGnioaeHne NpaBuI TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXEnon TpaBMme.
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BaxHble npaBuiia TeXHUKU

6e3onacHocTM AnsA paboThbl ¢
aKKYMYNATOPHbLIM GIIOKOM

3akpowiTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI

1 ynakynTe akkyMynsaTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MelLLarncs no ynakoBke.

11. [Ans yTunusauum 6noka akkymynsitopa usene-

KUTe ero U3 UHCTpymMeHTa u yTMnMSMpyﬁTe

1. MepeA ucnonb3oBaHUeM aKKyMyNnsiTOPHOro 6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiite Tpe6o-
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKLUU U Npe- BaHUsi MECTHOro 3aKoHoAaTeNbLCTBa NO YTUMK-
aynpexaarowme Haanucu Ha (1) 3apagHom 3auUMu aKKyMmynsiTopHoro 6noka.

YCTPOWCTBE, (2) aKKyMynsiTopHOM 611oke u (3) 12.  Wcnonb3yinTte akKyMynaTopbl TONLKO € NPO-
MHCTPYMeHTe, paboTaloLem OT aKKyMynsiTop- AyKumen, ykasaHHon Makita. YctaHoBka akky-
Horo 6roka. MYFATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYHOLLLYIO

2.  He pa3bupante 6nok akkymynsitopa u He TpeboBaHUAM, MOXET NPMBECTU K NoXapy, nepe-
MEHANTe ero KOHCTPYKUMI0. ITO MOXeT npuse- rpeBy, B3pbIBY UM yTeUKe anekTponuTa.

CTW K NoXapy, neperpesy nnu B3pbIBy. 13. Ecnu MHCTpyMeHTOM He 6yAyT nonb3oBaTbCs

3. Ecnu Bpems paboTbl akkyMynsiTopHoro 6noka B Te4YeHMe ANUTeNbLHOro nepuoaa BpeMeHm,

3HaYMTENbHO COKPaTUNOCh, HEMEANEHHO npe-
KpaTuTe paboTy. B npoTUBHOM cnyyae, MoXeT

WU3BNEKUTe akKyMynsiTop U3 MHCTPYMEHTa.
14. Bo Bpemsi u nocne ucnonbL3oBaHUA 6110k

BO3HUKHYTb neperpes 65oka, YTo NnpuBegeT K
oXxoram U gaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonagaHusl 3rieKTponuTa B rnasa
NPOMOMTE UX OGUNbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTOMN
BOAbl M HeMeANeHHO obpaTuTech K Bpavy. 3To 15.
MOXeT NPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3amblkaiTe KOHTaKTbl aKKyMyNATOPHOrO
6noka mexpy coboi:

(1) He npukacaiTecb K KOHTaKTaM KaKu- 16.
MU-IM60 TOKONPOBOAALMMU NpeaMeTamMu.
(2) He xpaHUTe aKKyMyNSITOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMMU MeTannunye-
CKMMM NpeaMeTaMu, TaKUMM Kak rBO3au,
MOHeTbI U T. N
(3) He ponyckaiiTe nonagaHUA Ha aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI MU [OXAA. 17.
3aMbIkaHMe KOHTaKTOB aKKyMymnsiTOPHOro
6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-
HUKHOBEHUIO GONbLUOro TOKa, Neperpey,
BO3MOXHbIM OXOram U gaxe nornomMke 6noka.

6. He xpaHuTe 1 He UCNONb3yNTe UHCTPYMEHT
W aKKyMynATOPHbIN GrOK B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh 18.
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaiTe akKyMynATOPHbIN GNOK B OroHb,
Aaxe ecriv OH CUNLHO NOBPEXAEH UNK Non-
HOCTbI0 BbiWen U3 cTposi. AKKYMYNATOPHbIN

aKKyMynsTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, HTO MOXeT
cTaTb NPUYMHON OXKOroB UMK HU3KOTeMMNe-
paTypHbIX oXxoroB. ByabTe ocTOpOXHbI NpKU
o6palleHUn ¢ ropssuMm 6110KOM aKKyMynsiTopa.
He npukacanTecb K KOHTaKTamMm MHCTPYMeHTa
cpa3y nocrne UCNoNb30BaHUsA, MOCKONbKY OHU
MOryT GbITb JOCTAaTOYHO FOPAYUMU, YTOObI
BbI3BaTb OXOrU.

He pnonyckaite HanMnaHWsa Ha KOHTaKTbl,
oTBepCTUSA U Nasbl 6r1oka akKyMynsitopa
OMWUNOK, NbIAX UMK 3eMNKn. TO MOXET CTaTb
NpUYKHON Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa Unu
HEeMCnpPaBHOCTW MHCTPYMEHTa Unu Grnoka akky-
MynsiTopa, YTO MOXET NPUBECTM K 0XXOram Unu
TpaBMam.

Ecnu MHCTPYMEHT He paccuYMTaH Ha UCNoJb-
30BaHuUe BONIU3UN BbICOKOBOJILTHbIX NIMHUWA
anekTponepepay, He UCMONb3yNTe GNOK aKKy-
MynsiTopa B61IM3N BbICOKOBOSLTHbIX NTUHWUA
anekTponepepay. 3TO MOXET NPUBECTU K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm 6roka
akkymynsitopa.

XpaHuUTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ansi
aeteun mecTe.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

6nok MoXxeT B3opBaTbCsl NoA AeNCTBUEM OTHS.

8. 3anpelueHo B6MBaThb rBo3Amn B 610K aKKyMynsi-
Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTb, POHATbL GNoOk
aKKyMynsiTopa Unv yaapsite ero TBepabiM
npeaMeToM. 3TO MOXET NPUBECTU K NOXapy,
neperpeBy Unu B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTe NOBpeXAEHHbLIN aKKyMynsi-
TOPHbIN GNOK.

10. Bxopsiwme B KOMNMEKT NIMTUN-UOHHbIE aKKyMy-

ABHUMAHUE: UcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHbIe aKKyMynsaTopHble 6aTapeun Makita.
Mcnonb3oBaHue akkyMynsTopHbix 6aTtapeit, He npo-
n3BefeHHbIx Makita, unu 6atapeit, kotopble 6binn
noaBeprHyTbl MoanMUKaLMAM, MOXET NMPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBmam 1 noBpex-
[eHUIo UmyLlecTBa. JTO Takke aBTOMaTUYECKN aHHY-
nupyeT rapaHTutio Makita Ha MHCTpyMEHT 1 3apsgHoe
ycTpovictBo Makita.

NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTUPOBaTLCA B COOT-
BETCTBUM C TPeGOBaHUAIMM 3aKOHOAaTeNbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

[Mpu KOMMepYecKor TPaHCNOPTUPOBKE, HAanpumep,
TPEeTben CTOPOHOW Uy 9KCNeANTOPOM, HeobXxo-
AMMO HaHECTN Ha yNakoBKy creumarbHble npeay-
NpeXAeHNst 1 MapKupOBKY.

B npoLiecce noaroToBku yCTPONCTBa K OTNpaBke
06s3aTenbHO NPOKOHCYNLTUPYITECH CO creuna-
JIMCTOM MO onacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
OanTe MecTHble Tpe6oBaHUst U HOpMbl. OHU MOTyT
BbITb CTPOXE.

CoBeTbl N0 o6ecneyeHU0 Mak-
CUMAJIbHOIro CpokKa cny>|<6b|
aKKymyn;lTopa
3apsixanTe 61Ok aKKyMynsiTopoB nepepg ero
nonHou paspsagkon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsiauTe 6nok

AKKYyMyInATOpPOB, €Cli1 Bbl 3aMeTUINU CHUXXeHue
MOLLHOCTU UHCTPYMEHTa.
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Hukorpa He noa3apsxanTe NOMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6rnokK akkymynsaTopoB. Nepe3apsigka
coKpaLlaeT CPOK CryX0bl akkymynsaTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsiToOpoB NpU KOM-
HaTHou Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsakon ropsyvero 6rnoka akKymynsTo-
POB paiiTe eMy OCThITh.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs,
M3BNeKUTE ero U3 MUHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOro yCTpoWCTBa.

3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMynATOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe nonb3oBaTbCA
VMHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (Gonee
LecTn mecsueB).

BaxHble npaBusiia TeXHUKU

6e3onacHocTM AnsA paboTbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

10.

11.

12.

13.

14.

He pa3bupaiTe n He MeHANTE KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoaHoro 6noka.

XpaHute 6ecnpoBoaHON 6MOK B He[OCTYNHOM
ana ageten mecte. MNpu cny4yanHom npornatbi-
BaHUU HeMeA eHHO o6paTuTech K Bpauy.
Ucnonb3yiTe 6ecnpoBoaHOM GIOK TONbLKO C
nHcTpymeHTamu Makita.

He nopBepraiTe 6ecnpoBoaHoi 610k Bo3aent-
CTBUIO AOXKAA UMK BRaru.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rge Temneparypa npesbiwaet 50 °C.
He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rae Nno6nmM3ocTn MOryT HaxoAUTLCSA
MeAuLMHCKUe MHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapAUOCTUMYNATOPbI.

He ucnonb3yite 6ecnpoBoaHoOi 610K B Tex
MecTax, rge MoryT HaxoAUTbLCS aBTOMaTU3UPO-
BaHHble ycTpoWcTBa. [pn ncnons3oBaHun aBTo-
MaTU3MPOBaHHbIX YCTPONCTB MOTYT BO3HUKHYTb
c6om nnu oLnGKm.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6nok B
MecTax, rae OH MOXeT noABepraTbcs Bo3aen-
CTBUIO BbICOKOW TeMnepaTyphbl, CTaTU4eckoro
3NeKTPMYEeCcTBA UMK 3NEeKTPUYECKMX NOMEX.
BecnpoBofaHoi 6rok MOXeT co3faBaTh 3neK-
TpomarHuTHble nonsa (EMF), koTopbie He npea-
CTaBnsAOT ONAacHOCTU Ansl NoNb3oBaTens.
BecnpoBoaHoi 6nok AIBNAETCA TOYHbIM
MHCTpyMeHTOM. He poHsanTe n He yaapsante
6ecnpoBoaHOM GrOK.

He npukacaiTtechb k knemme 6ecnpoBogHoro
6noka ronbiMn pykaMmy Unm meTanim4eckumm
npeameTamm.

Bo BpeMs ycTaHOBKM 6ecnpoBOAHOro 6noka
ob6si3aTenbHO BbITalMTe aKKyMynsaTop 13
ycTpoucTBa.

He oTKpbiBaiTe KpbILWKY rHe3ga B TakMX
MecTax, rge B Hero MoXeT nonacTtb Nbifb U
Bopa. BxogHoe oTBepcTue rHe3na Bcerga
AOIMKHO ObITb YNCTbIM.

O6sA3aTenbHO BCTaBnanWTe 6ecnpoBofHoON
60K B NpaBUIIbHOM HanpaBreHuun.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

He HaxumainTe CNULWIKOM CUNBLHO KHOMKY
aKkTMBauMu Ha 6ecnpoBogHOM 6noke u/unun

He HaXXMMaWuTe KHOTMKY, UCMOoNb3ysi 06beKTbl C
OCTPbIM Kpaem.

Bo BpeMmsi paboThbl 06A3aTenbHO 3aKpbiBalTe
KpPbILKY rHe3aa.

He BbITackuBaiTe 6ecnpoBoAHOM GNOK 13
rHe3aa, ecriv Ha UHCTPYMEHT NOoA4AaHOo NMUTaHue.
OTO MOXET NpMBECTU K HencrpaBHon paboTe
6ecnpoBogHoro bnoka.

He cHumamTe Hakneiky ¢ 6ecnpoBOAHOro
6noka.

He npukneuBaiTe k 6ecnpoBogHOMYy 610Ky
HUKAKUX HaKreek.

He octaBnsitTe 6ecnpoBoaHOM 6MOK B TaKUX
MecTax, rae MOXeT CKannuBaTbCs cTaTu4yeckoe
3MeKTPMYEeCTBO UNUN NPUCYTCTBOBATL 3MEKTPU-
yeckue nomexm.

He ocTaBnsaiTe 6ecnpoBoaHoOM 6510K B MecTax
C BbICOKOI TeMnepaTypoii, Hanpumep Ha cuae-
Hbe aBTOMOGWNSA B XKapy.

He ocTtaBnsiiTe 6ecnpoBoaHoOM 610K B MecTax,
rAae NPUCYTCTBYET Nbiflb UM NOPOLLOK, UNU
MOXeT 06pa3oBaTbLCA KOPPO3UMHbIN ras.
BHe3anHoe u3MeHeHWe TemnepaTypbl MOXeT
NpUBECTU K 06pa3oBaHWI0 KOHAEHCaTa Ha
6ecnpoBogHoM Gnoke. He ucnonbaynre
6ecnpoBoaHOM 6OK A0 TeX Nop, NoKa KOHAeH-
caT NONHOCTLI0 He BbICOXHET.

Mpu yncTke GecnpoBoaHOro 6noka akKypaTHo
NPOTPUTE ero Cyxoi Msrkon TkaHbto. He
ncnonb3yinte 6eH3nH, pa3baBuTenb, NpoBoAs-
Ly CMa3Ky UM aHanoru4yHble maTepuarnbl.
MNpu xpaHeHUn 6ecnpoBoaHoro 6rnoka nome-
CTUTe ero B NocTaBnsieMbii pyTnap unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4eckoro 3rieKTpMyecTBa.
He BcTaBnsiiTe B rHe34o Ha UHCTPYMeHTe
HUKaKUX ApYrux yCTPpomcTB, KpoMe 6ecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHe3no moxet nonacTb
BOZAA, MNbifb U rPsi3b, 3TO MOXET NPUBECTU K
HeuncnpaBHOCTK.

He TAHWUTe W/MNY He cKpyuMBaTe KPbILKY
rHesfa cunbHee, YeM 3To Heobxoaumo. Ecnu
KpblLLKa OTCOEeAMHMNACh OT UHCTPYMEHTA, YCTaHO-
BUTE €e Ha MeCTo.

3ameHuTe KpbILKY rHe3aa, ecriv oHa yTepsiHa
Wnu noBpexaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWW.

ONUCAHUE OETAJEN

» Puc.1: 1. BepxHun 6nok 2. Mbineson unstp

(HEPA) 3. flemndpep 4. PuneTp npeasapu-
TenbHoOW o4ncTkm 5. bak
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkou hyHKLMIA yCTpoCcTBa 065i3aTeNibHO
y6eautechb, 4TO OHO BLIKI/THOYEHO M GNOKKU aKKymy-
NATOPOB CHATHI.

YcTaHOBKa UInn CHATUE Brioka

aKKyMynSATOpPOB

A BHUMAHME: O6si3atentHo BLikntovaiite
YCTPOMCTBO Nepes yCTaHOBKOW M M3BNeYeHneM
6110KOB aKKyMymnsITOPOB.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
6rI0KOB aKKyMYSSITOPOB KPEemnkKo yaepXxusainTe
nbinecoc U 6y10KU akKyMynsiTopos. Ecrivt He
cobniopars 310 TpeGoBaHWe, OHWU MOTYT BbICKOIb-
3HYTb W3 PYK, YTO NPUBEAET K NOBPEXAEHMIO Mbirne-
coca u 6r10KoB akKyMyISiTOPOB MK TpaBMaM.

MABHUMAHME: CobniofaiTe OCTOPOXKHOCTb,
4TO6bI HEe NPULEMUTL NanbLUbl NPU OTKPLITUN
M 3aKpbITUM KPbILKN OTCEKa akKKyMynsiTopa.
HecobntoneHne atoro TpeboBaHns MOXeT cTaTb
MPUYMHO TPaBMbI.

B nbinecoce npefycMoTpeHo ABa rHesza Ains akkyMynsiTopos.
Mcnonb3ys ABa 0AMHAKOBbIX akkyMynsTopa OfHOBPEMEHHO,
MOXHO YBENNYUTbL BpeMs paboTbl B OGHOM UM HECKOMbKNX
pasHbIX pexumax, He npepbiBas paboTy Ans nepeapsaku.
IMbinecoc MoxeT Takke paboTaTb OT OAHOTO akkyMynsTopa,
NO3TOMY Bbl MOXETE MCMOSb30BAaTh €0 C OAHUM UMK ABYMS
aKKyMyrnsTopamiu o CBOEMY YCMOTPEHMIO.
» Puc.2: 1.JleBoe rHe3no akkymynsitopa 2. [pasoe
rHe3f0 akkymynstopa

C ABYMSi akKKyMynsiTopamm

/cnonb3oBaHme HENPEPBIBHOTO PeXUMa C ABYMS akkyMynsTopammu
MO3BONSIET YBENUYNTL BPEMS PaBOTHI U NOBLICUTb IHEKTUBHOCTL
yGopky. ocne Toro kak NepBbIit akkyMynsTop paspsAuTCs, nbine-

COC aBTOMATUYECKI NEPEKTHMUTCS HA BTOPO! UCTOYHIK NUATAHWS 1

YcTaHOBKa U CHATUE

Y106bI yCTAHOBUTL GNOKU aKKyMynsTopoB, ocBoboante

drKcaTop 1 OTKPOWTE KPbILLKY OTCEKa akKyMynsTOpPOB.

3aTtem ycTaHOBUTE BIIOKM akkyMymnsiTOPOB.

» Puc.3: 1. 3adwvkcmpynTe 2. Kpbillka otceka
akkymynsitopa

CoBMecCTHTe BbICTYMbI GITOKOB aKKyMYynsTOPOB C
nasamu B Kopryce akkyMynstopa v 3aBuHbTE 6roku
Ha mecTo. BecTaBnsiite 6rnokv Ao ynopa, 4Ttobbl OHK
3acprkcMpoBanmcb ¢ HeGOMbLUMM LLENYKOM.

B Takom cnyyae 3adunkcupyinTe KpbiLLKy oTceka
aKKyMyInsiTOpOB.

» Puc.4: 1. bnok akkymynatopa 2. KHornka

[Ons cHATUS GNOKOB aKKyMyNsiTOPOB BbITALUTE WX U3
Kopryca, yaepXuBas HaxaTbIMU KHOMKW B NepeaHei
YacTtu 6rokoB.

A BHUMAHMUE: Ycranasnueaiite 6rok aKKymy-
naTopa Ao ynopa. B npotuBHom cnyyae 6nok moxet
BbINacTb U3 YCTPOICTBA U HAHECTU TpaBMy BaM Unu
ApyryMm nioasmM.

ABHUMAHMUE: He npunaranTe Ype3mepHbIX
YCUMUM NPU YCTAaHOBKE aKKyMYSSITOPHOro 61oka.
Ecnu 6rnok He aBuraetcst cBO6G0AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
NeH HernpasnsbHO.

NPUMEYAHMUE: Npu nepeknioyeHun neinecoca ¢
nepBOro akkyMynsiTopa Ha BTOPOI BO3MOXEH Bpe-
MEHHbIV NepepbIB B paboTe, NPUBOASLLMIA K KpaT-
KOBPEMEHHOMY MnpekpaLleHuto BcachblBaHus. 3T0 He
SIBNSETCA HenonaaKoii; nocne aToi naysbl Mblnecoc
cpa3y BO306GHOBUT paboTy.

MHaukauma ocTaBlierocs sapsga

aKKyMynsiTopa

HaxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akKyMynAaTOPHOM Gnoke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHankaTopbl 3aropsATcst Ha
HeCKOMnbKO CeKyHA.

» Puc.5: 1.WHavkartopsl 2. KHoMka npoBepku

npopomkuT paboTatk 0T BTOPOTo akkymynstopa. MHankaTopk! );2‘:;2':
NMPUMEYAHMUE: lleBoe rHe3no akkymynsatopa (ecnu I D !‘
CMOTPETb Ha MbINECOC Crepeam) MEeeT NpUopuTeT Fopur Bimn. Muraer
Haf NpaBbIM rHe3[0M akkymynsitopa. MNpasoe rHe3fo
akkymynsTopa 6yaeT Ucrnonb3oBaHo B Ka4ecTse I I I I or 75°ﬂ°
MCTOYHUKA MUTaHWSI, TONBKO ECIW B NEBOM rHe3ae 100%
aKKyMynsiTop OTCYTCTBYET UMW Pa3psikeH. I I I |:| ot 50 Ao 75%
NMPUMEYAHMUE: MNocne Toro Kak nbinecoc nepeknto-
YUTCS C NIEBOTO rHe3aa akkyMyrnsiTopa Ha npasoe u I I |:| |:| ot 25 Ao 50%
HauYHeT 1Cronb30BaTh B KAYECTBE UCTOYHMKA NUTa-
HUS1 aKKYMYTISiTOP B NPaBOM rHE3e, Bbl CMOXETE I |:| |:| |:| o1 0 10 25%
13BrIEYb aKKyMyIsTOp M3 NIEBOTO rHe3aa 1 nepesa-
psSiAUTb ero, He npepbiBas paboTkl. YTo6bI CHOBa SapanTe
cAenartb NPUOPUTETHBLIM NIeBOE THe30 akKyMynsiTopa !I |:| |:| |:| aKkymy-
nocre yCTaHOBKW B HETO 3apsiKeHHOTO akkyMynsitopa, NATOpHYIO
nepe3anycTuTe nbinecoc. 6atapeto.
C 0AHMM aKKyMynsiITOpOM I I |:| |:| aEK[;/Tw“;/?;:Zb—
B kayecTBe UCTOYHMKA NUTaHUS YCTPONCTBY AOCTa- + Hasi 6aTapes
TOYHO BCEro O4HOrO akkyMysnsTopa, yCTaHOBIEHHOMO HencnpasHa.
B NIeBO€ WV NpaBoe rHe3no akkymynsitopa. Meinecoc |:| |:| I I

aBTOMaTNYECKN OMPEAEnsIET, Kakoe rHe3fo akkymyns-
TOpa JOCTYNHO, UCXOAS U3 YCNOBUiA paboTbl.
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NMPUMEYAHUE: B 3aBMCYMOCTM OT YCINOBUI 3KC-
nnyatauumu u TemnepaTtypbl OKpyxatoLLlero Bo3ayxa
MHANKALMS MOXET HE3HAUUTENbHO OTNNYaTLCS OT
aKTU4YEeCKOro 3Ha4YeHS.

NMPUMEYAHMUE: MNepBas (ganbHAa nesas) uHau-
KaTopHas namna 6yaeT muratb BO BpeMs paboTbl
3aLUMTHON CUCTEMbI aKKyMynsTopa.

MHpnKaTopbl akKKyMynsaTOpPOB Ha

naHenu ynpaBneHus

YpoBeHb 3apsiaa akkyMynsiTopoB MOXHO NMPOBEPUTL
B NMto6o MOMEHT Ha naHenu ynpasneHuns. Haxmute
KHOMKY NPOBEPKU, 1 MPaBbIi 1 NEBbIV NHANKA-

TOpPbI NOKaXYT yPOBEHb 3apsiia COOTBETCTBYIOLLNX

aKKyMynsiTOpoB.

» Puc.6: 1. VHavkaTopbl akkymynsitopoB 2. KHormka
npoBepKu

» Puc.7

CocTosiHMe MHAMKaTOpa aKKyMyNATOPHOM YpoBeHb
6Garapen 3apAaa akky-

mynsTopa
H 0 d

Bkn. Bbikn. Muraer

ot 50 go
100%

ot 20 go 50%

ot 0 8o 20%

Bapsagute
akKymynsTop

AKKyMynsiTop
He BCTaBMeH

MPUMEYAHUE: ViHonkaTopbl akkyMynsaTOPOB Takxke
BKIIOYAIOTCSA, Kofa MNbINecoc HaunHaeT paboTy unm
nepeknio4aeTcs C OAHOO akKyMynsiTopa Ha Apyroii.

Cuctema 3awWwmThbl ycTpoucTsa /

aKKymynsTopa

YCTPOICTBO OCHALLEHO CUCTEMOIA 3aLLMThl YCTpOIicTBa /
akkymynsiTopa. 91a cuctema aBTOMaTUYECKU OTKINoYaeT
nuTaHue ABUraTens Ans npoaneHns cpoka crnyxobl
YCTPONCTBA M akKyMynsiTopa. YCTPOWCTBO aBTOMAaTUYECKN
npekpaTuT paboTy B ykasaHHbIX Aanee cryyasx, Bhmsio-
LLMX Ha paboTy camoro yCTPOWCTBA UM akKyMynsaTopa.

3awuTa oT neperpysku

Ecnu ncnonb3yemsliii pexum paboTbl yCTPONCTBa/akKy-
MynsiTopa NPMBOAUT K BO3HUKHOBEHWIO CIIULLKOM 60rb-
LLIOro TOKa, MPOMCXOAUT aBTOMaTU4eckast ocTaHoBKa
ycTpoucTBa. B aToM cnyyae BbIKNOYUTE YCTPOMCTBO U
npekpatute paboty, n3-3a KOTOpOIi NpounsoLLsa nepe-

rpy3ka. 3aTem BKIIOUMUTE YCTPOWNCTBO AMNs Nepe3arnycka.

3awuTa oT neperpeBa

E Bkn. | 1 Muraer

Mpwu NeperpeBe yCTPOWMCTBO aBTOMATUYECKN OCTaHaB-
NUBaETCs, a UHAUKATOPbI NPABOro W NIEBOTO akKymy-
NATOPOB HauMHaloT Murath. B Takom crnyyae paiite
YCTPOMCTBY OCTbITb Nepez NOBTOPHbLIM BKIIOYEHWEM.

E Bkn.

Il Muraer

Mpu neperpese akkymynsitopa yCTpoOWCTBO aBToMaTu-
Yecky oCTaHaBNMBaETCSl, @ UHAMKATOP NeperpeBLIerocs
aKkyMynsiTopa HauMHaeT muraTtb. B aTom cnyyae paite
aKKyMynsiTopy OCTbITb, MPEXAE YEM BKIOYaTL YCTPOM-
CTBO CHOBa.

3awuTa oT nepepaspaaku

[Mpu nctoLeHnn 3apsiga akkymynstopa ycTponcTBo
aBTOMaTU4ecku octaHaBnuBaetcsi. Ecnu ycTpoiicTBo
He paboTaeT nocrne HaxaTus BblKNovaTens, n3BneknTe
aKKyMYNSTOPbl U3 MHCTPYMEHTA U 3apsanTe ux.

3awmTa ot APYrmx Henomnagok

CucTtema 3awwuThl Takke obecneymsBaeT 3almTy OT

ApYyr1x Hemonagok, CnocobHbIX MOBpeanTb YCTPOii-

CTBO, 1 obecneyrBaeT aBTOMaTU4ECKYO OCTaHOBKY

ycTpovicTea. B cnyyae BpeMeHHoW 0CTaHOBKM Unn

npekpaLieHusi paboTbl yCTPOWCTBA BbIMNOSHNUTE BCE

nepeyncrieHHbIe HbKe AeNCTBUS ANs yCTpaHeHus

NPUYUHBI OCTAHOBKY.

1. BbIKMo4MTE 1 CHOBA BKIIOYMTE YCTPOWCTBO ANS
ero nepesanycka.

2. BapsiguTe akkymynatop(bl) Unu 3aMmeHnTe ero(ux)
3apsHKEHHBIM(M).

3. [lanTe yCTPOMCTBY M aKKyMynsiTopy (aKKymMynsTo-
pam) oCTbITb.

Ecnv nocne Bo3BpaTa cUCTEMbI 3aLLUTLI B UCXOAHOE

COCTOSIHWE CUTYyaLusi He M3MeHuTCsi, obpaTuTech B
cepBUCHBIV LeHTp Makita.

[OencrBue BbIKNoYaTens

BknioueHue nbinecoca

1. YcraHoBWTe nepeknovaTenb pexmma oxnaaHns B
nonoxexue “I” (BKIN.) unu “AUTO” (BKI1.), 4To6bI
nepeBecT NbINECOC B PEXUM OXUAAHWS.

2. HaxmwuTe KHOMKY NUTaHusi.
YT00bI BHOBbL MEPEKITIIOYNTECS B PEXUM OXMAa-
HWSA, HXKMUTE KHOMKY NUTaHUs eLle pas.

BbikntoyeHune nbinecoca

BbIinonHuTe 0gHO 13 ONUCaHHbIX HUKE OEWCTBUNA.

. HaxmuTe KHOMKY NMTaHus, 4To6bl BHOBbL Nepe-
BECTM MNbINIECOC B PEXUM OXMAAHWS, a 3aTeM
yCTaHOBUTE NepeknoyaTenb pexnmMa OxXuaaHus B
nonoxexuve “0” (BbIKI.).

. YcTaHoBUTE NepekntovaTerb pexvma oXuaaHus B
nonoxexwve “O” (BbIKJ.).
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PerynupoBka MOLHOCTY BCacbIiBaHUS
MoLLHOCTb BCacbIBaHWsi MOXHO PErynvpoBaTh B 3aBu-
CUMOCTM OT NoTpeGHOoCTEN.
. YT06bI yMEHbLIMTL CUMY BCACbIBAHUS, MOBEPHUTE
perynsaTop Cusbl BCaCbiBaHWS BEBO.
. YT06bI YBENNYNTL CUMY BCACbIBAHUS, NOBEPHUTE
perynstop cusbl BCacbiBaHWs BNPaso.
» Puc.8: 1. BbiknoyaTenb pexvmMa oxvaaHns
2. Knonka nutanus 3. Perynsatop cunbl
BCaCbIBaHWS

BnokupoBKa 1 pa3brokupoBaHue

ponnkoB

3agHu1e ponukn MOXHO 3abnokMpoBaTh C MOMOLLBIO
orpaHuyuTenei, 4Tobbl 06e3ABUKUTL MblNecoc.
OnycTuTe BPYYHYIO pblyar orpaHnunTens, 4tobbl 3abno-
KMpOBaTb POMUK, NN NOAHUMUTE ero, 4TOBbl CHATL
BrIOKMPOBKY.
» Puc.9: 1. Ponuk 2. Pbiyar orpaHunynTens

3. Monoxenve FREE (Pa3bnokupoBaHo)

4. MNonoxenne LOCK (3abnokmpoBaHo)

MPUMEYAHMUE: MNpun nepemelleHun nbinecoca ybe-
AUTECh, YTO PONUK pasbrokuposaH. MNepemelleHne
nblnecoca ¢ 3abr1okMpoBaHHbLIM POINIMKOM MOXET
NPVBECTM K MOBPEXAEHMIO PONMKa.

PykosiTka ansi nepeHoCcKu

MABHUMAHME: Cob6nioaanTe OCTOPOX-

HOCTb NpU NogbeMe 1 NepeHockKe nblrecoca.
HecobntogeHne atoro TpeboBaHns MOXET NPUBECTM K
TpaBMe VN NOBPEXAEHUI0 YCTPOWCTBA.

[Mpu nepeHocke nbinecoca yaepXxvBante ero 3a pyko-
SATKY Ha BepxHeM 6rioke. Ecnu pykoaTka He ucnonbay-
€TCsl, €8 MOXHO CIOXMWTb B BEPXHUI GIOK.

» Puc.10

CBOPKA

MABHUMAHME: Mepen BbINONHEHMEM KaKuX-
nn6o paboT ¢ ycTpoicTBOM obsizaTensHo y6eau-
TeCcb B TOM, YTO OHO BbIKIIO4YEHO U GIIOKM akKyMmy-
NSATOPOB U3BreYeHbl U3 YCTPOUCTBA.

ABHUMAHME: Bcerga HageBanTe 3awWwmT-
HYI0 MacKy npu c6opKe Unu TeXHN4eCcKoM

obcnyxXuBaHum.

YcTaHOBKa NbIfIeBOro
comnsrpa (HEPA) 1 dounsTpa

npeaBapuTenibHOM OYUCTKM (AnA
CYXOM NbISK)

A BHUMAHME: He cobupaiiTe Bogy unu apy-
rve XnMAKOCTU, MW BRaXHYO Mbifb NPU UCNOSb-
30BaHMU NbINEBOro hunsTpa. ATo MOXKET NPUBECTM
K NOBPEXAEHMIO NbINEBOro unkLTpa.

[ns ncnonb3oBaHus NbinesBoro punetpa:

1. YcrtaHoBuTe hunbTp NpeaBapuTebHON O4NCTKN
B 6aK, COBMECTUB METKW YyCTAaHOBOYHOTO MOMOXEHUS Ha
6ake 1 unbTpe NpeaBapUTENbHON OYUCTKN.

2. YcraHoBuTe gemndep B unbTp npeasapuTenbHON
OYUCTKM, MOCIIE YEro YCTAHOBMUTE MblNeBOI (UALTP NOBEPX
Aemndepa, COBMECTVB METKM YCTaHOBOYHOIO MOMOXEHUS Ha
NbiNeBOM PUnbTPe 1 UnsTPe NpesBapUTENbHON O4NUCTKY.

3.  YcraHoBuTe BepxHuI Brok Hag 6akom u 3admkeu-

pyviTe NX C MOMOLLbI0 (DUKCHPYIOLLIMX 3aLLerIoK.

» Puc.11: 1. BepxHuit 6nok 2. Meinesoit punstp (HEPA)
3. Jemndep 4. PunbTp NpegsapuTenbHONR
041cTKM 5. bak 6. YCTaHOBOYHbIE METKM

NMPUMEYAHME: Nepen ncnonb3oBaHnem nbine-
Boro chunsTpa y6eaurech, YTO yCTaHOBIEHbI
thunbLTP NpeaBapuUTEeNIbHON OYUCTKMU U Aemndep.
3anpeLyaeTcst ycTaHaBnNMBaTh TOSbKO MblNeBoW
uneTp.

YcTtaHOBKa 6yMaXKHOrO NaKkeT.

HononHumenvHbie npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXXHO: MNMepen ucnonb3osaHnem
6ymaxHoro naketa y6eaurechb B TOM, 4TO

UnLTp NpeaBapUTeNIbHON OYUCTKUN YCTAHOBIEH.
Hewcnonb3osaHue unbTpa npeasaputensHoi
OYUCTKM MOXET CTaTb NPUYUHON HETUMUYHOTO LyMa U
Harpesa, YTo NpPUBEAET K BO3ropaHmio.

TNMPUMEYAHMUE: He cobupaiite nbinecocom
BOAY, APYrue X1MAKOCTU UMW BAAXHYIO Nbifb NPy
Mcnonb30BaHUM GyMaXHOro nakeTa. 3acackiBaHue
3TUX BELLECTB MOXKET MPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
6ymarkHoro naketa.

MPUMEYAHUE: Nepen ucnonb3oBaHnem
6ymaxHoro naketa y6egurech, YTO yCTaHOBIEHbI
nbinesou punsTp, Aemndep u punsTp NnpeaBa-
PUTENbLHON OYUCTKU.

1.  Pa3BepHuTe ByMaxHbI Naker.

2. CoBmecTuTe oTBepcTVe ByMaxHOro nakera c
BXOAHbIM OTBEpPCTUEM Ansi Nbinu baka.

3. YcrtaHoBuTe BymaxHbIii nakeT B 6ak, 3aLenuB KapToH-

Hy'0 NaHenb C 0TBEPCTUEM 3a AepxaTenb ByMaxHOro nakera.

» Puc.12: 1. bymaxHbiin nakeT 2. KapToHHasa naHenb
¢ otBepcTuem 3. [lepxatenb GymaxHoro
naketa 4. BxogHoe oTBepcTue ANs Nbinu

aHOBKa NOJIN3TUNEHOBOIro MeLlka

YcTaHoBMB B 6ak NONUSTUNEHOBbIV MELLOK, Bbl CMOXeTe
NErko OnopoXHUTL Bak, He 3anaykas pyK.

Pa3noxwvTe NonnaTuneHoBbIn MeLlok B 6ake 1 BCTaBbTe

BEPXHWI Kpan MeLlKa C OO4HOW CTOPOHbI MexXAay CTonop-

HOW NNacTUHOW M NepeaHel cTeHkol baka.

» Puc.13: 1. CronopHast nnactuHa 2. lNepegHsas
CTeHka 6aka 3. [MonnaTnneHoBbI MeLloK

Pa3BepHWTe BepxHMe Kpas MeLLKa HapyXy NoBepx
BEPXHUX KpaeB baka. YctaHoBUTe oUnbTp npegsapu-
TenbHOWM OYUCTKM NOBEPX NONMUITUNEHOBOrO MeLLKa,
YTOObI HAfEXHO 3ahMKCMPOBATL FOPNOBKHY MELLKa.
» Puc.14: 1. dunstp NnpeaBaputenbHON O4UCTKU
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NMPUMEYAHUE: JonyckaeTcs ncnonb3oBaHune
MONM3TUIIEHOBBIX MELLKOB, UMEIOLLMXCS B MPOAaxe.
PekomeHayeTcs NpUMEHSITE MELLKW U3 NONMITUIIEHa
TonwwuHown 0,04 mm nnu Gonee.

NMPUMEYAHUE: Bonbluoe KOnn4YecTBO MbInu Nerko
NOpBET MELLOK, MO3TOMY He 3anonHANTEe MeLLoK
6onee Yem [0 NOMOBUHbI.

OnopoxHeHue 6aka c

NnoNMM3TUINeHOBbLIM MEeLLKOM

A OCTOPOXHO: Mpexae Yem ONopPOXHUTL
6ak, ybeauTecb B TOM, YTO NbINecoc BbIKMIO-

YeH 1 BIIOKMN aKKyMySSATOPOB U3BIeYeHbl.
HecobntoneHne atoro TpeboBaHns MOXeET cTaTb
NPUYMHON NOPaXKEHUS AMEKTPUYECKUM TOKOM U TSKe-
NbIX TPaBM.

TNMPUMEYAHMUE: He cTyunTe cunbHO no 6aky.
CunbHbIV yaap MOXeT Bbl3BaTb AedopMaLmio 1
nospexaeHve aetanen.

TTPUMEYAHMUE: OnopoxHsinTte 6ak He pexe
OflHOro pa3a B fieHb, XOTA 3TO onpeaensieTcs
o6bemMom nbinu B 6ake. B npoTuBHOM cnyyae moLu-
HOCTb BCACbIBAHWSI CHU3UTCS, U ANEKTPOMOTOP MOXET
BbIATW U3 CTPOS.

TNMPUMEYAHMUE: OnopoxHsia 6ak, He 6epuTech
3a chukcaTopbl Unu 3awenku. lepxaco 3a dukca-
TOpPbI UMW 3aLLENKW, MOXHO NonomMaThb Mx.

OTkpoiiTe rKCHpyoLLMe 3aLLenkn 1 CHAMUTE BEPXHUN
6nok c 6aka.

CTpsAXHWTE NbiNb ¢ PUnNbLTPa NpeaBapuTenbHO
O4NCTKM, Npex/ae YeM NOoAHATL UNLTP W BbIHYTb €ro
13 baka.

3artem BbIHbTE 13 Baka NonUaTUNEHOBbIN MELLIOK,
06XxBaTUB €ro roproBuHY PyKOW.

» Puc.15: 1. MonnatnneHosbi Mewwok 2. bak

NMPUMEYAHUE: BbiHMaTe NONUITUNEHOBLIN
MEeLLIOK 13 6aka OCTOPOXHO, YTOObI He NopBaThb ero,
3aLenyBLIMCh 3a BbICTYNbl 6aka.

MPUMEYAHMUE: OnopoxxHUTE NONMITUNEHOBBI
nakeT, Npexae YeM OH 3aMoMHUTCS NOSHOCTbIO.
Cnuwkom 6onbLuoe KONMMYeCTBO Nbinv B 6ake MoXeT
NpUBECTM K pa3pbiBy Nakera.

YcTtaHoBKa yHUBepcanbLHoro

aepxarens

Vcnonb3oBaHWe yHMBEpcanbHOro aepxartens aAns
3aKpenneHus LWnaHra, NpMHaanexHocTen 1 Hacagok,
KOTAia OHW HE UCMONb3YHTCS, NO3BONSIET GLICTPO BbIHU-
MaTb HY>HblE 3MeMeHTbl N0 Mepe HeoBXoanMOCTH.

» Puc.16

YcTaHOBUTE yHMBEPCarnbHbIN AepXaTenb Ha MOHTaX-
HOE OCHOBaHMWe C3aau Nblfiecoca, COBMECTUB Hanpas-
NSoLLME YHUBEPCANbHOTO AepKaTens ¢ na3amu Ha
MOHTaXXHOM OCHOBaHWMU.
» Puc.17: 1. YHuBepcanbHblil gepxartenb

2. MoHTaxHOoe OCHOBaHune

YcraHoBKa nepexoaHuka MAKPA

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbelE npunadne)KHocmu

C NoMOLLbI0 AOMOITHUTENBHOMO NEPEXOAHUKA Ha MblNecoc
MOXHO CTaBWUTb KOHTelHepbl Ansa xpaHenns MAKPAC,
KOTOpble MOXXHO COeIMHATL MeXAay coboii 1 yknaabiBaTb
B Wrabenu. Bbl MOxeTe NprobpecTn KOHTeHEePbI pasnuy-
HbIX TUMOB M pa3MepoB UCXOAs U3 CBOMX NOTpPeBHOCTeN.

HapeHbTe MOHTaXHYI0 HaknaaKy Ha pyKosiTKy Mbine-

coca Tak, 4Tobbl, KOrga pyKkosiTka CrioXeHa U HaxoauTcs

B 3aKPbITOM MOMOXEHWNWN, MOHTaXHasi NOBEPXHOCTb

6bina obpalleHa BBEPX.

» Puc.18: 1. MoHTaxHas Haknagka 2. MoHTaxHas
noBepxHocTb 3. PykosiTka

Ycranosute nepexogHnk MAKPAC Ha MOHTaXHYO

Haknagky v coeMHUTE NX YeTbIPbMS BUHTaMK, BXOAS-

LMMM B KOMMEKT NOCTaBKK.

» Puc.19: 1. MepexogHuk MAKPAC 2. MoHTaxHas
Haknagka 3. BUHT

Mepen yctaHoBKow koHTetHepoB MAKPAC Ha nbinecoc nogHu-
MUTe TPaHCMOPTUPOBOYHYHO PYYKY W 3aTSHUTE KPYTYIo PYUKY.
» Puc.20: 1. TpaHcnopTupoBoyHas pydka 2. Kpyrnas pydka

NPUMEYAHUE: MNogpobHble cBeaeHust o6
yctaHoBke koHTenHepoB MAKPAC cogepxarcs
B UHCTPYKLMSAX K KOHTEAHEPaM 1 NepexoaHNKy
MAKPAC.

YcTaHOBKa LUNaHra

TNMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcs cunbHo crubatb
LWIAAHr U HacTynaTh Ha Hero. 3anpelyaeTcs TAHYTb
NbINecoc 3a WnaHr. HacTynue Ha LWnaHr, NoTsHyB

32 HEro WIK MPUMOXMB K HEMY YPE3MEPHbIE YCUMNS,
MOXHO MOBPEANTL UM AeOPMUPOBATH LUMAHT.

TNMPUMEYAHMUE: Npu c6ope kpynHoro mycopa,
Hanpumep CTPYXKMW, LEeMEHTHOW NbINN U T.N.,
VCMONb3YyiTe LWNAaHr ¢ BHYTPEHHUM AnaMeTPoMm
38 MM (mononHuTenbHoe obopyaoBaHue). Mpu
MCMOSb30BaHWY LUNaHra ¢ BHyTPEHHUM JuameTpoM
28 MM (gononHuTenbHoe 060pyfoBaHVE) BO3MOXHO
ero 3acopeHwue 1 noBpexaeHue.

MpucoeanHeHue K nbinecocy

BcTaBbTe KoHel LuNaHra BO BXOAHOE OTBepCcTUe Ans

nbinn (BXo4HOE OTBEPCTUE ANS LWaHra) nelnecoca n

NoBepHWTE ero no YacoBoW CTpenke Ao dukcauum.

» Puc.21: 1. lUnaHr 2. BxogHoe oTBepcTue ANs Nblan
(BXOOHOE OTBEPCTME ANS LnaHra)

CoepanHeHne ¢ paboumMmu MHCTPYMEHTaMK
(8 3asucumocmu om cmpaHbl)

MpucoeanHMB NbINECOC K COBMECTUMbIM 3M1EKTPOUH-
CTPYMEHTaM, €ro MOXHO MUCMONb30BaThb AN yAaneHus
NbINW Npu paboTe C 3TUMN UHCTPYMEHTaMMU.

Bri6epute nepegHnit natpybok nnu MydTy (BONONHUTENbHbIE
NPUHAANEXHOCTH), Hanbonee NoAXoAsLMe ANIS UCTIONb3Ye-
MOVt MOAENN MHCTpyMeHTa. Ecnin Heobxoaumo, yctaHoBuTe
naTpy6ok unu MydTy Mexay nepeaHM KOHLIOM LUnaHra
nblfiecoca 1 0TBEPCTUEM ANS yAANEHWUs MbINu MHCTPYMEHTa.
» Puc.22: 1. MepegHuii natpybok nnm

MydTa 2. LUnaHr neinecoca

3. OnekTponHcTpyMeHT 4. MNbinecoc
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YcTtaHoBKa unv yganeHue Hacagok

nbifiecoca

MABHUMAHME: Nocrne yCTaHOBKM Hacagku
y6eamtech B HageXHOCTU ee Kpennenus. Mpu
HenpaBUMbHO YCTaHOBKE HAacaaKn OHa MOXeT COCKO-
YUTb M HAHECTW TPaBMy.

Mpu ncnonb3oBaHUK Hacaaku 6e3
¢ukcaumm

HononHumenesHsbie npuHadnexHocmu

BcTaBbte HacaKy BO BCacblBatoLlee OTBepCTue nblne-
coca v BKpYTUTE ee BPYYHYI0.

Mocne ncnonb3oBaHUS OTKPYTUTE HAaCaAKy BPYYHYHO U

BbITalLMTE ee 13 BcacbiBatoLLEero OTBEPCTHUS.
» Puc.23

Hacapku ¢ hukcauven
,qononHumeanble npuuadne)«Hocmu

TNMPUMEYAHME: Npu yctaHOBKe Hacaaku ¢
dukcaumein ybegutecb B TOM, YTO KHOMKa pas-
6rNOKUPOBKMN COBMELLIEHA C KPHOYKOM Ha Hacagke.
Ecnun ux He coBMecTuTb, Hacaaka He Byaet 3adukeu-
poBaHa U MOXET COCKOYUTB C Mbinecoca.

BcraBsTe HacafKy BO BcachiBaloLLee OTBEPCTUE Mbine-

coca [0 Lwenyka.

YT06bI OTCOEAMHUTL HacaaKy, BbiTallmTe ee, yaepXu-

Basi HAXXaToMN KHOMKY pa3brokMpoBKy.

» Puc.24: 1. BcacbiBatollee otBepcTue ¢ pukcaumen
2. KHonka pasbnokuposku 3. Hacaaka ¢
dukcaumen

®YHKUUA 3
BECMNMPOBOAHOU

AKTUBALIUA

YTo no3BonseT aenarb PyHKUUA
6ecnpoBOAHON aKTMBaLUK

®yHKUMS GecnpoBoAHOM akTUBaLmMKn obecneunsaeT
6ecnpensTcTBEHHYIO 1 yaobHyto paboty. Moaknouns
K Mblfiecocy NoaAepXMBaeMblii UHCTPYMEHT, Mbliiecoc
MOXHO 3arnyckaTb aBTOMaTU4eCku, UCMonb3ays nepe-
KnovaTenb MHCTPYMEHTa.

» Puc.27

MPUMEYAHUE: Bo Bpemsi ncnonb3osaHus
nbinecoca c pyHKumnen 6ecnpoBogHON aKTUBaLUMmn
cobniopaiTe MHCTPYKLMK, YKa3aHHbIE B PYKOBOA-
CTBe Mo 3KCnyaTauum.

TMPUMEYAHUE: He pasbupaiTe u He MeHaNTe
KOHCTPYKUMIO GecrnpoBofHoro 6noka.

MPUMEYAHUE: Ons npepoTepalyeHus nona-
AaHus NbINK B rHe3fo GecnposogHoro 6noka
NNOTHO 3aKpbIBaNTe KPbILWKY BO BpeMsi paboTbl n
XpaHeHusi.

TNMPUMEYAHMUE: He ypansiite 6ecnpoBoaHoOi
650K, NoKa nogaeTcs NUTaHue. ATo MOXET Npuse-
CTW K HeucnpaBHocTu GecnpoBoaHoro Groka.

TNMPUMEYAHMUE: He HaxumanTe CrMLIKOM
CUNbHO KHOMKY 6ecnpoBoAHON akTUBaLumu u/unm
He HaXXUMamTe KHOTMKY, UCNOfb3ysA 06beKTbI C
OCTPbIM Kpaem.

NMPUMEYAHUE: Hacagka ¢ dmkcaumein MoxeT ObiTb
yCTaHOBIEHa TONbKO BO BCachklBaloLLee 0TBEPCTME C
dukcaumen.

» Puc.25: 1. Hacapka c dumkcaumen 2. BcacbiBatoLlee
oTBepcTue ¢ dukcaumen 3. BcacoiBatowee
oTBepcTue 6e3 pukcaunm

PerynupoBka onuHbl pa3gBukHON

YANVHAKOLWEN TPpyObl

HononHumenbHbie npuHadnexHocmu

PasfBuxHas yanuHsiowas Tpyba no3BonseT perynmpo-
BaTb ANMHY Hacafku. OTo AaeT BO3MOXHOCTb NPOU3BO-
[nTb YBOPKY B TPYAHOAOCTYMHBLIX MeCTax v pasmeLlarb
nbinecoc B 6onee yao6HOM NONOXEHWN.

YT06bl U3MEHUTb ANWHY YANUHALLER TPpyObl,

BbIABVHbLTE WUNN 3a[BUHBTE BbIABWXHYIO TPYOY, yaepxu-

Basi HaXaToW KHOMKY pPerynmpoBKW AMWHbI.

UTtobbl 3achmKCUpOBaTh BbIABWXHYIO TPYOY B HY>KHOM

MOMOXEHUW, OTMYCTUTE KHOMKY PErynpOBKU AMUHBbI.

» Puc.26: 1.BbigemxHas Tpyba 2. KHonka perynu-
POBKM ANUHbI

NMPUMEYAHMUE: [Ins ncnonb3oBaHusi 6ecnpoBogHom
aKkTuBauum MHCTpymeHTbl Makita JormxkHbI 6bITb OCHa-
LieHbl 6ecnpoBoaHbIM BriokoM.

NMPUMEYAHME: Mepen Ha4anbHbIM MCNOMb-
30BaHMeM yHKUuy 6ecnpoBoaHOM akTUBaLun
HeobXxoarMOo BbINONHUTL PEFUCTPALIMIO KaXA0ro
MHCTpyMeHTa. [Nocne BbINoNHeHWs perucTpaumm
VHCTpyMeHTa NoBTOpHas pernctpauus Tpebyercs
TOMbKO B TOM Cryyae, ecrnm oHa 6blnia oTMeHeHa.

NMPUMEYAHMUE: Mepepn peructpauven yéenmrecs B
TOM, 4TO 6eCrnpoBOAHON BrOK HAAEXHO YCTaHOBIIEH.

NMPUMEYAHUE: Ha oanH 6ecnpoBogHo 6ok
MOXHO 3apermctpuposatb 4o 10 coegmHeHun ¢
apyrumm 6ecnpoBoaHbiMK 6rniokamu. Ecnn Ha ogmH
6ecnpoBogHol 6r1ok 3apernctpyposaHo 6onee

10 apyrux 6ecnpoBoaHbIX BrIOKOB, 3aperncTpupoBaH-
HbI NepBbIM 610K 6yeT OTMEHEH aBTOMaTUYECKH.

NMPUMEYAHMUE: MonoxeHune kHonku 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLWKM Pa3nnyaeTcs B 3aBUCKMOCTH OT
VNHCTPYMEHTa.

MPUMEYAHMUE: Mbinecoc 3anyckaeTcs HaxaTuem
KHOMKMN NUTaHUS, KOTAa BbIKIOYATENb PEXUMA OXM-
[aHusa yctaHoBneH B nonoxexne «AUTO» (aBToma-
TUYECKNN).

OpHako KHomka NUTaHus He cpaboTaeT, ecnm Ucnosb-
3yeTcsa pyHKUMst 6ecnpoBOAHOA akTUBaLMM.
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YcTtaHOBKa 6ecrnpoBOgHOro 6r1oka

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 6€CNpoBOAHOrO
6510Ka NOMECTMTE NbINEecoC Ha POBHYIO U YCTOM-
YMBYIO NOBEPXHOCTb.

TMPUMEYAHMUE: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoAHoOro 6roka yaanuTte nbinb U rpsisb

¢ nbinecoca. Ecnv nbinb unu rpsisb nonageT B
rHesgo 6ecnpoBogHOro 6rnoka, 3To MOXeT NPUBECTY K
HeucrnpaBHOCTK.

TNMPUMEYAHMUE: Bo nsbexanHune c60eB B pesyrb-
TaTe BO3AeWACTBUS CTaTUYECKOrO MeKTpU4ecTBa,
npexae 4eM nogHUMaTb 6ecnpoBoAHON GNOK,
NPUKOCHUTECH K MaTepuary, No3BonsoLemy
CHATb CTaTU4eCKUI pa3psAa, Hanpumep K MeTan-
NIMYECKOW YacTu.

MPUMEYAHMUE: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
AHoro 6rnoka Bceraa cneauTte 3a TeM, YToGbI
6ecnpoBoaHON 6oK Gbin BCTaBMEH B NpaBUslb-
HOM HanpaBrneHUn, U Kpbliwwka 6bina NoNMHOCTLI0
3aKpbITa.

1. OTKpoiiTe KpbILLKY Mblfiecoca, kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.
» Puc.28: 1. Kpbiwka

2. BcraBbre 6ecnpoBogHo 610K B rHe3ao v
3aKPOWTE KPbILLIKY.

Mpu BCTaBke 6ecnpoBogHOro 6rnoka BbIPOBHANTE

BbICTYMbI C YrNy6neHHbIMU y4acTkamu B rHesae.

» Puc.29: 1. BecnpoBoaHoii 6nok 2. 3awmta
3. Kpbiwka 4. YrnybneHHbIn y4acTok

Mpwu n3BneyeHnn 6ecnposogHoro 6r1o0ka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECNn NOTSIHYTb KPbILLKY, TO KPHOYKM
Ha obpaTHON CTOPOHE KPbILLKM MOAHUMYT 6ecnpoBo-
LHOW GnokK.
» Puc.30: 1. BecnpoBoaHou 6nok 2. Kproyok

3. Kpbliwka

Mocne n3BneveHust 6ecnposogHoro 6roka nomecTuTe
ero B nocTaBnsieMblii pyTnsp unu B KOHTenHep 6e3
CTaTU4ECKOro aNeKTpuYecTsa.

TNMPUMEYAHMUE: Ons casitus 6ecnpoBogHOro
Grnoka o6s13aTenbHO UCNONb3YNTE KPHOYKU Ha
obpaTHOM CTOpPOHeE KPbIWKWU. Ecnn Kptovkn He
3axBaTblBaloT 6eCnpoBOAHON BMOK, MOMHOCTLIO
3aKpOWiTe KPbILLKY U CHOBA MeNeHHO OTKpOWTe ee.

PerucTpauus uHCTpyMeHTa Ans nbiniecoca

NMPUMEYAHUE: Ons pernctpauum MHCTPyMeHTa
HeobxoamM nHCTpyMeHT Makita, nooaepxuvsatoLwmin
dYHKLMIO 6eCnpOoBOAHON aKTUBALIUN.

MPUMEYAHUE: MNMepen Havanom peructpauunm
MHCTPYMeHTa 3aBepLumTe yCTaHOBKY 6ecrnpoBogHOro
6rnoka B MHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems pervctpauum MHCTpy-
MeHTa He TSHUTE 3a TPUITepPHbIN NepeknioyaTens
MHCTPYMEHTa U He BKIoYaiiTe nepeknoyaTtens nuTa-
HUS Ha Nblnecoce.

NMPUMEYAHMUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
aTauuu MHCTPYMeHTa.

Ecnv HeoGXxoarMo akTMBMPOBATL MbIIECOC OQHOBpPE-
MEHHO C MepeKnioYeHnemM NHCTPYMEHTa, CHavana
3aBepLUMTe PErncTpaLmio MHCTPYMEHTA.

1.  YcrtaHoBuTe 6ecnpoBoHble GrokM B NbInNecoc u
WHCTPYMEHT COOTBETCTBEHHO.

2. YcTaHoBUTE akKyMymnsiTOpbl B Mbl€COC U
VNHCTPYMEHT.

3. YcraHOoBUTe BbIKIIOYATESb PEXUMA OKUAAHUSA Ha
nbinecoce B nonoxexne «AUTO» (aBTomMaTUyeckui).
» Puc.31: 1. BbikntoyaTenb pexvma oxuaaHus

4. HaxmuTe n ygepxwuBawTe KHOMKy 6ecnpoBo-
[AHON aKTBaLMK Ha Nbinecoce B TedeHne 3 cekyHA,
noka namna 6ecnpoBoAHON aKTMBaLUM He 3amuraeT
3erneHbIM LiBETOM. 3aTeM TakuMm e o6pasomM HaxmuTe
KHOMKY 6ecnpoBOAHO aKTMBALMW HA UHCTPYMEHTE.
» Puc.32: 1. KHonka 6ecnpoBoHON akTvBaLmum

2. Jlamna 6ecnpoBofHOM akTMBaLum

Ecnu nbinecoc v MHCTPYMEHT HaZleXHO COeANHEHb!

APYr C ApyroM, To namnbl 6ecnpoBoOAHOI akTUBaLMK
OyayT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TEYEHME 2 CeKyH[,
3aTeM Ha4yHyT MUraTb CMHWUM LIBETOM.

NPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecnpo-
BOZHOW aKTUBaLMW CBSA3M 3aKOHYAT MUraTh 3eMeHbIM
useToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOAHOW aKTUBaLMK, HAXXMUTE KHOMKY 6ecnpoBofHoM
aKTuBaumMn Ha MHCTpymeHTe. Ecnn namna 6ecnpo-
BOJHOWN aKTVBaLMWN He MUTAET 3eNeHbIM LIBETOM,
HaXmuTe KHonKy 6ecnpoBOAHO akTMBaLMW Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, @ 3aTeM CHOBa yAepxuBanTe ee.

NPUMEYAHMUE: MNpu BbinONHEHUW ABYX unu 6Gonee
pernucTpauuin MHCTpyMeHTa Ans nbinecoca 3aBep-
LUNTe perncTpaLmio MHCTPYMEHTa OfHY 3a ApYroi.

3anyck ¢yHkUMKM 6GecnpoBogHOMN

aKTnBauumn

NMPUMEYAHMUE: [Ins 6ecnpoBofHOM akTuBa-
LM 3aBepLUMTE PerucTpauuio MHCTPYMeHTa Ans
nbinecoca.

NMPUMEYAHMUE: Bcerga pa3melyaiTe nbinecoc

Tak, YToObl MOXHO BbINO BUAETL COCTOSIHWE NamMnbl
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMW.

NPUMEYAHUE: Cm. Takke pyKoBOACTBO MO 3KCMNy-
aTauun MHCTpYMeHTa.

[Mocne perncTpaummn MHCTpyMeHTa Ans nelnecoca
MOXHO UCNONb30BaTh NepeknyaTesib UHCTpyMeHTa
0519 aBTOMaTU4YeCKOoro 3arnycka rnblsiecoca.

1. YctaHoBuTe 6ecnpoBofHble 610kM B Mbinecoc u
WNHCTPYMEHT COOTBETCTBEHHO.

2. YcTaHOBMWTE aKkKyMymnaTOpbl B NblNecoc v
WNHCTPYMEHT.

3. lNoacoeaunHWTe WNaHr Nblnecoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.33

4. YcTaHOBMWTE BbIKNOYATENb PEXMMA OXMOAHUS Ha
nbinecoce B nonoxeHne «AUTO» (aBTomaTnyeckuin).
» Puc.34: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxugaHus
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5. Ha kopoTkoe BpeMsi HaXXMUTe KHOMKY H6ecrnpoBo-
[OHOW aKTMBaLMKN Ha UHCTPYMeHTe. Jlamna 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLMN MUTaeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.35: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLmum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHOM akTMBaLum

6.  BkniounTe nHctpymeHT. MNpoBepbTe, paboTaeT nu
nblnecoc Bo Bpemsi paboTbl UHCTPYMEHTA.

ABHUMAHUE: Mepen Hauanom pa6oTbl ¢
MHCTPYMEHTOM y6eamTech B TOM, YTO (hyHKLMUS
6ecnpoBoaHOM akTMBauMu paboTaer.

[nsi oTknto4eHnst 6ecnpoBOHON akTMBaLMW HAXMUTE
KHOMKY 6eCnpoBOAHON akTUBaLWM HA MHCTPYMEHTE
UV NepeBeaunTe BbIKIOYaTENb PeXMMa OXnAaHUs Ha
nbinecoce B nonoxexue "I" nnn "O".

NMPUMEYAHMUE: Ecnu B TeyeHmne 2 yacos He byaet
BbINOMHATLCA HUKaKVX AENCTBUIA, To namna Gecnpo-
BOAHOW aKTMBaLIMW Ha MHCTPYMeHTe nepecTaHeT
MuraTb CUHWUM LiBeTOM. B aToM criyyae yctaHoBuTE
BbIKMoYaTENb peXuMa oXnaaHus Ha nelrecoce B
nonoxenve «<AUTO» (aBTOMaTuU4eCKuit) u cHoBa
HaXkmuTe KHOMKy 6eCnpoBoAHON akTUBaLmMmn Ha
MHCTPYMEHTe.

NMPUMEYAHMUE: MNbinecoc 3anyckaeTca/ocTaHaBnm-
BaeTcs ¢ 3agepxkoi. Koraa nbinecoc o6HapyxvBaeT
nepeknioyeHne BbIKINoYaTens UHCTPYMEHTa, BO3HU-

KaeT BpeMeHHasi 3aepxka.

NMPUMEYAHUE: JanbHocTb nepenayn 6ecnpoBo-
[OHoro 6roka MoXeT Bapb/poBaTbCs B 3aBUCUMOCTMN
OT MECTOMOMOXEHNS N OKPYXXatoLMX NPeaMETOB.

NMPUMEYAHUE: Ecnu 3a ogHUM NbINecocoM 3akpe-
NNeHo ABa UM HECKONbKO MHCTPYMEHTOB, TO Nblfe-
COC MOXET HayaTb paboTaTb, Aaxe eCl Bbl HE BKMO-
YaeTe VHCTPYMEHT, NOCKOSbKY APYroi Nnonb3oBaTenb
ncnonb3ayet yHkuMo 6ecnpoBogHON akTUBaLUK.

OTmMeHa perucTpaumm UHCTPYMeHTa

AnA nbinecoca

Mpu 0TMEHe pervcTpaunm MHCTPYMeHTa Ans nblnecoca
BbIMOSHUTE CEAYOLLYIO NMpoLeaypy.

1. YcrtaHoBuTe 6ecnpoBoaHble 6roku B Nbinecoc u
MHCTPYMEHT COOTBETCTBEHHO.

2. YcTaHOBUTE aKkKyMynsATOpbl B NbINECOC U
MNHCTPYMEHT.

3.  YcraHoBMTE BbIKMNOYaTENb PEXMMA OXUOAHNA Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTnyeckui).
» Puc.36: 1. Bbikntoyartens pexvima oxvaaHus

4. HaxmuTe v yaepxxvBaiiTe KHOMKy 6ecrnposo-
[OHOWM aKTUBaLMK Ha Mbifiecoce B TeveHne 6 cekyHa.
Jlamna 6ecnpoBOAHOM aKTMBALMM MUraeT 3eMEHbIM, a
3aTeM nepeknoyaeTcs Ha kpacHbIn LBeT. MNocne aTtoro
HaXKMUTe KHOMKY 6ecnpoBOAHOM akTUBALMMN Ha UHCTPY-
MeHTE TakuMm ke obpasom.
» Puc.37: 1. KHonka 6ecnpoBoAHOM akTuBaLmum

2. NNamna 6ecnpoBoAHON akTUBaLMK

Ecnu oTmeHa BbINoONHeHa ycneLwHo, namnsbl 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBALIMK 3aropATCA KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CeKyHObl N HAYHYT MUraTb CUHUM LIBETOM.

MPUMEYAHMUE: Mo ncteverHun 20 cekyHa namnbl
6ecrnpoBOAHON akTMBaLMK NpekpaLLaT MuraTb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraeT namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMKN, HAXMUTE KHOMKY 6ecnpo-
BOJHOW aKTVBaLMK Ha MHCTpyMeHTe. Ecnn namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMN He MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMWUTE KHOMKY 6ecnpoBOAHON akTMBaLUK Ha
KOPOTKOE BPEMS], @ 3aTEM CHOBa yAepXK1BanTe ee.

YnaneHue Bcex 3anucen

perncTpaumm MHCTPYMeHTa

Bbl MOXeTe yaanuTe Bce 3anvcu perucTpauum MHCTpy-
MeHTa Ans nblnecoca crneaylowmm obpasom.
» Puc.38: 1. BbikntoyaTenb pexvma oxuaaHus

2. KHonka 6ecnpoBoHOM akTUBaLMn

3. Namna 6ecnpoBofHoON akTMBaLum

1.  YcrtaHoBuTe GecrnpoBogHO 6ok B Nblnecoc.
2. YcTaHOBUTE akKyMymnsiTopbl B MbINECOC.

3. YcraHoBwWTe BbIKMoYaTENb pexuMa oxuaaHus B
nonoxeHve «<AUTO» (aBTOMaTU4eCKui).

4.  YpepxwuBaMnTe KHOMKy 6ecnpoBOAHON akTUBaLMK
B TeyeHve NpnbnuantensHo 6 cekyHa, noka namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMWN He 3aMUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM (NPUGNM3NTENBHO ABaXAbl B CEKYHAY).

5. Korga namna 6ecnpoBoAHON akTUBaLMKN HaYHET
MUraTb KpacHbIM LIBETOM, OTNYCTUTE KHOMKY 6ecnpo-
BOAHOWN akTuBaumu. [locne 3Toro cHoBa yaepxuBaiTe
KHOMKy 6ecnpoBOAHOM akTMBaLMW NPUBNU3NTENLHO 6
CeKyHA.

6. Korga namna 6ecnpoBogHOM akTUBaLUM Ha4yHeT
6bICTPO MUraThb (NpUbNM3nTensHO 5 pas B cekyHAay)
KpacHbIM LiBETOM, OTMYCTUTE KHOMKY 6ecnpoBoaHOMn
akTnBaumn. Korga namna 6ecnpoBofHoi akTuBauum
3aropaeTcs KpacHbIM 1 NMO3Xe racHET, 3TO O3HAYaET, YTo
BCe 3anvcu perucTpauum yaaneHsi.

NMPUMEYAHUE: Ecnv namna 6ecnpoBofHOM akTu-
BaLMWN He MUraeT KpacHbIM LIBETOM, HMUTE KHOMKY
6ecnpoBOHON aKT1BaLMKN Ha KOPOTKOE BPeEMS U1
nonpoGyiiTe cHoBa.
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caHue cTaTyca namnbi 6ecnpoBogHoM BaLuu

» Puc.39: 1. KHonka 6ecnpoBogHO akTuBaLmum
2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmmn

Jlamna 6ecnpoBoaHO akTMBaLmM 0TobpaKaeT CoCTosiHME PYHKLMM 6eCcnpoBOAHON akTUBaLMN. 3HaYeHUst COCTOSI-
HWsi amnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHue Namna 6ecnpoBoaHoO akTUBaLUK Onucanue

LiBet (] (4] Mpoponxu-

Bkn Mwuraer TenbHoCTL

(npu6nuzsu-
TenbHas)

Oxwupanune | CuHui !] Meinecoc: OxwvaaHve perucTpaumm MHCTpyMeHTa, unu dyHkums 6ecnposo-
NOCTOSIHHO [HOW aKTUBaLMu AOCTYMHa.

WHcTpymeHT: 2 | JlTamna Ha nbinecoce MUraer, Koraa BblKYaTens pexuma

vaca oXuaaHus yctaHoBneH B nonoxeHve «AUTO» (aBTomatuye-
ckui). flaMmna Ha MHCTPYMEHTe MUraeT, KorAa Haxara KHomka
6ecnpoBogHoi akTuBauun. Ecnu B TedeHne 2 yacos He GyaeT
BbIMOMHATLCS HUKAKWX OnepaLuii, namna Ha UHCTPYMeHTe aBTo-
MaTN4eCcki BbIKITIOUNTCS.

Moka uHcTpy- | focTynHa GecnpoBofHast akTMBaLMS MbiNecoca, UHCTPYMEHT
MeHT paboTaert. | pabotaer.

Peructpauus | 3eneHbin !] 20 cekyHA [OTOBHOCTb K pervctpauun HCTpymeHTa. MNounck MHCTpymeHTa
VHCTpyMeHTa [N perncTpauum.
. 2 ceKkyHabl PervucTpauus nHcTpymeHTa 3aBeplueHa. Jlamna 6ecnposogHom
aKTUBaLMW HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
OtmeHal/ | KpacHbiii ﬂ 20 cekyHA [OTOBHOCTb K OTMEHE perncTpaumm HCTpymeHTa. MNouck MHCTpy-
ynaneHve (MeanenHo: 2 pasalc) MeHTa Ansi OTMEHBbI.
peru-
cTpauuu (4 Koraa HaxaTta | FOTOBHOCTb yAanuTh BCe 3anucy perucTpaumm MHCTPYMEHTOB.
MHCTPY- (6bIcTpO: 5 pas/c) KHonka
MeHTa 6ecnpoBoHoii
aKTMBaLMm.
. 2 ceKyHabl Peructpauus nHctpymeHTa otTMeHeHa/yaaneHa. llamna 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMN HAYHET MUraTb CUHUM LiBETOM.
Mpoune KpacHblii . 3 ceKkyHabl Ha 6ecnpoBogHoii 6ok nopaeTcsi nuTaHue, u 3anyckaercst (yHk-
Lyst 6eCnpoBOIHON aKTMBaLWN.
Bbikn - - Bbikntouatenb pexuma oKuaaHUs He YCTaHOBIEH B NOMNOXeHe

«AUTO» (aBTOMaTM4eCKuin).

157 PYCCKuUi



Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae Yem obpallaTbCs Mo NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pazobpartb MHCTPpYyMeHT. ObpaTuTech B OAMH U3 aBTOPU3OBaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A1 peMOHTa BCcerAa UCMonb3yoTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHasa npuumHa Cnoco6 ycTpaHeHus
(HemcnpaBHoOCTH)

Ilamna 6ecnpoBoaHoit akTuBauum He | BecnpoBoaHoN 610K He yCTaHOBNEH B MpaBunbHo ycTaHoBWTE HGecnpoBoaHoO 6rok.
roput/muraer. NbINECOC U/UMN UHCTPYMEHT.
BecnpoBoaHom 6ok HenpaBuibHO
YCTaHOBIIEH B MbINECOC U/Mnn

WHCTPYMEHT.
rpF!Bb Ha Knemme 6eCI'IpOBO,C|HOFO AKKypaTHO BbITPUTE Mblflb N FPSA3b C KNeMMbl
6noka w/vnu riespa. 6ecnpoBoHOro 6roka N O4YUCTUTE FHe3no nbine-

coca u/unum WHCTpyMeHTa.

He HaxaTa kHonka 6ecrnpoBofHoi akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxmuTe KHonky 6ecrnposo-

BaLMN Ha UHCTPYMEHTe. [HOW aKTUBaLMN Ha UHCTPYMEHTE.
BbikntouaTenb pexuma oxuaaHus Ha YcTaHoBWTe BbIKMoYaTeNb pexuMa oxuaa-
MNbINIECOCe HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHWe | HUSi Ha Nbinecoce B nonoxenne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKNIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCcTBYET 9neKkTponuTaHne Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINecoc.
He ypaeTtcs ycneluHo 3aBepLlumnTb BecnpoBoaHom 6rok He yCTaHOBIEH B MpaBunbHO ycTaHOBUTE GECnpOBOAHOM BrOK.
perucTpaumio/oTMeHy perucTpaumn | Nbinecoc W/unm UHCTPYMEHT.
MHCTpYMeHTa. BecnposoaHoit 6nok HenpasunbHO
YCTaHOBIIEH B MbINECOC 1/Mnn
VHCTPYMEHT.
[psi3b Ha knemmMe GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mblifb U FPsib C KIeMMbl
6noka w/unu riespa. 6ecnpoBogHoOro 6roka 1 O4YMCTUTE rHe3ao Mbine-
coca W/unn UHCTpyMeHTa.
Bbikntouatesnb pexvuMa oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb pexumMa oxuaa-
MbINIECOCe HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUs Ha Mblnecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCcTBYET 9neKTponuTaHne MopaiiTe NMTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.
HeBepHas onepauust Ha kopoTkoe Bpems HaXXMuTe KHOMKy 6ecrnpoBo-
[IHOW aKTMBaLWM 1 CHOBA BbINOSTHUTE NpoLeaypy
perucTpaunmn/oTMeHbI.
Borbluoe paccTosiHne Mexay UHCTPY- | PacnonoxwuTe MHCTPYMEHT U Nbinecoc brnvmxe
MEHTOM W MbllecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnsHoe paccTosiHue nepe-
nepegauyn). Aauun coctaensieT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSTbCA B 3aBUCUMOCTH OT
06CcTOoATENbCTB.
Mepepn 3aBeplueHneM peructpaLlmm Ha kopoTkoe Bpemsi HaxxmuTe KHOMKy 6ecnpoBo-
VHCTPYMEHTa/OTMeHO; [IHOW aKTMBaLWM U CHOBA BbINOITHUTE NpoLeaypy
- BbIKMtoYaTenb MHCTPYMEHTa NepeBe- | perncTpauumn/oTMeHbI.

AeH B nonoxeHue «Onx» (Bkn.); unu
- KHOTMKa NTaHUs! Ha Mblnecoce nepe-
BefeHa B nonoxenune «Ony» (Bkn.).

I'lpoue,qypa perncTpaumn NHCTpymMeHTa O,ClHOBpeMeHHO BbIMONHUTE NpoLeaypbl peru-

[ANS UHCTPYMEHTa UK Nbinecoca He CTpaLMK MHCTPYMEHTA [Nst UHCTPYMEHTa 1 Ans
3aBeplUeHa. nbinecoca.

Papavionomexv oT Apyrx npuéopos, W3beraite akcnnyaTtauuy MUHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
KOTOpbIE reHepupyioT paAvoBOSTHbI psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
BbICOKOW MHTEHCUBHOCTW. 1 MUKPOBOITHOBbIE MEYN.
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CocTosiHMe HeucnpaBHOCTH

Bo3amoxHas npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Meinecoc He paboTaet npu
1CONb30BaHNM nepeksoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeH B
MbINIECOC U/WIN MHCTPYMEHT.
BecnpoBogHo 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B MbINecoc n/vnu
VHCTPYMEHT.

MpasunbHO ycTaHoBUTe GECNPOBOAHON GIOK.

[psi3b Ha knemme GecnpoBogHOrO
6noka w/wnu riesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mbifb W rPsi3b C KNEMMbI
6eCcnpoBoAHOTO Grioka ¥ OYUCTUTE THE3ZO Mbine-
coca W/unu MHCTpyMeHTa.

He HaxaTa kHomnka 6ecnpoBOAHON akTu-
BaLMN Ha UHCTPYMEHTe.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxmuTe KHOMKY GecrpoBo-
[IHOWM aKkTMBauuu 1 y6eauTech B TOM, YTO Namna
6eCcnpoBOAHON aKTMBALIMM MUTAeT CUHUM LIBETOM.

BelkntouaTtenb pexuma oxnmaaHus Ha
MbINecoce He YCTaHOBIEH B NONOXEHNE
«AUTO» (aBTOMaTHHECKMI).

YcTaHoBUTE BbIKMoYaTENb PeXnuMa oxuaa-
HWS Ha nbinecoce B nonoxexve «<AUTO»
(aBTOMATUYECKNIA).

B nbinecoce 3apeructpuposaHo Gonee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbinonHuTte MOBTOPHYIO perncTpaunio MHCTpyMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apervctpuposaHo Gonee 10
VNHCTPYMEHTOB, MHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
CcaMblM NepBbIM, 6yﬂeT aBTOMATU4YECKMN OTMEHEH.

Meinecoc yhoanwun Bce 3anucu perun-
CTpaunu MHCTPYMEHTOB.

BbINOMHUTE NOBTOPHYIO PErUCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.

OTcyTCTBYET SneKTponuTaHne

MopaiiTe NUTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.

Bonbluoe paccTosiHue Mexay UHCTpY-
MEHTOM W MbINIECOCOM (BHE iManasoHa
nepegaun).

PacnonoxuTe MHCTPYMEHT 1 nbinecoc 6nke
Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
[Aauun cocTaBnseT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET M3MEHSTLCS B 3aBUCUMOCTU OT
o6cToATeNbCTB.

Pagnonomexw ot apyrix npu6opos,
KOTOpbIE reHepupyoT PaanoBOSHbI
BbICOKON MHTEHCUBHOCTMU.

W3bBerainTe akcnnyaTauum MHCTPYMEHTa U Nblnecoca
psfom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBbIE MEYH.

Mbinecoc pa6oTaeT B TO Bpems,
Korfia UHCTPYMEHT He paboTaer.

,El,pyrwe nonb3oBaTesni UCNosib3yT
6ecnpoBoaHYI0 aKTUBaLMIO Nbinecoca ¢
MOMOLLbHO CBOUX NHCTPYMEHTOB.

OTkntounTe KHOMKY 6ecnpoBOAHON akTUBaLMM
APYrX MIHCTPYMEHTOB WM OTMEHUTE PerncTpaLmio
VHCTpyMeHTa Ans APYruX MHCTPYMEHTOB.

He ynaetcs yaanute Bce 3anucu
perucTpauum B nbinecoce.

HaxaTue KHonku 6ecnpoBofHOi akTu-
BauUun Ha NUHCTPYMEHTE.

[Ansa ynaneHus Bcex 3anucen pernctpauum MHCTpy-
MEHTOB HaXXMUTE KHOMKY 6ecnposo;:|Hot7| akTuBauumn
Ha nblnecoce.

BbikntouaTens pexuma oxmuaaHus Ha
MbINIECOCe He YCTAaHOBIIEH B MONIOXEHNe
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI).

YcTaHoBUTE BbIKMOYATENb PeXVUMa oXuaa-
HUSA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTH4ECKUI).

KHonka 6ecnpoBogHON akTvBaLum
yAepXvBaeTCs HenpaBuIbHO.

YaepxviBaiiTe kKHonky 6ecnpoBoAHON akTUBaLMm
Gonee 6 cekyHp, 3aTem OTMyCTUTE ee, korda famna
BecnpoBoaHoit akTuBaLUuM ByaeT MuraTb KpacHbIM
uBeToM. MOBTOPHO yaepxuBainTe KHomnky 6ecnposo-
[AHOW akTuBaumm bonee 6 cekyHA [0 Tex nop, noka
OHa He HayHeT BbICTPO MUraTh KpacHbIM LIBETOM,
3aTeM OTMyCTUTE KHOMKY.
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OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoeeaeHnemM ocMoTpa
MNN TEXHNYECKOro 06CIyXUBaHUs YyCTPOCTBA
HEeo6X0AMMO BbIKITIOYUTL €r0 U U3BeYb 6510KM
aKKYMYMNsITOPOB.

NPUMEYAHUE: He TpuTe 1 He ckpebuTe nbinesom
dunbTp, DUNLTP NpeaBapuUTENbHON OYUCTKA UNK
Aemndep TBEPALIMU NpeaMeTaMu, TakKUMU Kak LeTka
nnm ckpebok.

NPUMEYAHMUE: Co BpemeHem punbTpbl M3HALLK-
BatoTcs. PekomeHayeTcsa nprobpecTy 3anacHble
unbeTpLI.

TMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3oBaTh
©eH3uH, pacTBOpUTENU, CIUPT U Apyrue nofo6-
Hble XUAKOCTU. ATO MOXET NpUBECTU K obecLBe-
YynBaHuo, aecpopMaLMm 1 TpeLMHaM.

[Ons o6ecneveHns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopynosaHus peMoHT, nioboe apyroe
TexobCcnyXuBaHve Unu perynmpoBKy Heob6xoaMmo npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
UM CepBUC-LIeHTPax NPeanpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

XpaHeH ue gonosiHuTesnibHoOro

obopyaoBaHusi

MpuHagnexHocTn n Hacagky (Hanpumep, naTpyoku n
LLEETKK), KOTOPbIE B AaHHbI MOMEHT HE UCMONb3YHOTCS,
MOXHO 3aKpenuTb B YyHMBEPCanbHOM Aepxartene c3aau
nbinecoca.
» Puc.40: 1. YHuepcanbHbln AepxaTtenb
2. NprHanNexHoOCTN N Hacaaku, KOTopble
He MCMonb3ytTCs

Tpy6bl (C ycTaHOBMNEHHbBIM AOMNOMHUTENbHBLIM OrpaHu-

yuTenem) MoXHO BCTaBWUTb B AepxaTenb Tpybbl, ecnu

HY>XHO HEHaZonMro npepeaTb paboTy nbinecoca.

» Puc.41: 1. OrpaHnuutens (ZoNonHUTENbHasn npu-
HapnexHocTb) 2. [lepxatens Tpy6Obl

LLinaHr MOXHO 0GepHYTb BOKPYT KOpyca Unu pyKOSITKW
nbinecoca GonbwrmMu BuTkamu. CoeanuHUTE KOHLbI
LwnaHra mexay coboi, YTobbl NONy4nnuch NeTnu, n
HaZeHbTe 3TW NETNV Ha NOAHATYI0 PyKOSATKY. Bbl Takke
MOXeTe He BbIHUMATb LUaHT U3 BXOAHOTO OTBEPCTUS
ONS LWNaHra v ynoXxuTb BUTKM LUMAHra Ha yHuBepcarb-
Hbli AepxaTerb, 3aKkpenuB CBOOOAHbIN KOHELL.

» Puc.42

» Puc.43

Ouuctka chuneTpa

npeaBapuTenbHOW OYUCTKU U
nbinesoro ¢unsrpa (HEPA)

PerynsipHo ouuwaiite nbineson dounstp, hunstp npea-
BapUTENbHOW OYUCTKM U AemMndep, MOCKOMbKY 3aco-
peHve hunbTpoB 1 Aemndepa MOXeT oTpuLaTenisHO
NOBNWATbL Ha CUMY BCACbIBaHUS.

PerynsipHo npoTuparite ounsTpbl 1 Aemndep 1 CTpaxu-
BalTE C HUX Mblfb BPYYHYIO.
» Puc.44: 1. dunstp npeaBapuTenibHON O4NCTKM

» Puc.45: 1. [demndep 2. Mbineson punestp (HEPA)

Mepunognyeckun NnpombliBaiiTe NblfeBor UNsTP BOAON,
npononack1eas u TLaTtenbHo NpocyLunBas nepes
ncnonb3oBaHneM. 3anpeLiaercst MbiTb (UNLTPLI B
CTUPanbHOM MaLlnHe.

» Puc.46
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NMPUHAOJNIEXXHOCTHU

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNN
npucnoco6neHns peKkoMeHAYTCS ANA UCNoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOoM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosiLeM pykoBoAcTBe. cnonb3oBaHune apyrnx
NpVHaANEeXHOCTEN NNy NPUCNOCOBNeHNin MoXeT
NPUBECTY K NOMNy4YeHUo TpaBMbl. icnonbayinte npu-
HaANeXHOCTb UNK NpUcnocobreHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHWHo.

Ecnv Bam Heo6xoaumMo cofeiicTBue B MonyyYeHumn
[0MOSNHATENBHOW UHDOPMALIMK MO 3TUM MPUHAATIEKHO-
CTSIM, CBSPKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.
. LWnaHr

. MepepHue natpy6ku (22, 24, 38)

. Mpamas Tpy6a

. YanuHstowas Tpy6a

. Yrnosasi Hacagka

. Kpyrnas weTtka

. Meinesow ounetp, HEPA (ans cyxon nbinu)

. Oemndep

. dunbTp NpeaBapUTENbHON OYUCTKN

. Matpy6ok B cbope

. W3ornyTas Tpy6a

. [MonuaTnneHoBbIN MeLoK

. BymaxHbIi naket

. MepexoaHnk MAKPAC

. BecnpoBogHoi 6nok

. OpurmHanbHbIN akKyMynaTop v 3apsiAHOe YCTPOii-
ctBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnvcka
MOryT BXOAWUTb B KOMMNEKT MHCTPYMEHTA B kKayecTse
cTaHAapTHbIX Nnpucnocobnexnin. OHW MoryT oTnn-
YaTbCsi B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

PYCCKuA
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